

  


  

    
      - Прости. Я… я очень была рада получить это письмо, но я думаю о тебе только как о друге… так что выходить в свет - это немного ...
Вот
 как девушка отвергла меня. Хотя я не признался ей ни в чем подобном. 
Естественно, я также не знал о письме, о котором она говорила.
И,
 честно говоря, у меня было много недовольства тем, как прошло событие. Я имею в виду, что это было вполне естественно. В конце 
концов, она вселила в меня надежду, когда только что неожиданно позвала 
меня встретить ее за школьным зданием после уроков. Так что же было не 
так с моими надеждами?!
Кстати, я до сих пор понятия не имел, что здесь происходит.
Мы
 даже не учились в одном классе и не знали друг друга. И хотя я иногда 
видел ее лицо, это все, что произошло между нами. Кроме того, хотя ее 
лицо было выше среднего, она была не в моем вкусе. Не совсем.
Так
 что же это был за фарс? Позвать человека, с которым вы только 
познакомились, а потом отвергнуть его без всякой причины… ты что, 
серьезно?!
И все же, какого черта он так стыдилась?! Я ДАЖЕ НЕ ЗНАЮ, КАК ЕЕ ЗОВУТ!!!
- ВОТ ПОЧЕМУ, мне очень жаль! МИТАРАЙ!!!
Оставив эти слова позади, девушка убежала.
Фуфуфу… так вот в чем дело… Теперь я понимаю…
- ГРЕБАННАЯ СТЕРВА, МЕНЯ ЗОВУТ КОГАНЕИИИИИИ!!!
Единственная буква, которую она правильно упоминула, в наших именах, была буква «А» черт возьми!
КАК
 МОГЛА СТАРШЕКЛАССНИЦА СОВЕРШИТЬ ТАКУЮ ГЛУПУЮ ОШИБКУ?! ПОГОДИ, ЭТА ТУПАЯ
 ДЕВЧОНКА ХОТЬ ЗНАЕТ В ЛИЦО ПАРНЯ, КОТОРЫЙ ПРИСЛАЛ ЕЙ ЛЮБОВНОЕ ПИСЬМО? 
НЕВАЖНО, Я ПОЧТИ УВЕРЕН, ЧТО ОНА НЕ ЗНАЛА ЛИЦА МИТАРАЯ!
Глядя
 на пустое пространство перед собой с недоверчивым блеском в глазах, я 
сокрушался о том, что мое первое признание закончилось трагическим 
недоразумением.
Черт возьми, подожди! Я встречусь с женщиной куда лучше, чем эта глупая девчонка!
Увы, произнося эту клятву в уме, я попал под машину по дороге домой из школы.
◆
-
 Где я? - подумал я, открывая глаза. Однако сцена передо мной была 
расплывчатой, и я ничего не слышал. Более того, я даже не мог пошевелить
 конечностью, как мне хотелось.
Было ли мое тело парализовано из-за этого инцидента? Или… я уже умер?
Когда тревога и страх охватили мое сердце, становясь все глубже, мои глаза не могли не заплакать.
Не
 в силах вынести переполнявших меня чувств, я закричал так громко, как 
только мог. В любом случае, кто осудит меня за то, что я плачу в такой 
ситуации?
Однако, когда я плакал, я также слышал крики какого-то ребенка рядом. Но мне было все равно, потому что я все еще жалею себя.
Извини,
 малыш, я тебя только что разбудил? Пожалуйста, простите меня, но я 
сейчас в очень печальном состоянии и не могу успокоить тебя.
Я
 мысленно извинился, продолжая плакать. Но когда я так плакал, то вдруг 
почувствовал, как мое тело окутывает что-то мягкое и теплое.
Кто-то похлопывал меня по спине, словно пытаясь утешить. Когда я почувствовал это, мои крики вскоре перешли в икоту.
Да, это мне очень помогает. Я понятия не имел, кто ты, но большое спасибо. Теперь я чувствую себя спокойнее.
Я
 хотел выразить свою благодарность, но почему-то мне ужасно захотелось 
спать после того, как я так громко заплакал. Так что, не в силах 
бороться с сонливостью, мое сознание отступило, когда я почувствовал, 
что меня окутывают чем-то теплым. И вскоре я уже крепко спал.
И только после того, как я смог увидеть, я осознал очень важный факт… казалось, я перевоплотился.

    
  





  


  

    
      После этого странного начала я понял, что перевоплотился в младенца.
И
 я понял это только тогда, когда мои глаза наконец-то смогли видеть, а 
уши - слышать разговор вокруг. К счастью для меня, я не родился уродом. 
Честно говоря, все было с точностью до наоборот, что удивило меня, когда
 я наконец увидел свое появление в этой жизни.
Лицо,
 отражавшееся в зеркале, было очень милым мальчиком с шелковистыми 
светлыми волосами и большими круглыми янтарными глазами. Видя это, я был
 на сто процентов уверен, что очаровательный малыш, который махал себе в
 зеркало, вырастет в бесспорного ребенка.
УРА, большое спасибо, Всевышний Бог!
Я
 поблагодарил Бога за то, что он дал мне такую красивую внешность, хотя я
 не встретил его до того, как перевоплотился. В конце концов, одного 
этого красивого лица было достаточно, чтобы сделать меня победителем в 
жизни, когда я стану старше. Так что благодарить было просто необходимо!
Более
 того, хотя раньше я верил, что реинкарнация в другом мире из 
веб-романов - не более чем вымысел, я никогда не ожидал, что испытаю это
 на собственном опыте.
Хм? Почему я знаю, что это другой мир, спросите вы?
Что ж, ответ был довольно прост, Акечи-кун. Я просто чувствовал, что это так.
Хм? Почему я так в этом уверен, спросите вы?
Фу… даже я не смог бы дать вам правильный ответ на этот вопрос. Я имею в виду… это ВНУТРЕННЕЕ ЧУВСТВО, знаете ли.
Я
 имею в виду, разве вы не думаете так же, как и я? В конце концов, 
обычно вы всегда относитесь к реинкарнации и тому подобному как к плоду 
фантазии. Тем не менее, истории о реинкарнации или переносе в другой мир
 все еще продавались, как горячие пироги.
Потому
 что, хотя они и знали, что это всего лишь фантазия, люди все равно не 
могли не иметь какого-то ожидания испытать это сами!
Никто не станет обвинять кого-то в желании перевоплотиться в другом мире!
Естественно, с этим тропом нельзя забывать о самом главном. БЫВАЕТ И ОБМАН!
И хотя не было никаких доказательств того, что мир, в котором я сейчас находился, был другим миром…
И все же посмотрите на меня. ПОСМОТРИТЕ, КАКИМ ОЧАРОВАТЕЛЬНЫМ БЫЛ ЭТОТ МАЛЬЧИК!
Ну,
 не обращайте внимания на мой нынешний вид. Учитывая тот факт, что я 
начинал все заново еще ребенком, несмотря на то, что в данный момент мог
 только спать и есть, вероятность того, что я перевоплотился в другой 
мир, очень высока!
Однако
 у меня еще не было возможности подтвердить этот факт, потому что… Я 
проводил каждый день своей новой жизни как ребенок, спал и ел! Я еще 
даже не выходил из своей комнаты!
Кстати, больше всех меня навещала кормилица и еще несколько горничных!
Хотя
 папа и мама тоже навещали меня раз в несколько дней по два часа. Однако
 после этого они всегда снова уходили в спешке! Но я не знал причины.
И
 даже если я хочу попытаться выяснить, учитывая тот факт, что у меня 
было слишком много свободного времени в моих руках, защитное построение 
кормилицы и горничных было идеальным. Как таковой, я не мог этого 
сделать, так как они даже мухи не пускали в мою комнату!
Ах, как бы мне хотелось сейчас ползти, чтобы выбраться из этой скучной комнаты.
Я попытался перевернуться, чтобы узнать, есть ли у меня какие-нибудь читерские способности.
… АХ!
Вот именно! Давайте попробуем!
Фу, какой же я идиот, что забыл о таком важном деле. Во всяком случае, гм.
ТАРАРАРА, пора подтвердить мой СТАТУС.
Самый важный навык, который позволил бы мне увидеть самую заметную часть себя, Статус-сан! Это незаменимо для исекай-тропа!
Фуфуфу, не нужно терять время, поехали…
- УЕ~АО~УуН! (читай : Статус ОТКРЫТ!)
- А, серьезно? Ничего не произошло. Но почему? Неужели без правильного произношения это не годится?
Серьезно, это было похоже на то, что гордость Статуса-сан не позволила бы такому ребенку, как я, открыть его!
Увы,
 это все равно не срабатывало, даже когда я молча молился об этом или 
менял язык. В конце концов, я мог только сдаться и заплакать.
Черт возьми!!! Давайте снова оспорим это, как только я смогу говорить правильно. Подожди меня, Статус-сан!
Я поклялся себе. В конце концов, другой мир был бы просто неполным без него.
В любом случае, если вызов статус был бесполезен, то у меня был только один выбор.
Магия-сама.
А
 теперь посмотрим, смогу ли я использовать магию. Хе-хе, я имею в виду, 
магия была как бы основным продуктом каждой истории! Исекай или нет!
Я доверяю тебе, Магия-сама! Пожалуйста, не подведи меня!
Однако
 единственной проблемой здесь было вот что. У меня не было ни малейшего 
представления о том, какие заклинания они используют в этом мире, и я не
 знаю, какая магическая система есть в этом мире.
И единственное, что пришло мне в голову, было именно ЭТО.
Да,
 я говорил о магическом усилении. Или, другими словами, давайте 
тренироваться с этого момента, чтобы увеличить количество магической 
силы, которой я обладал. Таким образом, это будет намного больше, чем 
магическая сила обычного жителя этого мира.
А
 теперь давайте посмотрим… согласно веб-роману, который я читал раньше, 
источник магической силы должен был располагаться ниже моего пупка… 
Погодите-ка, где в мире была эта часть "ниже пупка"?
… Эх, не обращай внимания, сосредоточься, сосредоточься!
Давайте зафиксируем образ магической силы, циркулирующей в моем теле…
Я закрыл глаза и глубоко вздохнул. Хорошо, давай сделаем это!
…。
……。
………。
…………………. ЗЗЗЗЗЗЗЗЗ……
- О боже, неужели молодой господин уже спит? Он заснул быстрее, чем обычно.

    
  





  


  

    
      Мне уже исполнилось три года.
Я
 повторяю я: Мне, Теодору Гольбергу, в этом году исполнилось три года! 
Кроме того, у меня было неожиданное открытие для вас, ребята. Не 
удивляйтесь, но я узнал, что на самом деле являюсь старшим сыном дома 
маркиза! Это означало… Я был частью дворянства в этой жизни!
Я определенно был победителем в жизни!
И
 на этот раз, по крайней мере, меня точно не примут за другого человека.
 В конце концов, моя личность должна быть довольно заметной в этой 
жизни. Так что вероятность того, что мое признание в любви будет 
отвергнуто, как в прошлой жизни, будет очень мала! (Хотя я никогда не 
признавался этой суке)
Впрочем,
 это не имело значения. Потому что теперь я был старшим сыном в доме 
маркиза. Я был чадом*! И моя жизнь, по крайней мере на 90 процентов, 
была в буквальном смысле жизнью победителя. ЯАААААЙ!
*Очень часто упоминается. Не от нашего слово чадо, а Chad
 - подросковый интернет слэнг, обычно сексуально активный «альфа-самец» 
или в крайнем случае - особенно привлекательный или уверенный в себе 
молодой мужчина. Это же слово среди поколения 40+ звучит, как Дэнди.
Кроме
 того, я окончательно убедился, что перевоплотился в другой мир. Увы, 
пульсирующий Статус-сан, которого я ожидал, не проявил себя, даже после 
того, как я назвал его с произношением.
Проклятье.
 Раз так, то я согласен. Я проживу свою жизнь без Статус-сана. Я имею в 
виду, что это ничем не отличалось от моей предыдущей жизни, так что я 
уже привык к этому.
Но… блииин… Я все еще не мог использовать магию.
И да, вы не ослышались. Я сказал "магия". Когда я услышал, что она существует в этом мире, я не мог не вскрикнуть от восторга.
ДА! КАК ВОЛНУЮЩЕ! МАГИЯ СУЩЕСТВУЕТ В ЭТОМ МИРЕ!
Я
 был уверен в этом факте, так как он исходил от моей кормилицы Марты, 
когда она читала мне книжку с картинками. Потому что, когда я сказал ей,
 что: "Я хотел бы использовать магию, как показано в этой книжке с 
картинками", она ответила: "Да, вы можете сделать это, когда вырастете".
Что?
 Неужели ты думаешь, что она просто пыталась успокоить меня, когда 
говорила мне это? Я бы подумал то же самое, если бы она не рассказала 
мне о магической церемонии в деталях.
Она
 сказала мне, что любой может использовать магию, если во время 
церемонии вознесет молитву Богу в ближайшем храме. И учитывая, что я был
 старшим сыном дома маркиза, я должен был принять участие в церемонии, 
проходившей в большом храме королевской столицы.
Однако
 участвовать в церемонии можно будет только после того, как мне 
исполнится десять лет! Из того, что мне сказали, это была своего рода 
мера безопасности против неправильного использования магии детьми.
Ну, к этому моменту вы уже должны были понять суть ситуации, не так ли?
Точно
 так же вели себя родители в моей прошлой жизни. Они ругали своих 
маленьких детей, когда видели, как они играют с кнопками питания, 
зажигалкой, ножницами и другими вещами, не понимая, насколько это опасно
 для них.
Исходя
 из этого понимания, мне было легко представить, что произойдет, когда 
нормальному ребенку моего возраста разрешат использовать магию. 
Например, развести огонь размером с зажигалку и потерять контроль. Это 
наверняка обернется катастрофой, особенно если упомянутый ребенок будет 
метаться вокруг костра, когда он устроит истерику.
Тем
 не менее, хотя я и понимал причины, я все еще хотел, чтобы моя 
церемония состоялась прямо сейчас. Потому что я слишком взволнован, 
чтобы ждать. Ааа!!! Пожалуйста, дайте мне церемонию прямо сейчас!!! 
Ждать семь лет было для меня слишком.
Нет,
 подожди минутку, как бы я об этом ни думал… Разве не будет хорошо, если
 я попытаюсь получить магический чит своими собственными усилиями? В 
этом не было ничего плохого, верно?
Когда
 я это осознал, то пришел в восторг. Хотя я прекратил свои тренировки, 
чтобы поднять свою магическую силу, как только понял, что это пустая 
трата времени, теперь у меня была ясная цель. Итак, давайте продолжим 
это обучение.
В конце концов, моя жизнь статиста закончилась в прошлой жизни. Теперь моя жизнь была жизнью главного героя!
Фуфуфу. Йош, давай начнем!
…
…
……
Во всяком случае, давайте перейдем к выводу, который я сделал. Оказалось, что это действительно пустая трата времени.
А? Странно, что вы спросили?
С реинкарнацией в другой мир должны приходить несравненные читеры, вы сказали?
Но этого не случилось. И остановитесь. Я также хотел спросить Бога, почему ничего не произошло.
Мне
 очень хотелось спросить. Почему я не мог почувствовать что-то вроде 
"силы внутри моего тела" или "странного ощущения внутри моего тела"? 
Однако, даже не спрашивая, я мог понять, что это значит… Это просто 
означало, что я не могу использовать магию, пока не пройду церемонию в 
храме.
И
 это еще больше подкреплялось просветлением Марты. По ее словам, 
церемония была ключом, чтобы открыть замок. Когда я это услышал, мне 
пришлось удивиться самому себе.
Не для того ли, чтобы дети не могли бездумно использовать магию?
И
 все же я не стал дожидаться ответа, потому что был уверен, что так оно и
 есть. Должно быть, именно по этой причине возникла необходимость в 
церемонии, чтобы высвободить магию внутри меня.
Поскольку магия не годилась, оставалось только ОДНО. Да, ЭТО.
Позвольте мне показать вам мой непревзойденный гений в фехтовании!

    
  





  


  

    
      Позвольте мне показать вам мои непревзойденные способности в фехтовании!
По
 крайней мере, так гласило мое смелое заявление. Увы, даже после того, 
как я сделал такое дерзкое заявление, мне не удалось набрать ни одного 
очка против слабого на вид солдата передо мной.
А? Это странно? Разве мой чит не был непревзойденным искусством фехтования?
В
 это время я был совершенно обескуражен. В конце концов, несмотря на то,
 что мой противник хвалил меня за то, что мои мышцы были довольно хороши
 для трехлетнего возраста, это все еще не соответствовало моим ожиданиям
 и мыслям.
Потому что мой противник мог легко обращаться со мной, как с маленьким ребенком.
Что ты только что сказал? Это было даже не на уровне подготовки?
Мое сердце было совершенно разбито. Я имею в виду, что то, что я себе представлял, должно было произойти, было чем-то вроде…
Самый
 сильный человек в королевстве стоял там, разинув рот, и смотрел на меня
 с ошеломленным выражением лица, заикаясь: - Н-н-невозможно… всего лишь 
трехлетний ребенок способенк фехтованию такого уровня!
Увы… почему~?
Что
 ж, возможно, я знаю причину. Отсутствие импульса за моим мечом может 
быть связано с тем, что я обычно тренировался с помощью скалки, которую я
 сты… *кха* я имею в виду, одолжил на кухне.
Но я ничего не мог с собой поделать! Когда я это сделал, мне показалось, что в моей голове появилась строка текста.
Да, это чувство!
Теодор вооружился деревянным шестом.
Атака +5
Теререре. [Звуковой Эффект]
Да, такое чувство…
Ууу…
-
 Что-то случилось, Молодой Господин Теодор? Вы принимаете странную позу…
 Почему вы держитесь за пол руками стоя на коленях? Встаньте хотя бы на 
ноги Молодой Господин Теодор. Не смотрите так, когда мы занимаемся 
только легкими тренировками. От сильных вас стошнит, понимаете? - сказал
 мой телохранитель Кевин, слегка взмахнув мечом (скалкой) в мою сторону.
 Я поспешно поднял свой собственный меч (ну, скалку), чтобы защититься. 
Таким образом, наши мечи (честно говоря, это были скалки) столкнулись.
В
 то время я должен был признать, что моя мысль - о том, что такой 
легкомысленный персонаж, как он, будет слабым - была неправильной. То, 
что он всегда охотно соглашался со мной, когда я просил его пойти со 
мной играть в прятки, не означало, что он был слабым. Это просто 
означало, что он любит детей (?).
Во
 всяком случае, в этот момент я был полностью убежден в его силе. Как и 
следовало ожидать от того, кто принимал участие в солдатской подготовке.
 Какая мощь!
С
 другой стороны, возможно, это я был чрезвычайно слаб. Ну, я не знаю, 
какой именно, потому что, с моей точки зрения, сила Кевина определенно 
превышала 9000.
Лично
 я склонялся к тому, чтобы он был могущественным, так как, с моей точки 
зрения, его основное искусство фехтования казалось прочным.
◇
===Несколько минут назад===
Я
 только что сказал своему телохранителю, что хочу серьезно 
потренироваться. И я подумал, что он посмотрит на меня с удивлением. 
Однако вместо того, что я ожидал, на его лице появилась широкая улыбка. И
 по какой-то причине это напомнило мне ухмылку Чеширского кота, заставив
 меня испугаться до смерти, когда я увидел ее.
- Молодой господин, пожалуйста, поднимите руки до груди, ладонями вверх.
Я
 послушно сделал, как он велел. И все же, без малейшего намека на 
предупреждение, он небрежно вложил мне в руки меч в ножнах. В таком 
случае я сначала хотел крепко держать его в своих руках.
Увы, реальность оказалась иной.
Потому
 что, как только меч оказался в моих руках, я не выдержал его веса, 
непреднамеренно заставив его упасть. К счастью, Кевину удалось поймать 
его прежде, чем он действительно упал на землю.
- Видите, он все еще слишком тяжел для вас, Молодой Господин.
Несмотря
 на его слова, я не согласился. Я думаю, что смогу продержаться еще 
какое-то время, если попробую еще раз. Итак, когда я собирался что-то 
сказать на этот счет…
- Ничего не поделаешь, - пробормотал Кевин с неслышным вздохом.
- …
- …
После
 этого он отстегнул от пояса короткий меч и отдал его мне вместе с 
ножнами. Тем не менее, я все еще шатался, так как это все еще было 
довольно тяжело.
- Попробуй взмахнуть им как он есть.
Я
 немедленно последовал его указанию, подняв короткий меч (который все 
еще был в ножнах) над головой, чтобы рубануть им вниз. Однако сочетание 
центробежной силы и веса короткого меча заставило меня отступить. В 
конце концов, я упал на спину.
Оуи.
- Значит, этот тоже не сработает.
-
 Ну, в конце концов, вы заставляете себя делать невозможное. Вспомните 
свой возраст, Молодой Господин, - сказал Кевин, забирая упавший короткий
 меч. Привязав его обратно на прежнее место, он вытащил нож из другой 
ножны, привязанной к поясу. Этот конкретный клинок был около 15-20 см. 
Судя по тому, что я видел, он был размером с боевой нож.
-
 Хорошо, теперь обратите внимание на меня, Молодой Господин. Посмотрите,
 как я вытаскиваю этот нож из ножен, и вы должны это повторить. Конечно,
 вам нужно быть очень осторожным. Помните. Будьте очень осторожны.
Я
 снова последовал указаниям Кевина и попытался медленно вытащить его. 
Однако я никак не мог его вытащить! Но когда я использовал большую силу,
 чтобы вытащить его…
Он просто выскользнул без сопротивления.
- … А?!
Потрясенный, я смотрел, как рукоять ножа выскользнула из моей руки и полетела в пустоту, упав на землю после пары вращений.
Кевин
 спокойно поднял упавший нож и вложил его обратно в ножны, 
предварительно стерев с лезвия едва заметную пыль. Затем он посмотрел на
 меня и начал читать мне нотации.
-
 Теперь вы понимаете, Молодой Господин? Это ведь опасно, правда? Хорошо,
 давайте отложим серьезные тренировки с мечом, пока вы не сможете 
вытащить меч должным образом. Кроме того…
- Он замолчал, вынимая из нагрудного кармана складной нож.
- Столовые приборы, даже такие маленькие, как этот, могут быть очень опасны…
Сказав это, он прижал острый край складного ножа к кончику пальца и показал мне кровавую рану.
"Да,
 столовые приборы действительно были страшными. Это я точно знаю", - 
подумал я, вспоминая старшую сестру из детского сада в моей прошлой 
жизни. Она предупреждала нас о том же самом, держа перед собой ящик с 
инструментами и говоря детям, чтобы они не направляли ножницы на людей 
перед ними.
И это было все то же самое даже в этом мире.
То,
 как Кевин ругал и учил меня, было почти параллелью той старшей сестре 
из детского сада. Столкнувшись с этим и с моей прошлой памятью, я честно
 размышлял о своих ошибках. Я был настолько поглощен лихорадкой поиска 
моего чита, что забыл о здравом смысле.
-
 Прости, Кевин. Я не буду просить тебя серьезно тренировать меня, пока я
 не буду готов. Я обещаю. Но вместо этого, как твоя рана? - спросил я, 
вынимая из кармана носовой платок. Взяв руки Кевина в свои пухлые, я 
использовала платок, чтобы перевязать рану Кевина.
В
 конце концов, хотя я и знал, что такая маленькая рана заживет 
немедленно, я все равно не мог просто игнорировать ее. Особенно с тех 
пор, как Кевин намеренно ранил себя, чтобы научить меня.
-
 Все в порядке. Такая царапина заживет в мгновение ока, просто плюнув на
 нее. Во всяком случае, вы очень добросердечный мальчик, Молодой 
Господин.
"Что
 означает это выражение на твоем лице, а? Я серьезно обдумываю свою 
неразумную просьбу, знаешь ли!" - пожаловался я про себя, надув губы.
- Хорошо, что вы понимаете, что я пытаюсь сказать. Ах да, вы не могли бы немного подождать, Молодой Господин?
Я
 кивнул и подождал, пока Кевин вернется в особняк через заднюю дверь. К 
счастью, это не заняло много времени. Вернувшись с двумя скалками в 
руках, он неторопливо направился ко мне.
Кстати,
 скалки здесь были не того типа, что с ручками. На самом деле это было 
больше похоже на скалки, которые использовались для приготовления лапши 
соба или удон. Однако длина была не такой большой, как та, о которой я 
знал.
Была
 ли причина такой длины в том, что она предназначалась для домашней 
кухни? Может быть, для того, чтобы их было легче хранить? Так как они 
были короче…
- Тогда, может быть, мы попробуем вот с этим?
- Неужели?!
-
 Хорошо это или плохо, но рано или поздно вы обязательно получите 
правильные уроки. Вот почему мы могли бы начать работу над вашими 
основами прямо сейчас. Однако, поскольку я еще не приготовил для вас 
деревянный меч, давайте пока воспользуемся этим.
ЙОШ! Так как мы не могли сражаться настоящим мечом, то я удивлю тебя этим моим деревянным мечом (Это была скалка!!!)!
Во
 всяком случае, вина определенно лежит на моем молодом теле! Я все еще 
не подтвердил это. Я так и не понял, есть ли у меня чит в фехтовании или
 нет… Йош~! Поехали~!
Таким образом… мы вернулись к началу.
Э~х?
◇
Увы, вывод был сделан.
У меня не было чита и в фехтовании.
Ну,
 хотя Кевин и сказал мне, что я только начинаю, я знал, что это всего 
лишь лесть из-за моего положения ребенка его работодателя. Итак, 
реальность заключалась в том, что путь меча был не для меня.
И
 все же я наслаждался нашим тренировочным боем. Таким образом, несмотря 
на мое разочарование тем, что у меня не было чита в фехтовании, я бы 
последовал совету Кевина и продолжил свои тренировки с мечом. Во всяком 
случае, я был уверен, что смогу медленно тренировать его, чтобы стать 
сильным.
Однако
 нас поймали Марта и шеф-повар. Она ждала, пока мы закончим нашу 
тренировочную битву, прежде чем отчитать нас. К несчастью для меня, 
ругань продолжалась довольно долго, что позволило мне усвоить ценный 
урок.

    
  

  

  



  


  

    
      Раз у меня нет чита в фехтовании, значит... Вот ОНО!
Да, я имел в виду управление делами.
Честно
 говоря, я понятия не имел, сколько домашних дел я мог бы принести в 
этот мир с моими воспоминаниями со средней школе, но давайте попробуем 
это! Стремитесь к модернизации!
Интересно, с чего мне начать?
-
 Молодой господин, давайте примем ванну, прежде чем вы поужинаете. Вы 
так сильно потеете от тренировок… Пожалуйста, приходите, я уже 
приготовила для вас ванну.
- Да~
Йош! Начнем с ванны. Самая основная, БАННАЯ РЕВОЛЮЦИЯ!
С
 этой мыслью я послушно последовал за Мартой в ванную. Когда мы вошли в 
ванную, я вошел, уже совершенно голый. Но прежде чем мы примем ванну, 
Марта прикоснулась к магическому кристаллу, вделанному в стену. Она 
проверяла температуру душа.
Только
 когда она убедилась, что температура была идеальной, она повернулась ко
 мне. Кстати, Марта в тот момент была еще полностью одета.
- Ну, тогда, Молодой Господин, пожалуйста, закройте глаза, потому что я сейчас налью горячую воду.
Услышав
 ее предупреждение, я быстро закрыл голову и подождал, пока она поднимет
 насадку для душа. Да, температура была в самый раз. После этого она 
вымыла мне волосы шампунем и кондиционером, а потом вымыла тело душистым
 мылом, приятным цветочным.
Затем
 она смыла мыльную пену душем. Тем временем я просто наслаждался горячей
 водой, которая стекала по моему лицу и телу. После этого меня подвели к
 ванне и окунули в горячую воду. И хотя уровень воды был ниже, чем мое 
тело, это все равно было приятно.
-
 Молодой Господин, пожалуйста, присядьте, пока вода не достигнет ваших 
плеч. А затем, давайте сосчитаем до ста вместе со мной, хорошо? 
Поехали~. О~дин, два~…
- … девяносто девять~, сто~.
Хяаа…
 Подсчет до ста точно занял время. С другой стороны, я никогда не был 
человеком, который мог бы слишком долго отмокать в ванне, так что шаг 
Марты, без сомнения, был правильным.
Потому
 что, как только я закончил считать, я сразу же выскочил из горячей 
ванны. Однако, прежде чем я успел пошевелиться, меня подняли служанки, 
которые ждали меня с банным полотенцем. Затем эти служанки вытирали мое 
тело и волосы, пока я не высох.
-
 Вот, пожалуйста, Молодой Господин, - сказала другая горничная, 
расстилая для меня брюки. Затем меня передали той служанке-сан, чтобы 
она надела на меня штаны. Хотя мне было очень стыдно, что меня так 
балуют, ничего не поделаешь, потому что я не могу надеть это на себя в 
моем нынешнем положении.
И
 все же, по крайней мере, это была короткая передышка! Короткое 
передышка! Я был так счастлив - эхем - я имела в виду, что некоторое 
время назад я, наконец, закончил носить подгузник! Так что прошу 
простить мою краткую оплошность.
Куух,
 это была черная история для меня. Время, когда мне нужно было, чтобы 
горничные помогли мне сменить подгузник, было для меня долгой душевной 
пыткой. Что-то, что должно быть похоронено глубоко в центре земли.
Во
 всяком случае, после этого я послушно сидел перед зеркалом, пока 
горничные одевали меня (таким образом, я мог сам надевать носки, что 
они, к счастью, мне не мешали).
Как
 только мы закончили с этой частью, другая горничная пришла с феном и 
полотенцем, чтобы высушить мои волосы. А когда я сказал ей, что ветер 
слишком горячий, она тут же прикоснулась к установленному зачарованному 
магическому кристаллу, чтобы отрегулировать температуру.
Да, ванна была идеальной.
◇
После того, как моя ванна закончилась, наконец-то пришло время ужина.
Интересно,
 какое было меню на сегодняшний ужин? Думая о еде, я не мог не 
волноваться, так как моя еда в этом мире всегда была вкусной.
Но
 если я и был чем-то недоволен, так это тем, что ел в основном сам. Хотя
 Марта и другие служанки были там со мной, они просто стояли сзади, 
ожидая, чтобы обслужить меня. Они не ели со мной.
Тем временем Кевин и другие охранники ужинали на своем посту. Поэтому они тоже не ели вместе со мной.
Когда
 я сказал, что хочу есть вместе с ними, они отказались, сославшись в 
качестве оправдания на разницу в нашем социальном положении. Поэтому, 
хотя я был недоволен этим, я ничего не мог с этим поделать, так как их 
причина не была необоснованной.
Кроме
 того, даже если бы я заставил их поужинать со мной, то разозлилась бы 
только Марта-сан. В конце концов, служанки были чужими. Кто знает, где 
кроется их преданность. Так что предосторожность была просто необходима.
И
 даже если бы я попыталась заставить Марту-сан позволить это, она бы 
только упрекнула меня. Она возражала, говоря, что это ее, кормилицы, 
работа - учить меня этому.
Впрочем,
 я мог бы уговорить ее позволить мне делать то, что я хочу, если бы 
только меня признали зрелым мужчиной. Тем не менее, когда я был таким, 
каким был, вероятность того, что я буду выглядеть как эгоистичный 
ребенок, была выше.
Подумав об этом, я мысленно вздохнул. Как и ожидалось, я не мог проверить, есть ли у меня чит в этой области или нет.
Я отбросил эту мысль и быстро сосредоточился на мысли о еде в одиночестве. Честно говоря, обед в одиночестве казался пустым.
Кстати,
 сегодня на ужин был суп консоме с беконом и луком, картофельный салат, 
омлет из риса с жидким яйцом и соусом деми-глейс! Кроме того, он был 
закончен АПЕЛЬСИНОВЫМ СОКОМ! Мой любимый! УРА!!!
Все было практически моим любимым!!!
-
 Фуфу-фу, похоже, вам слишком нравится сегодняшнее меню, Молодой 
Господин. Пожалуйста, ешьте побольше и растите здоровым ребенком, 
хорошо?
Серьезно?!
 Нет, спасибо. Я сыт по горло. Несмотря на свои мысли, я пошел на поле 
боя, высоко подняв оружие. Детские ложка и вилка, которые я держал, 
блеснули под светом.
Прежде всего… суп. Да, бекон был приготовлен как раз вовремя. Идеально подходит на мой вкус. Это просто восхитительно!!!
Аппетитным
 был не только суп, но и другие блюда. Например, баланс между майонезом,
 солью и перцем, используемым в картофельном салате, также был 
изысканным. У него была именно та текстура, которая мне нравилась!
Кроме
 того, поданный омлет с рисом тоже был превосходен! Сочетание куриного 
риса с кетчупом, соусом деми-глейс и пушистым, но все еще сохраняющим 
свою жидкую текстуру яйцом было просто идеальным, на мой взгляд!
Мне
 даже не нужно было упоминать об апельсиновом соке. Это был свежевыжатый
 сок! Очень свежо и вкусно! Ха-ха-ха… еда здесь заставляла внутреннюю 
часть моего рта танцевать от радости. Я показал счастливую улыбку, когда
 съел все, пока не осталось ни крошки. Затем…
- Десерт сегодня-шоколадный торт, который вы так любите, Молодой Господин.
- НЕУЖЕЛИ?!
ЯАААЙ~! УРА ЗА ТО, ЧТО ТЫ РЕБЕНОК!!! ТЕПЕРЬ Я МОГУ НАСЛАЖДАТЬСЯ СЛАДОСТЯМИ СТОЛЬКО, СКОЛЬКО ЗАХОЧУ.
Све~ет, све~ет~
Да, моя еда была самой лучшей!
Поскольку
 это было так, то не было никакой необходимости в чем-то вроде чита во 
внутренних делах. Это было достаточно вкусно для меня, чтобы 
наслаждаться едой.
◇
Покончив
 с ужином, я вернулся в свою комнату, Марта последовала за мной. На 
полпути я встретил Кевина в вестибюле, и он, казалось, держал какую-то 
доску.
Видя это, я задумался, что он собирается делать.
- Кевин, что ты делаешь? Ты отвечаешь за сегодняшнее ночное дежурство?
- Да, конечно, Молодой Господин. Поэтому, пожалуйста, хорошенько выспитесь.
-
 Хм, спокойной ночи. Кстати, для чего эта доска? - спросил я, с 
любопытством глядя на доску, которую держал Кевин, несколько сомневаясь в
 своем зрении.
Это просто мое воображение… или у нее действительно есть черно-белый клетчатый узор?
-
 А-а, это шахматная доска, Молодой Господин. Я планирую играть в эту 
игру с другим охранником до смены… Держите это в секрете, хорошо?
Нет,
 я не думаю, что это возможно. Разве ты не видишь, что Марта рядом со 
мной? Хотя я никогда не ожидал этого. Значит, в этом мире тоже есть 
шахматы.
- Я тоже хочу сыграть.
- Э-э-э, вы уверены?
Просто
 чтобы прояснить, тот, кто спросил это, был не я. Это была Марта. Видя, 
что она, похоже, не хочет позволить мне играть, я должен был 
использовать самый мощный актив, который у меня был в данный момент. 
Прелесть, с которой я родился.
Разыгрывая свою миловидность, я послал ей умоляющий взгляд, который молча умолял ее. Мольба~се~е~е~!
Не
 в силах сопротивляться, Марта, наконец, сжалилась с кривой улыбкой и 
сказала: - Хорошо, но ты не можешь оставаться слишком поздно, хорошо?
ЯАААААААААААЙ!!!
С ее согласия мы отправились к ближайшему вестибюлю, и я рванулся туда, загоревшись желанием поиграть.
- Молодой господин, может быть, лучше начать с этого, прежде чем переходить к шахматам?
Сказав
 это, Кевин достал еще одну доску, которую я не мог видеть со своего 
места. Однако я был уверен, что сейчас на его руке их было две.
Когда я открыл сложенные доски, то увидел диски, обе поверхности которых были окрашены в белый и черный цвета соответственно.
-
 Это называется реверси. Это игра, в которой вы вставляете другой цвет 
между вашими цветами, чтобы сделать их своими. Так, что вы думаете? 
Просто, правда?
О-о-о, у них тут даже реверси есть. Какая ностальгия… Я много раз играл в эту игру со старшей сестрой моей прошлой жизни.
Фуфуфу, в таком случае, вперед! Я покажу тебе, как побеждает господин!
… Я проиграл.
Я был в недоумении. Еще… Я сделал все, что мог, так что…
-
 Это потому, что Молодой Господин явно нацелился на угол. Вот почему мне
 так легко победить. Так как я прочитал вашу тактику заранее.
Гх. Я понимаю. Так вот, это и было причиной моего постоянного поражения от старшей сестры раньше.
- Ну что ж, раз вы уже хорошо провели время, пора спать. Ну же, Молодой Господин. Ваша постель ждет вас.
Ах,
 так это уже было в тот раз, да. Я немного сопротивлялся, но не бунтовал
 против Марты. Я поблагодарил Кевина, который сопровождал меня, чтобы 
сыграть реверси, и вернулся в свою комнату.
В
 то время как мы закончили, я сразу первым делом пошел в туалет, так как
 я еле терпел с тех пор, как мы достигли середины нашего матча. К 
счастью, туалет был знакомым смывным типом, а не тем средневековым, как я
 думал.
… Фуха~.
Однако,
 несмотря на мое знакомство со смывным унитазом, я все еще чувствовал 
себя неуютно в этой мировой версии. И причина была довольно проста. Мне 
не нравилось прикасаться к зачарованному магическому кристаллу, который 
использовался для спуска воды в туалете.
Я
 имел в виду, что, хотя это был всего лишь очень маленький недостаток по
 сравнению с удобством, которое он приносил, мой палец всегда 
чувствовал, как будто его ударили электрическим током, когда я это 
делал. Кроме того, то же самое произошло, когда я коснулся зачарованного
 магического кристалла, используемого для крана. Так что да, мне не 
очень нравилось прикасаться к заколдованному магическому камню.
Как
 бы то ни было, закончив ритуал, чтобы не совершить постыдного поступка -
 намочить постель посреди ночи, - я почистил зубы над раковиной. И чтобы
 убедиться, что я все сделал правильно, Марта проверит мои зубы позже.
Честно
 говоря, мне хотелось сказать, что я на это способен, но я все никак не 
мог привыкнуть к зубной щетке в руке. В конце концов, ее размер был 
слишком велик для моей маленькой руки, поэтому я уступил, позволив Марте
 сделать пост-проверку.
Как
 только все было сделано, мы пошли в мою комнату. Там, в самой глубине 
комнаты, стояла какая-то огромная кровать. Она была моей. И все же, 
несмотря на это, я всегда чувствовал, что эта кровать просто слишком 
велика для меня. В конце концов, я спал один. Однако я ничего не мог с 
этим поделать.
Как
 бы то ни было, выбросив из головы свою жалобу, я скользнул в мягкое и 
теплое одеяло, позволив Марте сменить мою одежду на пижаму.
Рассеянно
 слушая, как Марта желает мне спокойной ночи, я закрыл глаза, когда она 
коснулась волшебного кристалла на стене. Тот, который выключал свет в 
моей комнате.
Но я не обратил на это внимания, так как уже наполовину спал.
Спокойной ночи.
.
…
…
… Если подумать… Что стало с моими домашними делами?

    
  






  

  



  


  

    
      В конце концов я пришел к выводу, что в этом мире я не могу использовать свой чит в домашних делах.
В
 конце концов, как я мог это сделать, если качество жизни в этом мире 
было не хуже, чем в моей предыдущей жизни? Я имел в виду, что в этом 
мире существовали магические инструменты, которые полностью использовали
 зачарованные магические кристаллы.
Этот
 мир был практически переполнен ими. Например, кухня. Она была должным 
образом оборудована газовой плитой, холодильником и духовкой. Черт 
возьми, она даже была оснащена вентилятором. Она не ограничивалась 
только кухней.
Существовала
 стиральная машина, которая могла выполнять свою работу по очистке 
одежды от грязи с небольшим шумом. Кроме того, я обнаружил лифчик и 
брюки горничных, которые сохли в тени, спрятанные от посторонних глаз.
Ну,
 хоть я и сказал, что они спрятаны, но все равно недостаточно скрыты от 
моих глаз, когда мы играли в прятки. В любом случае, я обнаружил, что в 
этом мире тоже есть бюстгальтер и брюки, которые были похожи на версию 
моей прошлой жизни.
Впрочем,
 это не должно меня удивлять, поскольку мой прикид тоже была 
коммерческим продуктом, и притом не слишком роскошным. И причина, по 
которой я это знал… ну, потому что, как ни посмотри, каждая вещь в 
одежде - это определенно работа швейных машин. Когда я смотрел на швы, 
не было никакого ощущения ручной работы.
Кстати,
 я был почти уверен, что швейная машинка - тоже волшебный инструмент. 
Поэтому я вынужден был признать это. Уровень мастерства шитья и 
изготовления магических инструментов в этом мире ни в чем не уступал 
силе науки в современной Японии.
Более
 того, учитывая, что шахматы и реверси существовали в этом месте, у меня
 была определенная смелая догадка. Поскольку игры существовали, то не 
было бы ничего странного, если бы существовали и другие формы 
развлечений. Например, дом бродяг или игорный дом, похожий на казино.
Я
 имел в виду, как я мог не подумать об этом? В конце концов, даже в еде 
использовались ингредиенты, которые были такими же, как те, которые я 
часто видел в Японии. Было даже много приправ, таких как соль, перец, 
сахар, травы, кетчуп, майонез и многие другие приправы!
- …
- …
Не
 говоря уже о том, что буквально на днях я видел, как Кевин ел рисовый 
крекер со вкусом соевого соуса! И я даже слышал, что мисо рамен 
существует здесь! Все это доказывало, что в этом мире не было недостатка
 по сравнению с современной Японией.
Несмотря
 на то, что это позволяло мне чувствовать себя ближе к этому миру, мысль
 о том, что эта ситуация была очень запутанной, также управляла моим 
умом. Что, черт возьми, не так с этим миром? Как получилось, что вкус 
этих продуктов, ароматизаторов и ингредиентов был так похож на тот, к 
которому я привык в прошлой жизни?
Означает ли это, что все, что возможно в современном мире, скажем, в Японии, возможно и в этом мире?
Ну,
 я бы вообще не стал сбрасывать со счетов этот факт. В конце концов, с 
массовым производством различных магических инструментов, я был уверен, 
что существование современной транспортной системы и инфраструктуры, 
безусловно, присутствует.
На
 самом деле, возможно, единственной областью, которую им еще предстояло 
развивать, было что-то эквивалентное ИТ-индустрии и индустрии связи или 
даже 4-й промышленной революции.
С
 другой стороны, хотя казалось, что они еще не создали телевидение и 
радио, это могло быть потому, что эти вещи были связаны с национальными 
секретами. В конце концов, разве не так было в исекае?
Черт
 возьми, если это было похоже на RPG-игру, то связь через магию должна 
была существовать. В конце концов, магия действительно существовала в 
этом мире. Значит, она уже должна была быть разработана. Только она была
 исключительно для высшего класса и все же должна была использоваться 
простыми людьми.
В этом ключе я был уверен, что волшебный поезд и волшебная машина тоже существуют.
… Это… было в основном то же самое, что и тогда, когда я все еще жил в Японии, ха.
Цивилизация уже созрела.
Таким образом, я счел, что чит в домашнем хозяйстве был в значительной степени на данный момент ненужным.
Ну, кроме этого, то, что было у меня на уме, касалось моего обучения фехтованию.
Принимая
 во внимание свидетельства того, что цивилизация этого мира была не 
менее развитой, чем современная Япония, я задавался вопросом, почему 
мечи все еще были распространены в этом мире. Может быть, потому, что не
 было никакого оружия, и именно поэтому я никогда не слышал об опасности
 и важности оружия?
Или
 это было что-то другое? Например, оно действительно существовало, но по
 той или иной причине правительство решило его ограничить. Я имею в 
виду, что оно потенциально может заменить магию, не так ли?
Во
 всяком случае, еще одна вещь, которая меня удивила, - это 
правительство. Потому что, несмотря на то, что уровень цивилизации 
приближался к современному уровню на земле, правительственная система по
 какой-то причине все еще оставалась монархической.
Я
 имел в виду, что обычно уже должно быть семя демократии, которое 
проросло с такой развитой цивилизацией. Если бы это было так, я бы не 
удивился. Однако мы все еще были в монархии! Интересно, потому ли, что 
это королевство-конституционная монархия?
Эх, неважно. Я стряхнул с себя блуждающую мысль. В конце концов, этот вопрос меня нисколько не волновал.
Ну а теперь я задаюсь вопросом, что же мне делать в этом мире?
Я
 полагаю, что в настоящее время я должен должным образом подготовиться, 
чтобы унаследовать положение следующего главы семьи маркизов от моего 
отца, а затем я буду управлять своей будущей территорией.
Тем
 не менее, уровень этой цивилизации сильно ограничил мой метод делать 
легкие деньги. Ведь уровень базового образования в этом мире должен быть
 достаточно высоким, чтобы иметь возможность продвинуться на эту 
ступень.
Более
 того, раз существует магия, то должна существовать и школа, которая 
учит нас основам магии! С этим, по крайней мере, даже если бы я был 
неумел в магии, меня не считали бы бесполезным безработным взрослым, так
 как у меня были базовые знания магии и волшебства из моего прошлого!
Что
 ж, если не считать того, что я стремился получить высший балл в учебном
 заведении этого мира, мне тоже придется научиться вести себя как 
подобает благородному сыну.
Однако
 с этим планом возникла проблема. На самом деле это была простая 
проблема, но она была смертельной, потому что факт был очевиден… Я был 
глуп.
Это
 было видно по тому, как выглядели мои оценки в прошлой жизни. Я всегда 
получал ниже среднего балла, так как в первую очередь, я ненавидел 
учиться. И все же, несмотря на отсутствие мозгов, я родился старшим 
сыном в благородной семье? Разве это не означает, что я буду вынужден 
управлять территорией, когда стану главой дома?!
Потому
 что у меня было такое чувство, что даже с памятью о моей прошлой жизни 
со мной, я все равно не смогу идти в ногу с уроками в этом мире.
И все же я не хотел, чтобы меня называли глупым дворянином.
Нет. Я отказываюсь. Я не хотел становиться тем эгоцентричным и глупым аристократом, о которых я всегда читал.
ДА, ВЫ СЛЫШАЛИ МЕНЯ, Я ОТКАЗЫВАЮСЬ СТАТЬ ТАКИМ ОПАСНЫМ ПЕРСОНАЖЕМ!!!
Независимо
 от того, насколько красивым я стану в будущем, я был не более чем 
неудачником, если мне суждено было стать таким персонажем. В конце 
концов, даже глупый я мог бы рассмеяться, если бы увидел такого 
человека. Я бы даже показал на них пальцем. Так что я абсолютно не стал 
бы глупым и эгоцентричным дворянином, ни за что.
Хааа…
 но если бы я не хотел стать таким персонажем… первое, что я должен был 
сделать, это учиться… Думаю, мне следует начать с изучения того, как 
управлять территорией.
Хотя
 я мог бы в конечном итоге не иметь ни малейшего представления о том, о 
чем говорил учитель… или даже не иметь ни малейшего представления о том,
 что я должен спросить… Не стоит недооценивать этого глупого бывшего 
простолюдина!
В
 любом случае, даже если я не смогу развивать свою территорию, я все 
равно смогу ее поддерживать, пока со мной будут отличные подчиненные.
- Подожди, нет. Сдаваться было слишком рано. Не сдавайся! Дерись!
В
 конце концов, после всех моих размышлений, я понял, что образование 
важно независимо от того, в каком мире ты находишься. Если я правильно 
помню, это соответствовало поговорке "знание - чрезвычайно легкий 
актив"… верно?
Во всяком случае, давайте учиться как можно больше с этого момента, чтобы уменьшить бремя для моего будущего "я".
Йош,
 раз уж я так решил, давай поставим цель. Хм, ладно, давай станем такими
 же умными, как отец! Что? Не было ничего плохого в том, чтобы 
использовать моего отца в качестве стандарта… верно?
Я ОБЯЗАТЕЛЬНО СДЕЛАЮ ЭТО!!!
Я поклялся на лифчике и брюках, которые висели в этом месте. На тот момент…
- Я нашел вас, Молодой Господин… Почему ты поднимаешь кулак?
ЧЕРТ ВОЗЬМИ, ОН НАШЕЛ МЕНЯ!
И тут я подумал, что Кевин-слабак, у которого не хватает смелости войти в это святилище.
-
 Я никогда не думал, что вы действительно прячетесь в таком месте, 
Молодой Господин. Что ж, Молодой Господин тоже мужчина, - сказал Кевин, 
глядя на висящий бюстгальтер и брюки с игривой улыбкой на лице. Однако я
 не обращал на него никакого внимания.
"Хм,
 Кевин. За тобой, за тобой. В конце концов ты приводишь людей с собой в 
это место, болван", - сказал я ему глазами. Увы, он, казалось, не понял 
моего взгляда.
-
 О боже, интересно, что эти два джентльмена делают в этом месте? - 
сказала молодая горничная с приятной улыбкой на лице. Однако я почему-то
 увидел, как позади нее материализовалась похожая на ханну стойка.
[TL : Отсылка на причудливое приключение Джоджо]
И именно эта несуществующая позиция помешала нам с Кевином сбежать.
В
 конце концов мы оба получили полный рот ругани от Марты и других 
служанок. Увы, в то время как я был в порядке через некоторое время, 
бедный Кевин был полностью проигнорирован некоторое время после этого.
Это… не моя вина, верно?
.
…
…
Прости, Кевин.
В
 конце концов я преклонил колени, чтобы попросить у него прощения, после
 того как увидел глаза Кевина, похожие на глаза дохлой рыбы, на третий 
день после того, как он получил такое обращение от служанок.

    
  






  

  



  


  

    
      Я, Теодор Гольдберг, и в этот день радостно размахивал своим деревянным мечом(скалкой) под ясным голубым небом.
Хм?
 Ты спрашиваешь, почему я использовал эту скалку из кухни? Ну, это было 
потому, что деревянный меч, который Кевин приготовил для меня, оказался 
слишком тяжелым, чтобы я мог поднять его должным образом. Как таковой, у
 меня не было выбора, кроме как использовать это.
А?
 Вы спрашивали, почему я больше не боюсь, что меня будут ругать 
служанки? Ну, очевидно, та, которые мы использовали в прошлый раз, 
больше не могли использоваться для приготовления пищи, поэтому они в 
конечном итоге купили две новых. Следовательно, они позволили мне 
использовать старые. Хотя мне было жаль шеф-повара за то, что я испортил
 скалки. Извините, шеф!
Во
 всяком случае, именно поэтому тщательно приготовленный деревянный меч 
все еще лежал в засаде в моей комнате. Я думаю, что смогу попробовать 
использовать его только после того, как немного подрасту.
С
 другой стороны, я думаю, что этот путь был более нормальным. В конце 
концов, насколько мне было известно, дворяне начали обучать своих детей 
фехтованию только в возрасте пяти лет.
Однако, по словам Кевина, поскольку я настоял на том, чтобы начать урок сейчас…
-
 Ну что ж, тебе лучше начать прямо сейчас, пока вы просто бегаете с этим
 шестом в руках. Тем более что нет никакой необходимости беспокоиться о 
правильной форме или стиле для вас. Однако, когда придет время, я 
просверлю их в вас, даже если вы не захотите этому учиться, Молодой 
Господин.
Учитывая
 это, казалось, что он сначала пытался поднять мою выносливость и 
физическую форму, заставляя меня играть с ним. Более того, когда я 
задыхался от усталости, он подходил и насмехался надо мной.
- О боже, уже сдаетесь?
Бросая
 такие реплики, он провоцировал меня. Видя это, я был уверен, что он 
затаил обиду на меня за то, что я игнорировал его раньше.
Но
 все же… Я не мог не разозлиться и уставился на него и его глупую 
ухмылку. Особенно когда я понял, что всего бега, который он проделывал, 
сопровождая меня, было недостаточно, чтобы заставить его вспотеть.
Во всяком случае, благодаря этому изнурительному упражнению в тот день я спал как убитый.
Однако
 запомни мои слова, Кевин. Хотя на этот раз я могу и проиграть, но через
 десять лет я определенно заставлю тебя кричать "Гьяфу".
[TL: Gyafu-> Выражение того, что кто-то задыхается из-за своего жалкого поражения.]
Помимо
 обучения фехтованию, прогресс моего обучения тоже был весьма 
благоприятным. Мало того, что я выучил буквы, используемые в этом мире, 
но и объем словарного запаса, который я выучил, также увеличивался с 
каждым днем. Естественно, мне еще предстояло узнать все.
Например, мне все еще было трудно составить предложение с правильной грамматикой, используя язык этого мира.
Язык
 этого мира был точно таким же, как японский язык, но было несколько 
правил, чтобы использовать его правильно, например, соответствующая 
буква или приветствие в начале письма. Кроме того, существовали даже 
дополнительные тарабарские жаргоны, которые дворяне должны были выучить.
Когда
 я вспомнил, что должен выучить эти тарабарские жаргоны, я почувствовал 
настоящую депрессию. Тем более что мне предстояло не только научиться 
читать, но и увидеть смысл этих тарабарских фраз.
Хаа…
Ну,
 если не считать изучения языка, мои математические занятия шли очень 
хорошо. Мой учитель даже сказал, что я гений арифметики. Впрочем, это 
было вполне естественно. В конце концов, я ни за что не споткнусь о 
расчеты уровня детского сада. В противном случае, как бывшему 
старшекласснику, мне было бы слишком стыдно когда-либо снова показать 
свое лицо.
Но, конечно, пожалуйста, избавьте меня от таких тем, как интеграл и дифференциал.
Были
 и другие предметы, которые я должен был выучить, такие как география и 
история. Были также уроки магии, которые заменили уроки науки в этой 
жизни.
Почему
 я учился магии именно сейчас, спросите вы? Ну, хотя я не мог 
использовать магию прямо сейчас, этот урок был сделан, чтобы 
подготовиться к тому времени, когда я смогу использовать магию и ее 
опасность. Не только это, но и то, что он должен был ввести основную 
магию и элемент. Однако была одна особая нота, о которой мне рассказал 
наставник. Никто не должен ожидать, что он будет использовать яркую 
магию, подобную той, что изображена в сказках.
И
 все же я удивлялся про себя… Мог ли я вообще понять, как использовать 
магию, когда учебник был таким же тонким, как детские книжки с 
картинками?
Ну что ж, а пока давайте втиснем как можно больше магических знаний, пока я не превратился в… бах~! Дерись со мной!
◇
Так
 проходили дни до определенного дня. В тот день все были заняты с самого
 утра. Когда я спросил их, к какому случаю они готовятся, они выглядели 
удивленными. Увидев их ошеломленное выражение, я надулся. Я ничего не 
слышал об этом деле, понимаешь? Так почему ты так на меня смотришь?
-
 Молодой Господин, сегодня вы встретитесь с маркизом-сама. Ты помнишь, 
что на днях прибыл гонец из королевской столицы, верно? Он привез с 
собой известие, что маркиз-сама вызвал вас. Итак, сегодня вы собираетесь
 навестить своих родителей.
Ясно… Подожди, это значит, что я могу покинуть особняк прямо сейчас?! Я посмотрел на них ясными и вопрошающими глазами.
-
 Да, сегодня вы впервые покинете этот особняк. Вот почему вас заставляют
 одеваться должным образом. Давайте покажем им, что вы хорошо учитесь во
 время их отсутствия, хорошо?
ЯАААЙ~, наконец-то, я мог видеть внешний мир!!!
Вскоре
 я полностью подготовился. Мои наряды были безупречны, я выглядел так же
 благородно, как и в этом мире. Я стоял перед парадной дверью особняка и
 ждал. Вскоре передо мной остановилась карета и открыла дверцу.
Кэрри… возраст? Серьезно, карета? Это не автомобиль или волшебная машина? Я ошеломленно смотрел на нее, совсем не ожидая такого.
Кроме
 того, в качестве тяговой силы использовалась лошадь. Настоящая, живая 
лошадь. Это был не какой-то конный голем, каким я его себе представлял, 
когда увидел карету.
Столкнувшись
 с этим неожиданным зрелищем, я действительно должен был удивиться 
самому себе. Что, черт возьми, не так с цивилизацией этого мира?
-
 Ах, вы, должно быть, в первый раз видите лошадь. Хотите взглянуть 
поближе, Молодой Господин? - спросил Кевин, поднимая меня и приближая к 
морде лошади.
ОНА ОГРОМНА!!! Я слегка взвизгнул, прежде чем любопытство одолело меня, и я спросил: - Я могу потрогать ее.
- Да, но двигайте рукой медленно, чтобы не испугать ее. После этого почешите ей переносицу.
Тщательно следуя указаниям Кевина, я почесал переносицу лошади и удивился про себя.
Да, это настоящая, живая лошадь.
При
 этих словах я не смог сдержать вздоха. Ух ты, если добавить мою 
предыдущую жизнь к этой, то я впервые вижу настоящую лошадь с близкого 
расстояния.
Я с удивлением уставился на нее, а она в ответ уставилась на меня. Что это за существо? Что? Ее глаза такие нежные…
- Слава богу, похоже, что и вы ей нравитесь, Молодой Господин.
Действительно?
 Тогда это к лучшему, - радостно подумал я. Затем я приветственно махнул
 рукой в сторону лошади. Это было все равно что сказать ему: 
"Пожалуйста, позаботься обо мне". Покончив с этим, я сел в карету вместе
 с Мартой, и мы отправились.
По
 пути я прильнул к окну, с наслаждением наслаждаясь проносящимся мимо 
пейзажем. Однако вскоре вид сада прошел мимо и сменился аллеей.
Лениво
 я подумал, что скорость нашего движения была медленнее, чем когда я 
ехал на велосипеде. Не потому ли, что я ехал в карете, она стала 
медленнее? Нет, не может быть.
- …
- …
Во
 всяком случае, в отличие от моих ожиданий, которые пришли от чтения 
различных романов, моя задница совсем не болела. Тряска была только на 
уровне того, как это было, когда я ехал на автобусе в своей прошлой 
жизни. Из этого я мог видеть, что система подвески уже существовала в 
этом мире. Кроме того, сиденье было удобным и мягким. Еще…
Блин, что за чертовщина творится с цивилизацией этого мира? Все как-то не сочетается.
Пока
 я ехал в экипаже, Кевин и другие солдаты окружили экипаж, действуя как 
мои телохранители. Двое сидели впереди, двое сзади, а Кевин свободно 
двигался между ними. Таким образом, всего сопровождающих у меня было 
пять человек.
Вместе
 с тренером и Мартой в этом путешествии меня сопровождали в общей 
сложности семь человек. И это был только я, ребенок. Если бы меня 
заменили отцом или матерью, интересно, сколько сопровождающих 
последовало бы за ними?
Хмм…
 Нет, я даже представить себе не мог, сколько эскорта потребуется для 
одной поездки. Ну, я думаю, именно поэтому они не могли возвращаться 
слишком часто. В любом случае, независимо от возможных причин, для меня 
это не имело значения. В конце концов, скоро я снова встречусь с 
родителями. Ах~ я не мог дождаться встречи с ними!
С другой стороны, может быть, было бы лучше, если бы мы сократили количество эскорта как можно больше после этого.
Размышляя над этой мыслью, мы, наконец, покинули район алей и прибыли в главную резиденцию, примерно через десять минут.
И
 да, вы не ослышались. На самом деле дом моего отца был не так уж 
далеко. В основном это был просто соседний дом. Вот насколько обширным 
был участок для особняка. Если бы я измерил его, возможно, место 
особняка можно было бы сравнить с неким супер огромным исследовательским
 зданием некоего знаменитого университета в моей прошлой жизни.
[TL: Ускоритель частиц]
Как
 получилось, что я сравнил его с этим местом? Ну, я имею в виду, что у 
моей матери был собственный особняк. Как и у моего отца. Кроме того, был
 еще и особняк, который готовили исключительно для гостей. Не только 
это, но и несколько зданий были построены рядом с особняком, который был
 посвящен камергеру, горничным, солдатам, а также садовникам. В основном
 это была обитель исключительно для тех, кто ухаживал за особняками.
Кроме
 того, у нас даже была выровненная площадка, называемая плац-парадом, и 
площадка для лошадей и конюшен. Не забывайте, что там была стоянка, 
специально отведенная для экипажей, которыми мы тоже владели…
Эм, ну, я полагаю, что смогу исследовать свой дом (на самом деле весь участок) только после того, как немного подрасту.
Так или иначе, объехав вокруг сада, карета наконец остановилась перед дверью.
Кучер
 открыл дверцу кареты, и я спустился. В это время камергеры и служанки 
уже выстроились по обе стороны и поклонились, приветствуя мое появление.
Честно
 говоря, видя это, я не мог не чувствовать, что они проводили церемонию 
персонала, когда они открывали и закрывали универмаг в моей прошлой 
жизни. Они заставили меня почувствовать, что я вообще не в своем доме, и
 я не мог не попросить их пощадить меня.
Пожалуйста, потише, ребята.
-
 Добро пожаловать, Теодор-сама. Я главный камергер этого особняка, 
Себас. Я тот, кто будет развлекать вас сегодня, не стесняйтесь 
спрашивать меня, если вам что-нибудь нужно.
Тот, кто обратился ко мне, был симпатичным мужчиной средних лет, чья внешность практически кричала мне: "Я дворецкий!"
Ну, он же дворецкий. Настоящий! Он определенно не косплеер. У-у-у. - подумал я, глядя на него звездными глазами.
- Спасибо, Себас. Пожалуйста, позаботься обо мне. Могу я встретиться с отцом прямо сейчас?
Однако, когда он услышал мой ответ, глаза Себаса слегка расширились. Казалось, он был удивлен, но почему?
"А?
 В чем дело? Я только что сказал что-то не то?" - подумал я, робко глядя
 на Кевина и Марту, стоявших позади меня. Однако я видел, что они 
ухмыляются от уха до уха, заставляя меня волноваться.
"С вами все в порядке?" - спросила я глазами, но тут заговорил Себас.
- Прошу прощения за невежливость, Теодор-сама. Да, Господин уже ждет вас. Пожалуйста, следуйте за мной.
Э-э-э,
 он так долго ждал, ха. Прости, папа. Услышав это, я поспешил за 
Себасом, сказав: - Я глубоко извиняюсь за то, что заставил его ждать 
меня.
-
 … Нет, все в порядке. Господин также не может дождаться, когда снова 
увидит Теодора-саму. Просто Теодор-сама прибыл быстрее запланированного 
времени, удивив нас. Никто в этом не виноват.
- Неужели это так? Большое спасибо.
Что
 с тобой, Себас? Ты уверен, что не заболел сегодня? Я молча удивлялась, 
глядя на то, как камергеры, горничные, Марта и Кевин выглядели так, 
словно отчаянно терпели свой смех.
Господи, увеличьте темп, пожалуйста.
Вскоре мы прибыли в гостиную, расположенную в глубине особняка.
Как
 и ожидалось от главной резиденции, все коридоры были начисто вытерты, 
как будто они могли сиять в любой момент. Кроме того, он был лишен 
каких-либо украшений, которые нравились нуворишам. Вместо этого 
украшение излучало достоинство и элегантность.
Как бы то ни было, я вошел в гостиную и увидел юношу лет двадцати, обернувшегося ко мне. Его лицо было очень нежным.
Это была моя первая встреча с отцом.

    
  






  

  



  


  

    
      Оуэн
 Голдберг, мой отец. Это был очень красивый мужчина с длинными светлыми 
волосами, которые были перевязаны бечевкой и спадали на плечи.
Когда
 я посмотрел на него, у меня сложилось впечатление, что он похож на 
человека с мягким поведением и эфемерной улыбкой. Однако вид у него был 
усталый.
Много
 ли у него было работы в последнее время? Интересно, с тех пор как мы 
виделись в последний раз, а это было полгода назад, он выглядел очень 
здоровым и бодрым.
- Господин, прибыл Теодор-сама.
Себас
 представил меня, прежде чем послать мимолетный взгляд на меня. Встретив
 этот взгляд, я сначала испугался, но вскоре понял, чего он хочет.
А? А-а, понятно. Теперь моя очередь поздороваться.
-
 Давно не виделись, отец. Большое вам спасибо за приглашение. Меня зовут
 Теодор, и я с нетерпением жду возможности провести с вами сегодня 
время, - я приветствовал его поклоном, прежде чем выпрямиться.
Однако,
 когда я посмотрел на отца, то обнаружил, что его глаза широко 
раскрылись от моего представления, что вызвало у меня внутреннюю панику.
Я ведь не ошибся в своем приветствии, верно? Я волнуюсь. К счастью, следующая фраза отца развеяла мои опасения.
- Боже мой, прошло всего полгода с нашей последней встречи, а ты уже так вырос. Я действительно удивлен. Как поживаешь, Теодор?
Слава
 богу, я не ошибся. Я подумал, когда ответил: - Я здоров, как обычно, 
отец. Однако у вас усталый вид. Что с тобой случилось, отец? Вы 
перегружены своей работой?
Но
 он только криво улыбнулся мне, когда я задал ему этот вопрос, и с 
улыбкой отмахнулся от этого вопроса, сказав: - Просто в последнее время 
здесь стало немного оживленнее. Во всяком случае, тебе еще рано 
беспокоиться об этом. Если оставить это в стороне, не мог бы ты подойти 
поближе? Отец хочет поближе взглянуть на твое лицо.
Он сказал это, раскинув руки. Увидев это, я, естественно, без колебаний бросился в его объятия.
- Ах, ты стал таким тяжелым. Ты правильно питался?
- Да, я люблю поесть.
-
 Молодой господин Теодор всегда любил поесть, Господин. Вот почему 
шеф-повар становится более возбужденным, когда он готовит для него.
Услышав дополнительную информацию, которую добавила Марта, отец удовлетворенно кивнул.
-
 Тогда это к лучшему. И я слышал от Марты, но ты действительно начал 
брать уроки? Это хорошо, и я не отговариваю тебя от получения новых 
знаний, но ты также должен время от времени играть на улице. Наслаждайся
 своим детством больше.
-
 Не волнуйся, отец. Я тоже этим занимаюсь! Я каждый день играю с Кевином
 и даже начинаю размахивать своим деревянным мечом. Мало того, я еще и 
учусь время от времени.
-
 Ха-ха-ха, это здорово. Тогда, если ты действительно наслаждаешься этим в
 свое удовольствие, я не буду вмешиваться. Но не заставляй себя, хорошо?
- Да!
У-у-у,
 к счастью, он не спартанец, а хороший папа. Действительно, я рад, что 
этот человек-мой отец, а не те строгие благородные отцы из романов и 
манг. И все же, хотя он и сказал это, это не значит, что я перестану 
стремиться вперед. В конце концов, это ради меня.
Я
 имею в виду, что мне удалось пройти среднюю школу просто усердно 
работая, несмотря на то, что я полностью осознавал, что я идиот.
Радуясь,
 я начал рассказывать отцу все, что обычно делал в своей повседневной 
жизни. В середине рассказа о моих повседневных делах в гостиную вошел 
еще один человек.
Это была моя мать.
Моя
 мать, Серена, тоже направлялась Себасом, когда вошла в гостиную. И с 
одного взгляда можно было признать, что моя мать была очень красивой 
женщиной. Ее слегка волнистые светло-русые волосы, ниспадающие до бедер,
 ее изящная и грациозная фигура и движения… Все ее вещи производили на 
людей эфемерное впечатление.
Когда
 отец и мать стояли рядом, зрелище, которое они представляли, было 
довольно живописным. Однако была ли она причиной изможденного вида отца?
Я имею в виду, что полгода назад она тоже выглядела очень живой, но сейчас… Что-то произошло между ними за это время?
- Ты так вырос за полгода, Теодор. Ты здоров?
- Да, мама. Я здоров, как всегда. Ты похудела с тех пор, как мы виделись в последний раз, мама? Ты хорошо питалась?
Как
 и отец, мама тоже широко раскрыла глаза, когда я спросил ее. Однако по 
какой-то причине удивленное выражение ее лица мгновенно сменилось 
печальным.
Эээ?! Неужели на этот раз я просто переборщил? - подумала я, пока мое внутреннее " я " металось в панике.
- Фуфуфу, даже мой ребенок беспокоится обо мне, я вижу. Я в порядке, Тео. Не волнуйся, мама всегда тебя защитит.
Сказав это, она вдруг без предупреждения заключила меня в свои объятия, сильно смутив.
А?! КУУУТ, ПОДОЖДИ МИНУТКУ, МАМА!
Как, черт возьми, я мог просто проигнорировать то, что она сказала из ниоткуда несколько минут назад. Что здесь происходит?!
-
 Ты все еще настаиваешь на этом? Я же говорил тебе, что слова этого 
человека - полная чушь, верно? Поверь мне, с Теодором ничего не 
случится. Честно говоря, ты должна немедленно вышвырнуть этого 
подозрительного человека из нашего дома.
- Но, дорогой, тебя это действительно устраивает? После того, как узнал, что будет с Тео в будущем!
А?!
 ЧТО СКАЗАТЬ?! С КАКИХ ЭТО ПОР ЭТОТ РАЗГОВОР ПРЕВРАТИЛСЯ В РАЗГОВОР О 
МОЕМ БУДУЩЕМ?! Пожалуйста, перестаньте смотреть друг на друга и 
объясните, папа, мама!
-
 Я думаю, то, о чем ты беспокоишься, не случится с Теодором в будущем. 
И, пожалуйста, не принимайте слепо то, что сказал этот человек. Ты ведь 
не настолько глупа, правда?
-
 Я знаю! Конечно, я это знаю! Но… но! Эта женщина-гадалка говорит 
правду. Все, что она говорила, было правдой, даже то, что касалось наших
 детей! При таком раскладе Тео действительно может оказаться втянутым в 
это несчастливое будущее. Пожалуйста, пожалуйста, отдай ЭТУ штуку ради 
нашего Тео!
-
 И как я уже говорил, мы не можем этого сделать! ЭТА вещь - наша 
фамильная реликвия, которую я унаследовал от своего отца и которую ему 
доверил предыдущий король. Я не могу просто отдать это кому-то 
подозрительного происхождения.
- Она не подозрительная особа. Она известная гадалка!
- Известна где?! Просто послушай меня, пожалуйста, вышвырни эту женщину из нашего дома!
- ДОРОГОЙ!
"УУУУ,
 ЧТО ЖЕ МНЕ ДЕЛАТЬ? ЭТО И ЕСТЬ ТА ПЕЧАЛЬНО ИЗВЕСТНАЯ ССОРА СУПРУГОВ? 
КТО-НИБУДЬ, ПОЖАЛУЙСТА, СКАЖИТЕ МНЕ, ЧТО Я ДОЛЖЕН ДЕЛАТЬ В ЭТО ВРЕМЯ!" -
 крикнул я про себя, глядя на них с болью в глазах.
-
 Сейчас не время ссориться! Это вопрос жизни и смерти для Теодора-сама! 
Пожалуйста, не принимайте всерьез божественное откровение, маркиз 
Голдберг! - в это время вмешался другой голос, открывший дверь во время 
ссоры моих родителей.
Это была тетушка с густым макияжем, в этой вуали, закрывающей ее лицо, и она говорила что-то, что было совершенно непонятно мне.
-
 Бог говорил со мной. Пожертвование твоей фамильной реликвии 
предотвратит несчастье, постигшее твоего сына! Итак, повинуйтесь этому 
божественному откровению!
…………
Какого черта.
Это была всего лишь третьесортная махинация.

    
  






  

  



  


  

    
      Хм,
 давайте посмотрим, что у нас есть на данный момент. Там была тетушка, 
которая только что вторглась в гостиную, говоря что-то о божественном 
откровении и блаблабле-Э-э, извините, это было так неважно, что мой 
разум автоматически отфильтровал это как болтовню старой маразматички, и
 вдобавок она выглядела гордой и самодовольной перед моим отцом.
Она
 говорила что-то вроде того, что у моего отца нет других детей или его 
территория переживает кризис, если он отказывается отдать какой-либо 
предмет в качестве приношения Богу.
Действительно? Она говорила, что меня ждет мрачное будущее?
И
 не только это, но она даже сказала, что если мой отец откажется 
предложить какой-то предмет, Бог проклянет потомков моего отца… Неужели 
она действительно приняла нас за идиотов?
И,
 честно говоря, то, что она сейчас сказала, было за гранью грубости. Не 
только это, но и отбросив в сторону свою грубость, неужели она 
действительно ожидала, что мы сделаем так, как она сказала, только 
потому, что она утверждала, что передает слова Бога?
Действительно?
 Если бы мы так поступили, то это была бы самая большая ошибка, которую 
мы могли бы совершить. В конце концов, из различных уроков истории было 
признано, что следовать словам прорицания в чем бы то ни было-плохая 
идея.
Акт
 вовлечения гадания в политику произошел не только в мире моей прошлой 
жизни, но и в мире этой жизни. И если мы проследим историю, то 
обнаружим, что этот акт произошел еще до основания этого королевства.
Как бы то ни было, женщина наконец сказала что-то, что показалось мне слишком подозрительным.
С
 тех пор она говорила "Бог это" и "Бог то", но что именно она имела в 
виду? В конце концов, в этом мире было много религий, и так много 
религиозных людей. Кроме того, в настоящее время эта тенденция 
ослабевает. На самом деле, в наше время к религиям в этом мире 
относились так же, как и в Японии.
Люди
 по-прежнему будут проводить панихиду по своим предкам, поздравлять с 
новым годом или хоронить умерших. И хотя они все еще уважают и боятся 
невидимого, было очень мало людей, которые держались бы за свою веру, 
пока она не стала помехой для их повседневной жизни.
Поэтому,
 как человек, привыкший жить в таком обществе, когда кто-то говорит 
такие вещи, как Бог просит подношения, для меня это больше похоже на 
фарс.
Однако моя мать доверяла этой сомнительной гадалке.
…
 Нет, она, возможно, не хотела доверять этой женщине, но все сложилось 
так, что у нее не было другого выбора, кроме как доверять этой женщине.
ААА, это может быть что-то похожее!
Это
 случилось в моей прошлой жизни. В то время моя сестра только что 
окончила среднюю школу. Но потом моей матери позвонили и сказали, что 
мою сестру похитили. Услышав это, мы с мамой оба впали в панику, говоря:
 "Что нам делать? Онэ-тян похитили!"
Все
 это время моя сестра была перед нами, ела рисовый крекер и смотрела на 
нас с удивлением. Наконец, заметив ее там, мы сразу успокоились и 
вытерли пот.
И
 когда мы написали заявление в полицию, они сказали нам только, что "в 
это время года такие розыгрыши случались очень много раз ". Более того, 
они даже сказали нам: "Убедитесь, что вы ничего им не дадите, даже если 
они потребуют выкуп".
Или,
 как в тот раз, когда моя сестра вернулась в наш семейный дом после 
развода с мужем. В тот раз мой племянник плакал, говоря что-то вроде: 
"Полиция придет, чтобы поймать меня за растрату денег компании". Хотя в 
то время он добавил: "Я еще слишком молод! Но каа-сан, что такое вообще 
компания~?!", что аккуратно разрядило ситуацию.
Вспоминая
 это воспоминание, я мог еще раз поклясться, что да, независимо от того,
 какой это был мир, каждая мать, казалось, была слаба против своих 
детей. Даже моя мать в этой жизни впала в панику, когда темная гадалка 
придумала нереальную историю о моем будущем.
Однако
 при таком раскладе она может оказаться вынужденной купить что-нибудь 
дорогое, например, какой-нибудь чертов амулет или банку с удачей.
Или,
 может быть, сумма денег, которую моя мать потратила на эту сомнительную
 гадалку, достигла суммы, которая беспокоила моего отца, и именно 
поэтому они ссорились?
О,
 я отвлекся. Во всяком случае, этот случай, несомненно, был похож на 
тот. Ну, тот самый, в котором священник, гадалка и торговец аксессуарами
 были в сговоре. Другими словами, это был случай мошенничества.
Однако,
 если это действительно так, то купцы, которые приходили в нашу 
резиденцию, тоже были подозрительны. Но мы не могли довести это дело до 
суда, учитывая наше положение дворянина, так как мы определенно окажемся
 в невыгодном положении, если сделаем это.
И
 если я не смогу раскрыть это дело сейчас, то уже смогу увидеть будущее,
 в котором мою семью будут обманывать такие люди. Поэтому я должен 
поставить мат этой старой ведьме прямо здесь, прямо сейчас.
А теперь наслаждайся своим последним мгновением, ты, шитая старуха.
Сначала
 я взглянул на ее большое ожерелье, браслеты и кольца. С одного взгляда я
 мог сказать, что все эти предметы не совпадали друг с другом. Проще 
говоря, ее стиль был беспорядочным, как будто она только что схватила 
все аксессуары, которые были доступны вокруг нее, чтобы обмануть мою 
мать.
Серьезно, ее чувство стиля было просто ужасным.
Во
 всяком случае, проверив это, я посмотрел на служанку, стоявшую за 
спиной старой карги. Хотя она была одета в униформу, похожую на ту, что 
носили наши горничные, взгляд ее глаз привлек мое внимание, как будто 
она высмеивала мою взволнованную мать в глубине души.
Заметив эту странность, я внутренне усмехнулся.
Теперь я понимаю. Q. E. D.
- Кевин, мне нужна твоя помощь.
- Да, Молодой Господин.
Прошептав несколько инструкций Кевину, я направил свое внимание на эту сомнительную гадалку и заговорил.
-
 Эй, тетя, ты все время говоришь, что на меня свалится какая-нибудь 
беда. Однако ты никогда не упоминала, что это такое. Не могла бы ты 
рассказать мне об упомянутой катастрофе?
- Теодор! Вам не нужно беспокоиться о таких вещах! Просто позволь маме нести это бремя за тебя!
- Все в порядке, не волнуйся, мама.
Мать
 крепко обняла меня, словно не желая расставаться. Однако на этот раз 
это было вредно для моего плана, поэтому я отчаянно оттолкнул ее руками.
 В то время.
- Теодор.
- Все в порядке, папа. Пожалуйста, обними маму на минутку.
Мой
 отец, наконец, кивнул в знак согласия после того, как некоторое время 
смотрел на мое лицо. Затем он отошел на некоторое расстояние, прихватив с
 собой мать. В это время Марта и Кевин, стоявшие позади меня, кивнули 
мне, и я приготовился. Тем временем, хотя Себас выглядел встревоженным, 
так как он не знал, что я планирую, он продолжал наблюдать за событием, 
которое должно было развернуться. Готов действовать в любой момент.
Оглянувшись
 на старуху, я заметил, что ее глаза на мгновение дрогнули, но это было 
лишь мгновение, так как вскоре они сменились жалкой улыбкой.
- Ну-ну, вы, должно быть, Теодор-сама, верно. Я Тара, гадалка. Можешь звать меня Тара.
- Хорошо, тетя. Тогда расскажи мне о моей судьбе.
-
 Это Тара, Теодор-сама. Эта Тара может изменить твою судьбу и улучшить 
твою удачу. И эта Тара покажет тебе, как она может отогнать беду, 
которая вот-вот обрушится на тебя. Однако для этого тебе нужно 
предложить мне "Диадему святого", находящуюся во владении графа. Вот 
почему Теодор-сама, тебе нужно убедить Эрла-саму, чтобы он предложил мне
 диадему. Это для твоей же безопасности.
- Я просил рассказать мне побольше об этой катастрофе, верно? Ты что, оглохла, тетя?
Уваа, это, должно быть, самая удивительная и самая скованная улыбка, которую она сделала до сих пор. Интересно.
-
 К-Катастрофа есть катастрофа. Больше я ничего не могу тебе рассказать. 
Но… Но я знаю, что Теодора-саму постигнет катастрофа через несколько 
лет. Прямо сейчас катастрофе мешают добрые дела, которые совершила 
Селина-сама. Однако это только вопрос времени, когда беда обрушится на 
тебя. Таким образом, если ты не предложишь Богу "Диадему Святого", ты не
 сможешь избежать ее. На самом деле, как ты отдашь "Диадему Святого", 
все сразу исчезает. Это Тара гарантирует. Будущее Теодора-сама должно 
быть в безопасности, если ты отдашь диадему.
-
 Я не могу понять, потому что ты слишком много говоришь, но я знаю одну 
вещь. Я знаю, что ты на самом деле ничего не знаешь об этой так 
называемой катастрофе, верно, тетя? Короче говоря, ты понятия не имеешь о
 моем будущем, верно? Все эти разговоры о катастрофе - всего лишь твой 
способ выманить деньги у моей матери, верно?
- Ты смеешься надо мной, эта Тара?
- Я нет. Я просто хочу знать о катастрофе в моем будущем, о которой ты говоришь.
Посмотрев на меня некоторое время, тетушка вдруг расхохоталась.
-
 Понимаю. Тебе нужны доказательства, верно? Что ж, ты увидишь это своими
 глазами. Сам акт проклятия меня, доверенного лица Бога, является 
доказательством того, что Теодор-сама одержим злым духом. Я, эта Тара, 
разоблачу твою истинную природу прямо сейчас!!
Ух
 ты, посмотри, как она идет. Несмотря на то, что я просто попросил ее 
показать доказательства, она прямо пошла дальше и возложила вину на 
несуществующего во мне злого духа. Вы действительно должны восхищаться 
ее преданностью обману людей, действительно.
- О, ДУХ НА НЕБЕ И НА ЗЕМЛЕ, ОЧИСТИ ЗЛОГО ДУХА, КОТОРЫЙ ВСЕЛИЛСЯ В ДУШУ ЭТОГО МАЛЬЧИКА…
После того, как тетушка сказала это, она начала бормотать. Затем внезапно в комнату из ниоткуда ворвался порыв ветра.
- А-А, ТЕО! ТЕОДОР! ПУСТЬ ЭТО БУДУ Я! ПОЖАЛУЙСТА, НАКАЖИТЕ МЕНЯ ВМЕСТО МОЕГО СЫНА! ПОЖАЛУЙСТА, ПРОСТИ ТЕО!!
- Теодор!
- …
- …
В
 это время и отец, и мать начали терять спокойствие. Однако я только 
улыбнулся им, молча сказав: - Все в порядке, я цел и невредим.
Между тем порыв ветра с каждым мгновением дул все яростнее. Ему даже удалось сдуть часть мебели в комнате.
- КЕВИН!
- Да, Молодой Господин!
- КЯАА!
Кевин
 немедленно сделал свой ход, как только я подал ему знак, и прижал 
горничную, стоявшую позади тетушки. Как только он прижал горничную к 
земле, буря прекратилась.
После
 этого Себас поднял похожую на доску вещь, которая скатилась с руки 
служанки, и посмотрел на нее, прежде чем сказать: - …Магическая доска 
управления ветром.
Ох,
 как и ожидалось. Это ничтожный трюк, ха. Размышляя над этим, я показал 
Кевину большой палец, чтобы показать, что "работа хорошо сделана". 
Однако в это время меня вдруг крепко обняли сзади.
- А-А, ТЕО! ТЕОДОР! СЛАВА БОГУ, ТЫ В БЕЗОПАСНОСТИ!
Это была моя мать.
- Теодор-кун - это… доброе дело…
Отец
 тоже подошел и обнял меня и маму с таким видом, словно вот-вот 
расплачется. Но, несмотря на то, что мои родители выглядели 
расстроенными, я чувствовал себя счастливым. В конце концов, по этим 
объятиям я мог сказать, что их проблема скоро будет решена.

    
  






  

  



  


  

    
      - Ч-ч-ч…
-
 А-а, эта штука, похоже, и есть причина ветра. В любом случае, извини, 
что помешал. Пожалуйста, продолжай то, что ты делала. Что-то об очищении
 злого духа в моем теле, верно?
Я
 уговаривал взволнованную тетушку продолжать свой бред. Что ж, у нее 
будут большие неприятности, если она будет продолжать нести эту чушь.
- Что-то случилось, тетушка? Разве ты еще не в середине очищения злого духа во мне? Почему ты не продолжаешь?
Пока
 я продолжал настаивать, холодный пот выступил на лбу этой тетушки. 
Казалось, она также знала, что это был шах и мат для нее. Ну что ж, 
думаю, пора перестать валять дурака. Об остальном позаботятся отец и 
остальные.
- Папа, я хочу есть. Как насчет того, чтобы пригласить маму на обед?
-
 О, уже как раз время обеда, да? Прости, что забыл о времени, Сынок. 
Серена, поскольку это первый раз, когда Тео пригласил нас прямо на обед,
 пожалуйста, составь ему компанию. Я буду там позже - после того, как 
выполню свой долг.
Хорошо, кажется, отец уловил мой намек.
- Я понимаю. Ну что ж, тогда мы будем ждать папу.
- А, ты можешь одолжить мне Кевина ненадолго? Мне нужно, чтобы он кое - что для меня сделал.
"Эээ… значит, ты хочешь быть уверен, что все, что только что произошло, не распространится наружу, да?" - понял, папа.
- Тогда я оставляю это тебе, Кевин.
- Понял. Ну, тут уж ничего не поделаешь.
Несмотря на его слова, Кевин почему-то казался довольным. Ну ладно.
-
 Ну что ж, пойдем, мама. Но тебе придется оставить здесь свою горничную,
 потому что, похоже, она понадобится папе, чтобы выполнить его 
поручение. Впрочем, все будет хорошо! Марта пойдет с нами, чтобы помочь 
нам во всем. Ну, тебе может быть немного трудно приспособиться к тому, с
 кем ты не знакома… - сказал я, выводя мать из комнаты, а Марта преданно
 следовала за мной.
- А? Теодор? Оуэн?
- Не волнуйся, Серена. Я обязательно приду позже. В это время давайте вместе насладимся трапезой.
Несмотря
 на растерянность, моя мать, казалось, начала приходить в себя, поэтому я
 быстро вывел ее из комнаты и вообще из особняка. Когда мы вышли, для 
нас уже была приготовлена карета. Как и ожидалось от Себаса. Он работал 
быстро.
Втолкнув
 мать в карету, мы с Мартой последовали за ней, прежде чем покинуть 
особняк в сопровождении эскорта. На этот раз за нами следовали три 
эскорта. И один из них, казалось, пошел вперед, чтобы сообщить другим 
сторонам о нашем скором приближении.
◇
- Хм, Теодор? Мама не понимает, что произошло тогда, но что мы будем делать теперь?
В
 этот момент, когда мы сидели в карете, моя мать, наконец, полностью 
осознала происходящее. Поэтому она стала просить у меня объяснений по 
поводу того, что произошло раньше.
- Давай посмотрим, прямо сейчас мы собираемся пообедать в моем особняке. Кстати, мама…
Я заколебался, но это было то, что я действительно хотел знать с давних пор, поэтому я продолжил.
-
 Ты сказала, что была беременна, но потом у тебя случился выкидыш, 
верно? Ты когда-нибудь пыталась после этого обратиться к врачу?
Если
 она действительно была беременна, а потом у нее случился выкидыш, ей 
следовало обратиться к врачу. Однако если она не поедет, то это может 
быть из-за влияния той тетушки и горничной.
- Навестить… врача? Но… разве присутствие акушерки не должно быть достаточным для беременности?…
-
 Дорогая мадам, прошу прощения, что прерываю этот разговор, но разве вы 
не помните, что проходили обследование у врача, когда были беременны 
Теодором-сама? В то время доктор, акушерки и служанки, все мы были там и
 стали свидетелями рождения Теодора-сама, чтобы предотвратить любой 
несчастный случай. Однако, прошу прощения за прямоту, мадам, на этот раз
 мы, служанки, ничего не слышали о вашей беременности или выкидыше, пока
 я не услышала вопрос Теодора-сама минуту назад. Мы должны были об этом 
знать, чтобы подготовить врачей и акушерок. Однако мадам считает, что 
акушерки достаточно для беременности… Дорогая мадам, откуда вы узнали, 
что акушерки достаточно для этого дела?
О-о-о, молодец, Марта! Я отдам тебе свой торт позже! Я внутренне ликовал от восторга.
Это
 было правильно. Странно, что такое счастливое событие вообще не дошло 
до моих ушей. Так что вероятность того, что никто, кроме мамы, тети и 
горничной, не знал об этом деле, была очень высока. И это подозрение 
подтвердилось следующими словами матери.
- Тара и… Мира.
- Мира это… ты имеешь в виду служанку, которая раньше пользовалась этим волшебным инструментом ветра?
- Да… Я была так глупа, что поверила в них. Мне очень жаль, Теодор.
- Мама…
Наверное,
 мне не нужно было больше ничего говорить, поэтому я просто молча обнял 
плачущую мать. В конце концов, она должна винить себя прямо сейчас, но 
на самом деле… это была вовсе не ее вина! Тот, кто пытался обмануть ее, 
был плохим! Вот почему я действительно хотел, чтобы она перестала винить
 себя.
В
 любом случае, осознания того, что ее обманули, было достаточно. Кроме 
того, она была дворянкой, человеком с привилегиями. Таким образом, у нее
 было много людей вокруг нее, которые сделают свой ход, чтобы очистить 
эту проблему для нее. И у нее был отец. Как ее муж, отец наверняка 
позаботится о последствиях этого инцидента, так что ей действительно не 
нужно было винить себя.
◇
Я
 пообедал с матерью, отвлекая ее от неприятного утреннего откровения. 
Однако на этот раз я не увидел среди служанок фигуры Марты. Поскольку ее
 там не было, я решил, что она, должно быть, вернулась в особняк отца, 
чтобы сообщить ему о разговоре в карете, о преступлении дуэта. Что ж, 
меня это вполне устраивало.
Во
 всяком случае, больше не заботясь об этом, я потащил маму играть со 
мной в реверси. Однако я победил очень легко, моя мама плохо играла. Тем
 не менее, несмотря на то, что я был очень доволен этим, так как всегда 
проигрывал Кевину, в конце концов я сфальсифицировал матч, чтобы 
позволить моей матери выиграть, поскольку она дулась от своих 
последовательных поражений против меня.
А
 когда пришло время послеобеденного сна, я в кои-то веки повел себя 
эгоистично и попросил маму поспать со мной. Ну, это было не только из-за
 моего эгоистичного желания, но и потому, что мама явно была измотана 
лишением сна. Вот почему, помимо использования этого шанса поспать с ней
 и насладиться небольшой пользой, которая пришла с ним, это было также 
ради матери.
И
 да, небольшая выгода, о которой я говорил, была именно в ЭТОМ. Грудью 
моей матери. Она действительно была мягкой и упругой. Наслаждаясь 
привилегией быть ее сыном, я лег спать с ней.
Марта
 уже вернулась, когда мы проснулись после дневного сна, так что мы 
наслаждались послеобеденным чаем в ее присутствии. Затем я показал 
результаты своих исследований матери. И, сам того не сознавая, пришло 
время ужина.
В
 это время отец пришел вместе с Кевином, и мы вместе поужинали. Однако 
мы просто наслаждались веселой беседой, совершенно лишившись темы об 
этой тетушке. Ну, из этого, я полагаю, по крайней мере, я мог бы иметь 
некоторое спокойствие на данный момент.
И
 точно так же, как и с мамой, я потащил отца поиграть со мной в реверси 
после ужина. Увы, результат оказался совсем другим, чем когда я играла с
 мамой. Однако, поскольку мой отец был хорошим взрослым - в отличие от 
некоего взрослого по имени Кевин - он позволил мне выиграть. И да, он 
позволил мне выиграть так много, что даже я вижу, что он фальсифицировал
 матч.
Вскоре
 нам пора было ложиться спать, и я снова применил свой (пока еще) 
непобедимый навык - закатывать истерику - и попросил спать вместе с 
отцом и матерью. За моим поступком стояла причина. Отец тоже выглядел 
таким же измученным, как и мать. Поэтому я решил попросить его об этом и
 добавил мать, чтобы помочь ей тоже.
В
 конце концов, в своей прошлой жизни я читал, что спящее лицо и улыбка 
ребенка были эффективны, чтобы успокоить кого-то, кто был умственно 
истощен. Это не было глупым высказыванием, поскольку у меня было 
доказательство из моего опыта, так много раз исцелявшегося улыбающимся 
лицом моего маленького племянника в моей предыдущей жизни, когда я был 
умственно истощен.
Гм, вот почему я верю, что умственное истощение моего отца будет смягчено (моим) ангельским спящим лицом.
И я тоже не ошибся, так как на следующий день они оба были гораздо оживленнее, чем накануне. Слава богу.
По-видимому,
 днем отец уже договорился с матерью о том, чтобы она прошла проверку. И
 результат оказался таким, как и ожидалось. Все, что эти двое говорили о
 том, что моя мать беременна, было большой жирной ложью. Они просто 
использовали нерегулярный менструальный цикл моей матери, чтобы обмануть
 ее.
Услышав
 подтверждение от доктора, моя мать разрыдалась, поняв, что ее 
действительно обманули эта тетушка и фальшивая горничная. Мало того, 
мама все время извинялась перед отцом и мной, все время обвиняя себя.
Мы
 оба отчаянно утешали ее и говорили, что это не ее вина. Я имел в виду, 
что это нормальная семейная проблема, так что мы действительно не 
возражали. Хотя, пожалуйста, избавьте меня от объяснений деталей, так 
как я действительно больше не хотел об этом думать.
Во
 всяком случае, после этого дня мама стала жить вместе со мной в моем 
особняке по рекомендации отца. Кроме того, мой отец также тщательно 
подбирал служанок, чтобы они тоже служили ей. Он также поручил несколько
 из них мне.
Исходя
 из этого, я мог рискнуть предположить, что делал мой отец. Скорее 
всего, он был в середине чистки особняка моей матери, включая 
сотрудников.
Однако
 это было не единственное, что он сделал. Он также посещал мой особняк 
каждый день после того, как заканчивал свою работу и спал с нами. Итак, 
недавно мы втроем позавтракали вместе, прежде чем он отправится в 
главный особняк, чтобы исполнить свой долг лорда. Затем, как только его 
дневной долг будет выполнен, он вернется в мой особняк на ужин.
Похоже, ущерб, нанесенный этой фальшивой гадалкой, был весьма значительным.
Видя
 ущерб, нанесенный этой тетушкой, я был очень рад, что мне удалось 
раскрыть ее трюк раньше. К счастью, и отец, и мать в последнее время 
стали более оживленными, так что мне больше не нужно было беспокоиться.
Более
 того, через неделю их лица были очень яркими, как будто кто-то нанес 
блестки на их лицо, и они чувствовали, что могут уплыть с тем, как они 
были счастливы.
Что ж, глядя на их лица, мне казалось, что мне не придется слишком долго ждать рождения брата или сестры.
Черт возьми, я так им завидую! Я хочу сказать, что тоже хочу найти симпатичную сестренку! Тогда я смогу делать с ней то и это!

    
  






  

  



  


  

    
      - Количество людей, которым удалось проскользнуть в особняк мадам, превышает наши первоначальные ожидания.

Пока
 Себас устно излагал мне отчет, я читал подробный список, который 
получил от него. Прочитав его, я невольно вздохнул. Они фактически 
использовали время, проведенное мной в королевской столице, чтобы 
позволить многим из их людей проникнуть в особняк моей жены. Чем больше я
 думал об этом, тем больше мое тело опускалось в кресло.
Это
 моя вина. Пока я винил себя, Себас вдруг сказал: - Это произошло только
 из-за моей небрежности в управлении персоналам, Господин. Накажите меня, как захотите.

Я
 слышал досаду в его голосе и видел на его лице упрек самому себе. 
Похоже, он глубоко сожалеет о своем промахе. Увидев это, я еще раз 
вздохнул и сказал: - Давай просто убедимся, что такой же инцидент больше
 не повторится. Если этот список не ошибается, то первая, кто получил 
работу, - это та женщина по имени Мира. Ее приняли, так как в ней не 
было ничего подозрительного, поскольку причиной, которую она указала в 
своем резюме, было желание изучить этикет, но…

-
 Да, действительно, милорд, нас одурачили. До сих пор не было никаких 
признаков ее двуличия. Она была довольно скрупулезна в своем плане, 
сначала работала как положено горничной и ждала, пока хозяин не уедет в 
королевскую столицу, прежде чем пригласить в особняк людей, которые были
 с ней в сговоре, включая эту фальшивую гадалку, - Себас на мгновение 
остановился, чтобы сдержать свое негодование, прежде чем продолжить.
-
 Судя по тому, что сказала Мария, старшая горничная. Мира сумела за 
короткое время завоевать доверие мадам и постепенно, используя свое 
красноречие, старалась отдалить мадам от ее старой служанки. 
Естественно, Мария изо всех сил старалась не допустить этого, но из-за 
того, что Мира каким-то образом сделала вид, что Мария издевается над 
ней. Таким образом, заставляя мадам сердиться на нее и не доверять ей.

Рассказ
 Себаса меня не удивил. Селена действительно была очень добра ко всем. 
Однако на этот раз, похоже, ее доброта обернулась против нее. Вместо 
того, чтобы быть возвращенным натурой, кто-то воспользовался этой самой 
добротой и чуть не вызвал огромную трагедию в нашей семье.

Затем,
 внезапно, Себас низко поклонился мне. Когда я хотел, чтобы он поднял 
голову, он покачал головой и сказал: - Я слышал, что после этого случая 
Марии даже близко не разрешают подходить к мадам. В то время я должен 
был заметить, что что-то не так, вместо того, чтобы просто сказать 
Марии, чтобы она оставалась до тех пор, пока господин не вернется из 
королевской столицы. Мои глубочайшие извинения, Господин. Я даже не 
ожидал, что этот промах едва не приведет к… трагедии.

-
 Ничего не поделаешь. Никто, кроме моего сына, не понял, что Селена была
 обманута ими. Кроме того, здесь виноват не только ты. Я также не прав, 
что не сомневался и ничего не говорил об этой ситуации после того, как 
вернулся из столицы.
- …
- …
-
 Не позволяй этому вопросу слишком перегружать твой разум. Теперь мы должны
 быть осторожны, чтобы не попасть в одну и ту же ловушку дважды в 
будущем. Кроме того, глядя на светлую сторону, я теперь понял, что 
сердце Селены более нежное, чем я ожидал. Поскольку мы теперь знаем это,
 мы должны быть очень избирательны в отношении людей, которых мы 
назначаем, чтобы присутствовать рядом с ней после этого.
- Да! Я определенно не позволю никому, у кого есть плохие намерения, когда-либо снова приблизиться к ней. Никогда.
-
 А как насчет особняка Теодора? Может быть, и там мы проведем тщательную
 уборку? Может быть, даже больше, поскольку он наследник?
-
 Я думаю, нам следует оставить Марту, сэр. В конце концов, она наша 
старшая горничная в особняке молодого господина. Кроме того, молодой 
господин находится в важном возрасте, что заставляет ее настаивать на 
постоянном компаньоне, так как частая смена опекуна молодого господина в
 его нынешнем возрасте не очень хорошо сказывается на его росте. Она 
даже специально дала мне указание как можно больше оставаться рядом с 
молодым господином.
Заговорил
 Кевин, который до этого стоял в углу комнаты. Именно он отвечал за 
сообщение о ситуации в особняке Теодора. В конце концов, он был 
капитаном небольшого взвода, охранявшего особняк Теодора.

-
 Да, полагаю, это к лучшему. Теперь, когда ты упомянул об этом, я 
действительно должен был быть более подозрительным, когда в особняке 
мадам внезапно назначили новых сотрудников. По крайней мере, больше, чем
 в ретроспективе. Я имею в виду, что увеличение числа сотрудников без 
предварительного уведомления… это должно было бы поднять красный флаг в 
моем сознании, тем более что это было сделано без официального письма… и
 все же, я должен был это сделать…
Сказав это, Себас склонился еще ниже.

-
 Если подумать, знал ли барон Грейсон, что за человек эта женщина по 
имени Мира, когда представлял ее нам? - вдруг спросил Кевин, желая 
развеять атмосферу самобичевания, царившую в комнате.
- Он утверждал, что понятия не имел, что Мира - такая ужасная женщина. Тем не менее, я думаю, что он что-то скрывает.
-
 Ну, я могу рискнуть предположить, что он скажет, если на него надавить.
 Что-то вроде: "О, нет. Я только получил запрос от деревенского старосты
 на моей территории, утверждая, что он хочет, чтобы она изучила этикет. Я
 также проверил ее биографию, и ничего подобного не обнаружилось во 
время моего расследования. Вот почему я был достаточно уверен в себе, чтобы 
отправить ее в особняк маркиза. Я действительно понятия не имел, что она
 такой человек!", верно? Кроме того, я полагаю, что упомянутая деревня 
уже давно стерта с карты, а это означает, что нам придется отказаться от
 дальнейшего расследования истинного происхождения Миры.

Как хвост ящерицы.

-
 … Если ваши предположения подтвердятся, в чем я не сомневаюсь, давайте 
немедленно избавимся от них. И когда кто-то спрашивал об их 
местонахождении, мы могли просто сказать, что они внезапно исчезли из 
особняка без предупреждения. Более того, что барон… подумать только, что
 он осмеливается действовать так безответственно! Посылать такую опасную
 женщину работать в особняке моей жены! - воскликнул я, нечаянно 
выпустив свой гнев из узды, прежде чем продолжить.
-
 Мы надавим на барона Гейсона и заставим его выплатить компенсацию за 
этот инцидент. Я ведь смогу заставить его сделать это, верно?
- Ваше желание для меня закон.
- Кроме того, в последнее время наблюдается увеличение торгового трафика, но…
-
 Давайте разберемся и с торговцами, господин. В данный момент они, 
возможно, не заметили ситуацию, но это только вопрос времени, когда они 
поймут, что человек, с которым они контактировали, ушел. Когда они 
поймут, они могут сделать свой ход. Тогда нам будет уже поздно 
действовать. Кроме того, возможно, нам следует исследовать магазины и 
всех, кто имеет отношение к дому барона Гейсона.

Мой
 приговор был прерван не кем иным, как капитаном моей личной армии 
Роуэллом. Хотя он был стар и должен был уже пройти свой расцвет, его 
крупное тело все еще не показывало никаких признаков упадка.
-
 Понимаю. Вы правы. Судя по их действиям, либо они действительно хотели 
получить фамильную реликвию моей семьи, "Тиару Святой", либо они могли 
стремиться к титулу пэра моей семьи. Или, что еще хуже, они могут хотеть
 и того, и другого, - размышлял я вслух. Это может быть действительно 
попытка использовать мою семью в качестве ступеньки. Однако для этого 
они должны были знать о нас все, чтобы добиться успеха.
-
 Они могут подумать, что я слишком молод, чтобы унаследовать титул пэра.
 В конце концов, титул пэра - это не то, что обычно может получить 
человек в возрасте двадцати лет. Еще… как досадно. Подумать только, 
барон смотрит на меня свысока только из-за моего возраста… Но! Я тоже не
 хочу унаследовать эту должность в столь юном возрасте. Я сделал это 
только потому, что мой отец умер в таком молодом возрасте… ха-ха-ха. 
Какой беспорядок.
Чужая
 лужайка всегда зеленее, чем твоя. И все же, как может этот барон 
думать, что все так просто? Особенно если учесть разницу в масштабе 
между нашими пэрами.
- Даже если вы так говорите, вы ведь не собираетесь просто так их отпустить, верно? - сказал кто-то, врываясь в мои мысли.
- Есть какие-нибудь идеи?

Я посмотрел на Роуэлла и спросил, как лучше справиться с этими торговцами.
-
 По-моему, надо послать им указ. Что касается содержания… скажем так, 
они находятся под подозрением в том, что у них на руках есть 
подозрительные предметы. Затем, после того, как мы уберем всех 
подозрительных торговцев, мы разделим богатство, взятое у провинившихся 
торговцев, между их жертвами. Однако для этого мы должны провести 
тщательное расследование этого дела. Кроме того, мы также должны как 
можно дольше задерживать оплату за купленные нами товары.
Увидев
 мое недовольное лицо, Роуэлл сказал: - Мы не можем сказать им, что 
ведем расследование. Хотя мне и жаль ни в чем не повинных людей, мы 
действительно не можем отпустить их, чтобы не спугнуть змею из ее 
гнезда.
Даже
 говоря это, он выглядел явно неохотно. Однако он знал, что это был 
лучший выбор, так как это поставило бы преступника в угол без выхода, 
поэтому он продолжал сражаться. Я кивнул головой в знак согласия и снова
 тяжело вздохнул. На этот раз с облегчением.

-
 На этот раз нас действительно спасла внимательность Теодора. Хотя, должен 
признаться, некоторые части его речи вызвали у меня большое 
беспокойство. К счастью, ничего не произошло. И все же, когда я увидел, 
как он справляется с этим делом с таким спокойным лицом, я… не слишком ли он мудр для трехлетнего ребенка? Мало того, то, как 
он быстро рассеял беспокойство Селены после того, как разоблачил 
истинную природу этих мошенников, а также то, как он просто вышел из 
особняка, как будто знал, что мы собираемся справиться с последствиями, 
все это было просто… Ты научил его всему этому?

Я
 адресовал свой вопрос охраннику моего сына. Однако Кевин только пожал 
плечами и сказал: - Мы ничего об этом не знали. Это все Молодой 
Господин.
Затем, зная, что нам любопытно, он объяснил.
-
 Он сказал мне о том, что "эта горничная и гадалка - сообщники". Более 
того, он также велел мне немедленно задержать горничную по его сигналу, 
если она попытается что-то предпринять с помощью тактики приманки, 
которой мы, служащие, заранее обучились вместе. Честно говоря, Господин,
 я тоже очень удивлен этим, так как ни я, ни Марта, ни другие сотрудники
 никогда не учили его этому. Так что, как бы я об этом ни думал, сам 
факт того, что Молодой Господин знал об этой тактике, был странным. 
Короче говоря, я удивлен не меньше всех присутствующих.
-
 Я вижу, даже ты, ха. Я думаю, что слишком большая мудрость сделает его 
больше похожим на ужасающего монстра, а не на трехлетнего ребенка.

-
 Хотя молодой господин не похож на обычных детей, он чрезвычайно нежный и
 заботливый человек. Например, он извиняется должным образом, когда я 
чувствую себя подавленным из-за определенного инцидента*, и он не 
закатывает истерику после того, как я ругаю его. Он также не повторит 
ошибки после того, как мы предупредили его, и всегда говорил с нами с 
яркой улыбкой на лице. Несмотря на свое положение, молодой господин 
действительно хорошо воспитанный ребенок, который не выставляет напоказ 
свое положение повсюду и не становится высокомерным. Право же, имея 
такого молодого господина, как он, мы очень рады, - Кевин защищал моего 
сына, заставляя меня радоваться, что у моего сына есть люди на его 
стороне.

Словно
 боясь, что я посмотрю на сына как на чудовище, Кевин поспешил сказать: -
 Я и другие служащие особняка, включая Марту, можем поручиться всем 
нашим существом, что молодой господин ни в коем случае не злое существо.
 На самом деле, я думаю, что он сделал то, что сделал сегодня, чтобы 
защитить мадам.

-
 … Понятно. Ты прав. Теодор все это время оставался рядом с Селеной. Я 
полагаю, он делает это, чтобы обратить внимание на психическое здоровье 
Селены и потому, что он уверен, что я разберусь с остальным. Он, должно 
быть, знал, что может оставить все остальное мне - убрать беспорядок в 
особняке Селены и его последствия.

Такой добрый ребенок определенно не был воплощением зла, как утверждала эта мошенница.
Мой сын унаследовал доброту от матери. Он мой, нет, он все - таки наш сын.
Фу-ух,
 похоже, этот инцидент с мошенничеством действительно сильно повлиял на 
мой разум… который был исцелен, когда я увидел спящее лицо Теодора.

-
 Тем не менее… чтобы двое таких мудрых детей родились в один год… 
Надеюсь, это не предзнаменование на будущее. И все же, если это 
действительно так, то…
- Есть еще один мудрый ребенок, кроме молодого господина?!
-
 Да, в столице широко распространены слухи, про этого ребенка. В них говорится, что трехлетняя дочь из дома герцога Лайлака - 
чудо. Однако мне еще предстоит проверить, правда ли это, поскольку я 
никогда не встречался с упомянутой дочерью. Однако, увидев сейчас 
Теодора, я думаю, что понимаю, на чем основан этот слух.
- Это значит, что наш молодой господин тоже вундеркинд! - бодрым голосом заметил Кевин.

"Ха-ха-ха,
 он говорит, как отец, хвастающийся своим сыном", - подумал я, радуясь 
этому, так как это доказывало, что мой сын действительно любим 
окружающими.
-
 Гм! Во всяком случае, похоже, королевская семья тоже присматривает за 
этой потрясающей дочерью герцога. Это только мое предположение, но, 
возможно, это только вопрос времени, когда они объявят о ее помолвке с 
королевской семьей, - я продолжал делиться слухами из столицы и своими 
предположениями о том, что произойдет. Однако потом я стал серьезен.
-
 Это в сторону - убедись, что ты пока ничего не скажешь о Теодоре 
третьей стороне. Я хочу, как можно дольше скрывать его талант. Я не 
хочу, чтобы королевская семья обращала на него внимание. Для такого 
внимания еще слишком рано. Кроме того, я думаю, что ты уже должен это 
знать из нашей долгой истории, - я сделал паузу, тон был тяжелым.
-
 Чрезвычайно превосходный подчиненный будет покупать только обиды у 
своего окружения. И если мы плохо сыграем, королевская семья - это 
наименьшая из наших забот. Во всяком случае, давайте спрячем его, пока 
он не достигнет совершеннолетия. Ради его и нашей безопасности. В таком 
случае, пожалуйста, помогите мне сохранить это дело в секрете от всех.
- Ваше желание - мой приказ, - хором ответили мои подчиненные.

После того, как этот вопрос был улажен, мы втроем до поздней ночи обсуждали другие маневры, которые мы могли бы использовать.

    
  






  

  



  


  

    
      Через
 несколько дней я получил отчет от начальника лаборатории магических 
инструментов. Речь шла о результатах исследования магического 
инструмента ветра, которым пользовалась Мира. Согласно отчету, это был 
одноразовый магический инструмент, который можно было использовать 
только один раз. Мало того, у него также было отключено 
предохранительное устройство.

-
 Когда вы говорите "предохранительное устройство", это означает блок 
управления поглощением маны, устройство преобразования жизненной силы, 
блок управления преобразованием жизненной силы и блок управления 
магическим феноменом, который обычно реализуется в каждом магическом 
инструменте. Однако в этом случае все эти вещи высвобождаются…
-
 Прошу прощения, но я не обладаю необходимыми знаниями, стоящими за 
ноу-хау магических инструментов. Поэтому, пожалуйста, объясните мне это 
простым языком, который я могу понять.
- Ах, моя беда. Кажется я слишком тороплюсь…

Человек,
 который извинялся, смущенно расчесывая свою лысую голову, был слегка 
полноватым мужчиной, который в то же время выглядел загадочно 
привлекательным, по имени Гораций. Он уже работал на Голдберг-хаус со 
времен поколения моего отца. На самом деле он был упомянутым 
руководителем Исследовательского института магических инструментов 
территории Голдберга, который сделал этот отчет на моей руке.
Вняв
 моей просьбе, он глубоко вздохнул, перестроил свои слова на более 
простой лад и начал объяснять. - Видите ли, у магического инструмента 
есть нечто, называемое блоком управления поглощением маны, который 
служил…
При
 активации любого магического инструмента он поглощал ману своего 
владельца. По его словам, способ начать активацию этого инструмента 
состоял в прикосновении к закрепленному на нем зачарованному магическому
 кристаллу, который затем поглощал ману владельца, чтобы запуститься.
Обычно,
 объяснил он, этот процесс не должен потреблять больше 0,01% маны своего
 владельца. И после того, как магический инструмент был активирован, его
 можно было использовать, не давая больше маны, так как он забирал 
необходимую ману из зачарованного магического кристалла, в котором 
хранилось определенное количество маны.
Чтобы
 убедиться, что это произошло, в волшебном инструменте было установлено 
устройство. Что-то, что помешало бы ему поглощать больше маны, чем 
необходимо, известное как блок управления поглощением маны.

-
 Это то, что должно быть установлено в каждом магическом инструменте в 
соответствии с правилами безопасности магических инструментов, верно? И 
отключение этого предохранительного устройства нарушает именно эти 
правила безопасности, верно?
-
 Действительно. Все именно так, как вы говорите. И можно смело 
предположить, что изобретателем этого волшебного инструмента является 
некто с отвратительной личностью. Почему? Спросите вы? Это потому, что 
этот магический инструмент, как только он использует резерв маны, 
который находится в зачарованном магическом кристалле, этот магический 
инструмент переключится на поглощение жизненной силы своего владельца и 
преобразует ее в ману, пока он не умрет.
- Это… устройство для преобразования жизненной силы…
-
 Да. Обычно это не то, что вы устанавливаете в волшебный инструмент. 
Однако некоторые части зачарованного оружия используют это устройство. 
Это оружие, однако, не без установленных в них предохранительных 
устройств, которые остановят преобразование, как только жизненная сила 
его владельца упадет до определенного уровня. Он использует блок 
управления поглощением, чтобы принудительно остановить работу оружия, 
чтобы обеспечить минимальное количество жизненной силы, необходимой его 
держателям, чтобы остаться в живых.
-
 Почему такая вещь… нет, я имею в виду, такой опасный магический 
инструмент даже безопасен для использования? - спросил Себас дрожащим 
голосом.

А, точно. Конечно, Себас беспокоится. Он не мог не волноваться с тех пор, как прикоснулся рукой к этому волшебному инструменту.
-
 Все в порядке. Это одноразовый магический инструмент, и он уже 
использован, так что все в порядке. Однако, если бы не внезапное 
прерывание, пользователь, который использовал этот магический 
инструмент, который вы мне дали, мог бы умереть, как только он 
активировал его. Я боюсь, что, если это бы произошло, это было бы 
использовано в качестве шантажа, чтобы угрожать мадам. Конечно, это 
наихудший сценарий.
-
 … Знала ли она, что орудие, которым она пользовалась, было настолько 
ужасным и могло лишить ее жизни? - спросил я, как семя идеи 
сформировалось в моем уме.
Гораций отрицательно покачал головой.
-
 Она и понятия об этом не имела. Кажется, ей только сказали, что это 
волшебный инструмент, который производит ветер. Ах, я почти забыл, кроме
 тех, о которых я вам говорил, в этом магическом инструменте также 
отключен "Ограничитель магического феномена". Если никто не остановил бы
 его активацию, то весь этот особняк мог быть просто разрушен штормом.

Общеизвестно,
 что активация магических инструментов превращает ману в феномен. И, как
 правило, в каждом магическом инструменте был установлен ограничитель, 
чтобы ограничить масштаб явления, чтобы предотвратить неправильное 
использование.
Однако
 то, что мне только что открылось, встревожило меня. Кто бы ни был 
виновником этого инцидента, они хотели, чтобы я умер. Я был очень уверен
 в этом, так как не было никакой другой причины, по которой этот 
конкретный ограничитель был отключен.

-
 Это еще не все, господин. Со своей стороны, мы обнаружили, что каждый 
магический инструмент, который мы конфисковали из магазина пойманных 
нами торговцев, с отключенными всеми своими предохранительными 
устройствами. Мы забрали их и хранили как вещественное доказательство. К
 счастью, инструменты, которые мы нашли, были более низкого качества по 
сравнению с тем, что был у Миры, так что пока мы не можем найти ни одной
 жертвы. Тем не менее, я передам эти доказательства Хорасу-сама для 
расследования, - сказал Роуэлл, прерывая разговор своей находкой.
На
 мгновение я почувствовал, как по спине пробежали мурашки, услышав отчет
 Роуэлла, прежде чем горячая ярость ударила мне в голову. Они даже 
осмеливаются продавать эти проклятые инструменты на моей территории?! 
Как они посмели?!

-
 Похоже, что это неудачные продукты. В моих глазах это так. И я полагаю,
 причина этого в том, что они используют отброшенные зачарованные 
магические кристаллы. Конечно, это позволяет этим инструментам стать 
одноразовыми магическими инструментами, которые будут ломаться даже без 
блока управления.
- Как продвигается поиск всех этих инструментов?
-
 Мы позаботились о том, чтобы забрать все запасы в магазине. Однако, 
возможно, мы не сможем получить некоторые из тех, которые уже проданы. 
Некоторые люди могут все еще хранить их, так как с ними ничего не 
случилось… и все же это так.
-
 Пожалуйста, сделайте все возможное, чтобы вернуть все это, включая то, 
что уже находится в руках населения. И продолжайте расследование о 
маршруте продаж этих торговцев, чтобы проследить происхождение этих 
волшебных инструментов и их создателя. Мы обязательно найдем источник 
этих проклятых инструментов, сделав это. Другое дело, ускорить 
подготовку к осмотру территории. Давайте раздавим его основательно, - 
сказал я Роуилу.
-
 Если такие инструменты распространяются в таком огромном масштабе, как 
этот, есть большая вероятность, что барон Гейсон может быть не 
единственным, кто замешан в этом деле.
- Возможно, в этом деле замешаны и высокопоставленные аристократы, - пробормотал я, признавая это предположение возможным.

В
 это время Гораций ответил мне и подкрепил это предположение: - 
Доказательства, которые мы нашли, являются только прототипами. И, исходя
 из произведенного количества, это возможно только тогда, когда они 
имеют поддержку высокопоставленных дворян. И все же эта штука опасна, 
так что будем молиться, чтобы они еще не вступили в стадию производства.
- А вы можете сказать мне, на чем основано ваше предположение?
-
 Я до сих пор не понимаю цели создателя этих магических инструментов, 
так как это все еще незаконченный продукт, и я не исследовал его за 
пределами основного сканирования. И в настоящее время он, возможно, все 
еще находится в экспериментальной стадии. Однако через несколько лет… 
нет, может быть, через десять…

Услышав
 это, я подавляю желание закричать. Такой беспокойный лунатик на самом 
деле свободно ходит вокруг, делая этот вид волшебного инструмента и 
распространяя его среди людей… это не что иное, как полная и абсолютная 
катастрофа!

-
 Итак… вы предполагаете, что они собираются сделать волшебный 
инструмент, который кажется безопасным на поверхности, в то время как на
 самом деле его предохранительное устройство отключено, и позволить ему 
появиться на рынке в качестве готового продукта?
- Да, и это будет означать катастрофу. В конце концов, контролировать его после активации практически невозможно.
Слушая
 риск Горация, мои глаза стали холодными, как сталь, и я сказал: - 
Думаю, у меня нет другого выбора, кроме как оказать политическое 
давление, чтобы предотвратить появление такого опасного продукта на 
рынке… что ж, давайте соберем как можно больше улик в кратчайшие сроки и
 разоблачим дворян, которые работают за кулисами.

Приняв
 такое решение, я затем описываю шаги, которые могут потребоваться. - 
Может быть, я сообщу об этом и королю, чтобы попросить его помощи в 
раскрытии этого дела как можно более широкой публике. В то же время я 
должен ходатайствовать о том, чтобы совместно с парламентом разработать,
 намного более строгими, чем раньше, правила, касающиеся магических 
инструментов. Что касается сценария использования… давайте просто 
используем магический инструмент ветра в качестве улики вместе с теми 
торговцами в качестве виновника и бароном Гейсоном в качестве 
вдохновителя. Мира и та гадалка не имеют никакого отношения к этому 
делу.
-
 Этого достаточно, чтобы убедиться, что тот, кто манипулирует бароном 
Гейсоном, понятия не имеет, что наше расследование уже зашло так далеко?
 Мы хотим помешать им отрезать себе хвост. Ведь нам нужно дождаться 
подходящего момента, чтобы разоблачить их преступление одним махом.

Роуэлл поклонился мне, соглашаясь со сценарием, который я придумал.
Фух,
 я никогда не ожидал, что все будет сложнее, чем я ожидал. Неужели они 
действительно готовы зайти так далеко ради простой " Диадемы Святой "? Я
 задумался, прежде чем решился спросить.
-
 Хорас, я хочу спросить кое о чем, что относится к вашей компетенции. В 
вашей компетенции как исследователя магического инструмента, какой смысл
 или ценность имеет "Диадема святой" для преступника, который зашел так
 далеко, что поставил под угрозу жизни стольких невинных людей?
-
 Согласно преданию о "Легенде Святой", говорится, что когда этот мир 
находится под властью тьмы, появляется святая, чтобы спасти этот мир. В 
нем предметы, которые будут защищать святую, называются "Серией святых"
 и состоят из тиары, ожерелья, кольца, серьги и, наконец, трости. Все 
они должны были обладать невообразимой силой. Однако это еще не доказано
 как истина. И мы расследуем это дело десятилетиями. Увы, результаты 
показывают, что эти предметы были просто обычными аксессуарами. Я 
слышал, что именно по этой причине ее отдали предыдущему лорду, твоему 
отцу. Тем не менее, конечно, есть несколько человек, которые сомневаются
 в результатах исследования, - объяснил Хорас на одном дыхании.
- А как же ты?
-
 Предыдущий лорд также позволил мне взглянуть на тиару раньше, но мое 
мнение совпадает с исследователями из королевской столицы. Это просто 
аксессуар. Но в то же время его легенды все еще сильны даже по 
прошествии нескольких сотен лет. Впрочем, многие восприняли это как 
простой миф…
"Боже
 мой, какая неприятная семейная реликвия. Разве мы не должны просто 
бросить его обратно в сокровищницу как национальное достояние, поскольку
 это буквально бесполезный предмет?" - подумал я, желая, чтобы эта 
неприятная штука немедленно исчезла.
-
 Тогда давайте вернем его королевской семье. В конце концов, это 
бесполезный предмет для моей семьи. На самом деле, это не только 
бесполезно, но и почти принесло беду моей семье! - полагаю, мне следует 
использовать этот инцидент как повод вернуть тиару королевской семье.

Хотя
 Себас, Роуэлл и Гораций не могли скрыть своего удивления моим последним
 замечанием, они в конечном итоге согласились с моим решением, так как 
знали, что мое замечание было правильным.

    
  






  

  



  


  

    
      Я,
 Теодор Гольдберг, с гордостью объявил, что в этом году мне наконец 
исполнилось пять лет. Сейчас я как раз учился верховой езде, и прошу 
меня извинить. Но я ничего не мог с собой поделать!
У-у-у,
 это лошади! И не одна, а очень много!!! Они такие высокие!!! И пушистые
 в придачу~!!! Хотя мне немного стыдно, что Кевин должен сидеть на 
лошади позади меня, я не слишком возражаю, так как это должно защитить 
меня. А? Что? Ненавижу ли я это занятие, о котором вы спрашивали? Ты 
что, издеваешься? Ни в коем случае, это так~ здо~ро~во, до такой 
степени, что я теряю дар речи.

-
 Тогда, может быть, попробуем закончить один круг по двору, Молодой 
Господин? - внезапно спросил меня Кевин, получив мой пылкий и жесткий 
кивок согласия.

Да,
 да, ДА! Пожалуйста! ОХ! Она ходит! Лошадь идет медленно. Я практически 
вибрировал от возбуждения, когда осматривал местность со своего 
наблюдательного пункта. Я видел, как красиво распускаются цветы во 
дворе, и чувствовал, как ветер ласково дует мне в лицо.
Это
 действительно приятно~! ВО-во! В то время как я был глубоко в своем 
волнении, я был вырван из моих мыслей следующими предложениями Кевина.
-
 И~ сделано~. Может, покончим с этим сегодня, Молодой Господин? - однако
 я нагло устремил на него яркие и нетерпеливые глаза, умоляя продолжить 
занятие. Кевин не мог не уступить мне, продолжая говорить. - Или мы 
можем сделать еще один круг, если вы не возражаете… Понятно, думаю, еще 
один круг не повредит. Я ничего не могу поделать, когда ваши глаза 
буквально так сверкают…
Ха,
 извини за это, но это действительно захватывающе! Я не могу не хотеть 
большего. Даже я никогда не ожидал, что буду так возбужден, просто 
катаясь верхом. Но это было так весело, что мне захотелось кататься на 
них вечно.
Тем
 не менее, мне уже было так весело, когда я просто каталась с Кевином, 
так что интересно, насколько интересно будет, когда я научусь ездить на 
лошади сам? Чем больше я думал об этом, тем больше мне казалось, что так
 будет веселее, и я решил.
Давайте освоим верховую езду как можно скорее! - мысленно заявил я, потрясая кулаком.
В
 это время мы уже Бог знает сколько раз ходили по двору, как вдруг Кевин
 окончательно вышел из терпения и спросил: - Скажите мне, ведь ездить 
верхом по этому маленькому местечку-настоящая мука. Почему бы нам не 
остановиться на сегодня? Не волнуйтесь, если вы захотите еще немного 
покататься на лошади, я устрою вам долгую прогулку позже.
Тцк,
 этому парню не хватает силы воли. Сначала я мысленно хмыкнул, когда он 
заговорил. Однако последняя часть его предложения привлекла мое 
внимание, и я оживился.
СЕРЬЕЗНО?! ЙААЙ~! Я СДЕЛАЛ ЭТО!

Пока
 я мысленно ликовал, мама смотрела на меня с террасы, даже не скрывая 
улыбки при виде моего явного восторга. Поэтому, сойдя с лошади, я увидел
 ее материнскую улыбку, когда подбежал к ней и помахал рукой.
- Мама! Ты это видела? Там много лошадей! А Кевин обещал, что потом устроит мне долгую поездку!
-
 Да, мама только что видела. Хотя это и хорошо, что тебе это нравится, 
но нехорошо вести себя так эгоистично, понимаешь? Послушай, и Кевин, и 
лошадь выглядят измученными из-за тебя.
"Измученными?
 Ну, если не считать Кевина, мне действительно жаль бедную усталую 
лошадь. Так что, полагаю, мне следует извиниться", - подумал я, 
сокрушенно склонив голову.
-
 Фуфуфу, Венди так счастлива видеть галантную фигуру братика. Братик, ты
 такой классный! - сказала мама, притворяясь Венди, моей годовалой 
сестренкой. Так что говорить она точно не могла. Тем не менее я вел себя
 так, словно меня одурачили, и заглянул в колыбель, где лежала моя 
драгоценная сестренка.
Там я увидел свою очаровательную сестренку, улыбающуюся мне, как ангел.
- В самом деле? Тогда братик сделает все, что в его силах. Спасибо, что подбодрила меня, Венди.
- Абуу… - пробормотала Венди, сжимая кулаки.

"Так
 мило~! Ангел, она должна быть ангелом!!!" - думал я, блаженно играя с 
ее светлыми волосами, заставляя ее очаровательно смеяться. - "А~х, 
почему моя сестра такая очаровательная?
Пока мы были в таком состоянии, мама сидела рядом и хихикала над нашим общением.
Потом
 мама решила почитать нам книжку с картинками. И поскольку Венди, 
казалось, всегда с нетерпением ждала таких моментов, мама всегда читала 
ей книжку с картинками, когда у нее было время.
На этот раз история, которую она читала, казалось, передавалась из поколения в поколение в этой стране. "Легенда о святой".

Все начиналось так:
Давным-давно,
 когда этот мир был окутан тьмой, навеянной на нас силой короля демонов,
 родилась девочка. Эта девочка выросла в милую и добрую девушку, которая
 не будет дискриминировать других.
Благодаря
 этой природе она получила божественную защиту Бога, и Бог избрал ее, 
чтобы отправиться в путешествие, чтобы спасти деревни от свирепствующих 
монстров.
Во
 время своего путешествия она встретилась с несколькими детьми, и вместе
 с этими детьми она, наконец, победила короля демонов, спасая мир.
В
 конце своего путешествия она вышла замуж за принца, который был среди 
тех парней, которые помогли ей спасти мир, и они жили долго и счастливо.

Слушая,
 я невольно сравнивал это с историей Золушки. Или, может быть, я должен 
сказать, что это была героическая история? Хм, для меня святая в этой 
истории выглядела как Жанна д'Арк, и эта история не была счастливой.
Во
 всяком случае, мать сказала, что потомком святой должна была стать 
королевская семья. Однако для меня это звучало как ложь, которую 
распространяла королевская семья.

Несмотря
 на правду, я должен был сказать, что был немного разочарован. Я 
надеялся услышать героическую историю с принцем в качестве главного 
героя, но таких историй было меньшинство, если вообще существовал такой 
жанр. С другой стороны, история с женщинами в качестве главного героя 
была мейнстримом в этом мире. Интересно, почему?
Ха,
 похоже, Венди уже крепко спала в середине рассказа. Взглянув на свою 
младшую сестренку, я обнаружил, что она крепко спит, и мои мысли тут же 
переключились на то, какой очаровательной и милой она была. Да, у нее 
такое ангельское лицо. Как и следовало ожидать от моей сестры.
После
 этого я проводил время с мамой, весело проводя время за кружевом. А? 
Как я начал заниматься кружевом, о котором вы спрашивали? Ну, это 
началось, когда мама вязала детскую одежду для Венди, а я занимался этим
 только как хобби.
… Прекрасно.
Я
 просто сделал это, потому что у меня было слишком много свободного 
времени. Прежде чем ты что-то скажешь, я также начал свое обучение основам 
фехтования, но мне сказали не переусердствовать. Поэтому я тренировался 
только короткое время каждый день.
И
 я решил научиться ездить верхом. В то время моя мать была беременна и 
любила останавливаться здесь, поэтому я практиковался в верховой езде 
поблизости, чтобы оставаться рядом с ней. Потом мама вдруг принялась за 
кружево-вязала детскую одежду для еще не родившейся сестренки Венди.

Когда
 я увидел, как она это делает, меня неожиданно охватило желание тоже 
попробовать, и в конце концов я продолжил, потому что это было 
действительно весело.
Как
 только Марта узнала об этом, она отругала меня, сказав, что это 
неподходящее хобби для наследника знатной семьи. Впрочем, тут уж ничего 
не поделаешь, просто у меня было слишком много свободного времени. 
Поэтому, когда мне становилось скучно, я снова начинал вязать.
Тем
 более что в последнее время моя учеба становится все более трудной. Я 
полностью намерен прекратить это увлечение, как только Кевин увеличит 
количество тренировок, которые мне разрешили делать, поэтому я хотел бы,
 чтобы она, по крайней мере, позволила мне заниматься этим хобби сейчас.
Так
 или иначе, я сделал несколько вязаний для отца и матери, удивив их. Тем
 не менее, они с удовольствием носили их для меня, заставляя меня 
радоваться, что готовое изделие выглядело довольно красиво.
Но
 мне было очень стыдно, когда я делал им такие подарки. В конце концов, я
 же мужчина! С другой стороны, видеть улыбку моих родителей, когда они 
получили мой подарок, стоило того.

◇

Так
 прошло время, и вскоре мой отец вернулся. Он пришел не один. За ним 
следовал мальчик примерно моего возраста. И я задумался… Кто этот 
мальчик?
- Вы, ребята, оживленные, как всегда. Венди спит?
-
 С возвращением, дорогой. Она заснула, когда Теодор читал ей сказку. 
Если бы вы вернулись чуть раньше, то увидели бы, что она бодурствует.
-
 А-а, похоже, я упустил свой шанс. Что ж, пожалуй, я останусь, пока она 
не проснется. Теодор, ты все еще занимаешься кружевом? Ух ты, ты уже 
очень искусно управляешься со своей рукой, да? Что ты приготовил на этот
 раз?

Услышав
 слова моего отца, мальчик, стоявший рядом с ним, изобразил крайнее 
удивление. Да, даже я никогда не ожидал, что буду настолько талантлив в 
этом виде деятельности, но что поделаешь? Это был талант.
- Я собираюсь сделать несколько кружевных лент для Венди, - ответил я, не обращая внимания на присутствие мальчика.
- О боже, ты и для мамы делаешь?
- Конечно, я и для мамы делаю!

Пожалуйста, перестаньте смотреть на наш семейный момент с таким странным выражением на лице, молодой человек.
-
 Как бы то ни было, я должен извиниться за то, что внезапно спросил тебя
 об этом, Теодор. Однако не поедешь ли ты со мной в столицу?
 Мы уедем через месяц, и ты можешь отказаться, но я предпочитаю, чтобы 
ты не отказывался. Итак, что ты думаешь?

Эх,
 даже если ты спрашиваешь моего мнения, разве ты сам не сказал, что я не
 должен отказываться? Это значит, что эта поездка очень важна, верно? 
Значит ли это, что у меня нет выбора? Ну, я думаю, если это так важно…
- Да, я поеду, отец. Я с нетерпением жду этого. Вид столицы, должно быть, великолепен.
-
 Понятно… Спасибо. Кроме того, тебе понадобится сопровождающий, когда ты
 придешь в это место, а это… Его зовут Ричард. В этом году ему 
исполняется шесть лет. Он на год старше тебя и внук Себаса. Пожалуйста, 
позаботьтесь о нем.

Хо-хо,
 сопровождающий, да?! Как благородно… ой, чуть не забыл, что я сам 
дворянин. Все-таки внук Себаса, да… определенно умный ребенок.
- Приятно
 познакомиться, Ричард, меня зовут Теодор.
Да, давай поладим. - решил я, протягивая ему руку.
- … Я Ричард… Тоже рад познакомиться.
Его
 голос был почти неслышен, когда он ответил мне. Более того, рука, 
принявшая мое рукопожатие, тоже дрожала. Заметив это, я невольно 
задумался. Ты в порядке, малой?

    
  






  

  



  


  

    
      Может
 быть, он не желает стать моим слугой? Я не мог не думать об этом, когда
 смотрел на него с беспокойством. Однако по какой-то неизвестной причине
 лицо Ричарда внезапно покраснело, как только он заметил мой пристальный
 взгляд.
- П-простите, я-я имею в виду, мои извинения, Теодор-ча- Гм, я имею в виду… - сама… Я, я… я…
Сначала
 это было лишь легкое заикание. Однако к концу он почти не мог вымолвить
 ни слова. Кажется, он начинал сильно волноваться, голос быстро слабел, 
когда он пытался заговорить со мной.
…Он
 слишком нервничает из-за того, что встретил меня? Я имею в виду, он 
выглядит так, будто вот-вот заплачет. Что же мне делать? Что же мне 
делать? Я внутренне содрогнулся, гадая, что происходит с этим парнем.
С
 другой стороны, он может прийти в замешательство, когда узнает, что 
будет работать у меня в качестве слуги. В конце концов, он был еще 
совсем маленьким ребенком, так что, возможно, он был чрезвычайно 
удивлен, узнав, что ему предстоит работать моим помощником, когда он еще
 в том возрасте, когда ему хочется поиграть.
-
 Э-э, я не возражаю, даже если ты не захочешь стать моим слугой, 
понимаешь? Никто не рассердится на тебя, если ты не захочешь это. Я имею
 в виду, что ты все еще слишком молод для работы, и даже я не хочу 
работать, когда я еще так молод, - сказал я, пытаясь убедить его, что он
 может выбирать.
Услышав мои слова, Ричард покраснел.
"Э-Э-Э?!
 НЕУЖЕЛИ Я ТОЛЬКО ЧТО ПОПАЛ В ЯБЛОЧКО?!" - подумал я, и выражение моего 
лица слегка упало в уныние. Однако следующая фраза парня опровергла мое 
предположение.
-
 А… Разве я… не квалифицирован в ваших глазах, Теодор… сама? К-как я и 
думал - ни за что… такой болван, как я, не сможет сделать этого… ик… - 
он разрыдался и начал винить себя, практически замкнувшись в себе.
Я
 запаниковал. - Нононо, кто это сказал?! Я этого не говорил! Мне просто 
было интересно, действительно ли ты вынужден стать моим слугой и на 
самом деле сам не хочешь… подожди, пожалуйста, перестань плакать! Отец, 
пожалуйста, скажи что-нибудь!… Ч-Чего ты смеешься?! Отец! - я вскрикнул 
от негодования и паники, когда, обернувшись в поисках поддержки от отца,
 обнаружил, что он хихикает над нами.
Подождите минутку, перестаньте смеяться и сделайте что-нибудь с этой ситуацией, пожалуйста!
-
 Нет, извини, сынок, но я впервые вижу тебя таким взволнованным. Я 
ничего не могу с собой поделать, ведь ты такой очаровательный. О, не 
смотри так, дай мне насладиться этим. Ты только когда-либо показывал это
 выражение рядом с другими, так что это выражение является для меня 
сюрпризом. Кажется, даже ты, сын мой, можешь волноваться.
П-ПАПААА!
 О чем ты говоришь, когда прямо перед тобой плачет мальчик! Это не то 
место, чтобы показывать свою любящую сторону, черт возьми! Я думал, пока
 мои руки лихорадочно парили над ребенком, не совсем касаясь его, но не 
зная, что делать.
Ааа,
 пожалуйста, перестань уже плакать! У меня нет проблем с тем, чтобы 
уговорить ребенка, но этого я сделать не могу. Я имею в виду, честно? 
Черт возьми, я могу уговорить мальчика, который старше меня на год!
- ГОСПОДИ, перестань уже плакать! Ты ведь мой слуга, верно?! Если это так, то, пожалуйста, перестань плакать!
- УВААААААААААААААААААА!
В этот момент мой крик случайно разбудил Венди и заставил ее тоже заплакать.
-
 Господи, смотри, из-за того, что мы слишком громко разговариваем, Венди
 проснулась и заплакала! Извини, что так громко разговариваю, Венди! 
Твой братик виноват! Ути-пути.
- Ууу~х, соуууу, миледи Венди~!
- ВАААААААААА!
С
 этого момента все было по-настоящему хаотично. Со мной, извиняющимся 
перед Венди и пытающимся успокоить ее, Ричардом, который извинялся перед
 ней, одновременно плача, и самой Венди, которая рыдала без остановки 
после того, как мы потревожили ее сон. И все же мои отец и мать только 
хихикали, когда видели нас такими.
В
 конце концов, горничная моей матери, Мария, перебила и начала 
уговаривать плачущую Венди вместе с отцом и матерью, в то время как 
Марта отвела Ричарда в другую комнату, чтобы успокоить его. Как и 
следовало ожидать от взрослого… ну, я имел в виду ответственного.
◇
- Мои глубочайшие извинения! - Себас энергично извинился с помощью скользящей догезы, удивив меня.
По
 какой-то неизвестной мне причине он настоял на том, чтобы взять на себя
 вину за плохое поведение Ричарда. Он даже утверждал, что это его 
обязанность. Однако это было не то, чего я хотел.
-
 Нет, я не прошу об этом. Я просто хочу знать, почему Ричард так упорно 
обвиняет себя? - спросил я, попросив отца позволить мне встретиться с 
Себасом, чтобы я мог спросить его.
Увы,
 прежде чем я успел спросить, Себас буквально упал на колени, когда 
встретил меня. Он пресмыкался передо мной, но на этот раз я не стал 
мягкосердечным и оставил все как есть. Я собралась с духом и спросил, в 
чем причина самобичевания Ричарда. Себас согласился и ответил на то, что
 я хотел знать. Оказалось, именно из-за меня он стал таким.
История выглядела так.
Первоначально
 Ричард был воспитан как мой слуга, так как его возраст был самым 
близким к моему. Кроме того, он также был правнуком Себаса, что делало 
его квалификацию и лояльность вне всякого сомнения.
И
 все же, несмотря на то, что я начал его уроки раньше меня, мне удалось 
легко превзойти его, как только я получил тот же урок. Не только в одном
 предмете, но даже в вопросах этикета Ричарда часто сравнивали со мной. 
Не раз и не два малышу говорили что-то вроде: - Раз Молодой Хозяин может
 это делать, как его слуга, ты тоже должен уметь это делать. Тебе нужно 
приложить больше усилий, Ричард.
Услышав эту историю, я побледнел.
Я
 имею в виду, взглянул на это учение. Такое обучение всегда приводило 
только к тому, что студенты по спирали опускались вниз, становясь 
демотивированными учениками. Это был просто плохой пример воспитания 
молодежи. Так что для него было вполне естественно не хотеть учиться, 
когда они всегда так сравнивали нас двоих.
Если бы это был я, я бы немедленно отказался от этой образовательной политики.
Ха-ха, хотя я и не получил никакого чита, быть известным как молодой вундеркинд, кажется, чит сам по себе. Хотя это временно.
Во
 всяком случае, мне очень хотелось сказать Ричарду, чтобы он вообще не 
обращал на меня внимания, потому что я стану нормальным человеком, когда
 вырасту. Однако это было нечто такое, чего нынешний Ричард не смог бы 
понять.
В конце концов, сравнивая себя с таким читером, как я, он выглядел бы еще более жалким…
- Отец, позволь мне поговорить с Ричардом.
- Хм, тогда давай встретимся с ним.

    
  

  

  



  


  

    
      -
 Ричард? Я сей~час вой~ду, - спросив Марту, куда она поместила Ричарда, я
 нараспев открыл дверь в его комнату и вошел в нее, не спрашивая 
разрешения, так как она с самого начала не была заперта. Там я заметил 
Ричарда, который пытался спрятаться между простыней, выглядя удивленным 
моим появлением.
-
 Ричард, ты станешь моим слугой? - спросил я без предисловий, сев на 
стул, который принес из угла комнаты и поставил рядом с кроватью.
Однако,
 возможно, я был слишком резок. Я размышлял про себя, когда увидел 
Ричарда, который был накрыт простыней и дрожал с головы до ног.
Уухм,
 что мне теперь ему сказать? Кто-нибудь, помо~гите!! Тем не менее, 
несмотря на то, что мое внутреннее " я " кричало в панике, я 
перефразировал свою фразу на более уверенную.
- Я хочу, чтобы ты стал моим слугой.

Я
 имею в виду, он был обычным ребенком, понимаешь? Ребенок, который 
пытался сделать все возможное без чита под названием "воспоминания о 
прошлой жизни", в отличие от меня. И его способности, как говорили, были
 "сравнимы" с моими, у которых были воспоминания о моей предыдущей 
жизни.
Только
 подумайте об этом, когда я был примерно в его возрасте в моей 
предыдущей жизни, я был просто ребенком, который слишком волновался, что
 не мог заснуть ночью перед тем, как я поступил в начальную школу. И 
посмотрела на Ричарда, который в этом возрасте был более зрелым, чем я, и
 уже хотел работать помощником. Разве он не восхитителен?
Конечно,
 его стиль обучения казался нормальным для этого мира, но было ли это 
нормальным или нет, Ричард, который мог достичь этого, не обманывая, как
 я, был таким блестящим в моих глазах. И этот блестящий мальчик хотел 
быть моим помощником. Я не мог найти более удачной возможности, чем эта.
Более того…
-
 Более того, я хочу, чтобы ты стал моим другом, - сказал я с ноткой 
робости в голосе. Я имею в виду, это было естественно, ясно?!
В
 конце концов, у меня не было друзей моего возраста. Конечно, я делал 
разные глупости с Кевином, но, в конце концов, он был взрослым. Была 
линия, которую он проводил, когда играл со мной.
Более
 того, то, что этот симпатичный (?) молодой человек был готов 
сопровождать меня в игре, не означает, что другой стороне это тоже 
понравилось. И все же, может быть, желание иметь друга примерно моего 
возраста, который мог бы дурачиться со мной, было роскошью?
Прежде чем я успел перейти к более тревожным мыслям, простыня, под которой прятался Ричард, дернулась и сразу перестала дрожать.
- Ты… не хочешь? - спросил я, застыв на месте.
О
 нет, мой голос дрожал. Если Ричард откажется быть моим помощником и 
другом… может быть, мне действительно не везет в этом деле?
-
 Извини, я обязательно скажу Себасу, чтобы он перестал сравнивать нас 
после этого. Я имею в виду, что я - это я, а ты - это ты. У нас обоих 
разные таланты, и их нельзя сравнивать. Если ты действительно не хочешь,
 пожалуйста, забудь о моем прежнем предложении, - поспешно сказал я, 
поспешно покидая свой стул и направляясь к двери. Однако в то время...
- Теодор-самаа!

Хнычущий
 голос Ричарда позвал меня, и я обернулся. Когда я это делаю, мои глаза 
расширяются от удивления. Ричард бежал ко мне с заплаканным лицом.
Ух ты!
Это было близко… мы чуть не упали вместе.
- В-в чем дело?
-
 Я… я… не… это значит, что я не хочу становиться… слугой… Теодора-шамы! 
Но… Но я тоже, я тоже хочу быть - как мой прадед - я хочу стать слугой, 
который должным образом служит моему хозяину! Я-я хочу - стать - слугой -
 Теодора-шамы, но, но, но я тупица! Я… я… я вообще ничего не могу 
сделать!!!
Ричард
 уже наполовину рыдал к концу своих предложений, но я понял. Ему, 
конечно, пришлось нелегко, да. Несмотря на это, он все еще хотел стать 
моим слугой…

-
 Ну вот, вот. Ты прилежный ребенок, так что я уверен, что ты все сможешь
 сделать, если никогда не сдашься. Я имею в виду, ты ведь хочешь стать 
моим слугой, верно? Так что просто скажи это и усердно работай. Это все,
 что мне нужно знать. Я позволю тебе стать моим слугой.
Сможет
 ли он им стать или нет… что ж, это полностью зависело от его 
собственных усилий. Я не мог позволить себе пролить воду и остудить его 
амбиции, не так ли? В конце концов, я был несколько виноват в его 
нынешнем состоянии.
Способность
 делать что-либо к шести годам была проблемой (это произошло из-за моего
 чита). И это повредило чистому молодому мальчику, который только хотел 
стать слугой, как его кумир, его собственный прадед (Себас). 
Неудивительно, что этот ребенок сломался под давлением, когда его 
загнали в угол ожидания его окружения в сочетании с его собственными 
амбициями, и всегда сравнивали со мной, у которого был чит, которым были
 воспоминания моей прошлой жизни.
Мне действительно было жаль, что он оказался в подобной ситуации, как бы случайно это ни было с моей стороны.
Таким
 образом, я гладил Ричарда по голове, пока он не успокоился, 
одновременно успокаивая его. - Все в порядке, пока ты продолжаешь 
цепляться за эту цель, я уверен, что ты превзойдешь Себаса к тому 
времени, когда достигнешь его возраста. Просто никогда не сдавайся, 
хорошо?
- Теодор-шамаааааааааааааа.
- А теперь ты станешь моим слугой?
- Да!

В
 любом случае, поскольку он согласился стать моим слугой, мы оба должны 
вернуться и рассказать об этом моему отцу. К счастью, к этому времени 
душераздирающий крик Ричарда превратился в простое рыдание, поэтому его 
лицо выглядело иначе, чем раньше.
Хотя,
 возможно, он больше не плакал, потому что я уже принял его. С другой 
стороны, возможно, проблема, которая заставила его плакать, заключалась в
 том, что он был представлен мне слишком рано и все еще был очень 
чувствительным. Эх, неважно.
Но
 когда мы подошли к отцу и доложили о завершении разговора, он только 
улыбнулся нам и сказал: - Я с нетерпением жду вашего будущего.

Тем
 не менее, в конце концов, ему не нужно было чувствовать это давление. В
 конце концов, для меня его сильное чувство ответственности уже 
квалифицировало его как помощника, тем более что он все еще сохранял это
 чувство, несмотря на неустанное давление, которое продолжало на него 
давить.
Хм, давай просто скажем ему позже, когда он успокоится. Таким образом, он мог считать меня своим другом, а не хозяином.
О, подождите, ему, возможно, придется немного последовать примеру Кевина ради его обучения. Я не должен забывать об этом. Ага.

◇

Утром следующего дня.
- Доброе утро, Теодор-сама.
Ричард встретил меня утром с опрятным видом, и я почувствовал себя счастливым, увидев это. Хорошо, что он снова стал веселым.
Я был очень рад этому, но…
- Теодор-сама, ваше расписание на сегодня начинается с утренней учебы, а после обеда-тренировки по фехтованию.
Услышав
 слова, слетевшие с его губ, я почувствовал, что задыхаюсь. Я очень 
хотел, чтобы он пересмотрел этот график. Это было слишком жестко для 
меня, я имею в виду, что до сих пор у меня никогда не было расписания. 
На самом деле, до сих пор я делал только то, что хотел делать каждый 
день, просто позвольте мне продолжать в том же духе!
Но
 Ричард не переставал говорить. Он все еще продолжал говорить с 
серьезным выражением лица, из-за чего я не мог отвергнуть график, 
который он подготовил, и план, который он составлял.

-
 Но так как расписание, которое я подготовил, похоже, не совпадает с 
уроком, который подготовил учитель Теодора-сама, мне придется попросить 
прадедушку позже скорректировать более точный для вас. Тем не менее, мы 
сможем использовать этот точный график только после вашего возвращения 
из королевской столицы, так что давайте попробуем привыкнуть к графику, 
который я составил сейчас.
- Тогда… Тогда, пожалуйста, включи в это расписание занятия верховой ездой.
- Да, я так и сделаю.
Поскольку я не хотел обливать его энтузиазм холодной водой, я полагаю, что пока мне следует просто принять его идею.
… Тем не менее, эта тенденция может продолжаться некоторое время, пока он не успокоится.
При этой мысли я напрягся. Казалось, … Я нечаянно впустил в свою жизнь неприятности.

    
  






  

  



  


  

    
      Королевская столица, я иду!
В
 данный момент мы двигались на восток от территории Голдберга, в 
направлении королевской столицы Королевства Серендиус-Селендии.
И теперь мы приближались к этому месту. Ну, честно говоря, мы ехали в карете целую неделю. Так что, конечно, мы будем рядом.
Однако,
 в отличие от того, что я наполовину ожидал, карета не сделала 
путешествие неудобным. Дорога содержалась в надлежащем состоянии, и в 
маленьком городке по пути также были хорошие и удобные гостиницы, что 
делало всю поездку полностью комфортной и удовлетворительной.
Была
 только одна вещь, в которой я был разочарован. Тот факт, что я не мог 
ездить на чем-то вроде волшебной машины, волшебного поезда или 
волшебного воздушного корабля. Когда я узнал об этом, я был совершенно 
сбит с толку.
Я
 попытался спросить, но мой отец сказал, что такие перевозки не могут 
быть использованы маркизом. Он также упомянул, что, хотя сами перевозки 
существовали, они не достигли той стадии, когда их можно было бы 
коммерциализировать, поскольку для их использования требовалось огромное
 количество магии. Казалось, в данный момент только королевская семья 
владела этими транспортными средствами.
Хотя
 я хотел прокатиться на одном из этих транспортных средств - хотя бы 
один раз было хорошо на самом деле, - но я догадался, что это 
невозможно. Королевская семья ни за что не дала бы своего разрешения 
только потому, что дворянин хотел прокатиться на самолете королевской 
семьи. Таким образом, я положил это желание в могилу.
Пока
 я сокрушался по этому поводу, наша карета миновала главную улицу 
королевской столицы, и мы прибыли на площадь. Глядя на это место, я 
заметил, что один угол площади был приподнят с фонтаном, построенным на 
вершине. Кроме того, вокруг фонтана было также много уличных киосков. 
Департамент городского развития даже любезно организовал дорожку для 
экипажей и пешеходов, разделенную лестницей, что позволило людям 
свободно и безопасно передвигаться.
-
 Это место, кажется, знаменитое место под названием "Фонтан влюбленных".
 Легенда гласит, что признание в этом месте сделает вашу любовь 
реальностью, - объяснил Ричард, внимательно читая путеводитель по 
королевской столице.
-
 Он… - я нерешительно издал звук из горла в ответ, даже не желая 
отводить взгляд от окна кареты. Прямо сейчас мне совсем не хотелось 
общаться с этим парнем. Поэтому, хотя я знал, что Ричард пытается 
привлечь мое внимание различными историями, я решил проигнорировать его.
Что
 же касается причины? Ну, это было потому, что мы сейчас были в самом 
разгаре ссоры. И я отказывался простить его, как бы он ни уговаривал 
меня.
- Теодор, хотя я и не знаю, что ты сейчас чувствуешь, тебе не кажется, что пора перестать дуться?
Отец, ехавший в той же карете, что и мы, попытался выступить посредником. Однако, что бы он ни говорил, "нет" - это "нет".

- Теодор-сама, хм… - Ричард попытался что-то сказать, но не смог закончить, когда я посмотрел на него.
- Теодор? - спросил отец, и все его поведение говорило мне, что он не примет "нет" или молчание в качестве ответа.
Хаа,
 я знаю, что причина этой ссоры-ребячество. Но все же у каждого есть 
что-то, чего он никогда не простит, верно? - риторически проворчал я в 
душе. Тем не менее, я знал, что должен объяснить сейчас, поэтому я 
откашлялся и объяснил.

-
 Из-за Ричарда я не смог встретиться с Венди до отъезда. Мало того, что 
до этого действия Ричарда фактически мешали мне навестить ее за 
некоторое время до нашего отъезда. Хотя все, чего я хочу, - это видеть 
ее каждый день… Я не могу из-за него!
Одна
 неделя. Мне пришлось потерпеть одну неделю, и за это время я не смог 
увидеть свою любимую младшую сестру. Более того, он зашел так далеко, 
что запретил мне видеться с сестрой до нашего отъезда в столицу, 
ссылаясь на расписание.
Что
 он опять сказал? А, точно. Он говорил что-то о том, как я должен 
расставлять приоритеты в расписании, и о действиях вне его не могло быть
 и речи! Какого черта?! Ты собираешься лишить меня свободы?! Мои глаза 
потемнели от неудовольствия, когда я вспомнил, что он сказал дальше, 
когда я запротестовал.
Эгоистично,
 сказал он? Серьезно?! Эгоистично? Я? Хорошо, ты сказал это сейчас… ты 
ведь знаешь, что практически произносишь слово "Ф", верно?
Во
 всяком случае, я всем сердцем выступал против такого тиранического 
графика. Я имею в виду, что существование расписаний должно было помочь 
вам управлять своим временем, чтобы вы могли настроить его на все, что 
захотите. В таком случае, разве тот, который вы делаете, не должен 
предотвратить этот инцидент?
Это
 было особенно важно, поскольку именно я стал жертвой графика, который 
он составил для меня. Иметь график - это прекрасно, но, конечно, он 
также должен быть гибким. Так что, чтобы он пытался управлять моим 
временем с точностью до минуты… НЕТ. Черт возьми, я мог бы принять такой
 подробный график 24/7, который контролировал мою деятельность вплоть до
 минуты.
На
 мое время ужина и время купания, в частности, сильно повлияло то, что 
он сделал. Ладно, я знал, что увеличение времени приема пищи до одного 
часа было проблемой, но сократить его до десяти минут?! Серьезно, 
неужели он думал, что я смогу полностью насладиться едой за такое 
короткое время?!
Более
 того, мы еще не решили определиться с этим расписанием - чего я 
определенно не сделаю, заметьте, - но его действия были… какого черта он
 пытался сделать, жалуясь горничным и шеф-повару за то, что они потакали
 мне?! Был ли он настоящим?!
Я
 позаботился о том, чтобы извиниться перед ними за его поступок, но… 
если так пойдет и дальше… Неужели я действительно должен был делать это 
каждый раз?!
Марта
 предупредила его об этом позже, но серьезно, как, черт возьми, он 
неправильно истолковал ее замечание? Видя его непонимание, я даже 
попытался сказать ему, чтобы он был более снисходительным. Однако, если я
 был слишком суров с ним, он снова становился плаксой. Из-за этого я не 
мог по-настоящему ругать его, по крайней мере, не превращая его в 
рыдающее месиво.
Таким
 образом, у меня не оставалось другого выбора, кроме как пойти к 
дедушке. НО! Несмотря на то, что Себас сказал оставить это дело ему, 
когда я говорил с ним, моя жизнь по какой-то причине стала действительно
 ужасной.
КАКОГО ЧЕРТА?!
Я
 видел, что он, казалось, понятия не имел, как быть слугой. Но когда я 
подбодрил его - в надежде, что он правильно скорректирует этот график, -
 это обернулось против меня и заставило его слишком разозлиться.
В
 конце концов, я перешел к своей последней линии обороны-то есть к 
советам - и попытался спросить его, что мне делать. Кевин велел мне 
накричать на Ричарда. Поскольку я был в полном замешательстве, я решил 
последовать его совету и накричал на Ричарда, прежде чем мы отправились в
 королевскую столицу.
И совет Кевина возымел свое действие. Ричард изо всех сил старался улучшить мое настроение, пока мы путешествовали.
Ну,
 это было до тех пор, пока мой отец не заставил меня признаться в 
причине моего гнева. Учитывая, что я не хотел злить отца, я сказал 
правду.
Кроме того, кто знает, что сделает Ричард, если я заставлю его волноваться слишком долго.

-
 Ричард, Теодор понимает, что ты делаешь все возможное. Однако создание 
такого плотного графика без предоставления свободы действий и 
надлежащего управления вызовет проблемы для всех.
Мой отец начал объяснять Ричарду.
-
 Я имею в виду, как наше путешествие прямо сейчас. Помнишь, 
как мы случайно наткнулись по дороге на развалившуюся купеческую уврету? В
 то время нам потребовалось время, чтобы помочь им починить ее и 
собрать упавшие предметы, но мы все равно прибыли вовремя, не так ли? Мы
 можем сделать это, потому что мы дали некоторую свободу действий в 
нашем плане путешествия. Теперь предположим, что мы позволим тебе 
спланировать нашу поездку в соответствии с тем, как ты планировал 
расписание Теодора. В это время мы можем просто не успеть вовремя, если 
случится что-то неожиданное, а во время путешествия может случиться все,
 что угодно. Обрати внимание, что мы не можем чрезмерно истощать наших 
лошадей без причины, так как одна из наших лошадей может внезапно 
получить ранение в пути, что тогда? Теперь ты понимаешь?

Наконец, после терпеливого объяснения моего отца, на лице Ричарда наконец появилось понимание того, что он делает неправильно.
Да, как и ожидалось, папа непобедим~.
-
 Твой разум просто должен быть немного гибким. Кроме того, ты также 
должен правильно разговаривать с Теодором всякий раз, когда создаешь 
расписание. В конце концов, оно было создано для Теодора, поэтому он 
должен был сказать свое слово. Ты не должен решать такие вещи 
самостоятельно, так как вся ответственность за твои действия ляжет на 
Теодора, поскольку он твой хозяин.

- Отец! Что ты хочешь этим сказать?!
Пожалуйста, прекратите такие шутки!
-
 В конце концов, он слуга Теодора. Если его действия не являются твоей 
ответственностью, то чьей? Раньше, когда отец слышал, как ты говоришь, 
что несешь за него ответственность, отец видел тебя в новом свете, 
понимаешь? - сказал мой отец, все время озорно улыбаясь мне. Чувствуя 
себя беспомощным - особенно после того, как я действительно это сказал,
 я мог только внутренне вздохнуть.

Боже, я думаю, у меня нет другого выбора, кроме как сделать это, так как он зашел так далеко, что сказал мне такие вещи.
-
 Понятно. Я буду отвечать за него. В таком случае, Ричард, не забудь 
сначала посоветоваться со мной, прежде чем что-то решать. Это понятно?
- П-понял. М-мои глубочайшие извинения за все неприятности, которые я причинил вам до сих пор, господин Теодор!
Хотя он и сказал это, я понятия не имел, действительно ли он понял или нет, но, думаю, на данный момент этого было достаточно.
Кстати,
 мы прибыли в особняк семьи Голдберг, расположенный в благородном районе
столицы. Хотя я, который уже помирился с Ричардом, на самом
 деле не обратил на это внимания, поскольку был занят просмотром раздела
 туристических достопримечательностей королевской столицы в 
путеводителе.

    
  






  

  



  


  

    
      Королевский
 дворец был привлекательным и ослепительным. Он не только имел множество
 замечательных украшений, но и был украшен витражами с тонкими узорами, 
знаменитыми картинами и красивыми люстрами. Кроме того, он также был 
украшен яркими цветами, расположенными в красивых вазах, которые были 
расставлены по всему дворцу, придавая дворцу яркую атмосферу.
Возможно, правильнее было бы назвать его роскошным и великолепным.
Ха-ха. Честно говоря, я чувствую себя здесь не в своей тарелке. - подумал я, с опаской оглядывая себя дважды.
Нет,
 я не выглядел неуместно… Я имею в виду, что я оделся должным образом, 
верно? Более того, когда я посмотрел на свою нынешнюю внешность перед 
зеркалом, все, что я увидел, было отражением красивого сына дворянина. 
Так что, конечно, я не выглядел несовместимым с этой сценой.
И
 все же, возможно, из-за моей прошлой жизни в качестве бывшего обычного 
гражданина, я внутренне нервничал. Однако это должно быть естественно, 
не так ли? Я имею в виду, что для того, кто раньше был скромным 
гражданином, нервничать, когда они пришли в такое грандиозное место, 
было чрезвычайно реалистичной реакцией… верно?
В
 любом случае, моя нынешняя внешность должна была соответствовать моему 
непосредственному окружению. В конце концов, я унаследовал его от своих 
родителей. Дело было не только во мне, с точки зрения внешности, 
внешность моего отца тоже была действительно великолепной. Он невероятно
 хорошо вписывался в эту дворцовую обстановку. Мало того, он также 
оставался невозмутимым, даже когда многочисленные взгляды были 
направлены на него. Как и ожидалось от моего отца, истинного дворянина 
голубых кровей!
Хотя,
 честно говоря, эти взгляды были похожи на булавочные уколы на моей 
коже. В конце концов, я не был своим отцом. Возможно, он уже привык к 
такой ситуации - когда он был в центре внимания многих людей, - но я 
впервые столкнулся с такой ситуацией.
Похоже,
 мой отец все еще популярен, несмотря на то, что уже женился. Я ничего 
не мог поделать со своей мыслью, когда терпел неприятное ощущение 
множества глаз, устремленных на тебя. Тем не менее, я не мог не повысить
 пронзительный голос, как только вошел в зал. Это было просто за 
пределами моего воображения!
Бегая
 глазами по сторонам, наслаждаясь захватывающим дух зрелищем, я заметил,
 что мой отец просто слегка улыбается, как будто он уже привык к такому 
зрелищу. Более того, я также заметил, что время от времени благородные 
дамы вокруг пытались завязать с ним разговор. Но мой отец умело избегал 
этих попыток и вежливо извинил нас обоих.
Ты такой удивительный, папа! Я мысленно послал большой палец отцу, как только кое-что понял.
Казалось,
 что, поскольку моя мать сейчас сидела дома с Венди на нашей территории,
 мой отец присутствовал на этой вечеринке без партнерши. Поэтому эти 
тетушки стремились в этот момент увести его от матери. К счастью, 
молчаливое давление папиной улыбки прогнало их прочь.
Папа,
 твоя улыбка действительно слишком откровенна. Пожалуйста, научи меня 
тоже так улыбаться! Хотя мое сердце было тронуто, я вспомнил, что мы все
 еще были в общественном месте, поэтому я остановила себя от того, чтобы
 вести себя по-детски.
В
 конце концов, мой отец был маркизом, поэтому люди толпились, чтобы 
поприветствовать его. С вежливой улыбкой отец приветствовал их одного за
 другим. В то же время он также познакомил меня с ними. Будучи втянутым в
 разговор, я почувствовал, что эти люди пытаются оценить мою ценность 
как наследника, поэтому у меня не было выбора, кроме как отвечать на их 
вопросы должным образом и вежливо.
В этот момент появились герцоги, а за ними и члены королевской семьи.
Без
 подсказки все мы склонили головы в тот момент, когда королевская семья 
вошла в зал. Мы подняли их только после того, как король сказал нам 
поднять головы. Когда мы это сделали, я воспользовался возможностью 
взглянуть на короля и был удивлен.
Король
 был совсем молод. На самом деле, он мог быть примерно того же возраста,
 что и мой отец, возможно, всего на один или два года старше его. Он 
определенно не был похож на вашего типичного "Короля", как я себе 
представлял - его волосы не были белыми! Несомненно, из-за своего юного 
возраста король все еще выглядел красивым. Однако по сравнению с моим 
отцом, который, несомненно, принадлежал к доброму и спокойному красивому
 типу, король производил другое впечатление… Его тип был острым и умным 
красивым мужчиной.
Более
 того, я также чувствовал какое-то давление, исходящее от всего его 
тела, которого я не обнаружил у своего отца. Интересно, это было так 
называемое королевское достоинство?
Во
 всяком случае, после того, как король выразил свою признательность 
дворянам, пришедшим отпраздновать пятый день рождения наследного принца,
 он также пожелал, чтобы дворяне присягнули на верность ему и наследному
 принцу. Кроме того, он также объявил о помолвке между наследным принцем
 и дочерью герцога.
Честно говоря, его речь была длинной и… скучной.
Господи,
 неужели он не может сделать свою речь короче, по крайней мере, ради тех
 детей? Разве вы не видите, что они собирались поднять шум из-за этой 
скучной речи? Мысленно пожаловался я.
В
 конце концов, даже несмотря на то, что это может быть просто дебют 
наследного принца - того, кто возьмет на себя будущее этого королевства 
вместе с детьми знати, - Казалось, что длинная и скучная речь 
действительно была слишком большой для маленьких детей.
А?
 Для меня, спросите вы? Ну, хотя это долго и скучно, я все равно 
послушно слушаю речь, вы знаете. Я имею в виду, что на кону честь моего 
отца. Если я ошибся в этой ситуации… Короче говоря, я не могу все 
испортить ради своего отца, не так ли?
Хотя
 я сам все еще слушал эту невероятно скучную речь, как и ожидалось, я не
 мог сравниться с моим отцом. Как говорится, старый имбирь был острее. 
Это высказывание не могло быть более правдивым, когда я посмотрел на 
своего отца, который не выглядел взволнованным, даже когда ему пришлось 
выслушать такую длинную и скучную речь, действительно, он оставил меня в
 благоговейном страхе.
Давай,
 папа, если у тебя есть умение игнорировать такую скучную ситуацию, 
пожалуйста, научи меня без утайки! Я постараюсь выучить его как можно 
скорее! - мысленно взмолился я, забавляясь среди скуки.
Наконец-то
 пришло время кронпринцу поприветствовать его. Наследный принц 
унаследовал льдисто-голубые глаза и серебристые волосы своего отца. Его 
ум, или я должен сказать, его холодное выражение лица тоже напоминало 
его отца. С первого взгляда я понял, что он похож на гордого ребенка, 
поэтому я думаю, что вероятность того, что я полажу с ним, будет низкой.
 Ну, честно говоря, я даже не хотел приближаться к нему.
К
 сожалению, из-за моего статуса я был вынужден ладить с тем самым 
человеком, чья личность, казалось, была прямой противоположностью моей.
Что ж, давайте просто поладим с ним на соответствующем расстоянии! Решил я, пока шло знакомство.
Следующим, кто представился, была его невеста, дочь герцога. Ей тоже было пять лет, как мне и наследному принцу.
Несмотря
 на то, что мне было пять лет, я был немного удивлен ее прической. 
Почему вы спрашиваете? Ну, это было потому, что ее пурпурно-серебристые 
волосы были завиты в великолепную прическу. Кроме того, поскольку 
завитушки были накинуты на ее плечи, в моих глазах это выглядело так, 
как будто она оборудовала великолепные и острые двойную завивку в 
качестве своего оружия.
Во
 всяком случае, это определенно вызвало у меня желание сделать холодное 
выражение на лице и выпалить: "◯ ◯, такой ужасный ребенок… !". Эх, 
откуда у меня такая сцена?
Хе-хе,
 это была драматическая сцена, которая была адаптирована из лучшей седзе
 манги в коллекции моей матери в Японии. Поверьте, я редко интересовался
 седзе мангой, но этот был особенным. Однако было так обидно, что я не 
смог прочитать конец этой истории. В конце концов, я умер, не успев 
прочитать концовку.
Тем
 не менее, я помнил персонажей и, честно говоря, полагал, что дерзкое 
отношение соперничающего персонажа из этой манги может больше всего 
подойти дочери герцога. Что с дрелью и всем прочим.
В
 мгновение ока ее приветствие закончилось, пока я любовался 
великолепными упражнениями дочери герцога, погруженный в воспоминания об
 этом шоу.
Придя
 в себя, я застенчиво улыбнулся. Уэлп, я действительно пропустил ее 
представление. Но что ж… я ничего не мог с этим поделать. В любом 
случае, теперь, когда представление уже закончилось, наконец-то пришло 
время выстроиться в очередь, чтобы поприветствовать их. Я послушно 
последовал за отцом, в то время как моя рука протянула свою грязную лапу
 к ближайшей еде.
Если
 я найду среди них вкусное блюдо, то давайте попробуем попросить 
шеф-повара воссоздать блюдо дома. - беспечно подумал я. К несчастью…
◇
-
 Теодор, ты уже давно пялишься на дочь герцога Лайлека. Тебе нравится 
такая, как она? Она симпатичная, правда? - вопрос моего отца остановил 
мои руки на своем пути, полностью переключив мое внимание на него. Когда
 я полностью осознал его вопрос, я покачал головой в ответ.
-
 Симпатичная? Я не заметил ее лица, отец. Я действительно был 
загипнотизирован ее великолепной прической. Она настолько великолепна, 
что я думаю, она сможет использовать ее в качестве своего главного 
оружия, - объяснил я.
-
 А-а, так вот на что ты смотришь, ха, - сказал мой отец. Он, казалось, 
был действительно удивлен моим ответом. С другой стороны, возможно, он 
никогда не ожидал, что мой ответ будет таким, но я ничего не мог 
поделать со своей мыслью.
-
 Но эта прическа не будет хорошо смотреться на маме и Венди, так что 
давай не будем рекомендовать эту прическу для них, хорошо, отец? - 
выпалил я, заставив отца остановиться. Вероятно, он вообразил себе такой
 взгляд на маму и Венди, потому что вскоре его передернуло.
- Да, давай работать вместе, чтобы убедиться, что Серена и Венди никогда не попробуют эту прическу, НИКОГДА.
Что
 ж, поскольку мой отец зашел так далеко, что попросил меня о 
сотрудничестве, исход был решен. У этих двоих не было бы другого выбора,
 кроме как отказаться от подобной прически, если бы они когда-нибудь 
захотели изменить свой естественный стиль.
Кроме
 того, всякий раз, когда я тщательно обдумывал это, я чувствовал, как 
это чувство отвращения пробегает по всему моему телу. И это произошло, 
когда я просто представлял свою семью в этом особом стиле. Я 
содрогнулся, подумав, станет ли это когда-нибудь реальностью.
Нет, ни за что. Я буду бороться, чтобы этого никогда не случилось.
- Тогда мы пойдем?
- А? Куда? Еще не время для ужина, верно?
-
 Сейчас мы поприветствуем Его величество. А потом мы произнесем 
поздравительную речь перед наследным принцем, чтобы поздравить его с 
днем рождения и помолвкой. После этого придет время ужина.
Эх.
-
 Более того, это также твой шанс завести друга или двух в твоей 
возрастной группе. Вот почему, пожалуйста, сделай все, что в твоих 
силах, хорошо?
Хотя
 мой отец просил меня об этом, он также криво улыбнулся мне. Интересно, 
почему? Однако он был прав, мне действительно нужно было завести друзей 
среди знати. И это был его способ научить меня использовать такого рода 
повод для установления личных связей с другими людьми.
И
 все же, хотя я знаю, что он пытается преподать мне важный урок… Я 
голоден, папа. Несмотря на голод, я неохотно направился к полю битвы 
знати, следуя за отцом, который ободряюще похлопал меня по спине.

    
  






  

  



  


  

    
      Наследный принц - непослушный ребенок

После
 того, как мы, грубо говоря, некоторое время стояли в очереди, наконец 
настала наша очередь поприветствовать Его Величество Короля. Поэтому, 
стоя рядом с отцом, я приготовился поздороваться с королем и королевой.
-
 Ваше Величество, Ее Королевское Высочество, я пришел сегодня поздравить
 его Высочество Эллиота с пятым днем рождения. Кроме того, я также хочу 
поздравить его с помолвкой с дочерью герцога Лайлака, Катриной Лайлак.
Как
 и положено, первым поздоровался мой отец. Король принял приветствие 
кивком и нежной улыбкой на лице и слегка откашлялся. - Хм, похоже, ты 
тоже в добром здравии, хорошо. Очень жаль, что твоя жена не может пойти с
 тобой, - в этот момент король показал дразнящую улыбку, сказав: - 
Благодаря этому, эти дамы пришли в восторг и начали свой план стать 
твоей наложницей.
Прошу
 прощения? О чем, черт возьми, говорит этот старик (король)?! Наложница,
 говоришь?! Как будто мы с отцом позволим этому случиться!
-
 Ха-ха-ха, Ваше Величество шутит. Лорд Голдберг широко известен как 
преданный муж. Одного этого достаточно, чтобы Серена-сама была 
счастлива. Хотя, лорд Голдберг, как насчет того, чтобы показать эту 
улыбку другим джентльменам, которые выстраиваются позади вас? Конечно, 
одна только ваша нежная улыбка может завоевать их преданность.

Эта тетушка (королева), не надо мне "Ха-ха-ха". Перестань говорить глупости только потому, что моей матери нет с нами.
-
 Ваши Величества, должно быть, шутят. Моя жена, Серена, на самом деле 
чувствует себя подавленной тем фактом, что она не может присутствовать 
на этом особом мероприятии. Увы, она тоже не может оставить свою 
маленькую дочь. Поэтому позвольте мне передать ее сердечное послание. 
Она попросила у Ваших Величеств прощения за свою невежливость и 
неспособность присутствовать на этом банкете, - мой отец сделал паузу, 
показав искреннюю улыбку, когда он спросил: - Я также пожелал, чтобы 
Ваши Величества проявили великодушие и простили ее за это.
-
 Прекрасно. Ничего не поделаешь, ведь твоя дочь еще так молода, - кивнул
 головой король и устно согласился: - Передай своей жене, что я не 
возражаю против ее отсутствия по этому случаю.
- Моя глубочайшая благодарность. Я передам добрые слова Вашего Величества моей жене.

Как и ожидалось от папы. Он умело увернулся от мины и направил разговор на безопасную почву. Урок усвоен!
- Кстати, не будешь ли ты так любезен представить нам своего сына?
- Приношу свои извинения за то, что до сих пор пренебрегал этим вопросом. Это мой сын, Теодор.
Следуя
 подсказке, я шагнул вперед и преклонил колено перед королем и 
королевой. Я сделал это идеально, как меня учили, когда я встречался с 
королевской семьей.
-
 Я сын Оуэна Голдберга, Теодор Голдберг. Для меня большая честь быть 
сегодня в обществе Его Величества Короля и Ее Высочества Королевы.

Вот
 и все. Не должно быть никаких проблем, если я скопирую папино 
приветствие. Я подумал, внутренне гордясь тем, что мне удалось сказать 
так много, не разразившись смехом.
- О боже, посмотри на него… как умно. У тебя действительно талантливый ребенок, лорд Голдберг.
- Да, действительно. Он действительно великолепен, несмотря на свой юный возраст.

Мой отец расплылся в гордой улыбке и сказал: - Да, он мое сокровище.
"Папа,
 как ты можешь говорить это с таким наглым отношением?! Сейчас ты 
выглядишь как любящий отец. Смотри! Даже Его Величество и Ее Величество 
не могут подобрать слов, понимаешь?!" - подумал я, внутренне сжимая 
ладонью лицо при виде того, как мой отец опустился до глупого отца. Хотя
 мне пришлось похвалить короля и королеву за их замечательное 
выздоровление, особенно когда король заговорил в следующий раз.
-
 Хо, понятно. Похоже, лорду Голдбергу повезло с умным ребенком. Что ж, я
 надеюсь, что вы и ваш сын продолжите поддерживать наше королевство.
- ХА!
- ДА!
Мы оба почтительно отдали честь. Это, казалось, означало конец разговора с королем и королевой.
А-х,
 это было морально изнурительно. И все же нам все еще нужно 
поприветствовать наследного принца и дочь герцога. О Боже, пожалуйста, 
покончи с этим поскорее. Я устал.

-
 Приятно познакомиться, Ваше Высочество наследный принц Эллиот. Меня 
зовут Оуэн Голдберг, нынешний глава семьи маркизов Голдбергов. С пятым 
днем рождения вас, Ваше Высочество. И поздравляю вас с помолвкой с 
дочерью герцога Лайлака, Катриной Лайлак. Позвольте представить вам 
моего сына Теодора. Как и Вашему Высочеству, в этом году ему тоже 
исполнилось пять лет, и я привожу его с собой по этому случаю, чтобы он 
мог поладить с вами и расширить свой круг общения.

Без
 подсказки отца я шагнул вперед и продолжил знакомство. - Приятно 
познакомиться, Ваше Высочество наследный принц Эллиот. Я сын Оуэна 
Голдберга, Теодор. С пятым днем рождения вас, Ваше Высочество. И 
поздравляю вас с помолвкой с дочерью герцога Лайлека, Катриной Лайлек. 
Пожалуйста, позаботься обо мне и в будущем.
Как
 только мы закончили с приветствиями, наследный принц кивнул головой, 
выглядя точно так же, как его отец раньше. И, как и король раньше, он 
слегка откашлялся, прежде чем заговорить.
-
 Хм. Мне тоже приятно с вами познакомиться. Я Эллиот Серендиаз. Большое 
вам спасибо за то, что пришли на празднование моего пятого дня рождения и
 объявление о помолвке. Я благодарю вас за добрые пожелания по поводу 
моей помолвки с мисс Катриной, лорд Голдберг, наследник Голдберга. 
Пожалуйста, садитесь и наслаждайтесь праздником, который мы приготовили 
для вас. Я надеюсь, что вам это понравится.

- Моя глубочайшая благодарность за теплый прием и внимание, Ваше Высочество.
- Моя глубочайшая благодарность за теплый прием и внимание, Ваше Высочество.
Не
 чувствуя ни малейшего бремени, я повторил слова отца. Однако по 
какой-то неизвестной причине принц вдруг захихикал, услышав наш ответ.
А, что?
- Ты только подражаешь тому, что говорил твой отец, ха.

Ну,
 ничего не поделаешь, ты же знаешь. В конце концов, я совершенно не 
представляю, какое приветствие лучше всего использовать для этого 
случая.
-
 Да, в конце концов, мне все еще не хватает опыта. Пожалуйста, простите 
меня. Я постараюсь улучшить себя, чтобы в будущем у меня получалось 
лучше.

Я был уверен, что ответил добросовестно, но почему-то мое замечание заставило принца сделать странное лицо.
Эх,
 что с ним случилось? - растерянно подумал я. Однако, оглядевшись, я 
увидел, что король слегка улыбнулся, увидев, как его сын скорчил такую 
гримасу, в то время как королева, казалось, надулась. Поэтому я еще 
больше смутился, особенно когда увидел, как лицо принца покраснело.
Неужели мое замечание его как-то разозлило?
Не
 найдя ответа, я посмотрел на дочь герцога, стоящую рядом с принцем, 
пытаясь найти у нее ответ в качестве последнего средства. Однако 
единственное, что я обнаружил, это то, что ее плечо дрожало, когда она 
прикрывала губы развернутым складным веером, очевидно, пытаясь скрыть 
улыбку.
В растерянности я задумался. Что… что случилось?

-
 Леди Катрина Лайлак, поздравляю вас с сегодняшней помолвкой с наследным
 принцем. Меня зовут Оуэн Голдберг, а это мой сын Теодор.
К счастью, папа оказался сообразительным. Он быстро двинулся дальше, чтобы поприветствовать дочь герцога Лайлака нежной улыбкой.
Как
 и ожидалось от папы, его благородство в этой ситуации было безупречным!
 Однако принц, похоже, все еще зол. Ты уверен, что мы можем оставить все
 как есть, папа? Ну, ладно.
- Я сын Оуэна Голдберга, Теодор. Поздравляю вас с сегодняшней помолвкой с наследным принцем. Леди Катрина Лайлак.
Как
 бы то ни было, я последовал примеру своего отца, поприветствовав дочь 
герцога Лайлака после того, как он закончил со своим собственным 
приветствием. Глядя ей в глаза, я в глубине души подтвердил, что да, 
дочь герцога была очаровательной девушкой. Тем не менее, я также мог 
видеть в ее глазах, что она выглядела как девушка с сильной волей. Такая
 волевая девушка определенно была совсем не в моем вкусе.
-
 Моя глубочайшая благодарность за ваше благословение, лорд Голдберг, 
Теодор-сама. Я надеюсь, что вам обоим понравится этот праздник.
- Большое вам спасибо.
- Спа…
- Кстати, Теодор-сама, - прежде чем я успел закончить свое приветствие, она прервала меня любопытным взглядом.
- В чем дело, мисс Лайлак?
- Могу я узнать причину, по которой вы продолжали смотреть на меня некоторое время назад?

Дочь
 этого герцога… она пытается подлить масла в огонь? Я имею в виду, что 
наследный принц рядом с ней уже кипит от ярости на меня, но эта девушка 
на самом деле сказала, что… ее мозг… в порядке?
-
 Причина, не так ли? По правде говоря, я думаю, что у вас чрезвычайно 
великолепная прическа. Она настолько великолепна, что я почти принял ее 
за ваше основное оружие.
Услышав
 мой честный ответ, глаза дочери герцога Лайлака расширились, прежде чем
 выражение ее лица стало удрученным. Я даже услышал, как она тихо 
пробормотала: - Я не могу поверить этому парню.

Странно,
 но в то время как она выглядела удрученной, принц, казалось, был 
чрезвычайно обрадован моим ответом. Не понимая их реакции, я перевел 
взгляд на короля и королеву, но…
Почему они выглядят такими… ошарашенными? Я сказал что-то странное?
Выражение
 их лиц выглядело так, как будто они только что признали меня глупым 
ребенком. Однако в этот момент мой отец забрал меня из их присутствия. 
После этого он спросил: - Теодор, ты знаешь, что ты только что сделал с 
ней там?
А, что?

◇

После
 того, как мой отец просветил меня, я, наконец, понял, почему принц 
странно посмотрел на меня после моего ответа. По его словам, у принца, 
казалось, была колючая сторона. Он всегда вел себя подло по отношению к 
детям, которые приходили его поприветствовать.
Казалось,
 ему нравилось смотреть на встревоженные лица детей, когда он указывал 
на то, что они подражают приветствию своих родителей.
Ну,
 я слышал, что такое случалось, когда мы выстраивались в очередь, чтобы 
поприветствовать его, но… честно говоря, мне было все равно, так как в 
то время я был слишком голоден. Еще… Я был несколько смущен им. В конце 
концов, когда я ответил ему: - Да, в конце концов, мне все еще не 
хватает опыта. Блаблабла… - как будто это ничего не значило, он тоже, 
казалось, был недоволен.
Хм… это все? Ну, знаете, прямой мяч? Ну что ж, с этим ничего не поделаешь.
В
 любом случае, похоже, я еще больше разозлил наследного принца, когда 
выглядел так, как будто меня больше интересовала дочь герцога Лайлака 
рядом с ним. Что ж, в конце концов, она была его невестой. В этом не 
было ничего удивительного.
К
 счастью, мне показалось, что я каким-то образом рассеял бомбу 
самостоятельно, когда дал такой идиотский ответ на ее вопрос. Еще… Я 
молча глубоко вздохнул.
Хм, я суммировал то, что узнал по этому поводу. Одним словом, благородное общество доставляет хлопоты.
Хотя
 я очень хотел просто покончить со всем этим событием, в конце концов, я
 все еще был благородным сыном, поэтому мне нужно больше заботиться об 
этом вопросе. Поэтому я повернулся к отцу и спросил: - Отец, я только 
что… совершил ошибку?
Если
 бы я это сделал, меня могли бы возненавидеть. Я этого не хочу. Я 
действительно не хочу, чтобы меня ненавидел мой отец. Так что не надо 
ненавидеть меня, папа, скажи мне, не ошибся ли я. Я постараюсь все 
исправить, сколько бы времени это ни заняло.
Я
 вдруг забеспокоился после допроса, задаваясь вопросом, будут ли меня 
ненавидеть за мою ошибку. К счастью, отец, казалось, заметил мое 
беспокойство, когда успокоил меня и сказал: - Не беспокойся об этом. 
Напротив, вместо того, чтобы совершить ошибку, ты проделал действительно
 хорошую работу, сынок.
- В самом деле?
- Да, я горжусь тобой. Как и ожидалось от моего сына.
- …
- …
Отец
 мягко погладил меня по голове, сказав это, и это сильно успокоило мое 
прыгающее сердце. После этого мы отправились приветствовать герцога 
Лайлака и его жену, чтобы поздравить их с помолвкой дочери. Тогда и 
только тогда я смог наконец насладиться долгожданным ужином.
Наконец-то… это заняло очень много времени, и я умираю с голоду. Ужин, я иду~.

    
  

  

  



  


  

    
      Комната,
 примыкающая к месту проведения, была специально отведена для детей. 
Таким образом, они не будут беспокоить взрослых, пока те занимаются 
своими делами. Однако огромная дверь, отделявшая его от главного зала, 
была оставлена открытой, так что обеспокоенные взрослые могли легко 
взглянуть на ситуацию своих детей, когда захотят.
Кроме
 того, чтобы убедиться в их безопасности, в каждом важном пункте было 
много солдат. Кроме того, официантки, которые будут обслуживать детскую 
зону, также были частью команды безопасности.
Тем
 не менее, чтобы не запугивать детей, солдаты не смотрели на них и 
просто стояли по стойке смирно, всегда готовые защитить этих детей с 
золотыми ложками. Даже солдаты, выступавшие в роли официанток, просто 
прислуживали внимательно, не выказывая своей ярости.
В
 данный момент дети в этом соседнем заведении либо наслаждались своими 
макаронами, блюдом, похожим на карааге, либо бутербродами в руке, в то 
время как другая рука держала сок или сладости, которые были размещены 
на низком столике, специально изготовленном для детей. За каждым 
столиком ждали три официантки.
Да,
 мне показалось, что это детская версия фуршета. Хотя разница 
заключалась в том, что дети не стояли и не общались друг с другом. 
Вместо этого они послушно сидели на диване у стены и ели.
После
 того, как отец оставил меня в этой комнате, я сразу же подошел к столу в
 углу комнаты. Тот, с видом из окна. Установив эту область в качестве 
своей базы, я наслаждался каждым блюдом, поставленным на этот стол, и 
тщательно смаковал его.
"Да,
 они восхитительны", - думал я, поедая тщательно приготовленные блюда. 
Увы, по какой-то причине окружающие люди, казалось, были обескуражены 
моим присутствием.
Но
 я ничего не мог с этим поделать. В этот момент мой голод был 
действительно невыносим. Поэтому, я решил оставим работу (заводить 
друзей) на потом. Сейчас на первом месте было утоление голода.
Ричард, стоявший рядом со мной, прошептал: - Теодор-сама, поскольку я ваш слуга, скажите мне, если вам что-то понадобится.
- А? Тебе тоже разрешено входить в эту комнату?
- Да, после того, как приветствие закончилось, всем разрешается сопровождать своих господ.
Я
 понимаю. Короче говоря, Ричард и другие слуги ждали в этой комнате, 
чтобы служить своим хозяевам, как только мы закончим с нашими 
приветствиями.
- Как насчет того, чтобы попробовать эти блюда со мной? Это очень вкусно.
-
 В этом нет необходимости, Теодор-сама. Я уже поел в отдельной комнате, 
приготовленной для нас. Пожалуйста, не обращайте на меня внимания и 
наслаждайтесь ужином.
А-а,
 понятно. Им не разрешается есть со своим хозяином, ха. Бедный мальчик. Я
 сочувственно посмотрел на него. Я имею в виду, конечно, это должно быть
 пыткой для него? В конце концов, он мог только смотреть, как мы едим 
вкусные сладости.
-
 Тебе тяжело, да. Но ты уверен, что среди этих сладостей нет ничего, что
 ты хотел бы съесть? Ты можешь мне сказать. Я обязательно попрошу 
официанток завернуть это, чтобы ты мог поесть позже.
- Большое спасибо за ваше любезное внимание, Теодор-сама. Однако мне это дается не так тяжело, как самому Теодору-саме.
А? О чем ты говоришь?
-
 Близкие помощники наследного принца уже давно присматриваются к 
Теодору-саме, - увидев мое непонимающее выражение лица, Ричард любезно 
сообщил мне, заставив меня остолбенеть.
… Серьезно?
- Они вон там, - Ричард незаметно указал мне на группу.
Я
 небрежно повернул голову и посмотрел на то место, куда смотрел Ричард. 
Оказалось, он смотрел на стол в углу комнаты, пол которого был немного 
выше, чем остальная часть комнаты. И это место было занято наследным 
принцем, дочерью герцога Лайлака, и их группой.
Этот
 стол состоял из двух групп: группы наследного принца и группы дочери 
герцога Лайлака. И эти две группы, безусловно, были очень… красочный. Я 
имел в виду, что наследный принц с его серебряными волосами, кроме того,
 цвет других мальчиков был очень характерным. У них были не только 
черные волосы, но и зеленые волосы, синие волосы и даже рыжие волосы.
Группа
 дочери герцога Лайлака тоже была такой же. Кроме дочери герцога Лайлек с
 ее пурпурно-серебристыми волосами, у других девушек в ее группе были 
светлые, черные, зеленые, синие и рыжие волосы.
Их группа состояла в общей сложности из одиннадцати детей, и они-будущие лидеры этого королевства.
И по какой-то причине их окраска напоминала окраску отряда рейнджеров и отряда волшебных девушек из моей прошлой жизни.
А?
 Дочь герцога Лайлака, вы спрашивали? Что ж, хотя ее тематический цвет 
прямо сейчас может показаться, что она плохая девочка волшебница, она 
определенно пробудит свое чувство справедливости и позже станет 
товарищем других девочек волшебниц.
И
 да, это было из той программы. Эта конкретная сцена оставила глубокое 
впечатление в моем сердце, когда я сопровождал своего племянника на 
утреннюю воскресную программу. На самом деле, вы честно не должны 
недооценивать силу воскресной утренней программы для детей.
Увы,
 им, к сожалению, не хватало желтого и розового цвета, чтобы дополнить 
цвет рейнджера. Этот факт действительно немного разочаровал меня, но мы 
не можем иметь все, не так ли?
Во всяком случае, рейнджеры послали на меня неестественный взгляд. Некоторые из них были даже смешаны с презрением.
Уваа~.
 Похоже, мне будет трудно найти друга. Прости, отец. Хотя вы хвалили 
меня за то, что у меня дружелюбный характер, общество детей суровое, и 
быть дружелюбным недостаточно.
- Что нам делать? - удивленно спросил Ричард.
- Просто оставь их в покое.
- Теодор-сама?
Извините,
 но, пожалуйста, избавьте меня от работы под руководством такого 
сурового босса. Кроме того, к этому моменту я уже упустил время, чтобы 
подлизаться к ним. Уму? Что ж, возможно, я смогу как-то спасти ситуацию,
 когда стану немного старше. Но до тех пор лучше убраться как можно 
дальше от этих рейнджеров.
-
 Сегодня я мог бы задеть их чувства. Вот почему нам лучше пока 
оставаться незамеченными. Кроме того, попытка подлизаться к ним прямо 
сейчас может привести к тому, что мы выставим себя на посмешище. В любом
 случае, не волнуйся. Я пойду и извинюсь перед ними при следующей 
встрече.
- Понимаю. Но, по какой-то причине, дочь герцога Лайлака также смотрит на нас с некоторых пор…
Ах,
 он прав. Чёрт. Отвянь. Пожалуйста, не смотри на меня. Несмотря на мою 
молчаливую мольбу, дочь герцога Лайлака - она же Дрилл* - продолжала 
смотреть на нас.
*Он
 ее прозвал Дрилл за ее кудри, как сверло или бур, часто такое 
показывают в аниме в купе с противным напыщенным смехом. Я думал автор 
успокоится и прошлую главу прическу называл завивка. К сожалению, раз 
это стало кличкой, то переводить как Сверла или Завивка уже бесполезно, 
придется называть ее Дрилл.
Джииииии~~~
Дрилл пристально смотрит на тебя.
Дрилл пристально смотрит на тебя. Похоже, она хотела стать твоим другом.
Ты хочешь подружиться с ней?
 Да  ▶︎Нет
Увы, даже когда я выбрал "Нет" в командной опции, дочь герцога Лайлака (Дрилл) продолжала смотреть на меня.
Ч-что это?!
Дрилл пристально смотрит на тебя.
Дрилл пристально смотрит на тебя. Похоже, она хотела стать твоим другом.
Ты хочешь подружиться с ней?
 Да ▶︎Нет
Дочь герцога Лайлака (Дрилл) все еще пристально смотрит на тебя.
Все
 еще чувствуя на себе пристальный взгляд остальных, я вспотел. 
Пожалуйста, не целитесь в меня только потому, что я желтый. Я имею в 
виду, посмотри, здесь так много других желтых цветов! Это не обязательно
 должен быть я, верно?! Я мысленно взвыл, молясь, чтобы она нацелилась 
на остальных.
Дрилл пристально смотрит на тебя.
Дрилл пристально смотрит на тебя. Похоже, она хочет стать твоим другом.
Ты хочешь подружиться с ней?
 Да ▶︎Нет
Дочь герцога Лайлака (Дрилл) все еще пристально смотрит на тебя.
Подождите
 минутку, эта командная кнопка должна быть сломана! В конце концов, как 
это все еще может повторяться, даже после того, как я неоднократно 
выбирал "Нет"?! Я был в отчаянии. Я не мог убежать от Дрилл. Однако… Я 
не хочу вступать, ясно?! Пожалуйста, избавь меня от вступления в твой 
отряд рейнджеров и волшебных девушек!!!
Я
 огляделся по сторонам, пытаясь найти, куда бы убежать. В то время я 
случайно обнаружил ребенка, который сидел один в неприметном углу. И 
этот парень сам убирал посуду. Может быть, у него нет с собой слуги?
Да, обнаружен одиночка. Обнаружен одиночка, приготовиться к сближению с целью.
Во
 всяком случае, если бы вы спросили меня, какую из двух сторон я должен 
выбрать… для меня было вполне естественно выбрать сторону одиночки!
- Э-э-э, извините, могу я присесть рядом с вами?
Даже
 не получив разрешения другого, я немедленно сел рядом с ним. Прямо 
сейчас у меня был план. Я планировал показать им, как я уживаюсь с этим 
парнем-одиночкой. Увидев меня с одиночкой, они должны забыть обо мне, 
верно?
Да, особенно в случае с Дрилл. Пожалуйста, не смотри на меня! Ни в коем случае!
- Теодор-сама, этот персонаж…
Заткнись,
 Ричард. Я изо всех сил стараюсь убежать от угрозы, которая существует 
прямо сейчас. Пожалуйста, оставьте свое замечание на потом. Я молча 
передал свою мысль своему сопровождающему, не уловив беспокойства 
другого, когда повернулся к одиночке и начал пытаться сломать лед с ним.
Но
 когда я произнес " Так вкусно~~", мальчик, который выглядел молодо, 
хотя с его ростом он должен был быть по крайней мере на год старше меня,
 казалось, что-то заметил.
-
 Вы сын лорда Голберга, верно? Спасибо, что попытались поговорить со 
мной, но я думаю, вам лучше перестать со мной разговаривать, понимаешь? В
 конце концов, это принесет вам массу неприятностей.
- Он? Почему вы так думаете?
-
 Ааа… должно быть, вы впервые посещаете такую вечеринку. Ладно, 
послушайте меня. Меня зовут Фредерик Серендиаз. Хотя, возможно, вы не 
поймете, так как вы еще молоды. В любом случае, вы должны знать, что 
Эллиот смотрит на вас, когда вы подходите ко мне. Из этого вы должны 
понять, верно? Ваш разговор со мной может позже принести неприятности 
вашему отцу. Вот почему я думаю, что вым лучше уйти через некоторое 
время, притворившись, что вам скучно.
Как
 только другой закончил говорить, я почувствовал, как будто меня ударила
 молния. Далекий от громоотвода, одиночка на самом деле был долбанной 
ФУГАСНОЙ МИНОЙ.

    
  






  

  



  


  

    
      Мой друг - хорошо информированный ребенок

При
 ближайшем рассмотрении черты лица Фредерика Серендиаза - он же одиночка
 - действительно напоминали наследного принца, что наводило на мысль, 
что он действительно был его родственником.
Тем
 не менее, хотя у него были те же серебристые волосы и ледяные голубые 
глаза, которые были чуть глубже по сравнению с кронпринцем, а также 
имели некоторые другие физические сходства, воздух вокруг него был 
совершенно не похож на кронпринца.
Потому
 что, в то время как кронпринц был окружен холодным воздухом, воздух, 
окружающий профиль Одиночки-куна, был больше похож на воздух, окружающий
 спокойного и мудрого ребенка.

-
 Хм, мне сказать "Спасибо за совет"? Ну, я полагаю, поскольку я 
собираюсь найти предлог, чтобы уйти через некоторое время, мы должны 
поговорить о чем-нибудь до этого времени? На всякий случай, если они 
спросят, когда я уйду. Таким образом, я знаю, какое оправдание мне 
следует использовать. Вас это устраивает, Ваше Высочество Фредерик?
Когда
 я произносил эти слова, я также небрежно запихивал в рот несколько 
бутербродов, из-за чего некоторые крошки застряли в уголке моего рта.

- Да, как и следовало ожидать от сына лорда Голдберга. Эллиоту будет трудно справиться с тобой.
Как
 может Одиночка говорить обо мне такие страшные слова с улыбкой, которая
 делает его безвредным для людей и животных вместе взятых?! Мое 
внутреннее "я" непривлекательно уставилось на него.
-
 Хорошо, тогда давай немного поговорим, - внезапно сказал 
Одиночка-кун, незаметно указывая в сторону комнаты.
- Осмотрись. Ты 
видишь это? Некоторые из этих детей выглядят так, будто хотят поговорить
 с тобой, верно?

Выражение
 его лица было очень спокойным и уверенным, как будто он знал, что прав.
 И действительно, когда я посмотрел, то обнаружил, что многие дети 
смотрят на нас. Сбитый с толку, я повернулся к Одиночке-куну, молча 
спрашивая его о причине. Конечно же, моя оценка его как мудрого ребенка 
не была беспочвенной.
- Эти дети хотят поблагодарить тебя.
- Поблагодарить меня?
-
 Да. В конце концов, ты вроде как спас их от Эллио… Я имею в виду 
наследного принца. Ты как бы спас их от поддразниваний наследного 
принца, - сказал Одиночка-кун.

Я уже собирался возразить, но он 
остановил меня и сказал: - Не отрицай этого. Ты ответил на его 
поддразнивание: "Мои извинения… (Остальное опущено)". Это действие 
позволило другим детям, которые пришли после, дать тот же ответ. 
Более того, ты еще и сын маркиза. Твое положение достаточно высоко, 
чтобы буквально уговорить наследного принца прекратить играть, в то же 
время позволяя другим благородным детям, которые выстроились позади,
 иметь возможность увернуться от пули.
Хи, так вот в чем дело. Так вот почему отец хвалил меня.
-
 Но поскольку на тебя пялятся Эллиот и его соратники, эти дети не 
осмеливаются прийти сюда и поприветствовать тебя. Ну, помимо того, что я 
не хочу навлечь на них гнев наследного принца, просто поприветствовав тебя, мое присутствие здесь также является одной из причин, по которой 
они не пытаются прийти. Итак, после того, как ты уйдешь, ты должен
принять их жест благодарности. В конце концов, они 
действительно хотят поблагодарить тебя.

Я
 понимаю. Но думать о том, что рядом с тобой есть сводный брат, на самом
 деле достаточно, чтобы ситуация усложнилась… какой мелкий мальчишка.

-
 Большое спасибо за объяснение, но… Это не то, что я могу использовать в
 качестве оправдания, верно? Я имею в виду, что использование этой 
истории в качестве оправдания буквально означает признание моей вины… - 
инстинктивно возразил я, и хотя он отчаянно пытался скрыть свой смех, я 
видел, что Фредерик смеется.
-
 Ты такой забавный. Зови меня просто Фредерик. Я могу быть частью 
королевской семьи, но я буду счастлив, если ты будешь относиться ко мне 
как к другу.

Поразмыслив,
 я беру назад свое предыдущее заявление. Я подумал, не находя слов, 
когда парень внезапно произнес эти слова. В то же время мне было 
интересно. Что, черт возьми, не так с этим ребенком? Я вообще не могу 
его прочесть.
Тем
 не менее, несмотря на это, я наслаждался нашим разговором и мог 
рискнуть догадаться, почему он был таким. Казалось, что он не смог 
завести ни одного друга из-за своего собственного положения в жизни. 
Если бы это было так, я мог бы отчасти понять, откуда он пришел.
Должно
 быть, ему очень одиноко внутри. Более того, похоже, что он также знает 
много подробной информации и о ситуации в королевском дворце… Я полагаю,
 что могу… Эх, как бы там ни было, я подумаю.

-
 Серьезно? В один момент вы просили меня уйти, но в следующий момент вы 
просите меня стать вашим другом… Ах, если подумать, приятно 
познакомиться, я Теодор Голдберг. Зовите меня просто Теодор, Фредерик.

-
 Теодор-сама! - удивленно воскликнул Ричард, особенно когда я протянул 
Фредерику руку для рукопожатия. Однако в тот момент, когда я протянул 
руку, я удивил не только Ричарда, но и самого Фредерика.
- Ты такой удивительный, Теодор. Делая это, ты не чувствуешь страха?
-
 Сейчас уже слишком поздно бояться. Кроме того, они меня уже ненавидят, 
верно? Поскольку это так, то все в порядке. Более того, это гораздо 
лучше, чем быть ненавистным в одиночку.

"Чему
 ты удивляешься? Тот, кто хочет стать моим другом, - это ты, верно?" - я
 посмотрел на него с растерянным выражением на лице, в то время как моя 
рука все еще была протянута к нему.

-
 Спасибо… Но я все равно думаю, что в следующий раз тебе следовало бы 
помнить о ТПО. - сказал Фредерик, беря со стола стакан сока и передавая 
его в мою правую руку, которую я протянула ему. Затем он прошептал мне на 
ухо:
-
 Давай почтим твою храбрость за то, что ты совершили такой подвиг под 
солнцем. Но я еще раз повторяю, в следующий раз ты не должен быть таким 
беспечным.

Он
 явно давал мне совет, чтобы в будущем я больше не вел себя небрежно. Не
 только он советовал этого не делать. Даже Ричард раньше пытался 
предупредить меня о том, насколько опасен мой поступок, связанный с 
Фредериком, сводным братом наследного принца. Однако…

-
 Но… Разве ты не чувствуешь себя одиноким? Разве не поэтому ты попросил 
меня стать твоим другом, хотя предупреждал о риске? Это явно 
противоречиво, но ты все еще сделал это… не потому ли, что чувствуешь 
себя одиноким? Раз так, то не веди себя со мной слишком сдержанно.
Совершенное
 выражение лица Фредерика тут же изменилось, он выглядел так, словно не 
находил слов. Идеальная улыбка, которая всегда оставалась на его лице на
 протяжении всего нашего разговора, исчезла из виду. И теперь он 
выглядел так, словно был почти готов заплакать.

- … Ты… выходишь за рамки, знаешь ли.
Одиночка-кун
 закрыл лицо руками, пытаясь скрыть свое осыпающееся выражение. Как 
будто ему не позволялось показывать ничего, кроме безупречно вежливой 
улыбки.
- Мы ведь друзья, верно? Так что тебе нет необходимости 
вести себя со мной сдержанно. Эй, эй, перестань плакать. Плач только 
увеличит количество моих преступлений, понимаешь? Ты же не хочешь, чтобы
 твой друг попал в тюрьму в таком юном возрасте, верно?!
- Мы, конечно, друзья, но я все равно хочу оставить немного места для себя. В конце концов, я все еще хочу жить.

На
 этот раз Фредерик искренне улыбнулся, хотя и потер глаза. Это было 
совершенно по-другому по сравнению с идеальной улыбкой, которую он 
показывал мне раньше.
Однако
 это также показало мне, насколько деликатным было его нынешнее 
положение. Это было настолько деликатно, что заставляло ребенка его 
возраста вести себя как взрослый.
Что
 ж, полагаю, ничего не поделаешь. В любом случае, будет лучше, если я 
притворюсь все еще глупым ребенком. Это тоже не ложь. Даже после того, 
как я перевоплотился и пережил две жизни, я все еще тот невежественный и
 глупый ребенок.

- Понимаю. Тогда, в таком случае, я полагаю, ты теперь в долгу передо мной?
- Я понимаю. Но… Я думаю, что могу вернуть тебе этот долг прямо сейчас.

"?? - О чем ты говоришь? Что вы собираетесь сделать, чтобы выплатить этот долг? Без лишних слов".

-
 Ты слышал о "Легенде о святой" Теодор? Если быть точным, то часть, 
которую я собираюсь тебе рассказать, касается "Серии святых" в легенде.
- Да, я уже читал эту историю в книжке с картинками. Есть ли что-то странное в этой истории?
-
 Одно из украшений должно было находиться в твоем доме, верно? По 
крайней мере, два года назад была еще там. Да, я говорю об этой "Тиаре 
Святой".
- Э-э?! Значит ли это, что эта история - не просто выдуманная легенда, а быль?!

Я впервые об этом слышу! Я мысленно взревел, отчаянно желая, чтобы я мог громко скулить в отчаянии. Увы, это был не дом.
-
 Ха-ха-ха, значит, ты об этом не знаешь, ха. Да, легенда была правдой, и
 украшения, которые использовал эта святая в легенде, передавались в 
королевской семье из поколения в поколение. Это настоящие вещи. Или, по 
крайней мере, они должны быть настоящими вещами. Это просто… мы не можем
 доказать, что эти украшения настоящие. Тем более что в результате 
расследования, проведенного предыдущим королем, который скончался еще до
 моего рождения, на этих украшениях выяснилось, что они даже не являются
 магическими инструментами.

Хи…
 это звучит до жути знакомо. Да, это звучит так похоже на три священных 
сокровища в японском мифе, которые также обозначаются как национальное 
достояние Японии. Я понятия не имею, подлинны эти сокровища или нет, но я
 никогда не сомневался в этом.
В
 конце концов, это часть легенды и мифа, окружающих Японию. Это то, что 
нужно защищать. Это не то, что нужно доказать, действительно ли оно 
обладает силой, о которой говорится в легенде, или нет. Так обстоит дело
 с национальным достоянием Японии, а также с Украшениями Святых этого 
мира.

Не зная моих мыслей, Фредерик продолжал говорить.
-
 После того, как расследование было завершено, покойный король затем 
предоставил каждое из этих украшений Пяти Домам, которые внесли свой 
вклад в королевство с момента его зачатия. Единственным украшением, 
которое первоначально хранила королевская семья, было кольцо, а 
остальные были распределены по Пяти Домам. Один из этих Пяти Домов - 
твой дом, а остальные - дома тех детей, которые сейчас окружают Эллиота.

Итак…
 это означает, что я действительно являюсь частью этой команды сентай. 
Зная правду, я был опустошен. Но, несмотря на то, что моя психика была в
 плачевном состоянии, Одиночка-кун все еще продолжал свои объяснения.
-
 Однако два года назад лорд Голдберг внезапно вернул это сокровище 
королевской семье, вызвав беспрецедентный шум. В конце концов, 
возвращение подарка от короля - это нечто откровенно неслыханное. Этого 
никогда не случалось до того, как твой Дом сделал это, заставляя 
некоторых говорить, что его поступок не подобает благородному высокому 
рангу. Тем не менее, несмотря на все эти критические замечания в его 
адрес, лорд Голдберг сумел закрыть их одним предложением, когда вернул 
предмет в королевский дворец. Знаешь, что он сказал? Он сказал, что: 
"Украшения Святой должны храниться потомками самой Святой - королевской 
семьей".

Я
 вообще никогда об этом не слышал… Подумать только, что отец зашел так 
далеко, что вернул предмет во дворец… Я был совершенно ошеломлен.
-
 Кажется, ты впервые слышишь об этом? Ну, это нормально. В конце концов,
 в то время тебе было всего три года. Во всяком случае, после того, как 
лорд Голдберг вернул его во дворец, дворяне, которые всегда не 
соглашались с тем фактом, что каждый из Пяти Домов хранил при себе 
национальные сокровища, буквально ликовали, услышав эту новость. 
Впрочем, это неудивительно, поскольку они всегда говорили, что 
национальные сокровища не должны храниться в благородных домах.

А,
 понятно. Теперь я понял суть дела. Короче говоря, поскольку легенда 
гласила, что святая вышла замуж за принца и с этого момента королевство 
процветало, сокровище должно храниться только королевской семьей. По 
крайней мере, так утверждали эти противостоящие дворяне.
Хм,
 это не обязательно неправильно с их стороны. Кроме того, во-первых, в 
голове предыдущего короля мог болтаться какой-нибудь болт. В противном 
случае, почему еще он вдруг принял решение подарить пять украшений 
Святой пяти дворянам-основателям?

-
 Несмотря на это, однако, еще один переполох произошел снова, когда они 
узнали, что тиара, которую твой отец вернул королевской семье, не 
является волшебным инструментом.
-
 Ну, начнем с того, что это даже не волшебный инструмент… Кроме того, 
причина, по которой он был передан пяти семьям, заключается именно в 
том, что покойный король уже знал эту информацию заранее… верно? Если 
это так, то почему они вдруг бросились на пушку? Они ведь тоже должны 
были знать об этом факте, верно?
-
 Да, они это знают. Что же касается причины? Ну, это так просто, что 
даже ребенок поймет этот факт, как только ему дадут всю информацию. 
Люди, которые обвинили лорда Голдберга, просто хотят, чтобы он впал в 
немилость, - объяснил Фредерик, печально покачав головой.
-
 Честно говоря, те времена, когда лорд Голдберг находится под 
подозрением в возвращении поддельной "Тиары Святой" вместо настоящей 
королевской семье, действительно являются серьезным инцидентом. К 
счастью, суматоха несколько ослабла после того, как в результате 
расследования исследовательского института волшебных инструментов было 
установлено, что тиара - настоящая. Однако это дело стало помехой для 
лорда Голдберга… даже до сих пор…

Я… никогда не знал, что такое случилось с отцом… Мое лицо вытянулось в огорчении.

-
 В любом случае, это одна из причин, по которой дети вокруг наследного 
принца пялятся на тебя. После инцидента с твоим отцом многие дворяне 
говорили, что остальные четыре Дома должны были вернуть украшение 
Святой, которое также доверено их дому. Вернуть их - это одно, но они 
боятся, что их тоже будут держать под подозрением в возвращении 
поддельных украшений, если они действительно это сделают. Хотя всем 
давно следовало бы знать, что украшения Святой не являются магическими 
инструментами, их опасения не беспочвенны, особенно с твоим отцом в 
качестве живого доказательства.
-
 И все же ты сказал мне попытаться польстить им… Ну, не то чтобы я думал
 об этом, хотя… В конце концов, это только подольет масла в огонь.
-
 Совершенно верно. Честно говоря, я понятия не имею о причине, по 
которой лорд Голдберг вернул тиару тогда. Однако, когда его спросили, он
 сказал, что это для того, чтобы что-то защитить, - сказал Фредерик, 
пристально глядя на меня.

… Ах, если подумать. Если мне не изменяет память, сокровищем, о котором фальшивая гадалка просила отца, была эта Тиара Святой.
Так что… ради нас с мамой… Отец…

- Вот почему ты должен быть осторожен. Ты меня понимаешь?
- Да, спасибо, Фредерик. Оказалось, что… ты действительно вернул свой долг благодарности.

Слушая
 объяснения Фредерика, я понял, что отец не хотел, чтобы я чувствовал 
себя ответственным за это. Более того, вполне вероятно, что у отца были и
 другие причины не говорить мне об этом. Может быть, он хотел, чтобы я 
подружился с кем-нибудь, не сталкиваясь с трудностями фракции или 
взрослыми обстоятельствами?

-
 … Тот факт, что ты можешь легко сказать "спасибо", поражает. 
Действительно, глядя на тебя, я удивляюсь… ты действительно такой же 
пятилетний ребенок, как Эллиот? - спросил Фредерик, с подозрением глядя 
на меня. Моя беда, я вел себя не как ребенок. Тем не менее, я мог бы 
задать этот вопрос и тебе.
-
 Да, в этом году мне действительно пять лет, как и наследному принцу. Как 
насчет тебя, Фредерик? Сколько тебе лет? Ты в подростковом 
возрасте? - спросил я с любопытством. Я имею в виду, что обычный ребенок
 не мог быть так хорошо осведомлен о движении и ситуации в королевском 
дворце.
-
 Я не настолько стар. В этом году мне исполнилось семь лет. И это не 
значит, что я знаю все о внутренней ситуации в королевском дворце. У 
меня просто нет союзников, поэтому мне нужно быть более осторожным. Вот 
почему я возлагаю большие надежды на лорда Голдберга, поскольку он один 
из немногих дворян, которые сохраняют нейтральную позицию, несмотря на 
давление со стороны различных фракций. Прямо сейчас мне еще предстоит 
обрести союзника, но, по крайней мере, у меня есть друг в твоем лице.

Понятно…
 Значит, из-за трудного положения, в котором он находится, это ускорило 
его умственный рост, да. Но все же… Этот парень хочет, чтобы я вовлек 
отца в его дела? Если это так, то… тогда я определенно не смогу его 
простить. Я сузил глаза и открыл рот, предупреждая его, так как на самом
 деле не хотел быть с ним врагами. И все же, если дойдет до худшего… Я 
не проявлю к нему милосердия.

-
 Я буду сопротивляться, если ты станешь врагом моего отца или создашь 
ему проблемы, понимаешь? В конце концов, моя семья для меня важнее 
Фредерика.
К счастью, Фредерик, казалось, понял, к чему я клоню, когда он поднял руку, поза выглядела так, как будто он сдавался мне.

-
 Ой, моя вина. Тем не менее, как и ожидалось от сына лорда Голдберга. 
Моя ошибка Теодор. Это была просто пустая болтовня, чтобы продлить наш 
разговор. Однако теперь, похоже, время вышло. Спасибо, что сопровождал
 меня.
-
 Тогда, я думаю, все в порядке. Но сейчас я скажу тебе вот что. Я - это 
я. Что бы я ни сделал, это результат моего собственного решения и не 
имеет никакого отношения к моему отцу. Ты это понял?
-
 Ха… Тебе действительно пять лет? Такое чувство, что я разговариваю с 
кем-то старше меня… Ну что ж, я понимаю, Теодор. Лорд Голдберг - это 
лорд Голдберг, а ты - это ты. Мне жаль. Это моя вина, что я пытался 
приобщить твоего отца. Я обещаю, что отныне не буду связывать твоего отца с
 тем, что ты делаешь.

- Отлично.
Хотя
 я был удовлетворен его ответом, по какой-то причине лицо Ричарда 
побледнело, когда я сказал это. Это было так, как будто его 
лицо замерзло.
Ты
 в порядке, приятель? Я обеспокоенно посмотрела на него, прежде чем 
сообразил, сколько прошло времени. О, я полагаю, наш мини-банкет вот - вот 
начнется?

- Могу я попросить у вас немного времени?

В
 это время дочь герцога Лайлака заговорила с нами, когда я был в 
середине моего счастливого разговора с Фредериком, поразив меня.

ВОТ
 ДЕРЬМО! Я СЛИШКОМ УВЛЕКСЯ НАШИМ РАЗГОВОРОМ И ЗАБЫЛ О СУЩЕСТВОВАНИИ 
НЕКОЙ ДРЕЛИ!!! Что мне теперь делать? Кто-то~ Пожалуйста, спасите меня~ Я
 не хочу злить королевское болото, больше чем уже сделал~!

    
  






  

  



  


  

    
      21. Цыпочка - Обжора
«Могу я попросить немного вашего времени?»
Не сомневайтесь, дочь герцога Лайлака не звала меня. Она звала Фредерика.
«Приятно познакомиться, Фредерик-сама. Я давно Вас искала. Почему Вы находитесь в углу? Вам нельзя находиться в таком месте. О, я знаю! Как насчет того, чтобы вы пришли к нам? Все ждали. О боже, я вижу, вы с Теодором-сама. Тогда, раз уж это так, будет легче, если и Фредерик-сама, и Теодор-сама соберутся вместе, чтобы присоединиться к нашей группе. Как насчет этого? »
Вау ... говорит о силе! Она явно пытается заставить нас присоединиться к отряду рейнджеров! Более того, что, черт возьми, с ней «О боже», когда ты говоришь обо мне ?! Похоже, ты читаешь гребаный сценарий! Также! Вы говорите так, будто я статист! Подожди, это не имеет значения ... Я только что кое-что понял. Она чертовски хорошо преградила мне путь к отступлению!
Нет, погодите минуточку! Должен быть оставлен путь! Я отказываюсь верить, что его нет. Неа. Я категорически отказываюсь становиться желтым рейнджером. Кроме того, как сказал некий тренер, если вы сдадитесь, игра на этом закончится. Я, конечно, еще не сдался, так что у меня еще есть шанс выбраться из этой ситуации. Мне просто нужно подумать. Быстро!
«Я тоже рад познакомиться с вами, мисс Катрина. Поздравляю с помолвкой, и я благодарен за приглашение. Однако, думаю, даже если я присоединюсь к вам, ребята, Эллиоту это не понравится. По-моему, как насчет того, чтобы взять с собой этого джентльмена вместо меня? »
КАК ТЫ СМЕЕШЬ МЕНЯ ТАК ПРОДАВАТЬ ?! Понятно. Я вижу сейчас. Поскольку ты ищешь неприятностей, я тебя тоже не отпущу. Прими мое возмездие прямо сейчас!
«Нет-нет-нет, скорее, Ваше Высочество Фредерик должен быть тем, кто присоединится к их группе. Я имею в виду, специальное место рядом с Вашим (сводным) братом должно было быть приготовлено для Вас. Вам не нужен кто-то вроде меня, чтобы болтать с твоими братьями. Я воздержусь от этого »
Смотри на меня сколько хочешь ~. Ты тот, кто продал меня первым, так что это правильно, если ты столкнешься с моим возмездием, верно?
«О боже, вы оба просто шутите. Я не могу оставить таких, как вы, в таком месте, в таком месте для поздравлений, вы двое, джентльмены, придете к нам, чтобы поздравить Эллиота-сама и меня?»
'Да, мэм.' Мы оба неохотно хмыкнули по ее прямой просьбе.
Проклятье. Как черт возьми, мы можем отказаться, когда звезда сегодняшнего банкета прямо пригласила нас, не прибегая к пустякам. Она практически сказала нам: «Присоединяйтесь к нам». У этой маленькой негодяйки даже было выражение «Вы понимаете, о чем я, верно?» На лице!
Не найдя достаточных оснований для отказа, в конце концов дочери герцога Лайлака удалось вытащить и Фредерика, и меня из нашего маленького убежища к сиденью на платформе, самому заметному месту в этом детском зале.
«… Сюда, дорогой брат. И мои извинения, Теодор-доно. Здесь больше нет свободных мест. Поэтому, пожалуйста, займите любое свободное место, которое вам нравится ».
Ува, посмотри на это лицо. Он явно злится на меня. Ну, для информации, я тоже не хочу с тобой встречаться. В любом случае, если хочешь пожаловаться, направь это своей невесте (Дрилл)! Не на меня, здесь невинная вечеринка !!! Я внутренне проворчал, прежде чем что-то понял. Подождите, а это ... не приглашение кого-то, но не предоставление ему места, явно является нарушением правил, и ты все равно это сделал? Тупой принц.
«Большое спасибо за приглашение, Ваше Высочество. Для меня большая радость получить ваше приглашение ».
«Большое спасибо за приглашение, ваше высочество».
При этом девушки почти не могли сдержать смех, видя, что я снова кого-то имитирую. Только человек, которому я подражал, изменился с моего отца на Фредерика. Между тем, наследный принц выглядел так, как будто он снова проглотил горького жука.
ХАХ, возьми этого ребенка! Я торжествующе кричу мысленно. Тем не менее, казалось, что наследный принц приобрел немалую репутацию из-за своего маленького озорства.
«Что, могу я спросить, приходит вам в голову, когда вы приглашаете кого-то с таким небрежным поведением, как он, в эту группу, мисс Катрина?»
Такие откровенно провокационные слова произнес черноволосый парень, сидевший рядом с самим наследным принцем. Я смотрел на него и не мог не подумать, что для такого молодого человека, каким он был, он казался немного… невротиком.
«Рекс-сама, все, что сделал Теодор-сама, это напомнил Его Высочеству, что его зло уже зашло слишком далеко. Разве мы не должны быть за это благодарны? Дело в том, что есть кто-то, кто упрекнет его в будущем. А это значит, что найдется кто-то, кто остановит его от неправильного пути! »
Эх, пожалуйста, перестань меня так хвалить. Твоя похвала нежелательна и мешает мне сбежать отсюда, Дрилл. Так что, пожалуйста, остановись. Я прошу тебя!
Увы, Дрилл не вняла моему желанию, продолжая говорить.
«Большое спасибо за напоминание Его Высочеству, Теодор-сама. Садитесь, пожалуйста. Естественно, то же самое и с вами, Фредерик-сама.»
«Большое Вам спасибо. Тогда я приму Ваше предложение ».
Ах! Этот ублюдок Фредерик, должно быть, смеялся надо мной в мыслях. В конце концов, для него уже зарезервировано место, в отличие от меня. Черт !!! Единственное доступное место - это… то, что рядом с девичьей группой. Я немного вспотел, но мой разум укрепился. Ну ладно, отступать уже поздно.
Уверенным шагом я подошел к свободному месту и нежно спросил девушку, сидящей у пустого места. «Простите, могу я занять это место?»
«Э-Э ?! Д-да, пожалуйста.»
Девушка, чьи волосы оказались светлыми, случайно прикусила язык во время разговора, совершенно не в силах скрыть свое удивление. Хотя это могло быть потому, что она никогда не ожидала, что я внезапно ее поприветствую. Что ж, это не имело значения, так как это свободное место рядом с ней - было отличным местом.
Это аккуратно отделяло меня совсем немного от этого наследного принца. Или, другими словами, это было самое низкое доступное место.
Поэтому неудивительно, что другие дети вокруг меня не могли удержаться и хихикали, когда я садился на стул.
«Пфф, сын маркиза сидит на сиденье ниже дочери виконта. Как некрасиво.»
«Я уже говорил тебе раньше, верно? Он просто сопляк.»
Голубоволосый мальчик и зеленоволосый из группы наследного принца говорили с ухмылкой на лицах. Слегка сбитый с толку, я посмотрел на Фредерика в поисках ответа, и он указал на свободное место между синеволосым и рыжеволосым ребенком с озадаченным выражением лица. Место, на которое он указывал, было в точности слепым пятном, по крайней мере, с того места, где я стоял ранее.
Скорее скажи, второй серебряный сентай! Погодите, в таком случае место Фредерика - это действительно место рядом с наследным принцем! Я замер на долю секунды, прежде чем меня осенило. Ах, может быть, открытое место в моем слепом пятне - это то, что было создано только недавно, после того, как я пришел в эту группу? Ах ~ Ну что ж, тут ничего не поделаешь. Это моя вина, что я идиот.
«М-мои извинения, Теодор-сама. Я недостаточно осторожна в ... »
Дочь герцога Лайлака (Дрилл), которая до сих пор ни разу не выглядела потрясенной, была явно взволнована этой ситуацией. Что ж, это было естественно. Я имею в виду, она не знала, что я так не обращал внимания на расположение сиденья и мое естественное положение.
Хм, но что ж, я - и, может быть, все остальные, кто знает, могут быть незнакомы с именами друг друга. Итак, как мне узнать о всех пэрах , если я даже не знаю имен большинства этих детей?
Я извинялся в душе. Увы, я не мог победить собственный разум и сердце.
Ух. Если подумать, это может быть один из тех уроков, которые я бойкотировал из-за моей предыдущей ссоры с Ричардом. Да, в конце концов, эта ситуация полностью моя вина.
«Нет, все хорошо. Я действительно не против. Я уже говорил это раньше, верно? Мне еще многому нужно научиться. Более того, я думаю, что буду делать еще много ошибок, которые могут причинить дискомфорт каждому даже после этого… но я надеюсь, что каждый поможет мне исправить мои ошибки. Я приму мнение каждого близко к сердцу и буду использовать его, чтобы в будущем стремиться к самосовершенствованию ».
«Э-тогда, это сиденье над…»
«Я доволен вашим предложением, но, пожалуйста, позвольте мне отказаться. Я сяду на это место в наказание за ошибку, которую совершил на этот раз ».
Черта с два я присоединюсь к отряду рейнджеров этих отродий. Я подумал про себя. Если бы они услышали это, это могло бы показаться эгоистичным. Однако я действительно думаю, что в конечном итоге могу взорваться, если попытаюсь сесть с ними.
К счастью, возможно, понимая, что я не отступлю от своего решения, дочь герцога Лайлака на этот раз не пыталась меня снова убедить.
«Кстати, ваше высочество Фредерик, Теодор-сама, о чем вы двое говорили некоторое время назад? Вы двое, кажется, развлекались друг с другом».
«Мы говорим не о чем-то интересном… мы просто говорим об Украшениях Святой, вот и все». Я ответил честно, даже не думая скрывать тему нашего разговора.
Однако, когда я это сделал, глаза Фредерика расширились. Его глаза, когда он смотрел на меня, казалось, выговаривали мне что-то вроде: 'Зачем ты рассказал им об этом, идиот?!'.
Не смотри на меня так. Мы не говорили ни о чем другом, кроме этого, верно? Более того, даже если мне придется нести бремя того, что на меня будут смотреть эти дети рейнджеров, у нас действительно есть только эта общая тема. И нет, я не настолько глуп, чтобы говорить всю правду. В конце концов, для подобных случаев есть импровизация, и она начинается с этого момента.
«У меня в Доме и раньше было такое, но, к сожалению, у меня никогда не было возможности увидеть его собственными глазами. Я слышал, что оно уже возвращено законному владельцу. Кстати, о легендарных сокровищах, разве это не заставляет вас чувствовать себя взволнованными ?»
«Возвращено… как это? Означает ли это, что сокровище больше не принадлежит вашей семье?» - спросила дочь герцога Лайлака (Дрилл). Поскольку это она спрашивает, я решил ответить, не затягивая. Я кивнул головой.
«Да, оно было возвращено Королевской семье, когда я был помладше».
«Королевской… Семье?!»
Дочь герцога Лайлака (Дрилл) воскликнула, по-видимому, действительно удивленная тем, что я по какой-то причине открыл. Напротив, отряд рейнджеров все еще смотрел на меня с раздраженным выражением на лицах.
«Да, я слышала, что у нас была диадема».
«Ух ты, Диадема Святой! Это легендарное украшение! Интересно, как она выглядит~?»
Зеленоволосая пробормотала с явным волнением, разрисовывающим ее лицо.
«Послушайте, эта история полна романтики, верно? И, похоже, это тоже чрезвычайно популярно среди девушек. Даже моей младшей сестре всегда нравится, когда я читаю ей эту историю'.»
Как и ожидалось, когда я затронул эту тему, девушки сразу же полностью погрузились в историю Легенды о Святой. С этими словами мне героически удалось отвлечь внимание от темы~
Слава Богу за это~!
Однако я проигнорировал рейнджеров, поскольку они все еще смотрели на меня кинжалами. Я мог только мысленно извиниться перед ними, посылая извиняющиеся взгляды.
Извините, ребята, у меня нет подходящих материалов для рассказов, которые можно было бы использовать, чтобы вас уговорить.
«Т-тогда, Теодор-сама, вы умеете гадать?»
Черт? Почему тема вдруг перескочила на совершенно не связанный с этим вопрос ?! Я был сбит с толку, но это был ли только я, однако дочь герцога Лайлака (Дрилл), казалось, была взволнована, когда задала мне этот вопрос.
«Гадание? Вы имеете в виду что-то похожее на гадание на цветах? Девушкам это нравится, но ... извините, я не умею гадать.»
«Т-тогда, какое гадание вы умеете, Теодор-сама? Например, ты можешь сделать что-нибудь вроде Таро… »
«Я? Эээ, извините, но я действительно не умею гадать. Я даже никогда не интересовался об этом. Во-первых, я не думаю, что у меня даже есть талант гадать ».
«… Это… что происходит…?»
Дочь герцога Лайлака (Дрилл) упала, когда услышала мой ясный ответ, заставив меня растеряться.
А? Что случилось? Ты в порядке? Я недоуменно посмотрел на нее. Тем не менее, я заметил, что воздух вокруг этого места как-то ухудшился ... Черт, мне нужно что-то сделать, чтобы снять эту удручающую атмосферу. Что делать? О, я должен просто сказать кое-что о моей способности поднимать настроение в этом месте. Этого должно хватить, верно…?
«Хм, хотя я не умею гадать, но мои кружева довольно хороши. Можно сказать, что это моя сильная сторона. Видите этот платок? Связан лично мною.»
Говоря это, я достал платок и с гордостью показал его всем. И я получил желаемую реакцию. Девочки были очарованы моим кружевом, в то время как маленькие рейнджеры теперь выглядели ошеломленными. Однако реакция дочери герцога Лайлака была… интересной.
«ТЫ... ЧТО?!'»
Эм, ты в порядке? Ты ведь знаешь, что ты дочь герцога, верно? Буквально кричать так не подобает вашему статусу, ты же наверняка знаешь этот факт, верно? Смотри, даже наследный принц испытывает отвращение от твоего крика!
«Хм, слабак. Как ты можешь так гордиться таким девичьим хобби».
«Так, так. Я не думаю, что он хвастается. Давайте просто оставим этот вопрос в прошлом».
В этот момент один из мальчиков – рыжеволосый – не смог удержаться, чтобы не высказать свое мнение. Итак, он заговорил первым, раздражение откровенно проступило на его лице. Тем временем его друг – зеленоволосый мальчик – пытался его успокоить.
«Да, это не тот уровень, которым я могу похвастаться». Я подтвердил утверждение зеленоволосого мальчика легкомысленным выражением лица, заставив его замолчать и взглянуть на меня с удивленным, а также ошеломленным выражением лица.
«Как умело». Пока мальчики от удивления держали рот на замке, черноволосая девочка пробормотала это слегка раздраженным тоном.
«Да. Эта часть должна быть действительно сложной, и все же Теодор-сама может… такой опрятный и аккуратный результат… »
«Для меня это невозможно. Мама злилась на меня только из-за кружевов ...»
- пробормотала голубоволосая девушка, увлеченная моей работой. К сожалению, была рыжеволосая девушка, которая буквально подняла белый флаг в отношении своего кружева. Какая досада ... хотя кружевное дело было забавным хобби ...
Как бы то ни было, пока я сетовал, девушки начали дискуссию о кружевах, используя в качестве темы мой носовой платок. Они говорили о трудностях в обучении созданию сложных деталей, о том, какую технику я использовал для этого, и так далее, полностью пренебрегая к этому моменту мальчиками.
Хаа… слава богу, работает.
Все это время Фредерик хранил молчание. Только в этот момент он посмотрел на меня с выражением, которое, казалось, говорило «Хорошая работа».
Поскольку в тот момент я не мог точно к нему подойти, я решил сосредоточиться на участии в дискуссии девочек. Но пока я подбрасывал соответствующие ответы на дискуссию девочек, мое внимание привлекла фигура светловолосой девушки, сидящей рядом со мной.
Почему? Просто. Это произошло потому, что ее глаза были сосредоточены на конфетах, которые стояли передо мной. ИНАЧЕ МОИ сладости. А что насчет ее сладостей? Я заметил, что они давно ушли в небытие.
Гм. Я попытался придвинуть к себе тарелку со сладостями, но ее глаза переместились, как будто она выслеживала лакомства.
Право, лево.
Хо-хо-ху…
Решив подразнить ее, я взял с тарелки печенье и бросил его в рот, смакуя. Увидев это, девушка посмотрела на меня с завистью, как будто ей хотелось, чтобы печенье попало ей в рот, а не в мой.
Столкнувшись с таким выражением лица, я попытался покормить блондинку из рук. Когда я это сделал, девушка, похоже, была невероятно удивлена. Однако вскоре она проявила блаженное выражение лица, жевая печенье, смакуя его так же, как и я.
Затем она снова посмотрела на меня с выжидательным светом в глазах. Видя это, как джентльмен, я подумал, что у меня нет другого выбора, кроме как ответить на ее ожидания.
Я взял с тарелки еще одно печенье и бросил его девушке в рот. И снова блондинка жевала его с в высшей степени блаженным выражением лица.
Затем она снова открыла рот, снова бросив на меня взгляд, полный ожидания.
Итак, я бросил ей в рот еще одно печенье.
Девушка все еще жевала печенье с тем же выражением лица и выглядела просто очаровательно!
Ну вот. Другое.
Девушка все еще жевала печенье с тем же выражением лица и выглядела просто очаровательно!
И снова.
Чавканье.[TL : https://www.youtube.com/watch?v=m3sDEGxfgWI ]
Ага, она такая забавная. Я мысленно кивнул, чувствуя, что кормлю цыпленка. А благодаря ее пушистым светлым волосам девушка в моем воображении выглядела еще более очаровательной.
Она такая очаровательная ~ совсем как цыпочка! Я хлынул в уме.
«Вы ... что Вы делаете?» - спросил черноволосый мальчик, глядя на меня. Казалось, он чем-то раздражен.
Какой вспыльчивый ребенок.
Несмотря на свою мысль, я все же ответил ему и спонтанно сказал:
«Вы Мне? Кормлю цыпленка?»
Увы, мой спонтанный ответ настолько потряс светловолосую девушку, что она расплакалась, и мое сердце упало на живот.
Я не мог забыть выражение ее лица, вызванное моим бездумным действием. Потому что это была моя вина. Я довел маленькую девочку до слез.
Между прочим, когда я столкнулся с подобным кризисом, плечо Фредерика с недавних пор безостановочно дрожало. Он сдерживал смех.
Веселый пеец, ублюдок! Просто подожди! Я отомщу  тебе за это!

    
  

  

  



  


  

    
      22. Маленькое милое животное
«Э-э… Э-простите !!!»
Светловолосая девушка (цыпочка) внезапно
воскликнула, глядя на меня поднятыми вверх глазами, полными непролитых слез,
прежде чем в спешке покинуть свое место. Увидев такое зрелище, я остолбенел.
Уух ~, давай посмотрим ... может мне стоит пойти за
ней? Я должен, не так ли? Подумал я, неуверенно глядя на Фредерика, молча
спрашивая его, что мне делать. В это время он указал подбородком в сторону,
куда бежала блондинка, молча говоря мне, чтобы я пошел за ней.
С удовольствием, приятель! Мои глаза загорелись от
восторга. В тот момент я был по-настоящему счастлив. Наконец-то у меня появился
повод покинуть это красочное собрание отряда рейнджеров и отряда волшебных
девушек! Поэтому я не мог не развеселиться внутри. Большое тебе спасибо,
блондинка (цыпочка)! Ты спасла меня!
«Теодор».
Ричард сразу же подошел ко мне, как только увидел,
что я собираюсь покинуть свое место, окликнув уважительным и мягким голосом.
«Ричард, пожалуйста, возьмите со стола побольше
напитков, сладостей и блюд. После этого обязательно захватите эти вещи с собой
и следуйте за мной, чтобы пойти за той девушкой. Тогда вы можете оставить
остальное на меня. Если это слишком тяжело для вас, попросите Кевина о помощи. Он
быстрый. Сейчас я пойду за этой девушкой. Похоже, она направляется в сад, так
что направляйтесь туда, как только закончите здесь. Тем не менее, чтобы быть
готовым, я обязательно оставлю сообщение дворцовой страже по пути, так что
спросите их, если не найдете нас там. Вы понимаете?» Я поручил все это.
«Она не 'та девушка', Теодор-сама. Она дочь
виконта, Мюриэль Эмбер.» - признался Ричард, прежде чем уныло опустил голову и
извинился. «Мои извинения, это моя вина. Я должен был представить имена всех,
когда ты подошел.»
«Ничего не поделаешь. В конце концов, у вас не было
возможности сообщить мне об этом. В любом случае, сейчас, пожалуйста,
подготовьте то, что я вам сказал, немедленно. Мне нужно пойти за ней».
«Понятно».
С этими словами я расстался с Ричардом и сразу же
направился в сад, чтобы проследить за цыпой. По пути, всякий раз, когда я видел
дворцовую стражу, которая патрулировала этот район, я спрашивал их о
местонахождении той блондинки (цыпочки). Затем я попросил их встретить моего
слугу, который придет позже, чтобы направить его ко мне.
От дворцовой стражи, которую я встретил по дороге,
я узнал, что блондинка (цыпочка), похоже, направлялась в место под названием
'Лабиринт Роз'. Получив направление, я отправился туда, планируя спросить у
патрулирующих там дворцовых стражников точное местонахождение блондинки
(цыпочки).
Конечно, я направился в лабиринт только после того,
как поблагодарил дворцовую стражу за то, что они показали мне дорогу. К
счастью, маршрут был довольно простым, так что я не заблудился и, наконец,
добрался до места с множеством розовых стен.
По словам солдата, охранявшего входные ворота
лабиринта, который был полностью сделан из кустов розы, блондинка (цыпленок)
действительно вошла в лабиринт. Однако дворцовая стража заверила меня, что
лабиринт был довольно простым, поэтому вероятность того, что ребенок заблудится
внутри, была минимальной.
Кроме того, солдат также заявил, что сегодня они
закрыли выход из лабиринта, и единственный выход оттуда - через вход, который
он охраняет. Следовательно, у блондинки (цыпленка) не было возможности
выбраться из лабиринта без его ведома.
Он даже сказал мне, что внутри лабиринта была
площадь с фонтаном, и вполне вероятно, что цыпочка была там, так как во дворце
также были накрыты столы и стулья для чаепитий, приготовленных на этой площади.
Поблагодарив его за всю предоставленную информацию,
я попросил его проводить моего слугу на площадь, когда он придет позже. Затем я
вошел прямо в лабиринт и направился к площади, следуя указаниям доброго
охранника.
Я некоторое время шел по тропинке и миновал два поворота,
прежде чем оказался перед площадью. Это было чрезвычайно красивое место с
розами разных цветов, такими как красные, розовые или золотые, в полном цвету.
В центре площади был построен невысокий фонтан
с водой, который словно увлажняет розы. Вокруг фонтана стояло несколько
столиков. Там я нашел белокурую девушку (цыпочку), сидящую за столом, в
сопровождении ее горничной.
Отдышавшись, я направился к ней, ведя себя как
солдат, готовящийся к миссии 'сделай или умри'.
“... Цыпочка, цыпочка… Я... не такая… и-и-кк!”
Когда я приблизился к их местоположению, я услышал всхлипывающее
бормотание светловолосой девушки (цыпочки).
«Конечно, но я должна напомнить вам, миледи. Так
широко открывать рот, чтобы принять это печенье, - это неподходящий поступок
для леди ... И как бы вы не могли простить его за то, что он назвал вас
цыпочкой, вы должны помнить, что этого не произошло бы, если бы вы только
напомнили Сыну маркиза насчет его места, миледи.»
«Н-но, это произошло так быстро, что я не смогла
должным образом отреагировать. Более того, почему-то всем было страшно. П-почему
все мальчики ах ?! Я имею в виду, хотя мой брат и его друзья
действительно добрые! Так почему ?! »
«То есть……»
В этот момент я открыл рот и прервал их разговор.
«Это потому, что я всех раздражаю, мисс Мюриэл
Эмбер. Они злятся не на вас, они злятся на меня ».
С тех пор я стоял перед Мюриэль (девочкой-цыпочкой)
и целенаправленно говорил с ней, используя необычные слова, подходящие для
благородства, стараясь звучать как можно вежливее. Прежде чем другая сторона
успела отреагировать, я продолжил и принес свои извинения.
«Приношу свои извинения за то, что тогда называл вас
цыпочкой. Я бездумно выпалил свое искреннее впечатление, увидев чрезвычайно
милое лицо, которое вы делаете, когда съедаете печенье. Я знаю, что с моей
стороны грубо так вас называть, потому что это только унижает вас. За это я
приношу вам свои глубочайшие извинения. Я собираюсь поразмыслить над своей ошибкой
и постараюсь не повторить одну и ту же ошибку дважды ».
Произнеся свои искренние извинения, я поклонился
цыпочке.
“У-У-У-У-э?!”
Моим намерением было извиниться, но похоже, вместо этого, я вызвал еще большее замешательство. Я
задавался вопросом, почему?
«Миледи! Теперь вам решать, простить ли вам его...
или нет!» - прошептала ее служанка, приводя ее в чувство.
«Э, эм, п-пожалуйста, сначала подними голову».
'Нет. Это мое наказание за то, что я вас смутил.
Поэтому я не подниму головы, пока вы не простите меня.”
“Оу~~, я-я прощаю вас! П-Поэтому п-пожалуйста,
поднимите голову ~!”
Поначалу я думал, что мне придется повторить этот
разговор еще как минимум три раза, а также склонить голову, прежде чем она
простит меня, но оказалось, что в этом не было необходимости, так как она сразу
же простила меня. Хотя, похоже, она сделала это, потому что была обеспокоена
моим поступком. Тем не менее, поскольку она простила меня и позволила мне
сделать это, я поднял голову.
Когда я посмотрел на нее, я увидел, что Мюриэль
была так взволнована, как и предполагал ее голос. И, глядя на ее ярко-красное
лицо, которое было на грани слез, а также на ее плотно сжатые губы, которые
слегка дрожали, я не мог сдержать биение своего сердца.
А~х, что это за очаровательное создание? Ее
встревоженное лицо было поистине очаровательным. Она выглядит так же, как маленькое
очаровательное животное, которое вызывает у вас желание погладить ее.
«Позвольте мне еще раз представиться. Я сын Оуэна
Голдберга, Теодор. И я приношу свои глубочайшие извинения за мое предыдущее
недоброе замечание, которое задело ваши чувства. Я буду чрезвычайно благодарен
вам за прощение».
Сначала я извинился перед ней должным образом в
благородном стиле. Затем я подождал ее ответа, как положено. Конечно же, увидев
мои действия, Мюриэль глубоко вздохнула и подобралакончик юбки, слегка
поклонившись и немного отведя одну ногу назад в стандартной позе.
«Я дочь Эвана Эмбера, Мюриэл, и я принимаю ваши
искренние извинения. Однако, Теодор, пожалуйста, не называй меня больше
цыпочкой. Кроме того, я также приношу вам свои извинения за то, что покинула
свое место по собственному усмотрению. Пожалуйста, также передайте всем мои
искренние извинения».
Итак, ты косвенно говоришь мне вернуться в этот ад,
да? Я слегка приподняла одну бровь, осознавая это. В таком случае я мог только
сказать, что мне плохо. В конце концов, у меня абсолютно не было намерения
возвращаться на это горячее место. В любом случае, это была причина, по которой
я заранее подготовился, чтобы убедиться, что мой план побега был идеальным. Так
что, извини, цыпочка, твое желание не будет исполнено.
«Я также хотел передать ваши извинения остальным,
но более того, я хотел провести с вами еще немного времени. Что вы думаете,
миледи? Не могли бы мы немного поболтать, наслаждаясь легким ужином?» - спросил
я, указывая на другую сторону фонтана.
Там виднелись фигуры Кевина и Ричарда,
приближающиеся в нашу сторону. Это были не только те двое, с ними пришли еще
несколько официанток. Кроме того, они также толкали небольшую тележку с
некоторыми восхитительно выглядящими блюдами на ней.
Хорошее время.
Тем временем рядом со мной Мюриэль не могла скрыть
своего шока.
«Хорошо пойдемте». -сказал я, не позволяя ей
отказаться от моего приглашения, когда взял ее за руку, наполовину заставляя ее
пойти к еде, приготовленной Кевином и Ричардом.
Уф, тактика дочери герцога Лайлака (Дрилл),
безусловно, мощная. Ее 'идти в моем собственном темпе, не давая сопернику шанса'
действительно работает как заклинание!
“УИИ?!” - воскликнула Мюриэл. Однако она могла
только беспомощно следовать за мной, когда мы прибыли к тележке.
Сама тележка имела два отделения, и оба были до
краев заполнены посудой. В этот момент подошли официантки, чтобы помочь нам.
Затем, постелив на стол скатерть, они даже заботливо приготовили подушки для
наших стульев.
Затем, как только я подвел Мюриэл к ее месту, я
тоже сел. Перед нами на столе были расставлены тарелки с различными видами
сладостей и блюд.
“Уваааа”.
Как я и ожидал, ее глаза ярко заблестели, как
только она увидела еду на столе. В этом не было никаких сомнений, эта
девушка-большой любитель поесть. Другими словами, гурман. Хотя была
озабоченность по поводу ее веса, казалось, что в данный момент она не проявляла
тенденции становиться толстой девушкой. Поэтому поедание всех этих продуктов не
должно быть проблемой.
“Хорошо, держи”.
Она счастливо жевала бутерброд, который я подал ей,
улыбаясь своей блаженной улыбкой.
Ага, эта блаженная улыбка очаровательна. Подумал я,
глядя, как она ест. Действительно, наблюдать, как она так блаженно ест, было
благословением для моего сердца. Это исцелило мой усталый разум. Я также не мог
удержаться и попытался откусить кусочек бутерброда, когда увидел, что она
выглядит такой радостной, когда ест.
Чомп…
Наслаждаясь едой, я мысленно кивнул головой. Да,
это действительно вкусно.
«Ричард, вам тоже следует поесть. В конце концов,
здесь нас никто не увидит, так что все должно быть в порядке. Официантки и
горничная мисс Мюриэль тоже присоединяйтесь поесть». Я поманил их. Однако все
отказались. В конце концов я посмотрел на Кевина.
«А как насчет меня, молодой господин?»
«Ты просто понаслаждаешься видом того, как мы едим».
«(Икк) Так жестоко?!»
«Я просто шучу. Это вкусно.» Я хихикнул, протягивая
ему много сэндвичей, сердце мое было наполнено благодарностью за всю ту помощь,
которую он мне до сих пор оказывал. Получив бутерброды, Кевин с удовольствием
поел.
«Да, это так вкусно. Подумать только, что людям в
королевском дворце всегда наслаждаются такой едой...»
«Верно? Интересно, смогут ли наши повара повторить
его рецепт?»
«Может быть, и нет. Если только мы не получим от
них правильный рецепт...» - лениво сказал Кевин, протягивая тарелку с
бутербродами официанткам, чтобы они тоже могли попробовать. Как и ожидалось от
Кевина! Теперь официантки больше не могли отказать, так как это исходило не от
меня напрямую. Поэтому они слегка кивнули мне и съели бутерброды. В конце
концов, бутерброды были действительно вкусными и их не стоит тратить зря.
«Послушайте, Ричард, откройте рот». Я сунул ему в
рот миндальных печений, так как мой слуга настаивал на том, чтобы он держал рот
на замке.
«Это вкусно, правда?»
«... Э-э-э ... … Да.» Ричард задохнулся, лицо
покраснело.
Тск. На самом деле не нужно стыдиться. Почему бы
тебе не попытаться вести себя немного смелее, как Кевин?
«Тогда и эта служанка тоже. Вот.» - сказал я,
предлагая бутерброд горничной Мюриэл.
Однако она вежливо отклонила предложение, упрямясь.
Итак, я прошептал Мюриэл, заставив ее выглядеть по-настоящему довольной. Затем
она немедленно поднесла миндальное печенье ко рту своей служанки и сказала: «Шейла,
а~м».
«Госпожа Мюриэль, что-то в этом роде...»
«А~~~м».
«…»
«А~~~м?».
«А~~~м». Побежденная, горничная Мюриэл нерешительно
открыла рот и позволила Мюриэл скормить ей миндальное печенье.
«Это вкусно?» - спросил я.
«Да, это действительно вкусно».
Выражение лица Мюриэл сразу же озарилось, когда она
услышала ответ своей горничной. И снова я почувствовал, что мое сердце пронзила
стрела.
Боже мой, какая милая улыбка. Одна только ее улыбка
- лучший праздник для моих глаз. Я исцелен ~! Так что пусть эта нии-тян даст
тебе награду. Не нужно благодарить меня за это. В конце концов, твоя улыбка
исцелила мое сердце. Я решил, открывая сумку, которую я доверил Кевину, где я
хранил несколько своих кружевных работ.
Затем я разложил их на столе, показывая Мюриэл.
«Уваа~ такая красивая».
«Я лично связал их все. Позвольте мне передать это
как символ нашей сегодняшней дружбы. Не стесняйтесь выбирать любое из них».
«Неужели?!»
«Да».
Мюриэл посмотрела на каждое кружнво с блеском в
глазах. В конце концов ее взгляд упал на широкую ленту, на которой было вышито
несколько маленьких цветочков в центре. Это было то, что она выбрала.
Однако завязать ее было действительно трудно,
поэтому я сделал из нее ленту для волос как алисовую повязку. Результат был
таким, как я и ожидал, он очень хорошо сочетался с ее светлыми волосами.
«Да, ты выглядишь действительно мило».
«Хух~. Спасибо тебе…»
В этот момент лицо Мюриэл стало ярко-красным, почти
как у спелого помидора. Увидев это зрелище, моя рука внезапно двинулась сама по
себе, нежно поглаживая ее по голове. Я ничего не мог с собой поделать! Сейчас
она выглядела так, словно была чрезвычайно очаровательным маленьким животным!
Тем не менее, по какой-то необъяснимой причине ее
лицо, которое уже покраснело, стало еще краснее.
Итак, я схватил мисс Мюриэл за руку, думая, что это
подходящий момент, чтобы вернуть ее на место (для детей). Однако в тот момент,
когда я это сделал, ЭТО появилось из чащи.
«КАКОГО ЧЕРТА?! ОТПУСТИ РУКУ ТЕОДОРА, ТЫ, ТУПОГОЛОВАЯ ЖЕНЩИНА! ОН МОЙ!» - Самка обезьяны с розовыми волосами, появившаяся из ниоткуда,
внезапно закричала на Мюриэл.
………………
Кто это тупоголовая женщина, этот гребаный ребенок. Как ты посмела ругать очаровательное создание, исцеляющее мое усталое сердце! Кто ты такая?!

    
  

  

  



  


  

    
      23. Бешеная Собака сбежала
Девушка с розовыми волосами (гребаное отродье,
честно говоря) появилась из ниоткуда. Затем она внезапно бросилась на Мюриэл
после того, как обругала ее. Ошарашенные, мы не смогли отреагировать, когда она
подошла к нам, грубо стряхнув руку Мюриэл с моей, продолжая нести чушь.
«Я СКАЗАЛА! ОТПУСТИ ЕГО РУКУ! ТОТ, КТО ДОЛЖЕН
СЕГОДНЯ ПОГОВОРИТЬ С КЕМ-ТО В ЭТОМ МЕСТЕ, - ЭТО Я! Хотя я бы хотела, чтобы
пришел Эллиот, если бы это было возможно, НО! Я ДУМАЮ, ТЕОДОР - ГЛАВНЫЙ ПЕРСОНАЖ В РЕЖИМЕ ДЛЯ НОВИЧКОВ, так что НИЧЕГО НЕ ПОДЕЛАЕШЬ. В ЛЮБОМ СЛУЧАЕ, ТЕОДОР, ПРЕДСКАЖИ МОЕ БУДУЩЕЕ ПРЯМО СЕЙЧАС. ТАКИМ ОБРАЗОМ, ТЫ УЗНАЕШЬ, КТО Я ТАКАЯ!»
…………
Этот гребаный ребенок говорит что-то, чего я не
понимаю.?! Ты что, тупая? Ты, должно быть, идиотка, да?
«Вы в порядке, мисс Мюриэл ?!» - спросил я,
откровенно не обращая внимания на сумасшедшую девушку, и сразу же взял руки
Мюриэл в свои.
Ааа, посмотрите на ее бедные руки… они стали такими
красными. У меня защемило сердце, особенно когда я посмотрел на ее лицо,
которое было на грани слез, но выдержала, когда она кивнула головой. Какая
хорошая девочка…
«Ну, а теперь вернемся? Мы так долго разговаривали
в этом месте, что я думаю, к настоящему времени все, должно быть, устали ждать
нас». - сказал я, нежно улыбаясь ей. Затем, когда я уже собирался увести ее…
«Эй, что ты
делаешь!! ПЕРЕСТАНЬ ИГНОРИРОВАТЬ МЕНЯ! ТЫ ДОЛЖЕН БЫЛ ПОГОВОРИТЬ СО МНОЙ,
ПОНИМАЕШЬ?! ТОЛЬКО НЕ ОНА! ТЫ ВЕДЬ ТЕОДОР, ВЕРНО? ДОЛЖНО БЫТЬ, ТАК ОНО И ЕСТЬ!
КАК СМЕЕТ САМЫЙ БЕЗОПАСНЫЙ ПЕРСОНАЖ, ЖЕЛТЫЙ ИЗ ШЕСТИ, КАК ТЫ, ВОТ ТАК
ИГНОРИРОВАТЬ МЕНЯ! РЕЙТИНГ ПРЕДПОЧТЕНИЯ ТВОЕГО ХАРАКТЕРА НЕ ДОЛЖЕН БЫТЬ ТАКИМ СЛОЖНЫМ, ЕСЛИ ТОЛЬКО ЭТО НЕ СЛОЖНЫЙ РЕЖИМ! ПОСКОЛЬКУ ТЫ ТУТ, КТО ПОЯВЛЯЕТСЯ В
ЭТОМ МЕСТЕ, ТО ЭТО ДОЛЖЕН БЫТЬ ЛЕГКИЙ РЕЖИМ, А НЕ СЛОЖНЫЙ… В ЛЮБОМ СЛУЧАЕ,
РАССКАЖИ МНЕ О МОЕЙ СУДЬБЕ. СЕЙЧАС ЖЕ!»
Рейтинг предпочтения? О чем, черт возьми, говорит
эта розовая обезьяна? Я был очень озадачен, но не было никаких сомнений в том,
что мое впечатление о ней уже нырнуло в минус.
Фактически, негативное впечатление о ней уже
превзошло впечатление о наследном принце, рейнджеров и тех тетушек, которые
пытались ухаживать за моим отцом.
Конечно, мое впечатление о них было плохим, но, на
мой взгляд, наследный принц и его рейнджеры могли бы улучшиться, так как на
самом деле они могли бы быть хорошими детьми. Однако в ее случае мое
впечатление никак не улучшилось бы после ВСЕЙ ТОЙ ЧЕПУХИ, о которой она
говорила, до конца своей жизни.
Так что, ПРОВАЛИВАЙ, и больше не показывайся передо
мной. НИКОГДА!
В любом случае, она может оказаться не такой уж
большой проблемой. В конце концов, посмотрел на ее грязную одежду и грязные растрепанные
розовые волосы с веточками и листьями повсюду. Увидев ее внешность в
одиночестве, я действительно задался вопросом, что, черт возьми, было у нее в
голове.
Например, что заставляет эту отродье думать, что
она способна критиковать очаровательную девушку, чья внешность была чопорной и правильной.
Просто основываясь на внешнем виде, аккуратность Мюриэл уже опередила ее с
огромным отрывом. Хочешь посоревноваться с Мюриэл? Что ж, я дам тебе приговор
бесплатно. Мечтай отродье.
Хотя я мысленно проклинал ее, я должен был
признать, что у девушки с розовыми волосами было довольно милое лицо. ОДНАКО!
Этого немного хитрого взгляда в ее глазах, который выглядел так, как будто они
смотрели свысока на всех в мире, было достаточно, чтобы она выглядела как
супер-пупер эгоистичная чертова с*чка с бесполезно высокой гордостью, а не
милая девушка.
Честно говоря, глядя на эту маленькую тварь, я
действительно хотел узнать ее родителей и спросить что-то вроде: 'Как, черт
возьми, вы обучали эту гребаную чертовку?! Все это время я также хотел дать
ответственным людям толстый родительский словарь и приказать им заново выучить
все, что касается воспитания детей.
Тем не менее, в конце концов, я решил просто
проигнорировать розовую обезьяну, так как вообще не хотел с ней общаться. Итак,
я потянул Мюриэль за руку и пошел к дворцу, проводя ее обратно к месту проведения
вечеринки. Увы.
«ПОСЛУШАЙ МЕНЯ?! ЗДЕСЬ Я ГЕРОИНЯ !»
«Аа ~ вот вы где. Теодор, ребята, почему бы вам не
вернуться поскорее? О, что еще более важно, как жестоко с вашей стороны! Оставить
меня в одиночестве в таком месте, чтобы повеселиться с девушкой ». Фигура
Фредерика внезапно появилась из прохода в Розовом лабиринте.
«ФРЕДЕРИК ?! НЕТ, ЭТО ВТОРОЙ УРОВЕНЬ ?! АЙ! »
Чертовка бросилась к Фредерику, крича, как с*чка в
жару. Между тем, я был ошеломлен на своем месте.
Шутки в сторону?! У этой дуры должно быть несколько
шурупов в голове! Знаешь, хоть он и незаконнорожденный ребенок, он все равно
королевская особа ?! Ты хочешь умереть ?! Я кричал про себя.
«КЕВИН!» - крикнул я, придя в себя.
«Да, молодой мастер». - сказал Кевин.
«КЯАА! ЧТО ТЫ ДЕЛАЕШЬ!»
Розовая обезьяна закричала, когда Кевин успешно
выполнил мой приказ обуздать это чертово розовое отродье, держа ее под мышкой и
не давая ей напасть на Фредерика.
«ПОДОЖДИТЕ, СТОЙ, СТОЙ, СТОЙ! ТЫ ДУРАК! ОТПУСТИ
МЕНЯ, ИЗВРАЩЕНЕЦ! ЛОЛИКОНЩИК! ПОМОГИТЕ, ПОЛИЦИЯ!»
«Э, что? Что, черт возьми, не так с этой девушкой?
Нет, кроме этого, как она смогла войти в это место?»
У меня тот же вопрос, черт возьми. Я проворчал про
себя. Тем не менее, чтобы Фредерик не подлил масла в огонь, я прижал палец к
губам, давая ему знак помолчать.
«Эй, ты же Фредерик, верно?! Хм, если я не
ошибаюсь… ‘Ты, должно быть, чувствуешь себя одиноким, ты станешь моим другом?».
'
[от автора : Не волнуйтесь, Теодор не включил флаг меньшинств (BL), так как,
если это было BL, я ни за что не буду публиковать этот роман].
Выражение лица Фредерика резко изменилось, когда он
посмотрел на розоволосую обезьяну взглядом, от которого у меня по спине
побежали мурашки. Затем он посмотрел на меня, встретившись со мной взглядом,
как будто спрашивал меня: 'Что, черт возьми, здесь происходит?'.
Однако, поскольку я был так же слеп, как и он, я
покачал головой, показывая, что 'я так же сбит с толку, как и ты, черт возьми'.
«А? Разве ты не он? Уухм, скажи Фредерик, твоя
мать...»
«ЗАТКНИСЬ!» Кевин немедленно заткнул рот
розоволосой обезьяне и велел ей заткнуться как раз в тот момент, когда она
собиралась сказать что-то, что звучало очень страшно!
“Ха~~~пх!”
Розоволосая обезьяна безжалостно укусила Кевина за
руку, отчего тот заскрежетал зубами от боли. Казалось, что розоволосая обезьяна
изо всех сил укусила его за руку, сильно шокировав нас. Какая грубая с*чка!
Пока мы были в шоке, Кевин случайно уронил ее,
позволив розовой обезьяне отползти от него, освободившись от его оков.
«Кевин! Ты в порядке?!» Я обеспокоенно посмотрел на
Кевина. Увы, розоволосая обезьяна на этом не остановилась.
«ЧТО ЭТО, ЧЕРТ ВОЗЬМИ, ТАКОЕ?! ПОЧЕМУ ВЫ, РЕБЯТА,
НЕ СЛЕДУЕТЕ СЦЕНАРИЮ?! НЕУЖЕЛИ ТАК СЛОЖНО ПРОСТО СЛЕДОВАТЬ ЕМУ?! ЧТО СЛУЧИЛОСЬ
С ЭТИМ ЗАПУТАННЫМ СЦЕНАРИЕМ?! ... подожди, ВОТ И ВСЕ! ВЫ, ДОЛЖНО БЫТЬ, ПРИЧИНА
ТОГО, ЧТО СЦЕНАРИЙ СТАЛ ТАКИМ ЗАПУТАННЫМ! УХОДИ, СКУЧНАЯ ДЕВЧОНКА!» Розоволосая
обезьяна завопила, как кричащая баньши.
«А?!» - воскликнула Мюриэл, потрясенная внезапным
обвинением.
Затем чертовка внезапно бросился к Мюриэл, талкая
ее к фонтану, прежде чем кто-либо из нас успел среагировать.
«МИЛЕДИ!» Горничная Мюриэл закричала, протягивая к
ней руки в попытке спасти Мюриэл, но она была слишком медленной.
«ОСТОРОЖНО!» Я выскочил на огромной скорости, схватив
тело Мюриэл. Затем, быстро развернувшись, я оттолкнул ее от фонтана. Однако в
результате именно я пошатнулся и ударился обо что-то спиной. Если я не ошибаюсь,
то мне показалось, что я ударился о край фонтана…
Проклятье. Это было больно. Я застонал от боли и не
мог не удивиться. Только что, черт возьми, не так с этим отродьем?! Толкать девушку
изо всех сил, как это может быть… не только девочки, но и любые другие
нормальные мальчики также пострадали бы от этого поступка! Прояви немного
сдержанности, чертова розовая обезьяна!!!
“Теодор!”
“Господин Теодор!”
“Молодой господин!”
Я слышал, как Фредерик, Ричард и Кевин выкрикивали
мое имя. Однако от всего сердца я желал, чтобы они прекратились. В конце
концов, вместо парней я предпочел бы, чтобы такая милая девушка, как Мюриэл,
выкрикивала мое имя, а не вы чуваки...
«Миледи… господин Теодор … !!! КТО-НИБУДЬ,
ПОМОГИТЕ! ОХРАНА, ПОЙМАЙТЕ ЭТУ ДЕВУШКУ!»
«Стоять!»
Чей-то голос кричит… это… горничная Мюриэл, не так
ли? Тогда... другой должен быть… официантка, которая помогала Кевину и Ричарду…
верно? Мое зрение было затуманенным, и я не мог толком разглядеть, что
происходит вокруг меня.
«Что ты за ребенок?! Как ты думаешь, что ты
делаешь?! Как ты смеешь обижать моего Молодого Хозяина!»
«Я... ЭТО НЕ МОЯ ВИНА! ЭТО ИЗ-ЗА ВАС! Я ПРОСТО СЛЕДУЮ
ЗА СЦЕНАРИЕМ... В ЛЮБОМ СЛУЧАЕ, ЭТО ВЫ, РЕБЯТА, ОШИБАЕТЕСЬ, А НЕ Я! ВЫ ИДИОТЫ!»
В моей голове раздались крики, а затем мне показалось,
что я услышал звук чьей-то беготни, сопровождаемый шуршанием чего-то.
«ЭЙ, СТОЯТЬ!!! НЕ СМЕЙ И ДУМАТЬ О ПОБЕГЕ!!!»
А, так это был Кевин. Я вижу, он гнался за той
розовой обезьянкой.
«Теодор, ты в порядке?!» - спросил Фредерик,
приподнимая меня, выводя из оцепенения.
«У... Тьфу… Ой...» Я застонал от боли.
«Господин Теодор! Господин Теодор, КТО-НИБУДЬ,
ПОЖАЛУЙСТА, ПОЗОВИТЕ ДОКТОРА, СКОРЕЕ!»
Возможно, из-за моего стона Ричард наконец понял,
что я все еще в сознании, и побежал звать врача. Держу пари, каким бы
незначительным это ни было, у него было выражение облегчения на лице, когда он
это понял. Однако я не мог высмеивать его, так как мое ослабевающее внимание
было привлечено криком Мюриэл.
«Господин Теодор! Господин Теодор ~, пожалуйста, не
умирайте~! Бу~ху~» Мюриэл всхлипнула. Жестоко.
Нет, я не умру от чего-то подобного, Мюриэл. Вот
почему, пожалуйста, перестань говорить то, что вызовет непонимание. Во всяком
случае, тот раз, когда меня сбила машина, был гораздо более болезненным, чем
эта маленькая боль. Хотя мне было больно, у меня все еще оставались силы
шутить, хотя это можно было сделать только мысленно, так как у моего тела не
было сил долго разговаривать.
Честно говоря, я хотел успокоить ее, но не мог.
Поэтому я мог спросить ее только об этом: «Вы… в порядке… Мисс… Мюриэл?»
«Да! Я, Мюриэл, в порядке! Вот почему, пожалуйста,
держитесь, Теодор! Скоро ты тоже будешь в порядке!»
Мюриэл, которую поддерживала горничная, твердо
кивнула головой.
Я вижу… Слава богу. Я подумал, но по какой-то
причине мне захотелось спать после того, как я узнал, что Мюриэл в
безопасности. Вскоре я уже ничего не мог слышать, полностью отключившись.
«Теодор-сама, Тео ...»
◇◇◇
Когда я проснулся, первым человеком, которого я
увидел, был мой отец. Увидев его, я уже собирался поприветствовать его, но тут
произошло нечто, что потрясло меня до глубины души. Неужели он только что ...
плакал?
«Па... па?»
«О, ты уже проснулся? Как твое самочувствие? Что-нибудь
болит?» - спросил он, нежно поглаживая меня по щеке.
О, так мы вернулись в наш особняк в королевской
столице, да. 'Подумал я, узнавая комнату, в которой находился. Оглянувшись на
своего отца, я заметил, что он казался измученным. Возможно, он безостановочно
ухаживал за мной с тех пор, как я потерял сознание. Прости, папа.
«Доктор сказал, что все твое тело в синяках. Более
того, он также сказал, что твоя голова могла обо что-то стукнуться, поэтому мы
должны принять меры предосторожности. На всякий случай, ты же знаешь, и именно
поэтому мы все еще здесь. Доктор велел нам пока не возвращаться на нашу
территорию и немного отдохнуть в королевской столице, пока он не убедится, что
с тобой все в полном порядке.»
«А как насчет… Мюриэл? Она... в безопасности?»
«Да, она в целости и сохранности с тех пор, как ты
защитил ее. Она действительно благодарна за это, но в то же время она также
чрезвычайно обеспокоена твоим состоянием. Так что обязательно навести ее, как
только полностью выздоровеешь.»
Это было хорошо… Слава Богу, она в безопасности.
«И поздравляю, Тео, тебе также удалось завести
друга. Хотя, я действительно удивлен тем, кто твой друг. Я никогда не ожидал,
что вы подружитесь с Его высочеством Фредериком.»
«Прости, отец. Из-за меня положение отца в
королевском дворце будет...»
Мой отец посмотрел на меня широко раскрытыми
глазами, прежде чем мягко улыбнулся мне и сказал: «На самом деле, не волнуйся
об этом. Знаешь, его высочеству Фредерику трудно заводить друзей. Вот почему я
действительно рад, когда знаю, что ты подружился с ним. Это действительно
хорошо. Для тебя и для Его высочества. Так что не беспокойся обо мне».
Затем он погладил меня по голове, как всегда
ласковый и добрый. Отцовское поглаживание по голове каким-то образом облегчило
мне душу. Когда он это сделал, с моей груди как будто свалилась тяжесть.
Поэтому я сразу же задал еще один вопрос, который касался меня.
«А как насчет Кевина? Как он там?»
«Мои извинения, Молодой Господин».
Я услышал голос Кевина, раздавшийся прямо рядом со
мной, отчего я чуть не выпрыгнул из кровати от неожиданности. Хотя это
заставило моего отца посмотреть на меня с озабоченным выражением, он все еще не
рассказал мне больше о ситуации.
Таким образом, когда я поднял свое тело с помощью
отца и увидел фигуру Кевина, распростертого на полу рядом с моей кроватью, я
потерял дар речи.
«Мои глубочайшие извинения, молодой господин. Этой
соплячке удалось сбежать после того, как она ранила вас! Это моя вина, что я не
смог поймать ее и наказать.» Я буквально чувствовал, как Кевина переполняет
гнев, даже когда он простерся ниц, особенно после его следующего предложения.
«Я определенно найду эту соплячку и преподам ей
болезненный урок!»
Все в порядке. Пожалуйста, не обращайте внимания на
ее существование. Есть кое-что поважнее этого. Я подумал, прочистил горло и
спросил: «А как насчет твоей травмы? Твою руку укусила эта 'Бешеная собака',
верно? Теперь все в порядке?»
«Не волнуйтесь. Это всего лишь царапина. От меня...»
«Нет. Убедись, что ты правильно обработал свою
рану.»
«Молодой господин?»
«Никогда не оставляй рану от такой « бешеной собаки
». Исцели ее бесследно. Я не хочу видеть рану, которую она нанесла. И, прежде
чем вы начнете, имейте в виду, что в этом инциденте нет вашей вины. Это все
из-за 'Бешеной собаки', понимаешь?»
«Хм!» -
согласился Кевин. Несмотря на это, я все еще кипел внутри. Я был зол ... Нет,
не только это, я был совершенно безумен.
Я точно не прощу обезьяну, которая причинила Кевину
такую боль. ТОЧНО НЕТ, ТЫ МЕНЯ СЛЫШИШЬ?! НЕТ ПРОЩЕНИЯ ЭТОЙ РОЗОВОЛОСОЙ ОБЕЗЬЯНЕ!!!
«Теодор», - мой отец обнял меня, как только услышал
мое замечание, успокаивающе похлопывая меня по спине, когда говорил.
«Ты действительно… тебе следует перестать так
винить себя. На этот раз это не является ничьей виной, кроме преступника.
Следовательно, рана на руке Кевина тоже не твоя вина. Это вина того ребенка. Не
твоя. Так что теперь можешь чувствовать себя спокойно. Виновник исчез, и рану
Кевина будет лечить целитель, который придет завтра. И они также займутся твоей
травмой, так что спи сейчас, Тео. Будь спокоен, папа рядом.» - утешил меня
отец, снова убаюкивая меня своим голосом.
«А теперь тебе нужно отдохнуть. Сосредоточься на
восстановлении своих сил и перестань беспокоиться о неприятных вещах. Просто...
отдохни.»
«Да...»
Отец был прав. Я только сейчас понял, что мое
сердце было в беспорядке из-за этого инцидента. Я чувствовал себя раздраженным,
несчастным, разъяренным… и грустным. Все эти чувства были перемешаны внутри,
тесно связаны, и я не знал, что чувствовать.
Не только это, но и мой разум тоже был в беспорядке.
В моей голове мелькали всевозможные варианты, которые не привели бы нас к
такому состоянию. Такие возможности, как: если бы я только быстро все уладил…
если бы только я вернулся раньше… Если бы только я не взял с собой в то место
еду… тогда, возможно, все закончилось бы более мирно, чем то, что произошло.
И все же результат был таков. В итоге я стал
беспокоить всех из-за своего эгоизма.
Хотя отец пытался усыпить меня, мои эмоции и разум
были так перемешаны, что я не мог этого сделать. И, казалось, отец почувствовал
это, поэтому он заговорил снова.
«Все в порядке. Это нормально-плакать, Тео. В конце
концов, ты редко плачешь. И плакать в такой ситуации - это нормально. Так что
просто поплачь. Поплачь и выпусти это наружу. Не волнуйся, я останусь рядом с
тобой, пока ты не почувствуешь себя лучше».
Когда я услышал нежный голос и слова отца, я больше
не мог сдерживать слезы, и громко заплакал спустя долгое время, пока не устал.
Даже тогда отец не возражал и просто продолжал гладить меня по спине, каждое прикосновение
нежное и терпетное, как будто он баюкал ребенка.
Ха-хах, теперь я действительно скучаю по
очаровательной улыбке Венди. Или улыбке Мюриэл, когда она ела вкусную еду. Я не
мог справиться со своими мыслями, когда провалился в глубокий сон, уставший от
всего, что я натворил.
◇
В конечном счете, расследование по поводу этого ребенка
было прекращено, так как ее личность была в значительной степени неизвестна.
Тем не менее, расследование также принесло некоторую пользу.
Однако похоже, что в этом «Лабиринте роз» был
найден скрытый проход. Тем, кто обнаружил этот скрытый путь, на самом деле был
Ричард, который участвовал в расследовании и, казалось, нашел его благодаря
своей чистой силе воли и упрямству.
Оказалось, что вход нельзя было увидеть, если они
не опустят лицо как можно ближе к земле. Это был очень маленький проход, по
которому нельзя было пройти, если бы они не спустились на четвереньки, и выход
на самом деле был связан с пустынным искусственным парком за пределами
королевского дворца.
На самом деле, даже охранник, который патрулировал
этот район, был по-настоящему удивлен этой находкой. И из дальнейшего
расследования выяснилось, что это был скрытый проход, который был сделан
королевской семьей несколько поколений назад.
Что ж, после получения этой информации от Фредерика
и охранников Его Величество наконец решил уничтожить этот скрытый проход. В
конце концов, хотя это был скрытый проход для побега, по сути, это был
бесполезный проход, поскольку его мог использовать обычный ребенок. Кроме того,
это было проблематично по соображениям безопасности.
Во всяком случае, на этом все закончилось. Вывод,
который нельзя было сказать без какого-либо решения.
===
TN: Что вы будете делать, если эта чертовка
появится снова?

    
  

  

  



  


  

    
      24. Ах, это справедливость
«Вот, господин Теодор. А~м.»
«А~~~м».
«Это вкусно?» - спросил я.
«Да, это очень вкусно».
«Вы двое... Пожалуйста, проявите некоторую
сдержанность и воздержитесь от подобных… очевидных публичных проявлений
привязанности».
О чем, черт возьми, ты говоришь, Фредерик?! Даже
несмотря на то, что это редкий шанс накормить Мюриэл вкусными сладостями… Я
имею в виду, что у нас больше не будет такого шанса, когда мы вырастем, так
как, честно говоря, это слишком неловко, так что же плохого в том, чтобы
позволить мне насладиться этим драгоценным моментом?! Я праведно подумал, уже
имея план сделать то же самое с Венди, как только она вырастет немного больше,
чем сейчас.
«Может быть, вы хотите попробовать сделать то же
самое, ваше высочество Фредерик?»
«Спасибо, но нет, спасибо. Я не могу себе этого
позволить, так как кто-то уже смотрит на меня глазами, словно хочет убить меня,
если я соглашусь».
О боже, в этом месте есть такой грубый парень? Откуда?
Я изобразил недоумение и притворился, что ничего не знаю. Однако пристальный
взгляд Фредерика в мою сторону заставил меня застенчиво улыбнуться. Да, в конце
концов, это я.
«... Хаа, я могу только похвалить твое отсутствие
самосознания. Но хорошо… Я рад, что с тобой все в порядке. Судя по твоей
живости, ты идешь на поправку, верно?»
«Да, ты кажешься действительно оживленным. Теперь
ты выглядишь намного лучше», - сказала Мюриэл с ослепительной улыбкой на лице.
Они оба приехали сюда навестить меня, чтобы
проверить мое состояние, так как узнали, что я вернулся в мир бодрствования.
В любом случае, все это было благодаря целителю,
которого вызвал мой отец. Не только я был исцелена, но даже рана на руке Кевина
не показывала никаких признаков укуса, когда он был исцелен. Даже следа раны не
видно!
По правде говоря, я мог только аплодировать и
поднимать большой палец вверх, когда впервые в жизни увидел перед собой
настоящую магию. Как и ожидалось от магии. - воскликнул я про себя, чувствуя
несравненное возбуждение.
Хотя видеть, как рана заживала в мгновение ока,
казалось странным, мне все еще было любопытно, интересно, каково
это-чувствовать, что рана исцеляется с помощью магии. Следовательно, я не мог
изменить направление своих мыслей, когда в моем уме начали появляться идеи.
Давайте посмотрим, может быть, вам покажется, что
все ваше тело чешется? Как будто она была покрыта струпьями? Но... такого рода
ощущение длится самое большее несколько секунд и исчезнет, когда рана заживет.
Эх, тем не менее, все равно странно видеть, как быстро заживают раны в этом
мире.
Однако, хотя исцеляющая магия была потрясающей, это
еще не все. Например, моя физическая сила еще не пришла в норму даже после
того, как я был исцелен. Однако целитель сказал, что я полностью выздоровею
после того, как высплюсь, так что как-то так.
О, я чуть не забыл упомянуть об этом, но казалось,
что люди, которые могли использовать магию высокого уровня, были частью элиты в
этом мире. И из-за этого они ограничены в королевстве, чтобы гарантировать, что
выдающиеся таланты не ускользнули и будут
приносить пользу другим народам.
Похоже, именно по этой причине до сих пор я никогда
не видел магию своими глазами, несмотря на то, что в моей жизни было так много
волшебных инструментов. Что касается того, почему мы с Кевином получили лечение
с помощью исцеляющей магии от специалиста-целителя в связи с этим инцидентом?
Ну, по правде говоря, это якобы была награда за наше 'достижение' в обнаружении
существования этого скрытого прохода.
... Папа, ты ведь не замешан в этом деле, верно? Вы
не получаете никаких необоснованных требований от королевской семьи в обмен на
эту 'привилегию', верно?
Хотя отец и сказал мне не беспокоиться об этом, я
ничего не мог с собой поделать. Неужели все это действительно было так просто?!
Я имел в виду… Этот инцидент должен иметь большое значение, верно?!
Я задумался, встревоженный. Однако слова, которые
Фредерик сказал мне затем, что на самом деле беспокоиться было не о чем.
«Я попросил его Величество, Виконта Эмбера и дочь
герцога Лайлака, позволить целителю прийти и вылечить вас. Мы использовали
секретный проход в качестве материала для переговоров по этому вопросу, чего
они хотели, поскольку это помогло бы им скрыть ошибку королевской семьи. Более
того, когда дело доходит до исцеляющей магии, раны, которые вы двое получили,
являются простыми. На самом деле, для членов королевской семьи помочь вам
исцелиться с помощью магии-пустяк. В любом случае, королевская семья получает бОльшую
прибыль от этих переговоров, так что не волнуйтесь».
Короче говоря, поскольку в результате этого
инцидента никто не пострадал, они решили обнаружение потайного хода, который
был использован злоумышленником для проникновения в королевский дворец и
нападения на людей - не афишировать. Другими словами, этого никогда не
случалось, тем более во время вечеринки наследного принца.
«Слава Богу, что ничего серьезного не произошло».
Только что заговорила дочь герцога Лайлака, она же
Д-Р-И-Л-Л. Она была еще одной моей посетительницей, которая пришла на этот раз,
когда услышала эту новость. Ее целью было извиниться за инцидент, произошедший
во время вечеринки.
«Мои глубочайшие извинения, господин Теодор. Кроме
того, я также передаю послание Его Высочества Наследного принца. Он просил меня
передать, чтобы Вы как следует отдохнули.»
«Большое вам спасибо за ваши заботы и добрые
пожелания. Пожалуйста, передайте мое послание Его Высочеству Наследному принцу
и скажите ему, что я благодарен ему за заботу». - ответил я вежливо.
После этого мы замолчали. Прошло время. Мимо
пролетели две вороны.
…………
Гм. Я кашлянул про себя, чувствуя, что ситуация, в
которой мы оказались, была довольно… неловкой из-за отсутствия подходящих слов.
Тем не менее, я должен был признать, что дочь
герцога Лайлака (Катрина) была действительно уравновешенной, особенно для
девочки ее возраста. Она была достаточно взрослой, чтобы понимать, что должна
прикрывать наследного принца, своего жениха, чтобы поддерживать его имидж.
А? Почему я так подумал? Ну, хотя это может быть
просто мое предположение, но… я просто не мог себе представить, что дерзкий
наследный принц будет беспокоиться обо мне. Таким образом, я догадался, что
дочь герцога Лайлака приехала сюда, чтобы сохранить его имидж. В конце концов,
поскольку его невеста пришла поприветствовать меня и выразить «свою»
озабоченность, это покажет всему миру, что он на самом деле заботится обо мне и
моем благополучии.
Поистине, хорошая работа, мадам Дрилл. Ты
действительно хорошо справилась со своей ролью будущей жены для пятилетней
девочки. Я мысленно послал ей большой палец вверх, восхищаясь ею.
С другой стороны, оглядываясь назад, возможно, она
тоже изо всех сил старалась сделать то же самое во время вечеринки. В конце
концов, это событие было организовано для того, чтобы продемонстрировать авторитет
наследного принца. Следовательно, было нормально, что она делала все возможное,
чтобы предотвратить возникновение каких-либо проблем.
В самом деле … Какая прилежная девочка.
Должно быть, именно по этой причине она пришла
поприветствовать нас с Фредериком во время той вечеринки в детском клубе.
Теперь я наконец-то понял.
Каждый из нас был сыном важных людей. Буквально, я
был не только сыном маркиза, но и сам Фредерик – несмотря на то, что был
незаконнорожденным – был членом королевской семьи. Поэтому она ни за что не
стала бы игнорировать наше существование.
Ее прилежный характер не допустил бы этого. Она не
позволила бы себе наблюдать за двумя детьми, которые собирались взять на свои
плечи будущее этого королевства, изолироваться от остальных детей в углу зала; не
без того, чтобы хоть что-нибудь сделать.
Возможно, в нормальной ситуации она могла бы
присоединиться к нам, и мы могли бы приятно побеседовать вместе. Однако, как
невеста наследного принца, она чувствовала себя ответственной за то, чтобы
вывести нас двоих из того места, где нам было удобно. Отсюда и последующая
ситуация.
... Теперь мне было стыдно за то, что я назвал ее
Дрилл… Но в этом нельзя было винить меня! Но меня нельзя винить в этом! То
есть, откровенная реакция тех рейнджеров мне не понравилась. Честно говоря, это
было отталкивающе. Они реагировали как дети! … Ну, прямо сейчас они и были детьми…
ух, теперь я чувствовал себя плохо.
Хотя она делала все возможное, беспокоясь о нем,
кронпринц, похоже, вообще не замечал ее усилий.
«Прошу прощения, мисс Катрина. Я, должно быть, всех
обеспокоил, когда внезапно встал со своего места и вот так вылетел прочь. Тем
не менее, несмотря на мою грубость, Вы все равно старались изо всех сил и
навестили меня ... Мне искренне жаль, что я вызвал весь этот шум из-за моего
собственного эгоизма. В будущем я буду осторожнее относиться к своим действиям!
» Я поклонился мисс Катрине в знак извинения, поклявшись впредь быть лучше.
«Не волнуйтесь. Это не ваша вина, господин Теодор.
Я одна виновата в том, что сама побежала в «Лабиринт Роз», оставив всех вас
позади. Вот почему я должна извиняться перед госпожой Катриной, а не Вы. Отныне
я приношу вам свои искренние извинения, госпожа Катрина, за все неприятности,
которые доставил вам мой необдуманный поступок ». - сказала Мюриэл, также
кланяясь мисс Катрине.
Нет, погоди, это не ее вина!
«Нет, мисс Мюриэл, вы не виноваты. Я имею в виду,
это началось с меня. Я расстроил вас, назвав цыпленком ...»
«Вы называли меня так только из-за моих привычек в
еде ... нет, я первая была не права, что не сказала вам о правильном месте за столом».
Когда мы попытались взять вину на себя, дочь
герцога Лайлака хихикнула. «Фуфуфу, если это так, то я виновата в том, что
сразу не указала на полагающееся место для господина Теодора, верно?» - сказала Мисс
Катрина с улыбкой, и я был слегка поражен. Итак, оказалось, что ее первая улыбка была такой милой… Я никогда этого не ожидал.
«Пожалуйста, примите мои извинения за мою ошибку, господин
Теодор».
«Нет, это моя вина, что я с самого начала не изучил
эти правила этикета должным образом...»
«Я думаю, вам, ребята, самое время закончить этот
бесконечный цикл извинений». Вмешался Фредерик, глядя на нас с ошарашенным
выражением лица.
«В любом случае, поскольку это уже в прошлом,
давайте просто решим 'никто не виноват в этом вопросе'. Хорошо? Кроме того,
вместо того, чтобы говорить на такие бесполезные темы, я, честно говоря, больше
интересуюсь и удивляюсь кружевам Теодора», - заявил Фредерик.
«Я тоже. Мне тоже это очень любопытно. Я была
искренне удивлена, когда вы показали нам такое аккуратное вязание, понимаете?
Стежки действительно сложные и замысловатые, далеко за пределами моих
возможностей. Это чрезвычайно продвинутый навык, которым такие дети, как мы, не
должны обладать. Ты действительно тот, кто их сделал, господин Теодор?»
«Конечно!»
«Я ... я даже получила от тебя эту ленточку. Его
кружевная отделка настолько удивительна, что она определенно входит в число
лучших в моей коллекции». - сказала Мюриэл, радостно демонстрируя кружевную
ленту, которую носила на голове.
Видя, что она довольна моей работой, я и сам был
рад. Хорошо, что ей это нравится. Давай попробуем сделать для нее еще один
аксессуар позже.
«Да, там действительно удивительное кружево. Как
завидно… Мне еще предстоит пройти долгий путь, прежде чем я достигну этого
уровня».
«Пожалуйста, не обращайте на это внимания. В конце
концов, это всего лишь мое хобби.»
« Такой уровень мастерства не может быть оправдан
простым хобби», - сказала Катрина, тоном, показывающим ее явное удивление,
когда она услышала мое замечание.
«Ха-ха, я действительно не могу понять этот
разговор. И я также не знаю, что в этом такого удивительного, но… Я знаю, что
это кружево действительно красивое». - сказал Фредерик.
«Ну, это вполне нормально с вашей стороны так
думать, Фредерик-сама. В конце концов, любой нормальный мужчина так же отреагирует».
«О, могу я кое о чем спросить, мисс Катрина? Если
позволите, что вы можете сделать на своем нынешнем уровне?»
«Я? Я все еще придерживаюсь основ, таких как
создание ледяных или цветочных узоров. Начинаю вязать ананас.»
«Хи, ты действительно делаешь все возможное, да.
Ну, не то чтобы я понимаю, о каких методах вы говорите. Это просто выше моего
понимания».
«Боже, вы дразните, Фредерик-сама». [ПП: я в
замешательстве чешу в затылке. Как это можно дразнить? И почему я чувствую
дурное предчувствие? КРОМЕ того, тон кажется очень... кокетливым. Это совсем не
похоже на 5 - летний возраст. Я как редактор не могу понять мысли автора. Или,
скорее, я ОТКАЗЫВАЮСЬ понимать это, даже не вникая.]
Хм, Фредерик и Катрина, кажется, наслаждаются своим
разговором. Как будто они находятся в мире вдвоем, и мы не можем им помешать.
Ну что ж. Я все равно сделаю это по-своему, в любом случае.
Вскоре, после какой-то глупой болтовни с нами,
Катрина вернулась к себе домой. Она пробыла здесь почти два часа, но, как я и
ожидал, время, которое мы провели вместе, было на удивление приятным.
И все же, по какой-то причине, на лице Фредерика
появилось это слегка меланхоличное выражение, когда он увидел, что Катрина
уходит.
Затем Фредерик и Мюриэль тоже ушли один за другим.
Когда они ушли, мой отец неожиданно зашел на короткое время, прежде чем
оставить непонятную фразу, выходя из моей комнаты. «... Похоже, королевская
семья действует быстрее, чем я ожидал».
Э, что ты имеешь в виду, папа?
.
.
.
Таким образом, проходило время моего пребывания в
королевской столице, часть времени, я потратил на то, чтобы закончить еще
больше кружев, посетить книжные магазины, купить подробную версию Легенды о Святой
(для учеников начальной школы).
Поскольку наше возвращение в поместье было отложено
на неделю, как только мы прибыли, мама встретила меня теплыми объятиями. И она
сразу же спросила меня о произошедшем на вечеринке, а также о моих травмах.
Мало того, она даже заставила меня поспать с ней в тот день. Глядя на ее
расстроенное выражение лица и беспокойство, я мог только извиниться в глубине
своего сердца.
Да, извини, что заставил тебя беспокоиться обо мне,
мама.
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"----, ГРЕБАННАЯ СТЕРВА…!!"
.
.
.
Когда я собиралась выбросить мусор в контейнер, я
случайно услышала, как кто-то с задней части здания школы выкрикнул такие
грубые слова. Когда я огляделась в поисках источника этого крика, я увидела
разъяренного школьника.
Не желая связываться с ним, я быстро покинула это
место после того, как выбросила мусор.
«Ах, это сообщение от Цукунеччи». - пробормотала я,
обнаружив, что появилось новое сообщение от моей подруги-отаку, когда я
проверила свой телефон, как только закончила уборку.
―― Яхо, Потекичи. Завтра в караоке, я собираюсь
косплеить, и мой костюм - старший брат Уайт.
――А? Цукунеччи, почему?
―― Ну, это просто… видишь ли, мы планируем утешить Кабаяши,
которая недавно стала новой жертвой ' Mine Hime’.
――' Mine Hime’?
――Полупрофессиональный косплеер, которая всегда
сердится, если с ней не обращаются как с принцессой. Она сказала, что хочет
устроить вечеринку c переодеваниями, и все же она заставляет всех делать
все за нее. Собирать номера телефонов людей, связываясь с ними и получать
доступ к студии, она перекладывает все это на окружающих. Единственное, что она
делает, - это назначает дату встречи, - иначе ничего. Более того, она будет
винить кого-то, если все не будет готово к назначенной ею дате.
―― Черт возьми, это жестоко :(; ゜ 'ω ゜'):
――А, Кабаяши, в конце концов, всего лишь
косплеер-любитель. Она бывала только на танцевальных вечеринках и
косплей-мероприятиях. Она даже не знает, что такое студия, но эта девушка
вынуждает Кабаяши удовлетворить ее требование. И она злится, потому что Кабаяши
не может этого сделать, поэтому она распространяет о ней всякую чушь в
Интернете, заставляя ее плакать. Так что давайте пойдем, чтобы утешить ее. (T_T) \
(^-^)
―― Ок. (｀_´)ゞ
―― Ну, в любом случае, в следующий раз лучше
убраться подальше от этой ' Mine Hime’. Она печально известна в кругу
косплееров. В плохом смысле. Бедная Кабаяши …
――Хорошо. Давай сделаем все возможное для принцессы
Кабаяши в «Сэйроку» (ПП: Шесть святых) и исцелим ее. Ты собираешься одеться в
Черное, Цукунеччи?
―― Ага. Я подумываю о том, чтобы сделать этот общий
прием для последующего раза, но, в конце концов, это Белый(Ани) x Белый (Ото), ты
знаешь. [ПП : (╯°□°）╯︵ ┻━┻(╯°□°）╯︵ ┻━┻(╯°□°）╯︵
┻━┻.... С меня хватит речей этих ДЕВОЧЕК.]
――Все в порядке, по-моему, это звучит здорово. Так
вот почему ты выбираешь Черное и Белое?
―― Да. Давай обсудим это со всеми завтра. Держу
пари, все будут в восторге от этого.
――О-К (* ゜ ▽ ゜) ノ

Поскольку план на завтра уже определен, я решила на
обратном пути зайти в магазин все за 100 иен.
Давайте посмотрим… белая ткань для рубашки с
оборками - может, мне просто использовать носовой платок для отпевания? О, и
потом, английские булавки. У меня нет выбора, кроме как купить немного, так как
я совсем недавно потеряла свои ... ууу, мои деньги… - сокрушалась я, стоя за
линией на перекрестке и ожидая, когда загорится зеленый свет.
Внезапно я услышала крик и обернулась - и увидела,
как ученика из моей школы сбила машина.
―― Чаво?!
У меня не было возможности закричать, так как
машина не остановилась и поехала в мою сторону.――

◇

Вскоре я заметила, что перевоплотилась. Как я
осознала этот факт, спросите вы? Ну, а когда вас поставили перед зеркалом и оно
отразило ваше движение, как вы могли этого не осознать?
Я рассеянно махнула рукой на свое отражение –
очаровательную малышку с пучками пурпурно-белых волос на голове, – чувствуя
себя неловко. Насколько я знала, мое нынешнее имя было 'Катрин'.
………….
... ‘Катрин'?! Подождите, цвет моих волос, мое
имя... не говорите мне?! Не является ли этот мир - миром отоме-игры под названием
' Легенда о Святой – Потомке шести Богов~', иначе известная как 'Сэйроку'?!
Единственной Катриной в этой игре была Дочь
герцога, Катрина Лайлак… Не-е-ет~ Вы хотите сказать, что я в самом деле
перевоплотилась в ту самую Катрину Лайлак в той игре?! Я имею в виду,
серьезно?! Это похоже на огромную ловушку, верно?!
Нет, нет, нет. Подожди минутку. Эта новость действительно
плохая! Типа, очень плохая! Если героиня не станет святой, мир будет разрушен
Королем Демонов! ??
В этой отомэ-игре, если героиня не сделает
правильный выбор, она плохо кончит и будет похищена королем демонов. В конце
концов, она падет. Конечно, когда вы играли в игру, это совсем не
походило на плохую концовку. На самом деле, это звучало просто.
Однако в обмен на это в результате мир был бы
уничтожен. Более того, даже если Героиня-тян была жива в том плохом конце, она
была превращена в рабыню короля демонов. Все остальное… было уничтожено.
И дочь герцога, другими словами, мое нынешнее детское
' я ' умрет первой, прежде чем мир будет уничтожен!
Что это, черт возьми, такое?! Разве это не то же
самое, что сказать мне, что это невыполнимая миссия?! - мысленно крикнула я со
слезами на глазах.
Если все пойдет по сценарию игры, Героиня-чан,
поступившая в Королевскую Академию Селендии, будет развивать своего персонажа с
ключевыми персонажами и их соответствующими женскими партнерами, соперничающими
благородными дочерьми. Она станет сильнее, поладит с целевыми людьми. И по мере
того, как она решала проблемы вместе с ними, она собирала «Украшения Святой». И
наконец, обретение «Искренней любви» в процессе.
После этого будет показан финал в виде фильма, в
котором героиня-чан и ее партнер побеждают короля демонов. И в зависимости от
усилий Героини-чан в академии, содержание фильма может измениться.
В любом случае, пока Героиня-чан получит «Истинную
любовь», «Святые украшения», и ее параметры будут выше фиксированного значения,
она будет спасена магическими предметами. Тогда партнер в конце концов признался
бы ей, и они достигли счастливого конца.
Однако, если ей не удастся достать хотя бы одно
украшение или «Настоящую любовь»… то все без исключения приведет к плохому
концу.
Помимо этого, было кое-что более важное. Теперь я
стала дочерью герцога. Единственный персонаж-соперник, любивший мучить
Героиню-тян. На этом пути Героиня-тян
только после преодоления барьера, называемого дочерью герцога –
она же Я – сможет воспитать любовь к цели.
Итак, в этом и заключается основная проблема, что
именно мне делать?
Не то чтобы я не могла избежать разрыва помолвки,
меня это устраивало. Однако я определенно должна избежать казни любой ценой.
Кроме того, несмотря на то, что я была соперничающим персонажем, я также должна
помнить о том, чтобы помочь героине стать святой. Только героиня обладает
качествами святой – что определенно было необходимо, чтобы предотвратить
разрушение мира…
Итак, как лучше всего не злоупотреблять моей
властью и в то же время позволить мне стать препятствием, которое Героиня-чан должна
преодолеть, но при этом избавиться от тупика, который назывался казнью после
того, как произошло событие расторжения помолвки?
ААА, у меня голова болит от одной мысли об этом.
Н-нехорошо. Я просто подумала о чем-то ужасном. Я
буквально по уши в дерьме, если Героиня-чан окажется ужасной девочкой с отвратительным
характером… АААААААААААААААААА, что мне делать, если это случится?
… Я... все должно быть в порядке, правда? Я имею в
виду, что героиня-тян в игре - хорошая девочка, так что она тоже должна быть
хорошей… верно?
О Боже, пожалуйста, пожалуйста ~, я умоляю тебя,
пожалуйста, сделай героиню-тян хорошей девушкой с хорошей личностью, как в
оригинальной истории.
Даже если она тоже перевоплотится ... Пожалуйста,
по крайней мере, выбери того, кто знает о плохом конце этого мира. Я имею в
виду, что мир рухнет, и она станет рабыней в этом плохом конце… Так что, если
она знает, то она сделает все возможное, чтобы предотвратить это, верно?
Я усердно молилась. Однако в моей голове внезапно
возникла другая мысль, заставившая меня снова запаниковать.
О Боже, что мне делать, если она нацелилась на
обратный гарем? Я имею в виду, что это может быть возможно, но… трудности будут
расти до предела, не так ли?
Под обратным гаремом подразумевается, что она будет
нацелена на две скрытые цели, а именно на Фредерике (1-ом принце) и Герцоге (Короле
Демонов). Если не считать Фредерика, метод поимки Герцога был особенно сложным,
и один неверный выбор привел бы прямо к плохому концу. А это значит, что одна
неудача приведет к падению Героини-чан.
Поэтому мне хотелось, чтобы она выбрала обычный путь,
а не обратный гарем. В конце концов, сам по себе обычный маршрут был уже
достаточно сложным… так что не нужно было искать лишних неприятностей, не так
ли?
Итак, Героиня-тян, пожалуйста, выбери обычный маршрут.
Пожалуйста. Я буду тебе очень благодарна за то, что ты стараешься на обычном пути.
Я даже упаду ниц в догезу перед тобой, если ты выберешь обычный маршрут, так
что, умоляяю, хорошо?
Однако, если это вообще возможно, мне хотелось,
чтобы она сузила круг вопросов до одного человека - Теодора.
Но опять же; Теодор не пользовался особой
популярностью, поскольку большинство людей считало его «хорошим парнем». Понимаете,
целевая аудитория отомэ-игр не пользуется популярностью, если только они не
больны, не сентиментальны или не обладают непонятной личностью.
Потому что по мере развития сюжета игрок будет
видеть целевого персонажа в новом свете
с тех пор, как была
выявлена причина эксцентричности цели захвата.
Среди всех целевых личностей в 'Сейроку' Теодор – с
его способностью предсказывать судьбу – был единственным, кто знал, что
Героиня-тян была святой с самого начала.
И именно поэтому он всегда был готов спасти
положение всякий раз, когда Героиня-тян нуждалась в нем со своей нежной улыбкой
и успокаивающим, но таинственным голосом, а также доброй личностью.
Однако причина его способностей и индивидуальности
заключалась в том, что в детстве его мать однажды обманула фальшивая гадалка.
Из-за этой фальшивой гадалки отношения его
родителей стали напряженными, но он думал, что причина инцидента заключалась в
том, что его отец никогда не советовался с матерью по поводу ее проблем. Таким
образом, он взял на себя обязанность выслушивать чьи-то проблемы и помогать им,
указывая им на возможные варианты будущего.
Более того, из-за своей ненависти к гаданию он
прилежно изучал этот предмет. Хотя он ненавидел это так сильно, что хотел,
чтобы оно просто исчезло из существования. Тем не менее, несмотря на свою
крайнюю ненависть, он был чрезвычайно талантлив в этой области. Настолько
талантлив, что стал лучшим предсказателем в королевстве.
Однако он держал это в секрете, так как вообще не
хотел, чтобы его связывали с гаданием.
Только после определенного события с Героиней-тян
занавес его битвы с фальшивой гадалкой, которая обманула его мать, поднялся.
Благодаря выступлению Героини-тян и мастерству предсказания судьбы Теодора им
удалось поймать фальшивую гадалку и вернуть фамильную реликвию Теодора, «Тиару
Святой».
Мало того, из той битвы с фальшивой гадалкой
Героиня-тян и Теодор поняли, что дом герцога Лайлака – другими словами, моя
семья в этой жизни – был связан с расой демонов и фальшивой гадалкой.
В любом случае, если оставить в стороне, в тот
момент, когда они победили фальшивую гадалку с силой предсказания, которую он
так ненавидел, а также с замечанием Героини-тян: 'Бедняжка, эту силу следует
использовать для спасения мира, а не для того, чтобы дурачить других'. –
облегчение охватило Теодора.
А затем он, наконец, помирился со своим отцом,
непреднамеренно заставив своих родителей тоже помириться. Таким образом,
положив конец напряженным отношениям в семье Теодора. После этого он передал
свою любовь и благодарность Героине-тян вместе с тиарой, так как она была
святой.
В 'Сейроку' он был поставлен в качестве
относительно легкой цели для захвата, которая была в каждой игре отомэ. В таком
случае, его флаг захвата также было легко активировать. Его можно было вызвать
с самого начала!
Вот почему… Хотя в начале у него было много
поклонников, его популярность вскоре со временем пошла на убыль, так как глаза
игрока больше привлекали другие цели захвата. Таким образом, сделав Теодора
чрезвычайно жалким персонажем, которого все забыли, а некоторые даже окрестили
его целью для обучающего захвата.
Тем не менее, поскольку его привязанность - однажды
полученная - редко угасала, большинство людей не пытались встретиться с ним ни
разу до самого выпуска. Из этого было видно, что он был крайне плохим
персонажем.
С другой стороны, у игроков не было другого выбора,
кроме как сделать это. Им пришлось поднять привязанность к другим целям
захвата, чтобы в конце концов завершить их событие.
В ЛЮБОМ СЛУЧАЕ! Надеюсь, что героиня не была глупой
и эгоистичной девушкой. Тем не менее, Героиня-тян может просто захотеть
поладить со своей любимой целью захвата, которой может быть не Теодор ...
Это нормально и все такое, но, если возможно, я
хочу, чтобы она держалась подальше от старшего Уайта (Фредерика). Он мой. Но
... ааа, возможно, я тоже не смогу завести отношения с Фредериком, учитывая
обстановку ... Вааа ~ как жестоко ... всхлипы...
Но! Я не откажусь от него, пока я еще жива...!
Просто шучу. Ти-хи-хи ~. Думаю, мне не следует
ожидать такого невероятного развития событий.
Во всяком случае, моей главной целью здесь было
выжить. Ни за что на свете я не хочу снова пережить вторую смерть в
подростковом возрасте.
Неа. Я буду жить, пока не стану бабушкой. Это моя
первая цель здесь.
Вот почему для этой цели первое, что я должена
сделать, - это избежать своего смертельного флажка. Для этого я должна остановить
отца (меня) Катрины от попыток сделать Катрину (меня) святой и объявить всему
миру, что его дочь - 'Возрожденная Святая'. Серьезно, это самый распространенный
флаг смерти среди злодеев.
О, и я также должна помешать ему сотрудничать с
расой демонов в их коварном плане.
Эта последняя информация, кстати, была главной
причиной моей казни. В любом случае, это небольшое изменение в сценарии не
будет иметь большого значения. Тем более что я могу видеть, что прямо сейчас мой
отец был чрезвычайно добрым отцом. Вот почему я бы предпочла не усложнять ему
жизнь.
Моя вторая цель ... эх, давайте попробуем
сотрудничать с Героиней-тян. Конечно, если это возможно.
Я имею в виду, если я остановлю своего отца, это
фактически разоблачит расу демонов как вдохновителя всех инцидентов, связанных
с шестью основными целями захвата. И если бы это было так, то меня бы не
казнили!
Йош, давай будем максимально сотрудничать с
героиней. Я решила, что эти две вещи станут моей основной задачей на данный
момент, и наконец почувствовала, как будто из моей груди подняли камень с
поставленными целями.
Да, я установила свою цель. Итак, приступим! Ну, как
только мне позволят двигаться столько, сколько я хочу. С другой стороны, это
пока невозможно, так как я еще ребенок… хотя и симпатичная.
В любом случае ~ Я постараюсь! ~~~!
.
.
.
Я не знала, что к тому моменту сценарий игры уже
рухнул.
И что хуже всего, он рушился в худшем из возможных
направлений.
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Прежде всего, я очень старалась научиться говорить и
читать.
Когда я слышала, как кто-то говорит, я неоднократно
повторяла за ними.
Благодаря этому я смогла говорить раньше, чем нормальный
ребенок.
Когда я смогла читать слова, я с жадностью прочитала
книгу.
Я хотела сравнить сценарий игры с историей этого мира.
В результате выяснилось, что разницы почти нет,
содержание «Легенды о Святой» было таким же. В конце концов, я пришла к выводу,
что этот мир был миром той игры.
С этим моя отчаянная надежда на то, что этот мир
будет на самом деле отличным от той игры отомэ, была разбита вдребезги.
Когда я смогла держать ручку, я записала все, что
еще смогла вспомнить о «Сэйроку» на японском языке. Мне пришлось это сделать,
пока мои воспоминания об играх не стали слишком неоднозначными. То, что я написала
на японском, - это мера, чтобы никто не мог это прочитать.
Я записала все о маршрутах захвата для каждого
персонажа и маршруте захвата для обратного гарема ... обязательное условие для
каждого события захвата персонажа, их хобби, предметы или еда, которые повышают
их симпатию. И я также добавила их группы крови, созвездия зодиака и дни
рождения.
И да. Как и ожидалось от игрового мира отомэ, в
этом мире была такая же обстановка: 365 дней в году, двенадцать месяцев,
зодиаки и группы крови были такими же, как и в Японии.
Я имею в виду, что мир даже включал такие вещи, как
камни и ремешок для реверси или шахматы в качестве предметов, которые могут им
понравиться.
Что касается еды, поскольку любимой едой персонажей
было что-то вроде рамена, омлета с рисом, парфе, пудинга и окономияки, у меня
не было проблем с адаптацией к этому миру.
В добавок, несмотря на то, что мы - герцогский дом,
благородная семья, я почувствовала, как моя реальность рассыпается на куски,
когда полученная еда была чем-то вроде стейка. Я серьезно, могли бы хотя бы
приготовить французскую кухню! Как ни крути, это было слишком по-японски,
экзотическое чувство знатной семьи пошло насмарку.
Ничего страшного, в конце концов, еда была
восхитительной.
По крайней мере, намного лучше, чем быть
вынужденным каждый день есть полный курс французской кухни. Хотя возможно, это
всего лишь мое предубеждение против аристократов.
А еще на кухне есть плита, холодильник, духовка, рисоварка.
Как и ожидалось, от мира игры отомэ.
С такой инфраструктурой, как средневековая Европа, девичье
сердце не трепещет.
Более того, посмотрите, у них даже была ванна, душ
и унитаз со смывом. И стиральная машина тоже.
Что ж, это мир отомэ-игр, и все было блестящим и
чистым.

Я имею в виду, черт возьми, мое девичье сердце
трепетало бы, если бы инфраструктура оставалась на том же уровне, что и средневековая
Европа.
Смотрите, у них доступны нижнее белье и купальники!
У всех был прекрасный дизайн, так как игровая
компания наняла известного иллюстратора только для дизайна нижнего белья и
купальника! Как хитро! Но мне нравится это - хочу косплея!
Это означало… стратегию создания моей собственной
компании, создания продуктов из Японии и продажи их по чрезвычайно завышенным
ценам после мероприятия «Я разрываю помолвку с вами» тоже не удастся. Соб.
В результате попыток как можно быстрее собрать
историю, знания и здравый смысл об этом мире, некоторые люди начали называть
меня вундеркиндом еще до того, как я узнала об этом.
Мой дорогой отец был искренне рад этому.
Он даже стал считать меня вторым пришествием
святой.
… ПОЧЕМ-У-У-У-У?

◇ ◇

Когда мне исполнилось три года, ко мне заявился
гость, который почему-то задавал разные вопросы.
Я думаю, он пришел проверить действительно ли я
была способным ребенком, этот человек задавал что-то вроде сложения, вычитания
и многие другие вопросы. Вопросы были только на том уровне, на который ребенок
моего возраста мог бы ответить, если бы он действительно усердно учился. Да,
это было легко и просто. Я имею в виду, если бы они восприняли хвастовство
моего отца по-настоящему, они могли бы задать действительно сложные вопросы, на
которые я не смогла бы ответить.
Но некоторые глупцы, по-видимому, восприняли это
хвастовство как реальность и предложили мне решить вопрос факторизации (ПП:
упражнения по разложению на множители).
При виде идиотской улыбки моего папы я разозлилась
и была сбита с толку, но вместо этого решила задачу.
Тогда мой отец был вне себя от радости. Я
почувствовала себя немного лучше, потому что эти глупые люди казались еще более
раздосадованными, но решение этой проблемы могло быть с моей стороны ошибкой.
Итак, похоже из-за этого, королевская семья
заговорила о помолвке с наследным принцем. Или я должна называть это
замаскированным благословением?
Что ж, поскольку до сих пор все шло по сценарию,
думаю, что все идет хорошо.
Некоторое время спустя мой отец познакомил меня с
мужчиной средних лет по имени барон Нейт Гейсон.
«
«
Это был солидный человек с квадратным лицом. Он больше подходил на игрока в американский
футбол или регби, чем на аристократа. Он был мускулистым мужчиной, который
освежающе смеялся, и это желанная вещь для тех, кто любит гачимучи (проливать
слюну на собеседника).
И все же, вопреки своей мускулистой и спортивной
внешности, он оказался исследователем магических инструментов, который пришел к
моему отцу, чтобы попросить последнего профинансировать его исследования. Мой
отец, казалось, хотел финансировать его, поскольку, хотя этот мускулистый
мужчина уже получил средства от других людей, он хотел расширить диапазон своих
исследований.
Сегодня он пришел только для приветствия, так как
ему нужно было немедленно вернуться на свое имение. Его территория, казалось,
примыкала к усадьбе Голдберга.

«Другая причина, по которой я пришел сегодня, -
передать плоды моих исследований вам, герцог Лайлак, и юной леди Катрине.
Пожалуйста, примите мой подарок.»

Сказав это, барон Гейсон предложил нам шкатулку с
драгоценностями, в которой содержалось кольцо и аметистовое ожерелье.
Эта вещь всегда была символом дочери герцога в
игре.
Она всегда носила это же ожерелье, которое светило
зловещим светом в игре.
Почему-то я знала, что это ожерелье… принесет
плохие новости.
Я понятия не имела, почему я так себя чувствую, но
я абсолютно не должна носить это ожерелье.
В моем игровом опыте звучал громкий предупреждающий
сигнал. Это был спусковой крючок.

«Что ж, аметист великолепен, но я впервые вижу
такой волшебный инструмент. Каков эффект этого волшебного инструмента?»
«Он обладает успокаивающим действием.»
«Это, что все? Вы уверены, что такой волшебный
инструмент востребован? Если доступен только такой уровень результатов
исследований, у меня нет другого выбора, кроме как отказаться от финансовой
поддержки.»
«Нет, на самом деле это просто знак отметить нашу
сегодняшнюю встречу. Обязательно наденьте его.»

Нет, это большое НЕТ, НЕТ!

«Дорогой отец! Мне нравится этот драгоценный
камень. Я хочу показать его маме. Могу я взять его с собой?»
Я взяла шкатулку с драгоценностями, солгав отцу, и
вышла из комнаты, даже не дождавшись его разрешения.
«Катрина-сама! Почему бы тебе не надеть его здесь?»
«Нет, простите, барон Гейсон-сама. Я хочу сначала
показать этот прекрасный аметист маме. А теперь извините»
Я проигнорировала своего отца и барона, который
пытался заставить меня вернуться в эту комнату, и побежала так быстро, как
только могла, как только я вышла из комнаты.
Я продолжала бежать, пока не покинула особняк через
черный ход и не спряталась за хижиной садовника.
«Миледи, вы где? Вы не должны вести себя грубо, как
неподобающая леди. Пожалуйста, выходите, если вы не извинитесь немедленно перед
своим дорогим отцом и бароном Гейсон-сама сейчас…»
Моя горничная Мириэль гналась за мной, сказав эти
слова.
Я перевернула шкатулку, вытряхнув ожерелье и кольцо
на землю и использовала большой камень, который нашла поблизости, чтобы разбить
их.
«МИЛЕДИ!!»

Я продолжала бить аметист камнем снова и снова,
пока он не треснул и его крепление не погнулось, кроме того, я разбила шкатулку
для драгоценностей.

«МИЛЕДИ, СТОЙТЕ! КТО-НИБУДЬ ПОМОГИТЕ!»

После этого случая они поместили меня под домашний
арест в моей комнате, чтобы я успокоила свой разум.
Но меня вскоре отпустили.
По словам моего отца, оказалось, что через
несколько дней барон Гейсон был арестован на территории маркиза Голдберга.

«Барон Гейсон создал чрезвычайно опасный магический
инструмент. Катрина, уничтоженный вами аметист также является одним из тех
опасных магических инструментов. Вы уже знали об этом?»

«Нет, дорогой отец. Я ничего не знала. Я просто
чувствовала, что это опасно.»
«Я понимаю.»
Не смотря на это, он все же посоветовал мне
проконсультироваться с ним, если подобное повторится снова.
После этого не произошло никаких особых событий, и
жизнь шла своим чередом.
Пока через несколько дней меня не вызвали в
королевский замок.
Это была встреча между наследным принцем Эллиотом и
мной.
После того, как я вошел в зал для аудиенций и
поприветствовал Его Величество, он похвалил меня за мое достижение в инциденте,
произошедшем несколько дней назад.

После этого была встреча с Эллиотом.
Его кислый вид был таким же, как всегда. Он
выглядел скучающим, как будто в этом мире нет ничего, что могло бы его
заинтересовать.
Каждый день он был вынужден учиться, чтобы стать
королем, поэтому редко встречал своих родителей и Фредрика (своего старшего
брата).
Несмотря на то, что он был наследником, он был очень
раздосадован, так как не смог встретиться с Фредериком, незаконнорожденным
ребенком своего отца. Это продолжалось до тех пор, пока бедный ребенок не стал
возмущаться своим положением.
Извини, я не тот, кому суждено было исцелить тебя.
Пожалуйста, вылечи его сердце, Героиня-чан.
После того, как официальное сватовство было
окончено я увидела, что на обратном пути в сад зашел еще один ребенок.

Это был Фредерик.
Я поняла с первого взгляда.
Он был одиноким ребенком, и все дни его
игнорировали.
Мне очень хотелось его поприветствовать и сказать: «Давай
подружимся».
Но все же мне пришлось сдерживать свой импульс.
Потому что я знала, что Героиня-чан обязательно
найдет его и станет его другом, поэтому, пожалуйста, прости меня, Фредерик.
Но… но, я очень хочу его поприветствовать.
АААА, в конце концов, я действительно люблю Фредерика.
И все же я была бессилена и не могла протянуть
руку, чтобы помочь ему.

Извини, Фредерик, я действительно не та, кто может
спасти твое сердце.
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      27. Монолог дочери герцога Часть 3
.
После разговора о нашей помолвке, история
продолжилась.
Поскольку ни Элиот, ни я не отказались от этого
брака - а если бы и отказались, у нас не было такого выбора - этот брак был
решен.
Время от времени мы то и дело встречались за чаем,
ведя банальную беседу или что-то в этом роде.
А затем, полгода спустя, было ли это подтверждением
предположения или уже установленным фактом для меня, я присутствовала на
полуденной вечеринке в качестве партнера Элиота, получая теплые улыбки от
окружающих нас взрослых. [TN:
Не та вечеринка, где она впервые встретила Теодора]
Эта вечеринка также была причиной того, что я
смогла встретиться и установить отношения с другими целевыми персонажами и
дочерями-соперницами.
Однако по какой-то причине я не смогла встретиться
с Теодором. Я немного переживала по этому поводу.
На данный момент я была представлена Фредрику и была
рада, что к нему относились, по крайней мере, как к части королевской семьи.
Хотя наша встреча ограничивалась только
приветствием, я все же была очень рада возможности повидаться с ним.
Ну, это случилось случайно, когда я прогуливалась в
«Лабиринте Роз».
В сценарии игры Героиня-чан случайно встретила целевого
персонажа в этом месте в детстве, когда ей удалось найти секретный проход в
лабиринт.
Это было бесценное зрелище.
Потому что это был красивый кадр. Розы
распустились, вода в фонтане светится, цель (Красавчик) и я (Игрок) улыбаемся
друг другу. Естественно, как фанат, я совершенно не могла сдержать любопытства
побывать в таком чудесном месте.
Войдя в лабиринт, я пошла по прямой дороге и дважды
повернула, прежде чем оказалась на площади. Находясь там, я увидела фонтан в
центре, вокруг которого стояли несколько столов и скамеек. Все окружала стена
полная цветущих роз.
Вау, это шедевр. В конце концов, ничто не могло
сравниться с настоящим.
"Кто там?"
Уваа, тамуже кто-то был. Ладно, успокойся и взгляни
на обладателя голоса, который заговорил.
Тем, кого я увидела сидящим на краю фонтана, был
Фредерик. Я почти закричала, в тот момент, когда встретила шота-версию моей
любимой мишени для захвата.
Потому что встреча здесь предназначена для Героини-чан
(игрока). Вот почему я не могла не почувствовать себя действительно взволнованной,
когда случайно наткнулась на него в этом месте.
Я не могла не вспомнить те сцены из детства с
Героиней-чан.
Что ж, эта встреча в детстве была не чем иным, как
картинкой, на которой лицо цели-мужчины было затемнено, чтобы игрок не мог
узнать личность другой стороны. Но в конце концов это было реальностью. Это яркое место, поэтому было легко отличить чьи-то черты лица.
Но все равно. Я Катрина. Я не героиня, поэтому
должна подавить это чувство.
«Мои глубочайшие извинения за шум. Я ухожу, так
что, пожалуйста, простите меня».
«О, мисс Катрина. Ничего страшного, не обращай на
меня внимания. Вы тоже пришли посмотреть розы?»
«Да. Это было так красиво, мне очень жаль. Вы тоже
любите розы, Фредерик-сама?»
«Верно... Я могу побыть один в этом месте.»
«… Я понимаю.»

Я чуть не заплакала, услышав такое заявление одиночки.
Я знала, что он чувствовал себя таким одиноким, но этой сестренке пришлось
подавить инстинкт, чтобы обнять его. Что мне теперь делать? Я не могла просто
так по неосторожности поладить с ним, что могло привести к изменению сценария.
«Вы состроили лицо, как будто хотите снова
заплакать. Неужели я выгляжу таким жалким?»
… А? Он мог видеть насквозь?
«Мне очень жаль. Я-я просто… »
« Тогда ты хочешь стать другом этого жалкого
человека? »

Извини, но это… невозможно. Это может изменить ход
сценария в худшую сторону.
«Мне жаль».
«Что ж, ты невеста Эллиота. Вот почему, пожалуйста,
перестань смотреть на меня такими сострадательными глазами.»
«Я-я не собираюсь этого делать! Но ... мне очень
жаль».
Я пыталась отрицать самоуничижительное замечание
Фредрика, но имею ли я право сказать ему это? Однако у меня не было выбора,
кроме как низко поклониться и извиниться.
«Катрина.»
Вдруг другой голос позвал меня по имени. Эллиотт.
Он вышел из коридора, откуда я пришла, и медленно
пошел в мою сторону.

«Она что-то сделала с тобой, старший брат Фредерик?»
«Ничего. Она просто окликнула меня, когда увидела,
что я сижу здесь в одиночестве. Мне очень жаль, потому что я, кажется, мешаю».
Сказав это, Фредерик покинул площадь через выход в
другом направлении.
Эллиотт был счастлив проводить его.
Ой, могла ли героиня появиться прямо сейчас? Я
хочу, чтобы ты исцелила этих двух людей прямо сейчас. пожалуйста.
«Рядом с моим старшим братом нет никого, потому что
он незаконнорожденный... Поэтому ему следует просто положиться на меня.»
«Ваше Высочество Элиот…»

…. Гяа, перестань, перестань делать личность Фредерика
все более и более искаженной своим стремлением. Жуткий Брокон (ПП. Конфликт
братьев, также известен как BroCon - серия романов, созданных Ацуко Канасэ,
написанных Такэси Мидзуно и иллюстрированных Удадзё).
Героиня-чан, Героиня-тян, пожалуйста, подойди
скорее и спаси этого брокона!

◇

Когда нам исполнилось пять, наконец настало время
официально объявить о помолвке Катрины (она же я) и Элиота, королевская семья
решила объявить об этом во время банкета.
Да, я наконец-то смогу встретиться с Теодором.
Героиня-чан также появится во время этой вечеринки. Хорошо, я должна сделать
все, что в моих силах.
По ходу церемонии мы поднимаемся на сцену и приветствуем
всех.
Кто-то пристально смотрел на меня. Он определенно
был Теодором.
Возможно, он уже знал о моей прошлой жизни
благодаря своему навыку гадания. Как и ожидалось от Теодора, ты такой
потрясающий!
Хорошо, давай попробуем спросить его, когда будет его
очередь меня поприветствовать.
- Причина, не так ли? По правде говоря, я думаю,
что у вас чрезвычайно великолепная прическа. Она настолько великолепна, что я
почти принял ее за ваше основное оружие.
И вот мы, его невинный ответ оправдал все мои
ожидания. Я была смущена.
Я не могу в это поверить! Подождите минуту! Ты
действительно тот Теодор? Ты определенно Теодор, верно !? Ты определенно тот
нежный, всегда улыбающийся, добрый, тихий и вежливый Теодор, который всегда
готов выслушать Героиню-чан!?
И все же, как такой нежный Теодор стал таким
непослушным ребенком !?
"
"
Где твоя обычная грустная улыбка !? Эта яркая
улыбка, когда вы наслаждаетесь восхитительно выглядящим застольем, должно быть
фальшивка, верно !? Почему такая энергичная улыбка! ??
Черт возьми, если бы мне пришлось сказать, почему
улыбка твоего отца, лорда Голдберга, больше похожа на идеальную улыбку
Теодора-сама из игры !? Серьезно, кто-нибудь скажет мне, почему !?
Скажите, пожалуйста, как все так вышло !?
Вот так я, еще не оправившись от шока, увидев
«Яркого и энергичного» Теодора, молча шла к детской площадке.
Как невеста наследного принца, я должна всех
привести с собой, но я беспокоюсь, смогу ли я сделать это должным образом.
Хорошо, мне нужно быть осторожнее и уделять больше
внимания Теодору.
В конце концов, на него пристально смотрели Элиот и
другие мальчики.
Некоторое время назад, он буквально подавил шутку
Элиота, когда я была озабочена его взглядом на мои волосы. Извини, Элиот, я
действительно не смогла тебя поддержать.
Но все же, почему он сделал что-то, что
потенциально могло ухудшить их отношения?
Ребята, вы дети! … Упс, я забыла, что нам еще пять
лет, короче говоря, все мы были детьми.
Что мне теперь делать? Теодор в игре был особенно
близок с Элиотом. Теодор с его необычным терпением мог уживаться с этим
эгоистичным Элиотом, черт возьми, он даже дал Элиоту пару советов. Или, скорее,
почему Теодор, который ладил со всеми, сделал что-то, что заставило всех его
возненавидеть прямо сейчас !?
Более того, вместо этого он ладил с Фредериком. Выглядит
весело, и я вам завидую. Однако настроение Элиота ухудшалось с каждой секундой.
Девочки начали его бояться, но ты этого даже не замечаешь, Элиот.
Что ж, я думаю, у меня нет другого выбора, кроме
как сделать шаг, чтобы разрешить эту ситуацию. Поэтому пошла за ним.
И все же они оба наотрез отклонили мое приглашение.
НО, НО, Я НЕ СДАЛАСЬ. Поскольку я использовала свою вторую по величине силу в
этом месте, Власть дочери герцога.
Настроение Элиота немного улучшилось после того,
как мне удалось затащить этих двух непослушных мальчиков в нашу группу. Что ж,
он был явно счастлив, увидев своего брата.
Хотя Элиот мог не показать этого на своем лице, я, знала,
что он чувствовал прямо сейчас. Он явно враждебно относился к Теодору, которому
удалось поладить с Фредериком. Мне хотелось, чтобы он немного лучше умел скрывать
свою враждебность.
Фредерик и Теодор явно были в плохом настроении
после того, как я заставила… после того, как я убедила их прийти в нашу группу.
Ой, что мне делать, чтобы исправить эту ситуацию,
кто-нибудь, пожалуйста, помогите мне !?
Поскольку Элиот не рекомендовал места для Фредрика,
моей задачей стало порекомендовать ему подходящее место.
Прежде чем я осознала это, Теодор уже сидел рядом с
Мюриэл. Э, что здесь происходит !? Неужели только что образовалась желтая пара,
когда я подвела Фредрика к его месту !?
Я попыталась поспешно исправить положение, но
Теодор вежливо отклонил мое предложение. Ааа, значит, он понятия не имел о
ранговом месте, так как он впервые был на вечеринке, хах, извини, Теодор.
А потом я спросила его о том, о чем они с Фредериком
говорили некоторое время назад, прежде чем я - пригласила их в нашу группу. Он
сказал мне, что они говорили об «Украшении Святой». Что ... Погоди, ты уверен, что можно
безопасно говорить о семейной реликвии, украденной фальшивой гадалкой?

«У меня в Доме и раньше было такое, но, к
сожалению, у меня никогда не было возможности увидеть его собственными глазами.
Я слышал, что оно уже возвращено законному владельцу. Кстати, о легендарных
сокровищах, разве это не заставляет вас чувствовать себя взволнованными ?»
Погодите, я почувствовала, что здесь что-то не так.
Что вы имеете в виду под «возврщено»? Попробуем спросить его
«Возвращено… как это? Означает ли это, что
сокровище больше не принадлежит вашей семье?»
Он невинно кивнул без тени вины на лице.
«Да, оно было возвращено Королевской семье, когда я
был помладше».
«Королевской… Семье?!»
Что это такое и что ты имеешь в виду! ?? Его не
украла гадалка! ??
Мне было жаль всех в девичьей группе, которых
волновало украшение святой, но я должна задать этот вопрос.
«Т-тогда, Теодор-сама, вы умеете гадать?»
«Гадание? Вы имеете в виду что-то похожее на
гадание на цветах? Девушкам это нравится, но ... извините, я не умею гадать.»
«Т-тогда, какое гадание вы умеете, Теодор-сама?
Например, ты можешь сделать что-нибудь вроде Таро… »
«Я? Эээ, извините, но я действительно не умею
гадать. Я даже никогда не интересовался об этом. Во-первых, я не думаю, что у
меня даже есть талант гадать ».
«… Это… что происходит …?»

Не учиться никакому гаданию !? Подождите, а как же
нам найти Героиню-чан !?
«Хм, хотя я не умею гадать, но мои кружева довольно хороши. Можно сказать,
что это моя сильная сторона. Видите этот платок? Связан лично мною.»
Сказав это, он достал платок и показал нам.
Видя это, я должна признать, что он был так
искусен, как сказал.
«ТЫ... ЧТО?!'»
Я невольно вскрикнула, когда ответила ему.
Кружево! Зачем ты вложил все свои таланты в такое хобби, Теодор-сама! А как
насчет гадания? мы в дерьме, если ты не умеешь гадать!
Но он просто невинно улыбнулся.
Однако нельзя быть ребенком, который может так ярко
улыбаться! Пожалуйста, не сломай свой характер!
Тема кружева взволновала девушек еще больше, чем
раньше, я еще не оправилась от своего замешательства и осталась позади.
Но потом, спустя некоторое время, наше пространство
охватила необычная тишина.
Все смотрели на Теодора.
Интересно, что он сделал сейчас, чтобы привлечь все
это внимание?
Когда я попыталась понять это, я увидела, что
Теодор как раз кормил Мюриэл печеньем.
Это уже выглядит забавно. Казалось, он
действительно наслаждается этим.
«Вы ... что Вы делаете?»
Не в силах сдержать раздражение, Рекс задал такой
вопрос с выпирающей веной на виске.
«Вы Мне? Кормлю цыпленка?»
.
Плечо Фредрика затряслось в тот момент, когда мы
услышали спонтанный ответ Теодора.
Кто-нибудь, пожалуйста, скажите мне, кто этот
двойник Теодора!
В тот момент, когда Мюриэл услышала ответ, покинула
свое место. Через несколько секунд Теодор пошел за ней. Что до меня, то я была
просто ошеломлена, увидев Теодора, который не был «Теодором», с которым я была
знакома.
Был ли он на самом деле, Теодор?
.
«Тогда я тоже позволю себе отбыть».
Фредрик использовал этот момент, чтобы покинуть
группу.
Элиот выглядел так, словно хотел остановить Фредерика,
но тот, похоже, не осознавал этого. В результате настроение Элиота резко упало,
и я, не могла справиться с текущим развитием событий, и не могла придумать, как
вернуть Фредерика.
К тому времени, как я заметила, все уже встали со
своих мест.
Ой, что происходит?
Тем временем в «Лабиринте роз» был злоумышленник, и
возникла суета, во время моих размышлений, и королевская семья решила закончить
вечеринку раньше, чем планировалось, чтобы справиться с ситуацией.
.
.
На следующее утро я поспешно направилась в гости,
как только услышала новости о нападении хулигана на Теодора-сама.
Хотя я была очень удивлена, обнаружив, что Мюриэл и
Фредерик уже в гостях у Теодора, я искренне наслаждалась беседой с ними троими.
Когда я спросила Мюриэл о том, что на самом деле
произошло во время того инцидента, от этой шокирующей правды я чуть не упала на
месте.
Героиня-тян оказалась образцовой ... девочка с
самым ужасным характером.
О боже, не могли бы вы сказать мне, где кнопка
сброса?
.
===
.
TN: Вот и Катрина, Ganbatte! (ПП: «удачи» по-японски)

    
  

  

  



  


  

    
      28. Монолог Одной Девушки
.
В настроении для чего-то большего.
.
«Прости. Я… я очень была рада получить это письмо,
но я думаю о тебе только как о друге… так что выходить в свет - это немного ...»
Я хотела увидеть парня, который мне написал, но он
выглядел так же, как и любой другой мальчик, ни хорошим, ни плохим.
Письмо было в беспорядке, почти нечитаемым, я не
могла прочитать большинство из букв, потому что они были грязными, а класс и
имя были потертыми.
Ну, затем я пошла в класс, который, согласно тому,
что я расшифровала в письме, был классом, в котором находился отправитель
письма, я попросила девочек : «Позовите Как-то-там-куна» .. И его имя было
написано на доске для сегодняшнего дежурства по классу .
Ну, поскольку это будет немного мрачным, если я
просто прямо отвергну его. Давай сделаем небольшой милый жест, отвергая его.
«ВОТ ПОЧЕМУ МНЕ ОЧЕНЬ ЖАЛЬ, МИТАРАЙ!!!»
Я выкрикнула это и убежала.
Он вроде как что-то кричал, но это не мое дело.
Может, он думал, что я не откажусь от него. Ха, мечтай, посмотри на свое лицо.Что
ж, ничего не могу поделать, потому что я милая.
«Давай расскажем и Маки об этом.»
Обмен сообщениями on-LINE был слишком медленным для этого.
Пришло время использовать телефонный звонок …. Подожди, почему она сразу
прервала мой звонок? Ты пытаешься издеваться надо мной!?
Позвонив ей снова и снова, она, наконец, приняла
мой звонок.
«ЭЙ, МАКИ, ПОЧЕМУ ТЫ МЕНЯ ИГНОРИРУЕШЬ!»
«… Извини, но мы не хотим иметь с тобой ничего
общего, НИКОГДА.»
«Хааа!? О чем ты говоришь! Ты просто шутишь, да?»
«Ты ... ты уже забыла о том, что ты сделала с
Цукунеччи? Ты не только оскорбляла ее словесно, ты даже называла ее в Интернете
тупоголовой принцессой, ты также распространяла о ней всевозможные ложные
слухи. Благодаря твоим действиям мы решили, что больше не можем с тобой иметь
дело. А поскольку ты относишься к тем людям, которым нужно особое внимание,
будь то на косплей-вечеринке или танцевальной вечеринке, мы, рядом с тобой, в
конечном итоге подвергаемся остракизму (ПП: В широком смысле остракизм —
гонение, неприятие, отвержение, презрение со стороны окружающего общества). Вот
почему мы решили, что лучше, если мы не будем с тобой взаимодействовать.
Не звони мне снова!!!»
«Эй, что это, что это ...»
Она прервала меня.
Что ты имеешь в виду, что ты имеешь в виду, что это
значит?
Цукуне, эта тупоголовая девочонка!? Та, которая
изображала героиню в «Сэйроку», девушку, которая ждала Герцога, Фредрика и всех
действующих персонажей. Словно, чтобы посолить рану, она даже добавила Катрину
и других девушек-соперниц в гарем Юрия. Я решила присоединиться к ним,
поскольку впервые увидела косплей-группу с полным составом.
И все же, несмотря на то, что она рассказала этой
тупоголовой девушке о дате и месте сбора, никто, кроме нее, не пришел. Когда я
сказал ей позвонить остальным, она настояла на том, чтобы другие участники не
смогли прийти, так как они заняты. Несмотря на то, что все уже решили провести
собрание, эта эгоистичная девушка испортила наш план, поэтому я написал о ней
позже в своем блоге, смешав много лжи с небольшим количеством правды.
Ааа, так раздражает.
Думаю, схожу в караоке и отдохну... а, что это за
крик?
На перекресток въехала машина, наезжая на идущих
там людей. Более того, из-за череды столкновений грузовик оказался передо мной
...
◇
Где это я? Здесь холодно, и я голодна. Ааа,
кто-нибудь уже успокойте этого ребенка.
Этот плачущий голос чертовски раздражал.
Лишь некоторое время спустя я поняла, что переродилась.
Черт возьми, где объяснение в белой комнате до
того, как меня отправили перевоплощаться? Может ли бог этого мира хотя бы
правильно выполнять свою работу !?
◇
«Ах, Ирен, снова пропускаешь уборку. Я расскажу
директору».
«Это раздражает. С меня этого уже достаточно.
Послушай, я выйду замуж за наследного принца, и буду королевой этого
королевства. Я отличаюсь от таких простых крестьян, как вы.»
Да, я отличаюсь от вас, простолюдинов. Почему, спросите
вы? Потому что я Ирен. Я героиня "легенд о Святой ~Потомка шести богов~".
Светлые волосы цвета клубники, милое и очаровательное личико. Одного взгляда
достаточно, чтобы я кому-нибудь понравилась. Грязные и ничтожные люди вроде
тебя не стоят моего времени.
Боже, почему этот ленивый бог не добавил функцию
пропуска, когда перевоплотил меня? Серьезно, Боже, делай свою работу как
следует, а?
«Сделай уборку, которую тебе назначили. Тебе уже
пять лет. Прекрати рассказывать о своем странном сне и просто помоги с
уборкой».
Старшая девочка пристально смотрела на меня, когда
говорила. Она была неприятной девушкой, которая всегда приказывала мне. И все
же по какой-то причине ее все любили.
«Лия-нечан, просто оставь эту сумасшедшую девчонку
в покое. Смотри, директор вскоре вернется. Сегодня день рождения наследного
принца, верно? Он обязательно вернется с кучей вкусных угощений для нас, давай
побыстрее закончим уборку.»
Что это было! ??
Разве это не означает, что я могу встретиться с
принцем… Эллиотом, если я пойду сейчас?
Сейчас не время оставаться в этом приюте!
«Эй, Ирэн! Куда ты идешь! Ирэн!»
◇
Пройдя секретный проход, вход в который находился в
лесопарке, я наконец добралась до «Лабиринта роз».
Интересно, кто там. Я с нетерпением жду, с кем я
сейчас встречусь.
Когда я смотрела в сад, я видела фигуры детей, за
столом ел ребенок. Эти желтые волосы, так это был Теодор, ха.
Ну, я думаю, что с этим действительно ничего не
поделаешь, давай закончим этот урок как можно быстрее.
И все же, хотя я была здесь, Теодор берет за руку девушку
с желтыми волосами, , как будто они собирались на свидание.
Что эта тупоголовая женщина делала с моим Теодором?
Хотя ты просто неуклюжая девушка, которая постоянно слоняется рядом с Теодором,
и героиня (Ирэн, она же я) так легко проигрывает.
Как будто я позволю тебе пойти на свидание с
Теодором, оставив меня позади!
Подожди, Теодор. Твоя героиня спасет тебя от этой тупоголовой
девушки.
◇
Что-что-что здесь происходит!
Что это за погоня такая?! Я просто следую сценарию!
Теодор почему-то пристально смотрит на меня ... Теодор
- это тот, кто отвечал улыбкой, несмотря ни на что. Почему ты так далеко зашел,
что защитил ту тупоголовую девушку… Ну что ж, ничего не поделаешь, Теодор в
конце концов был хорошим парнем. Было вполне естественно, что он хорошо
относился и к этой тупоголовой женщине. Это была вина той тупоголовой женщины,
которая намеренно пыталась упасть в фонтан, когда я толкнул ее. Да, она просто
делала это, чтобы привлечь внимание Теодора. не могу простить.
Я уверена, что Фредрик пытался привлечь мое
внимание. Но эта тупоголовая девушка тоже пыталась помешать мне поговорить с
Фредериком.
Но, думаю, на сегодня хватит. Мне нужно вернуться домой
прямо сейчас, так как в зарослях было много людей.
«Эй, ты.»
Когда меня неожиданно позвали и я оглянулась, там
был принц....
Несомненно принц, Эллиота-сама.
«Значит, ты и есть тот подозрительный человек? Как
ты смеешь баловаться во время моего дня рождения!! Даже несмотря на то, что мой
старший брат наконец-то пришел на мою вечеринку, как ты посмела все испортить?
Но, по крайней мере, я прощу тебя за то, что ты нанесла удар этому наглому
мальчику.»
Я невольно обняла его.
«Эта грубость…»
«Это сбудется. Ваше желание обязательно сбудется. Я
уверена, что вы поладите со своим братом. Я поддержу вас».
.
«Ваше Высочество наследный принц!»
.
Я услышала голос солдата, поэтому я отстранилась от
него и сразу прыгнула в заросли. Точно так же я вернулась тем же потайным ходом,
прошла через парк с деревьями, вернулась в приют и заперлась в своей комнате.
Ура! Я это сделала!
Это подтверждает линию поведения Эллиотта! Теперь,
когда я сказала ему это, я завоевала его сердце!
Оставим остальное лучшему другу, Теодору.
«Ирэн? Ты вернулась?»
Директор вошел после того, как постучал в дверь
моей комнаты.
«Если ты вернулась, сообщи об этом должным образом.
Куда ты пропадала совсем недавно? Все беспокоятся о тебе».
Ложь. Это абсолютно не так. Они просто хотели
сказать директору, что я пренебрегала своими обязанностями по уборке.
«Почему ты всегда такая? Ты даже не сможешь ни с
кем подружиться, если будешь продолжать вести
себя так».
Как будто я забочусь об этих мобах!
«В любом случае, приходи ко мне в офис. У тебя гости.»
«А? гости ко мне?»
«Да, это мистер и миссис Плам. Веди себя прилично, когда покажешься перед ними».
ВОТ ОНО!
Девушка из семьи барона, Ирен Плам. Это имя Героини
по умолчанию.
Да, я героиня. Будь то злодейка, другие
девушки-соперницы или массовка, никто из них не мог сравниться со мной. Почему
ты спрашиваешь? Потому что я героиня! Моя судьба (сценарий) уже решена. [TL:
Она намеренно отвергла (Несчастливую) судьбу (плохой конец)? ]
Да все преклонятся передо мной, Я ГЕРОИНЯ !!
=== 1-й акт FIN ===
от автора- [TN: Немного
изменил синопсис.]

    
  

  

  



  


  

    
      29. Хетаре не осознает своего положения
[ПП: 1 Хетаре – абсолютно не приспособлены к
повседневной жизни, не могут постирать за собой, ибо забыли купить порошок, а о
скидках ни слухом ни духом (по той же причине без печенюшек остаются); им прям
нужен покровитель.
2 Хетаре (ヘタレ, Hetare) —
попугай, которого нашла Хинами (Токийский гуль) и который впоследствии живёт в Антейку. Своё
прозвище получил благодаря тому, что научился говорить только одно слово
«Hetare» (англ. Loser).]
Я получил жеребенка от отца в свой 7-й день
рождения.
«ОООООООООО! ТЫ УВЕРЕН, ЧТО Я СМОГУ ВЛАДЕТЬ ЭТИМ МАЛЫШОМ?!»
«Но убедитесь, что вы правильно ухаживаете за этим малышом,
хорошо?»
Конечно! Мое тело немного выросло. Я уже учусь во
втором классе начальной школы… Каким-то образом я стал старше, прежде чем
осознал это.
Однако Ричард стал на голову выше меня. Черт
возьми! Подумать только, что разница в один год между нашими возрастами привела
к такому огромному разрыву в нашем физическом росте. Просто смотри, я скоро
тебя догоню!
Кроме того, Ричард также получал своего
собственного жеребенка. Как и ожидалось от папы. Благодаря этому он мог
следовать за мной, куда бы я ни пошел.
Вот почему я отправился в долгую поездку с Ричардом
и Кевином.
Да! Наконец-то пришло время для долгожданной долгой
поездки.
Поскольку через несколько дней я привык к местности
вокруг особняка, я планировал отправиться в длительную поездку на небольшой
холм прямо на окраине нашей территории.
Это место, где можно увидеть городской пейзаж
территории, и жители поместья могут легко прийти и посмотреть на это.
Кевин кратко объяснил расположение основных
объектов на территории.
Огромный участок земли к северу от центра города был
резиденцией нашей семьи, и самый большой особняк в этой резиденции на самом
деле был главным зданием, где находился мой отец.
Вокруг этого места находился дом наших вассалов. У
такого одинокого мужчины, как Кевин, была своя комната в моем особняке, но ему
пришлось бы уехать, как только он женится, так как после этого ему бы пришлось
жить со своей семьей.
Прямо за крепостной стеной нашей резиденции
находились дома купцов. Это был элитный жилой район.
В центре города была огромная площадь, вокруг
которой был построен торговый район.
Вокруг торгового района был построен небольшой
жилой район.
Город окружала стена, а за ее пределами раскинулись
сельскохозяйственные поля. Да, там также было рисовое поле. Поскольку там были
рисовые поля, у нас, естественно, тоже был рис, но почему-то у меня возникло
противоречивое чувство, когда я увидел рисовые поля за пределами города в
европейском стиле.
А потом, когда я обернулся, то увидел, что мы уже
обогнули крепостные стены.
И все же после этого мы все еще находимся на нашей территории.
Вот почему мы все еще могли чувствовать себя
спокойно даже после того, как уехали так далеко от резиденции.
Таким образом, я какое-то время снова оглядывался,
услышав объяснение Кевина.
Я вспомнил объяснение Кевина, когда мы проезжали
мимо центра города. Присмотревшись повнимательнее, я понял, что между
объяснением Кевина и реальностью есть небольшая разница.
Нас приветствовали горожане с яркой улыбкой на
лице. Я ответил на их приветствие, так как подумал, что это хороший город, и
наш дом был ответственным господином.
Когда мы вернулись из долгой поездки, я поставил
своего жеребенка в конюшню и вытер пот. Я намеревался серьезно позаботиться о
своем жеребенке, но, похоже, мне все еще не хватало навыков, необходимых для
ухода за моим жеребенком. Думаю, я попрошу конюха научить меня позже.
Поскольку мне все еще не удавалось расстегнуть
седло лошади и убрать поводья, я вернулся в свой особняк понаблюдав, как
удалить их и как после этого ухаживать за лошадьми и инструментами.
Важно было знать, как правильно это сделать. Кажется,
что некоторые люди оставляют это своим слугам, не имея возможности позаботиться
о своих лошадях, но я думаю, что это отличается от знания или незнания. Была большая разница между тем, кто мог ухаживать за своим
собственным лошадь и тот, кто не мог.
Когда мой отец сказал, что поможет мне ухаживать за
моим жеребенком, я думаю, он имел в виду, что научит меня основам ухода за моей
собственной лошадью. Он сказал, что, поскольку я должен был унаследовать его
положение, мне в конечном итоге придется оставить заботу о своей лошади другому
человеку, поэтому он хотел, чтобы я, по крайней мере, понимал трудности
смотрителя моей лошади и чувствовал благодарность к ним.
Более того, когда я получил письмо от Фредрика, в
котором говорилось, что он может правильно ухаживать за лошадью, мое чувство
соперничества усилилось, и я ответил: «Подожди, скоро я смогу самостоятельно
ухаживать за своей лошадью».. Ну, поскольку я знал, что у Фредрика никогда не
было помощника, я думаю, для него было вполне естественно, что он мог что-то
делать сам.
К сожалению, моя просьба к отцу дать Фредрику
надлежащего помощника из нашего дома также была отклонена моим отцом, так как
это усложнило бы ситуацию для Фредрика. Чертова политика!
Я имею в виду, все, что нам нужно было сделать, это
пригласить какого-нибудь случайного парня, который уже прошел подготовку, чтобы
стать его помощником, но политика сделала это еще более сложным.
Я также переписываюсь с Мюриэл.
Мюриэль, кажется, любит вышивать, и она прислала
мне носовые платки с вышитыми на них печеньем и медведем. Более того, когда я
нес эти носовые платки, Венди, которая это видела, конфисковала их у меня. Я умолял
ее вернуть их, она пообещала вернуть платок, если я сделаю для нее два новых.
Больше всего Венди понравилась модель с речным
мотивом.
Река была вышита голубым, синим, темно-синим и
белым цветами на светло-зеленой ткани, а маленькие бусинки и блестки, чтобы
изобразить отражение солнечного света на поверхности воды. Это действительно
успокаивало разум.
Когда я вернулся в особняк, Венди уже ждала меня.
Она, которой в этом году исполнилось три года, уже недавно
научилась делать реверанс. Это восхитительно.
Она приподняла края юбки, слегка отставив одну ногу
назад и слегка поклонившись, как только увидела меня.
«С возвращением, старший брат!»
Она меня поприветствовала, как мило! Это слишком
мило!
Моя сестра самая лучшая в мире.
«Я дома, Венди. Спасибо, что вышла поприветствовать
меня. Твое приветствие идеально, хорошая работа».
«Я – так же леди. Это просто начало».
«Да, верно. Венди - прекрасная леди».
«Ричард, Кевин, спасибо вам большое за заботу о
моем старшем».
«Большое вам спасибо за вашу заботу, мисс Венди».
«Большое вам спасибо, миледи, одних этих слов мне
достаточно».
«На самом деле тебе не нужно их приветствовать, ты
же знаешь».
«Боже, старший брат, ты не должен снова говорить
что-то грубое, как ты говоришь».
«Ха-ха-ха. Послушайте, я разозлил Венди.»
Боже, она была таким очаровательным маленьким
созданием!
Когда-нибудь и Кевин, и Ричард будут ошеломлены.
«Дорогой отец, сказал, что он ищет тебя, старший
брат».
«В самом деле? Я сейчас приду. И спасибо, что
рассказали мне. Ты тоже пойдешь со мной, Венди?»
«Мои извинения, старший брат, у меня назначена
встреча с моей дорогой мамой».
Я понимаю, очень жаль.
Я пошел на встречу с отцом, попросив Венди передать
привет нашей матери.
◇
Встретившись с моим отцом, он спросил меня, не хочу
ли я поехать с ним в Королевскую столицу.
Естественно, мой ответ был "ДА",
"ДА".
Я имею в виду, что и Фредрик, и Мюриэл, в конце
концов, были в Королевской столице.
Прошло много времени с тех пор, как я видел их в
последний раз.
«Кстати, Теодор, тебе нравится мисс Мюриэл?»
«Ну конечно; естественно».
«Ну... Правда в том, что на этот раз я также
собираюсь навестить и поприветствовать виконта Эмбера».
«Отцом Мюриэл?»
«Да, я подумываю о том, чтобы организовать вашу
помолвку с мисс Мюриэл».
«Это помолвка !?»
Помолвка… Значит ли это, что она будет моей
невестой!?
«Верно. Ты против этого? На самом деле я думал, что
все в порядке»
Тебе не кажется, что для меня это было слишком
рано, папа?
«У нас будут большие неприятности, если у тебя как
можно скорее не будет невесты, это также для того, чтобы к тебе не приближались
незнакомые женщины. Хотя, видя, как вы часто отправляете письма друг другу, я
думаю, что вы с ней в хороших отношениях. Или же у тебя случайно на уме нет
другой девушки?»
Услышав его вопрос, я поспешно покачал головой.
«Тогда я должен предположить, что ты согласен с
этим? Естественно, мы должны дождаться ответа от другой стороны».
На этот раз я кивнул.
«Мы собираемся провести венчание после того, как
обе стороны согласятся на эту помолвку».
«Что ж, если Мюриэл откажется...»
Что я должен делать. Если это произойдет, я внезапно
потерял уверенность в себе.
«Хм, другая сторона могла бы отказаться от
предложения об этой помолвке, если бы их напугала разница в статусе между нашим
домом, но… Я не думаю, что они откажутся от нашего предложения о помолвке».
Нет, на всякий случай, папа. Мы должны быть готовы
к худшей ситуации.
Мой опыт отсутствия девушки был равен моему
нынешнему возрасту плюс моему возрасту в моей предыдущей жизни.
Она ни за что не согласилась бы так легко.
Ха-ха-ха, я просто почему - то так чувствовал.
Я никогда не делал ничего подобного, чтобы показать
Мюриэл свою привлекательность.
Я действительно чувствовал благодарность за то, что
родился красавчиком, но это не означало, что я мог стать таким же крутым, как
мой отец.
«Гм, Теодор? Ты действительно хорошо ладишь с мисс
Мюриэл? Поскольку это так, имей некоторую уверенность в себе. Что случилось с
обычно уверенным в себе Теодором в такой важный момент?»
Черт возьми, как и следовало ожидать от выдающегося
красавца по имени папа, его красивое лицо было похоже на бесплатный билет в
один конец.
Мне ни разу не удалось заставить других девушек
кричать “КЬЯАА”, как он, на всех вечеринках, которые я посещала с ним.
Хотя я всегда танцевал с Мюриэл, ни одна другая
девушка не хотела танцевать со мной, кроме Катрины. Более того, рейнджеры все
еще пристально смотрели на меня даже спустя два года.
Взгляд стал еще более интенсивным, как будто они
были готовы наброситься на меня в любой момент, когда бы я ни разговаривал с
Фредриком. Черт возьми, ты действительно ненавидишь своего сводного брата до
такой степени, что хочешь его убить?
«В любом случае, будь уверен в себе. Не волнуйся,
ты получишь положительный ответ».
«Ты уверен в этом, отец?»
«Да, я уверен, что все будет в порядке. Тебе не о
чем беспокоиться».
Я вышел из комнаты после того, как отец успокоил
меня.
Позже и Ричард, и Кевин спросили меня:- «Почему ты дрожишь
после этого разговора?».
Не было никакой возможности, чтобы у меня не задрожали
ноги.
Это был первый раз для меня, в обеих моих жизнях.
Несколько дней спустя, закончив все необходимые
приготовления, мы отправились в Королевскую столицу.

    
  

  

  



  


  

    
      30 Вмешательство
Из Прошлого
Наконец мы прибыли
в особняк Мюриэл. Однако, увидев здание перед нами, я сильно вспотел.
Уууу, я сейчас
действительно нервничаю. Мне нужны хорошие знаки. Я лихорадочно думал, пытаясь
унять свою нервозность. Давайте посмотрим... Сегодня хорошая погода, и... что
еще? Хм, какой сейчас здесь следующий хороший знак?!
«Успокойся,
Теодор. Все будет хорошо».
Даже если бы ты
сказал мне успокоиться, мне, честно говоря, не хватает уверенности в этом
отношении, папа! Мне трудно успокоиться!!!
«Фуфуфу, я знаю,
что ты сейчас действительно взволнован, но… пожалуйста, успокойся немного,
Теодор.»
Да, мама. Я кивнул
головой в знак согласия, лицо стало ярко-красным.
«Сделай все
возможное, брат!»
Спасибо тебе,
Венди. Ваш братик сделает все возможное.
Затем, пока мы
ждали в гостиной, я все думал о том, какие приветствия я должен использовать,
чтобы поприветствовать их. Однако по какой-то причине мне было сложно найти
правильное приветствие. Тем не менее, я изо всех сил старался придумать
что-нибудь одно.
Посмотрим, как
насчет «Пожалуйста, отдайте мне вашу дочь?» Это была моя первая мысль, но
вскоре я мысленно покачал головой.
... Это не только
звучит банально, это еще и бесполезная фраза, поскольку такая фраза не должна
была использоваться, когда вы делаете предложение, но когда вы просите ее руки
и сердца. Таким образом, мой разум усерднее работал, чтобы найти другие более
подходящие слова.
Тогда как насчет: «Пожалуйста,
позвольте мне взять руку вашей дочери?» Это звучит слишком прямолинейно, не так
ли? АААА, КТО-НИБУДЬ, ПОЖАЛУЙСТА, ПОМОГИТЕ!!! Я В ЗАТРУДНИТЕЛЬНОМ ПОЛОЖЕНИИ!!!
«Просто веди себя
как обычно, Тео. Все будет хорошо. Действительно. Абсолютно хорошо … все же
должно быть в порядке?» В этот момент мой отец попытался заверить меня, но его
слова не придали мне ни капли уверенности. Отсюда и моя следующая мысль.
А, что с тобой
случилось, папа? Что случилось с твоим последним вопросом? Я имею в виду, ты
продолжал говорить "все будет хорошо" до сих пор… но, похоже, ты тоже
не уверен!
«О боже, похоже,
ты тоже начал беспокоиться об этом, дорогой. И все в порядке, Теодор, не
волнуйся слишком сильно.»
«Да, похоже, я
тоже заразился напряжением Теодора.»
Услышав слова
отца, я вспотел. Ууу~х, прости, папа. Но это вполне естественно, ясно? В
отличие от тебя, папа, мне все еще не хватает уверенности в себе.
В это время пришел
дворецкий и сообщил нам, что виконт приедет. После этого в комнату вошли виконт
Эмбер, его жена и Мюриэл.
Виконт Эмбер был
красивым мужчиной лет сорока с долговязым, но мускулистым телом. Глядя на
выпирающие мускулы под его одеждой, для тех, кто смотрел, было очевидно, что он
он никогда не пропускал свои ежедневные тренировки.
Однако, хотя я
встречался с ним не в первый раз, сегодня было все было подругому. И я
чувствовал это с тех пор, как несколько раз встречался с ним и здоровался.
Раньше атмосфера, которую он источал, была атмосферой доброго дяди. И все же в этот
момент его глаза, когда он посмотрел на меня, были совершенно серьезными. Это
были глаза отца. Но… прямо сейчас, почему мне показалось, что его лицо
напряглось?
Во всяком случае,
рядом с ним стояла его жена. Увы, глядя на нее, я не мог не видеть в ней более
зрелую версию Мюриэл. Тем не менее, хотя таково было мое мнение о ней, я также чувствовал,
что она была нежной женщиной с мягкой улыбкой. На самом деле, сегодняшний день не
стал исключением, так как она все еще улыбалась своей мягкой улыбкой.
Рядом с ними
Мюриэл была красиво одета в светло-голубое платье, волосы украшены кружевной
лентой, которую я подарил ей раньше. И она краснела.
Однако, хотя,
откровенно говоря, ее покрасневшее лицо было очень милым, когда мой взгляд
встретился с взглядом Мюриэл, я не мог не невольно отвести глаза. Но,
пожалуйста, не поймите меня неправильно, это было не потому, что я не хотел ее
видеть! Я просто боялся, что меня может ошеломить ее привлекательность, и
именно поэтому я совершил эту ошибку!
Я имею в виду, ты
уверен, что, демонстрируя мне такое восхитительное зрелище, я просто не упаду
на пол в обмороке? Я имею в виду… как можно было смотреть в лицо такой
миловидной девушке?
Я пошевелился и
снова посмотрел на нее. И снова наши глаза встретились, отчего я почувствовал,
как мое лицо вспыхнуло. Я поспешно отвел от нее взгляд. И я был сбит с толку.
А? Что здесь
происходит? Почему я не мог заставить себя взглянуть на нее? Почему я мог
только смотреть в пол вместо того, чтобы что-то делать... что-то вроде того,
чтобы смотреть на ее милое, очаровательное лицо?
«Мои извинения за
ожидание, лорд Голдберг.»
«Большое спасибо
за вашу доброту. Виконт Эмбер».
Мой отец и виконт
Эмбер пожали друг другу руки. После этого мы обменялись приветствиями с членами
семей, прежде чем все вернулись на свои места. Затем, без предупреждения,
виконт Эмбер посмотрел на нас с выражением, которое было более серьезным, чем
то, что он показывал раньше, когда открыл рот.
«Лорд Голдберг.
Большое вам спасибо за то, что отправили предложение о помолвке вашего сына с
моей дочерью, и я думаю, что моя дочь не может быть счастливее, чем когда она
услышала об этом. ОДНАКО, приношу свои глубочайшие извинения, я вынужден отклонить
ваше предложение.»
Его голос, когда
он сказал это, был жестким. Но я не обратил на это пристального внимания,
только почувствовал шок и потрясение в своем сердце, когда я подсознательно
поднял голову и посмотрел на собеседника. Там я увидел, что и Мюриэль, и ее
мать были одинаково удивлены, как и наша семья, когда услышали слова виконта.
Тем не менее, отец
– будучи таким же потрясающим, как и он, – был взволнован лишь на короткое
мгновение, прежде чем взял себя в руки и вернулся в свое спокойное и
обаятельное состояние. Затем отец открыл рот.
«Пожалуйста,
подождите минутку. Я уверен, что с вашей стороны не было никаких проблем, когда я
получил ваш ответ несколько дней назад. Поэтому, могу я услышать причину этой
неожиданной перемены?»
«Я также хотел извиниться
по этому поводу. Хотя это правда, что когда я отвечал на ваше письмо, проблем
не было, но сразу после того, как я отправил этот ответ, пришло письмо от моего
старшего сына, в котором мне сообщалось, что он получил предложение о работе в
Департаменте Придворных магов. Отныне...»
«Департамент
Придворных магов...»
Голос моего отца
стал жестким
«Да. Это дело не
имело бы большого значения, если речь шла о моем втором или третьем сыне. Но
так уж получилось, что этот вопрос связан с будущим моего старшего сына. Поэтому
я могу только принести свои глубочайшие извинения».
«Дорогой...»
Хотя слова
виконтессы прозвучали как мольба, я видел, что она, похоже, не возражает против
решения своего мужа в этом вопросе. Итак, я повернулся, чтобы посмотреть на
свою семью, и увидел, что мой отец, сидевший рядом со мной, крепко сжал кулаки.
В то же время моя мама смотрела на нас обоих с озабоченным выражением на лице.
«Я... понимаю. Мои
глубочайшие извинения за то, что поставил вас в такое трудное положение.
Похоже, что этот вопрос заканчивается для вас невыполнимой просьбой. Однако я
хочу, чтобы вы – по крайней мере – разрешили дружбу между нашими детьми».
«Я также должен
принести свои глубочайшие извинения в этой связи. Им будет немного трудно
продолжать свое взаимодействие, как и раньше. Хотя я должен сказать это… Я
также хочу поблагодарить вас. Большое вам спасибо за ту любовь, которую вы проявляли
к нашей дочери до сих пор.»
«Лорд Эмбер,
пожалуйста, можете ли вы, по крайней мере, позволить им сохранить свою дружбу,
как раньше?»
«Лорд Голдберг, я
также не собираюсь быть неблагодарным по отношению к вам и вашей семье после
того, как ваш сын защитил мою дочь своим собственным телом. Но… пожалуйста,
поймите. Граф Гринвелл еще не забыл о вас и о том, что вы сделали.»
Сказав все это,
виконт Эмбер молча склонил голову.
Но я не обратил на
это внимания, обдумывая то, что только что было сказано.
Эх… короче говоря,
я не мог обручиться с Мюриэл… Более того… Он просто имел в виду, что я не
должен разговаривать с ней, танцевать с ней на вечеринках или обмениваться
письмами, как мы делали раньше? Короче … Он только что намекнул, что я должен
прекратить с ней общаться?
Я посмотрел на
своего отца, но единственное, что я увидел, это то, что он молча кусал губы. И
тут меня осенило.
Понятно … похоже,
моя догадка верна. Я больше не мог встречаться или общаться с Мюриэл.
Все, казалось, застыло,
когда я обдумал эту мысль.
Итак… Я больше не
мог с ней встречаться, да?
Кап.
Понятно.
Кап.
Я понимаю…
«...я хочу выйти, братик?
Пожалуйста, не плачь.” - сказала Венди, которую обнимала мама, поглаживая меня
по голове.
А? О чем она
говорит обо - Ой. Мои слезы… это не прекращается. О нет, я не могу показать
здесь такое жалкое лицо. Сделайть глубокий вдох и вытереть слезы. Когда я это
сделал, я увидел, что Мюриэл тоже молча плакала.
«... Мои
глубочайшие извинения. Я... я ... не буду больше приближаться к молодой леди.»
- сказал я, но голос дрогнул на последней части.
Мало того, когда я
разговаривал с виконтом Эмбером, моя голова тоже была склонена в молчании. Отец
и мать тоже молча склонили головы, прежде чем мы ушли.
И как только мы
вышли из комнаты, я услышал оттуда пронзительный плачь Мюриэл. Однако… Я не мог
ее утешить.
◇
Затем, на обратном
пути к нашему дому, отец начал объяснять ситуацию.
По-видимому, из
Департамента Придворных магов поступило заявление о том, что «Украшение Святой»
было магическим инструментом. Они сказали, что, хотя прямо сейчас он потерял
свою силу… они верили, что когда-нибудь его сила вернется. И главным проектом
Департамента Придворных магов было найти способ вернуть силу «Украшения Святой».
С тех пор именно
поэтому они, казалось, были в плохих отношениях с Королевским Исследователем
Магических инструментов, который утверждал, что это не магический инструмент.
Кроме того,
лидером нынешнего Департамента Придворных магов был граф Гринвелл, который
получил «Посох Святой» от предыдущего короля. Но с тех пор, как мой отец вернул
«Тиару Святой» королевской семье, другие дворяне, которым не нравится тот факт,
что им было даровано «Украшения Святой», оказывали давление на других дворян,
получивших дар, чтобы вернуть «Украшения Святой» королевской семье. Таким
образом, заставляя всех в Департаменте Придворных магов ненавидеть моего отца.
«Прости, Теодор.
Это моя вина».
Мой отец извинился
передо мной подавленным голосом. Это было зрелище, которого я никогда раньше не
видел.
«Не волнуйся,
отец. Это не твоя вина. Это просто отказ, вызванный причиной, которую никто из
нас не ожидал.»
Да, с этим
действительно ничего нельзя было поделать. Это было просто невезение. Я имею в
виду, что причина, по которой он вернул "Тиару Святого", была, в
конце концов, ради нашей семьи.
Тем не менее, даже
если бы это было так, то, по-моему, запрещать встречаться с Мюриэл было чересчур.

    
  






  

  



  


  

    
      31 Никогда не упускай
ни единого шанса

На следующий день
я решил прогуляться по королевской столице, чтобы развеяться, о чем мне также
говорили отец и мать, так как, казалось, у них здесь были другие дела.
Поэтому я в
конечном итоге решил последовать их совету, так как у меня не было никакого
желания оставаться взаперти. Более того, я бы обеспокоил их еще больше, если бы
не последовал их совету.
Честно говоря, я
не собирался сдаваться, но в данный момент я ничего не мог сделать, чтобы
изменить сложившуюся ситуацию. И, я был в растерянности относительно того, что
я могу сделать, чтобы изменить ситуацию.
Таким образом, как
я уже упоминал ранее, я решил прогуляться по королевской столице с Кевином и
Ричардом. Этим я не только успокоил бы родителей, но и смог бы очистить свой
разум. Кроме того, я думал о Мюриэл со вчерашнего дня, но так и не смог найти
решение. Так что я мог бы воспользоваться этим шансом, чтобы подумать о другом
вопросе.
«Если подумать, то
волшебные инструменты, которые я часто вижу, - это бытовые приборы… есть ли
какая-либо другая форма магического инструмента, которую я никогда раньше не
видел? Где мы можем найти такие инструменты?»
Во-первых, что
именно делает инструмент волшебным? Я имею в виду… бытовая техника и
легендарные предметы, имевшие игровое название, такие как "Украшения святой",
были включены в категорию "волшебные инструменты". Действительно, их
определение вещей, подпадающих под сферу действия магических инструментов, было
слишком обширным.
Должна же быть
классификация того, к какому типу магических инструментов они относились?
Использование
термина "Волшебный инструмент" для каждого зачарованного предмета,
начиная от бытовой техники и заканчивая легендарными артефактами, без
какой-либо классификации было просто чересчур, не так ли?
Дело было не
только в этом, но я также все еще не знал подробностей о Департаменте
Придворных Магов и Научно-исследовательском институте Магических инструментов.
Я узнал, что
обязанности Исследовательского института Волшебных инструментов были именно
такими, как предполагалось в их названии. Они отвечают за исследования
магических инструментов и в то же время создают новые магические инструменты,
которые были бы полезны для широких масс, например, бытовой техники.
Между тем,
насколько я знал, обязанностью Департамента Придворных магов было регулировать
человеческие ресурсы. Другими словами, их главной обязанностью было
регулировать людей, которые могли использовать магию. На самом деле, я думаю,
что целитель, которого послали лечить Кевина и меня два года назад, также
принадлежал к этому отделу.
И все же… почему
они занимались чем-то вроде исследования "Украшения Святой", за
которое должен был отвечать Исследовательский институт магических инструментов?
Опять же, в книге,
по которой я учился, не было много подробностей о магических инструментах,
кроме общего названия… Более того, мой наставник тоже об этом не знал,
следовательно, я был в полном неведении по этому поводу. И я должен был понять
точное определение магических инструментов, чтобы понять причину, по которой
Департамент Придворных магов провел исследование "Украшения Святой".
Тем не менее, этот
вопрос казался очень сложным, учитывая, что одна сторона была известным
исследовательским институтом, в то время как другая сторона была отделом,
основной обязанностью которого было управление магами и использования магии.
Да, этот вопрос определенно не был чем-то таким простым, как секреты компании.
В этом должно быть что-то большее. Проблема была в том, что именно это было?
Увы, вероятность
того, что будет много вещей, которые я не понял бы, если бы не работал в этих
двух местах, была очень высока. На самом деле, можно было бы сказать, что не
было никакого шанса, но была абсолютная уверенность.
То есть думать о
таких вещах прямо сейчас было бесполезно. У меня не было ни малейшего шанса
попасть туда прямо сейчас, чтобы решить этот вопрос. Там было просто слишком
много передовых знаний, которые мне нужно было понять, чтобы войти туда.
В связи с этим мне
пришлось – еще раз – осознать, что старший брат Мюриэл был действительно
удивительным человеком. Он получил неофициальное предложение работать от
бюрократа с его собственными навыками и властью.
Однако, если на его
будущей работе узнают, что его семья была связана с моим отцом, который был в
основном их врагом… его предложение о работе может быть просто отменено. И даже
если бы он поступил в отдел, он стал бы врагом коллектива на своем рабочем
месте. В такой ситуации он мог бы стать никчемным человеком, который только
получал зарплату, не делая ничего примечательного, пока не умрет.
Размышляя до этого
момента, я внезапно понял, что, именно по этой причине отец Мюриэл решил
отказаться от помолвки меня с ней.
«Позволит ли он
мне, по крайней мере, поиграть с Мюриэл, если я окажу услугу Департаменту
Придворных магов? » - подумал я, прежде чем вздохнуть.
... Какая трудная
проблема. Это настолько сложно, что я даже не знаю, с чего начать, чтобы решить
эту проблему, или даже КАК я должен ее решить.
«Вас интересуют
магические инструменты? Тогда давайте пойдем к оптовому поставщику. Или, если
вы хотите найти волшебные инструменты, которые не являются бытовой техникой, не
пойти ли нам в специализированный магазин?» - спросил Ричард, у которого в
голове уже прочно отпечаталась карта королевской столицы, направляясь вперед.
Как надежно.
Должно быть, он приложил столько усилий, чтобы достичь этой стадии… Я тоже не могу
проиграть!
«Верно. Тогда нашей
целью будет специализированный магазин. Во-первых, я хочу знать, какие именно
магические инструменты там доступны.»
«Знаете, это место
действительно интересное. Забавно просто осмотреться там. Я не знаю принципа
работы инструментов, но в них есть основа магической цепи.» - радостно
прокомментировал Кевин, выражение его лица было нетерпеливым, как будто он был
готов исследовать прямо здесь и сейчас.
Хммм... разве это
не то же самое, что барахолка, где продают запчасти для ПК в то время? -
размышлял я, понимая суть магазина, сравнивая его со знаниями из моей
предыдущей жизни. И, как и ожидалось, когда мы вошли в район специализированных
магазинов, магазины, выстроившиеся вдоль улицы, действительно создавали то же
ощущение, что и магазины старьевщиков в Японии.
Мало того, что
различные части волшебных инструментов были выставлены на полке для
ознакомления клиентов, но большинство их гостей также были молодыми
мальчиками-подростками, которые испускали вид, который просто говорил людям,
что они поклонники волшебных инструментов. Это впечатление еще больше
усиливалось тем фактом, что иногда они говорили на каком-то жаргоне, о котором
я понятия не имел.
Да, это
определенно была Акиба, только она была в другом мире. Короче говоря, это была
та самая Акиба, о которой я столько раз слышал в своей предыдущей жизни. В
любом случае, я никогда не ожидал, что собираюсь посетить место, похожее на
Акибу, в другом мире, когда я никогда не был в оригинальной Акибе в своей
предыдущей жизни.
Еще… Кевин был
прав. Это место действительно интересное, подумал я, вглядываясь в атмосферу и окружение.
«Эм... мои
извинения, мистер Теодор, но могу я спросить, в какой специализированный
магазин вы хотите пойти прямо сейчас...?»
А. В это время я
понял, что он был прав, но я совершенно не знал, в какой из них мне следует
пойти. Возможно, мне следует спросить кого-нибудь о том, в какой магазин лучше
всего пойти? В конце концов, я полный профан в этом отношении, так что поиск
других с большим опытом - это само собой разумеющееся? Затем, возможно, мы
могли бы сосредоточиться на наших целях после того, как спросим оптовика…
Пока я
осматривался, мои глаза поймали знакомую фигуру, идущую с двумя своими слугами.
«Это же...»
В этом нет никаких
сомнений. Судя по тому, как они ходят в этом месте, эти ребята определенно
знакомы с такого рода местами. Я подумал, и в моей голове возникла идея. Хотя в
обычной ситуации я бы постарался держаться от них как можно дальше, этот раз
был исключением.
Я имею в виду, смотри,
как ходят эти парни! Они практически кричат, что им очень хорошо знакомо это
место, их опытная походка. Как будто это место - их второй дом! Все решено! Я
собираюсь заставить их помочь мне любыми возможными способами.
«О, Люк. Вы,
случайно, не за покупками в этом месте? Если вы не возражаете, могу я иметь
честь пойти с вами?»
Я окликнул его, а затем
с силой пожал ему руку, используя метод грубой силы, которому я научился у
Катрины, с большим эффектом.
«Вы… отпустите
меня.»
Тот, кто сейчас
пытался избавиться от моей руки, был зеленоволосым мальчиком, сыном графа
Гринвелла, Люком Гринвеллом.
«О боже, это довольно
недружелюбно с моей стороны? Нашу встречу в этом месте можно назвать какой-то
судьбой, связывающей нас вместе. В любом случае, раз уж это судьба и все такое,
давайте пойдем вместе. Я довольно встревожен, так как тут первый раз. Вот
почему я буду чрезвычайно благодарен, если вы согласитесь мне помочь.»
«Вы… У меня всегда
было такое чувство, что вы такой человек, но...»- начал Люк, глядя на меня
беспомощным взглядом: «Не могли бы вы – по крайней мере, немного скрыть свои
настоящие намерения? Хотя, честно говоря, Вы не должны слышать такого рода советы
от кого-то более низкого статуса, как я.»
Лицо Люка, когда
он произнес последнюю часть, показало, насколько ошеломленным он себя
чувствовал. Однако я сам был поражен, и мои глаза расширились, когда я не мог
не воскликнуть в своем сердце.
Уууу, зеленый
рейнджер оказывается славный парень! Ну, хотя отчасти это может быть связано с
тем, что он сын графа, так что именно поэтому он проявлял некоторую
сдержанность передо мной. В конце концов, я сын маркиза. Тот, чей социальный
статус выше, чем у него. Еще… раньше я думал, что ты ненавидишь меня, так как
ты всегда обращал на меня сарказм всякий раз, когда мы разговаривали…
«Спасибо за совет.
Но, пожалуйста, поучите меня, так как я понятия не имею, что мне следует делать»,
- попросил я, кланяясь ему. Однако, когда я это сделал, я услышал, как он
стонет в агонии. Я удивился, почему.
«В любом случае,
давайте пока поменяем место», - сказал один из помощников Люка. Поэтому, следуя
его предложению, мы зашли в ближайшую к нам закусочную.

◇

«Во-первых, я хочу
разговаривать здесь, как простые люди, используя непринужденный язык. Но что ж,
это может быть невозможно для вас, кто ничего не знает об их стиле речи.»
Это было первое,
что сказал мне Люк, как только мы заняли свои места. Однако ему было суждено
разочароваться.
«А, без проблем.»
Как и ожидалось,
Люк сразу же сделал недовольное выражение, когда я ответил, используя небрежный
стиль, который простые люди здесь использовали без колебаний или паузы.
«Если подумать, то
что ты здесь делаешь, Люк? В любом случае, мы здесь ищем кого-нибудь, кто поучит
нас о магических инструментах, но раз уж ты здесь, я буду чрезвычайно
благодарен, если ты сможешь научить меня этому.»
«… Какого черта,
ты можешь быть таким излишне дружелюбным? Подожди вместо этого, зачем мне учить
тебя этому?»
«Зачем? Потому что
мы же друзья? Научи меня, пожалуйста.»
«? Э? С каких это
пор мы стали друзьями ?!»
«С тех пор, как
совсем недавно ты дал мне совет. Ты оказался таким хорошим парнем. Спасибо, приятель».
«Черт возьми, этот
парень крепкий орешек», - прошептал Люк, похоже, что он словно был в полном
замешательстве, но я подслушал его слова, и мне пришлось сдержаться.
Какой грубый
парень Я просто не хочу упустить этот шанс выжать у тебя больше информации,
понимаешь...

    
  






  

  



  


  

    
      32 Кто тут Ребенок?
Люк все еще был в
недоумении, но когда тетушка из закусочной подошла к нашему столику, чтобы
принять наш заказ, он пришел в себя и сразу попросил напиток, даже не заглянув
в меню. Глядя на то, как он быстро сделал заказ, я без колебаний выбрал тот же
напиток, что и он. Рядом с нами, за другим столом, Ричард, Кевин и сопровождающие
Люка тоже заказывали то же самое, что и мы.
Место, которое мы
выбрали для разговора, было совсем небольшим, но атмосфера здесь была
успокаивающей, заставляя меня немного расслабиться. Хотя, по какой-то причине, приятная
тетушка, которая заправляла закусочной, напомнила мне добрую тетушку из
магазина окономияки по соседству в моей прошлой жизни.
В любом случае,
прямо сейчас мы сидели за самым дальним столиком, который находился далеко от
входа в закусочную. Кроме того, чтобы контролировать ситуацию и предотвратить
любые неприятности, наши сопровождающие ждали около нашего стола, готовые к
действию. И по этой причине воздух вокруг нашего стола был довольно
напряженным, как только тетушка ушла.
Хм~, интересно.
После того, как
тетя принесла наши заказы и ушла, я решил, что с меня хватит этой напряженной
атмосферы, я откровенно заговорил с Люком.
«Ну, дело в том,
что я пришел сюда, чтобы узнать больше о магических инструментах. Мне нужно
узнать больше, так как, честно говоря, моих знаний в этой области довольно
мало. И если ты тоже мало что знаешь об этом, то просто скажи мне, где я могу
получить больше информации об этом. Вот почему, пожалуйста, помоги мне.»
Поскольку он,
казалось, был довольно осведомлен в этом вопросе, моя цель состояла в том,
чтобы он, по крайней мере, научил меня тому, что он знал. И все же, по какой-то
причине, Люк по-настоящему глубоко вздохнул и разочарованно посмотрел на меня.
«Я даже не знаю,
что это такое, и я не знаю причины, по которой вы обратились ко мне из всех
людей, чтобы научить вас и почему я должен учить. Кроме того, если вы хотите
узнать больше о магических инструментах, то в вашем имении должна быть
исследовательская лаборатория магических инструментов, в которую вы могли бы
пойти. Вы действительно можете спросить там исследователя, а не спрашивать
меня. В конце концов, вы всегда прятались в своем имении, поэтому вам будет
легче получить ответ, если вы вернетесь домой. Тогда мы закончили.»
Нет нет нет. Не
так быстро. Черта с два я собираюсь расстаться с таким драгоценным источником
информации. Более того, решение, которое он мне дал, не то, в котором я
нуждался прямо сейчас. Путешествие туда и обратно с моего имения в королевскую
столицу заняло бы две недели.
Хотя мы могли бы
сократить время в пути, это все равно слишком много. У моего нынешнего " я
" нет досуга, чтобы отправиться в такое долгое путешествие!
С этой мыслью я
поспешно схватил Люка за руку, когда он проходил мимо.
*
*
«Пожалуйста, я
хочу узнать больше о магических инструментах. Я хочу знать, отличаются ли
легендарные магические инструменты от обычных магических инструментов, которые
мы используем в нашей повседневной жизни, или разница между Министерством Придворных
Магов и Исследовательским институтом Магических инструментов и причина, по
которой отдел магов также исследует Украшения Святой.»
«Ты действительно
дурак?», - сказал он, глядя на меня и отталкивая мою руку.
«Как ты можешь
спрашивать о таком деликатном вопросе в таком месте?! Министерство магов
предпримет все возможное, чтобы арестовать тебя, если они узнают об этом.»
А? Почему они
собираются схватить меня только из-за этого? - подумал я, наклонив голову в
явном замешательстве.
«Боже мой… Как ты
можешь быть настолько невежественным в этом вопросе? Мне даже не нужно ждать,
пока ты озвучишь свой вопрос, чтобы знать, о чем ты сейчас думаешь. Хаа…
Хорошо, выслушай меня сейчас. Причина в том, что исследования ЭТОГО являются государственной
тайной. Хотя в обществе ходили слухи, для них это были просто слухи, которые
можно легко развеять. Только инсайдер знает, что Исследовательский институт
волшебных инструментов проводит исследования по ЭТОМУ поводу. Действительно,
говоря об этом вслух в таком открытом месте… Ты пытаешься из-за этого
превратиться в подозреваемого?»
А~х, значит, за
пределами инсайдеров, только дворяне с более высоким статусом имели привилегию
знать об этом, ха. Боже, такая неприятная ситуация…
«О, точно. Я очень
удивлен, что ты вдруг заинтересовался изучением магических инструментов.
Интересно, почему... обычно ты просто играешь со своим девичьим хобби,
кружевами… Может быть, ты потерял своих товарищей по играм?»
"... У~х...”
Его слова пырнули
меня прямо в то место, где было больно, и мое лицо вытянулось, когда я вспомнил
об этом болезненном факте. Он был прав. Я действительно потерял своего товарища
по играм… очаровательную вдобавок ко всему.
Увидев выражение
моего лица, губы Люка внезапно растянулись в усмешке, и он небрежно сказал: «Понятно.
Похоже, даже мисс Мюриэл в конце концов тоже бросила тебя, ха. Что ж, это
вполне естественно, так как ее отец окажется в трудном положении, если она поладит
с тобой. Это мудрое решение.»
Я даже не мог
опровергнуть его замечание, так как он был абсолютно прав.
«С этим мисс
Мюриэл, наконец, снова вернется в высшее общество. Какое облегчение… Теперь
мисс Ориана и остальные смогут чувствовать себя спокойно. Они всегда
беспокоились о мисс Мюриэл, потому что она всегда оставалась в стороне с тех
пор, как поладила с тобой.»
Когда я услышал
его последние слова, я вздрогнул и невольно уставился на Люка растерянным взглядом.
До сих пор я никогда не знал об этом факте.
«...Похоже, ты
действительно никогда не задумывался об этом, да. Конечно, обстоятельства этого
человека (Фредерика) довольно особенные. Однако, тем не менее, он все еще член
королевской семьи. Мы не можем позволить себе разделить королевство на части.
Вот почему мы не можем стать его друзьями. В конце концов, мы являемся частью знати,
и мы должны защищать граждан от бесполезной гражданской войны.»
В этот момент Люк
замолчал, посмотрел мне прямо в глаза и продолжил: «Ты действительно думаешь,
что Эллиот держался на расстоянии от своего сводного брата из-за детских
причин, таких как ненависть к нему? Все не так просто. Мы, дворяне, рождаемся с
ответственностью. Мы - будущие лидеры этого королевства, и мы должны осознавать
наши действия и их последствия”.
!!!!!
В этом случае я
был действительно удивлен. Люк был прав.
Я действительно
никогда раньше не думал о таких вещах, просто принимая слова моего отца такими,
какими они были, когда он сказал "Все будет хорошо", не зная, что он
делал в благородном обществе. Я относился к этой жизни так, как будто она была
такой же, как и моя предыдущая жизнь, как будто я все еще был простым человеком,
даже не осознавая, что мой нынешний статус-дворянин.
И теперь, когда я
осознал этот факт, я не мог продолжать в том же духе. Мне нужно было измениться.
В конце концов, я не мог использовать такие предлоги, как "Это потому, что
я все еще ребенок". Эти рейнджеры, которые были примерно моего возраста,
уже – по – своему работали над тем, чтобы стать компетентной фигурой, которая
могла бы взять на себя будущее этого королевства.
Они понимали, что
в обмен на свой статус и власть, которые они им предоставлены, им не
разрешалось вести себя как нормальным детям начальной школы из моей прошлой
жизни. Более того, они согласились на такую цену, так как знали, что это то, для
чего они родились.
Чувак, теперь я
понимаю, почему Люк всегда смотрел на меня с таким презрительным выражением на
лице…
«Спасибо, Люк. Ты
открыл мне глаза на реальность. Пожалуйста, продолжай направлять меня и впредь -очень
прошу. И все же... твой отец действительно ненавидит моего отца? Неужели
"Украшения святой" действительно так важны?»
Услышав мой
вопрос, Люк глубоко вздохнул; действительно глубоко, прежде чем снова посмотрел
на меня.
«Я думаю, что это
достоинство - иметь возможность сразу признать свои собственные ошибки. Однако,
пожалуйста, перестань каждый раз склонять голову, так как это только выглядит
так, как будто ты просто дразнишь меня, когда это видит третья сторона. Именно
поэтому никто никогда не приближается к тебе. Дети с более низким званием пэра
находятся в полной растерянности, когда ты, чье звание пэра выше их, внезапно
склоняет перед ними голову. Пожалуйста, осознай свое положение. Это
единственное наставление, которое я могу тебе дать.»
После того, как он
сказал мне это, Люк встал со своего места, но остановился прямо перед тем, как
уйти.
«Ах, это напомнило
мне. Ты дразнишь меня, потому что мой отец ненавидит твоего отца? Ну, поскольку
я знаю, что ты на самом деле понятия не имеешь об этом, давай просто отложим
этот вопрос в сторону. Если ты спросишь меня, ненавидит ли мой отец твоего отца
за то, что он вернул "Украшения Святой" королевской семье, то ответ
будет отрицательным. На самом деле, твой отец уже отправил уведомление другим
пяти благородным семьям, которые также получили "Украшения Святой", в
том числе моей семье, и все мы поняли его причину и приняли ее. Те, кто
суетится по этому поводу, - это другие дворяне. твое недавнее действие
буквально подтвердило этот факт. Я не знаю, что этот человек (Фредерик) сказал тебе, но все стало
действительно сложным, так как ты такой хороший человек.»
Затем он покинул закусочную,
сказав мне эти слова, оставив меня прикованного к своему стулу от удивления.

    
  






  

  



  


  

    
      33 Мой отец
строгий

Я был слишком
наивен… К черту воспоминания из моей предыдущей жизни, иначе говоря (то, что я
считал своим) читом. Какая от этого была польза, если он даже не мог дать мне
преимущества перед этими одаренными благородными детьми?
Самое большее, что
я мог получить от воспоминаний о своей прошлой жизни, - это иметь жизненный
опыт, пока я не стал первокурсником средней школы. Однако это так называемое
преимущество на самом деле не давало мне никакого преимущества перед
благородными детьми, поскольку большая часть знаний моей предыдущей жизни была
бесполезна в этой жизни.
Кроме того, в этой
жизни, хотел я этого признавать или нет, просто родившись таким, каким я был, я
уже был близок к политическому центру этого королевства и власти, которую он
влек за собой. И все же, несмотря на всю эту близость, я ни разу даже не пытался
приблизиться к нему или попытался понять его и воспользоваться силой, которую
он мне дал.
Действительно, я
должен был это изменить. С этого момента мне нужно было больше узнать о том,
как использовать это оружие под названием "политическая власть",
которое мне дали с самого рождения. Конечно, я также должен был помнить о том,
чтобы правильно владеть им и никоим образом не злоупотреблять им.
Но как? Знания
моей предыдущей жизни были бесполезны, так как раньше я был обычным
гражданином. У меня не было никакого опыта в этом вопросе. Тем не менее, в силу
моего долга, я должен был попросить кого-нибудь научить меня правильно им
пользоваться…
Вдобавок ко всему,
велась активная информационная война.
Люк был прав. Я
никогда не слышал чьего-либо мнения, кроме мнения этого большого серебряного
рейнджера сводного брата (Фредерика). Собственно говоря, я должен попытаться
взглянуть с точки зрения окружения маленького серебряного рейнджера (Эллиота),
а также с точки зрения самого маленького серебряного рейнджера, прежде чем
формировать позицию.
Хотя Люк всегда
пытался предупредить меня каждый раз, когда мы встречались во время вечеринки –
ну, хотя и с небольшим сарказмом, – я никогда не обращал на это внимания.
Я совсем забыл,
что это место - не мирная Япония моей прошлой жизни.
Я также забыл, что
я больше не сын простолюдина. Я старший сын дома маркизов, Теодор Голдберг. И
как часть дворянства, я родился с обязанностью защищать граждан территории
нашей семьи. Не забывайте, что я также родился с долгом служить королевству и
защищать его от угроз.
И все же.
Несмотря на все
эти сложные ситуации, связанные с этими королевскими серебряными братьями и
сестрами… Я не мог просто разорвать свои отношения с Фредериком. Или, если быть
более точным, я не хотел этого делать.
Боже.
"Конечно же, он использовал меня", - подумал я, наконец-то осознав
это во всей полноте. Или в целом, насколько я мог видеть прямо сейчас. Я
подавил желание вздохнуть, когда подумал об этом.
Из-за моей дружбы
с ним считалось, что мой отец или, скорее, Дом Голдбергов встал на сторону
большого серебряного рейнджера, также известного как Фредерик.
Тем не менее… он
также был тем, кто все это время давал мне различные советы. Он даже
предупредил меня о моем неосторожном поступке, когда я впервые заговорил с ним
два года назад. Это показало, насколько добр был Фредерик. Несмотря на то, что
этот парень был глупцом, который ненавидел, когда его беспокоили, он не был
бессердечным идиотом, который стал бы манипулировать другим глупцом, который небрежно
подошел к нему.
Я подавил еще одно
желание вздохнуть, задаваясь вопросом, что мне делать со всеми этими
новообретенными знаниями и пониманием.
«Кевин. Мой отец
спрашивал тебя о чем-то действительно важном обо мне?»
«Нет. Он просто
спросил меня о том, чем ты хочешь заняться.»
Понятно.
Так вот что он
имел в виду, когда сказал мне тогда, два года назад. Мой отец действительно
говорил мне раньше... что он рад, что я могу подружиться с Фредериком. Но когда
мы с Фредериком изолировались и стали дуэтом-одиночек на каждой вечеринке, он
продолжал смотреть на нас с непонятным выражением во взгляде.
«...Похоже, у меня
нет другого выбора, кроме как выступить в качестве посредника.»
Хотя это было
правдой, что прекращение моей дружбы с Фредериком было простым решением для
решения всего этого, это была просто временная мера, которая не решит проблему
в долгосрочной перспективе.
В любом случае,
если бы я это сделал, то позже его могли бы рассматривать как человека, который
ненавидел своего младшего брата. Статус его младшего брата был буквально выше
его, так что для людей было нормально так думать.
Поэтому
единственным способом предотвратить - это показать, что большой серебряный
рейнджер (Фредерик) был готов присягнуть на верность маленькому серебряному
рейнджеру (Эллиоту), который также оказался самим наследным принцем.
С другой стороны,
Фредерик, возможно, давно понял это решение. Однако между ним и Эллиотом была
глубокая и огромная пропасть. Эллиот всегда использовал каждый шанс, который у
него был, чтобы превратить Фредерика в одиночку, в конце концов. [TL : Это
часть игрового сюжета отомэ, поэтому я не буду давать дополнительных
объяснений.]
И с тех пор, как я
сблизился с Фредериком, Эллиот тоже поднял свою бдительность против меня и не
пытался сблизиться.
Тем не менее, нам
нужно было переломить эту ситуацию и полностью освободить Фредерика от его
одиночества. И для этого третья сторона должна была выступить посредником между
двумя королевскими детьми.
Я предположил, что
это было то, чего мой отец ожидал от меня. В конце концов, я был первым другом
Фредерика. И я также был в состоянии взаимодействовать с другой стороной, так
что я был в лучшем положении, чтобы быть посредником между ними.
И все же я предал ожидания
своего отца с тех пор, как стал слишком беспечным, когда подружился с
Фредериком. В результате другие дворяне теперь рассматривали наш дом как часть
фракции Фредерика.
В конце концов,
эти дворяне никогда бы даже не задумались о том, что мы на самом деле просто
играли вместе как друзья, как нормальные дети. Должно быть, это одна из причин,
по которой виконт Эмбер (отец Мюриэл) отказался от меня. Теперь, осознав все
эти факты… Мне пришлось согласиться с его решением... Мои отношения с Мюриэл,
должно быть, оказали на него такое сильное давление…
Короче говоря, все
это произошло из-за моей невнимательности.
ААА, блин, совсем не
повзрослел! Я такой дурак!!!
«Мои извинения, мистер
Теодор.»
Ричард извинялся
передо мной, хотя с самого начала это была не его вина, на мгновение сбив меня
с толку. Однако затем я понял, что, поскольку он извинялся, это могло означать
только одно.
«Мой отец помешал
тебе рассказать мне об этом?»
«да. Он напомнил
мне ничего не говорить, так как вы должны были сами заметить эту проблему. Он
сказал, что это необходимый урок для вас, чтобы вы начали осознавать свой
собственный статус в качестве следующего главы дома.»
Я думал, что мой
отец был действительно добрым и нежным человеком, но, услышав признание
Ричарда, я понял другую его сторону. Он был довольно строгим учителем.
Прости, папа. Мне
потребовалось так много времени, чтобы заметить этот факт.
«Понятно. Прости, что
всегда заставлял тебя беспокоиться обо мне. Должно быть, он злится на меня,
потому что я такой идиот.»
«Он совсем не
сердится. В конце концов, вы наконец-то заметили. Он всегда верит, что вы
обязательно осознаете этот факт».
Правда, ты меня
переоцениваешь, папа. Но все же… Это открыло мне глаза.
«Я должен поблагодарить
Люка за это. Но с этим придется подождать, пока мы снова не встретимся. В конце
концов, будет лучше, если я скажу это с глазу на глаз.» Я задумался, прежде чем
слегка похлопать себя по щекам, чтобы взбодриться.
«Хорошо, давай
сначала спросим о магических инструментах. Мы ни за что не вернемся с пустыми
руками, имея перед собой такую редкую возможность. Я знаю, что Министерство Придворных
магов делает что-то, чего я не могу понять в моей нынешней ситуации, и,
возможно, будет проще выяснить, что сделал Исследовательский институт
Магических инструментов, поэтому я просто сделаю то, что смогу. Ну, не то чтобы
меня волновал результат их обоих.»
Кевин и Ричард
дружно кивнули, услышав мое заявление. Казалось, они согласились со мной.
Верно. Я не
сдамся. Там, где есть желание, есть и способ.
"Ну что ж,
тогда давайте сначала пообедаем... Извините, тетя, три рекомендованных вами
комплексных блюда для нас, пожалуйста!”
“Теодор-сама?!”
По какой-то
причине двое моих сопровождающих отреагировали на мой приказ, и они не могли
быть более разными. Ричард действительно недоверчиво кричал на меня, в то время
как Кевин от души смеялся. Он даже держался за живот, когда смеялся.
Глядя на них, я
пожал плечами. С этим ничего нельзя было поделать. В конце концов, в это время
я был невероятно голоден.
◇
Рекомендуемый
комплексный обед - жареная курица с соусом тартар, был восхитительным.
«Тетенька, не
могли бы вы рассказать нам немного информации о магических инструментах?»
Эта закусочная
выглядела старой, но ее удавалось долго держать открытой. Поскольку она давно
занималась этим бизнесом, она, возможно, слышала кое-что о волшебных
инструментах от своих гостей. Имея это в виду, я решил, что могу попросить у
нее кое-какую информацию.
Увы, пухленькая
тетушка этого заведения от души смеялась, когда услышала мой вопрос.
«Конечно, нет,
юноша. Посмотри на мое рабочее место, я никак не могу знать подробности того,
что ты хочешь знать. И все же, не мог бы ты сказать мне, какие магические
инструменты ты ищешь? Возможно, если ты ищешь волшебные инструменты, которые в
настоящее время процветают, я могла бы порекомендовать тебе несколько хороших
магазинов.»
«Хм, это сложный
вопрос… Волшебный инструмент, который я ищу, не используется в повседневной
жизни. Вот почему я не знаю, как классифицировать это―― Ах, три порции вашего
напитка, пожалуйста.”
«Да, пожалуйста,
подожди минутку―― Ой, так ты ищешь нетрадиционные магические инструменты, да?
Что ж, так случилось, что это место является местом сбора таких вещей… Как
насчет того, чтобы заглянуть в магазин Бейтса? Он эксцентрик, который всегда
что-то переделывает, когда мы его встречаем. Кроме меня, даже люди той же
профессии, что и он, понятия не имеют, что он делает. Что касается остальных…
Ну, они почти такие же, как Бейтс. Все они чудаки. И поскольку каждый из их
магазинов довольно уникален, я думаю, ты довольно легко найдешь то, что ищете.»
«О. Спасибо, тетя.
Я собираюсь взглянуть на их магазин―― О, а что там за выпечка на вывеске? Это
слишком далеко, чтобы я мог рассмотреть.»
«Это пончик , хотя в нем нет дырочки.―― А,
точно. Тот человек по имени Бейтс случайно обмолвился, что раньше работал в в
Министерстве магии или в исследовательском институте … это не для разглашения,
хорошо?»
«Спасибо. Один
пакет пончиков, пожалуйста. Заверните его в упаковку.»
Поблагодарив
тетушку за информацию, а также получив пакет с пончиками, которые я заказал, мы
направились в магазин Бейтса. И в случае, если его магазин был не тем, который
я ищу, я собираюсь вернуться в эту закусочную снова для получения
дополнительной информации.
Да, в конце
концов, это был самый простой и популярный способ получить информацию,
сертифицированный всеми этими аниме и рпг играми. Сбор информации, как и
ожидалось, должен был быть собран у владельца бара или закусочной.
«Ты помнишь
дорогу...?» - спросил Кевин с ошарашенным выражением на лице. Однако его глаза
сказали мне, что ему это нравится. С другой стороны, Ричард держался за голову
по какой-то неизвестной мне причине.
В любом случае,
это не имеет значения, давайте начнем ~ Я решил в уме.

    
  






  

  



  


  

    
      34 Чудаки не очень популярны

Магазин Бейтса
располагался в переулке, похожем на лабиринт.
Поскольку вывески не
было вообще, поэтому найти его магазин было буквально невозможно, если
кто-нибудь не расскажет нам о его местоположении.
... Поскольку его
магазин был буквально расположен в углу многоквартирного дома, возможно,
единственными, кто знал о его местоположении, были постоянные клиенты его
магазина.
Почему-то расположение его магазина напомнило
мне секретный магазин торговых карточек из моей прошлой жизни.
Я прервал ход своих мыслей, когда мы подошли к его магазину, а затем я попытался постучать во входную дверь.
«Ну, кто вы? Сэнсэй сейчас занят своими исследованиями, у него не
будет времени вас слушать.»
Тот, кто ответил
раздраженным голосом, был юношей примерно в возрасте младшеклашки средней
школы. У-о-у, он был таким маленьким, что все остальные выглядели как взрослые.
По фигуре,
выглядывавшей из-за двери, я узнал, что у юноши была бандана на голове, а фартук выглядел очень круто. Я увидел масляное пятно на его пальцах, он, похоже, только что
возился с каким-то инструментом. Ах,
нормально ли работать с этого возраста?
Юноша, который
продолжал смотреть на нас с подозрением на лице, затем спросил, как будто
что-то вспомнив.
«Хм? Довольно
опрятный у тебя вид? Ты случайно не знаком с молодым мастером Люком?»
«А, ты знаешь
Люка?»
Этот парень часто
приходит сюда?
«Да, он только что
прибыл. Хм, ты собираешься войти? Хотя это грязное место.»
«Конечно. Ну тогда извините меня ~.»
Мы последовали за
молодым человеком в бандане в магазин.
Пройдя мимо стойки
в узком вестибюле, мы прошли мимо комнаты с аккуратно расставленными полками.
Похоже, это был склад.
Полки были
заполнены деревянными ящиками с металлическими табличками с надписями, чтобы
было легче узнать его содержимое. Все было неожиданно аккуратно расставлено.
Я думаю, что
причина, по которой он сказал, что здесь грязно, заключалась в том, что другой
человек случайно пожаловался на это.
Но потом, после
того как мы прошли склад, комнату, разделенную низкими полками и рабочим
столом, можно было описать только как хаотичную.
Там были разные
вещи, а также обрывки бумаги, разбросанные поверх свернутой большой бумаги.
Поскольку двое
сопровождающих Люка кивнули, увидев нас, я кивнул им в ответ.
А потом я увидел солидного старика с небритым лицом, одетого в белый
халат, в разгар жаркой дискуссии с Люком. Тот, кто выглядел обеспокоенным, был
молодым человеком в очках с худощавым лицом.
«Итак, если у вас нет магической силы, чтобы запустить его, вы можете
подготовить схему с более высокой выходной мощностью и использовать магический
камень. Если бы только у меня был демонический кристаллический камень с высокой
производительностью, я уверен...»
«Люк, ты ведь
понимаешь. Исследователи в то время уже пробовали этот метод. Каким бы высоким
ни было качество зачарованного магического кристалла, святой посох вообще никак
не отреагировал. Проблема не в зачарованном магическом кристалле. Даже если мы
оставим это в стороне, когда мы попытаемся заманить оставшуюся ману внутрь,
чтобы вывести наружу...»
«Верно, с начала исследования не произошло особых
изменений. Более того, количество остаточной маны уменьшилось постепенно. При таких темпах оставшаяся мана в
конечном итоге исчезнет навсегда! Вот почему мы должны что-то сделать до того,
как истощится оставшаяся мана!»
«Успокойтесь, вы
двое. В святом посохе все еще осталась мана. Сначала мы должны расшифровать символы,
выгравированные на посохе...»
«Вы слишком
снисходителены к этому вопросу, мистер Тревор!»
Вау, по какой-то причине это пространство
казалось действительно накаленным.
«Это потрясающе, это всегда так, когда приходит молодой мастер Люк ――
Ах, Молодой господин, Ваш друг пришел навестить вас.»
Люк наконец
повернул голову, когда юноша в бандане окликнул его по имени, и выражение,
которое он сделал, когда увидел нас, было... настоящим неудовольствием.
В любом случае,
давайте сначала попробуем помахать ему рукой.
« Почему ты здесь?»
«Хм, я слышал, что
мог бы попробовать этот магазин, если бы искал другой вид волшебного
инструмента. Я никогда бы не подумал, что ты в этом месте. Я планирую прийти в
другой день, если Бейтс-сан занят, но я хочу, чтобы он, по крайней мере,
ответил на мой вопрос.»
«Убирайся».
«Черт возьми, как ты
разговариваешь с моими гостями, Люк. Это ты тот, кто должен вернуться домой.»
Старик в белом халате легонько рубанул Люка по голове рукой.
Эх, ты уверен, что
можешь делать так!? Предполагалось, что он сын графа. И все же его
сопровождающий действительно отвернулся от этой сцены.
Сам Люк ничего не
сказал, просто молча дулся. Казалось, ему было все равно, что только что сделал
с ним старик в белом халате. То же самое относилось к юноше в очках и юноше в
бандане, они просто криво улыбнулись, увидев такую сцену.
Хм, это место
случайно не было... местом, где ты мог бы забыть о своем социальном статусе?
«Добро пожаловать в мой магазин. Что ты хочешь услышать,
мальчик?»
Старик в белом
халате протянул мне руку для рукопожатия.
При ближайшем
рассмотрении оказалось, что на самом деле он не был стариком. Возможно, ему все
еще было около второй половины двадцати лет, просто он выглядел старше из-за
своих нечесаных и слегка грязных волос. При еще
более внимательном рассмотрении он был на самом деле довольно красив.
«Хм, приятно познакомиться.
Я Теодор Голдберг. Причина моего визита…»
«ГОЛДБЕРГ! ТЫ
ИМЕЕШЬ В ВИДУ ЭТОГО ГОЛДБЕРГА?! ТИАРА!»
«Ах, да. Этот
Голдберг.»
«Ха-ха-ха, твой
отец действительно удивительный человек! Он вернул королевское сокровище, даже
не моргнув глазом, поистине человек среди людей! Благодаря ему мы теперь также
можем исследовать тиару. Большое спасибо.»
И вдруг он
заключил меня в медвежьи объятия. Уф, он весь в пыли и воняет. Сколько дней
прошло с тех пор, как он в последний раз входил в ванну!?
Он немедленно
отпустил меня, и я мгновенно отступил назад. Извини, но, пожалуйста, избавь
меня от еще одного объятия, старина.
«Приятно
познакомиться, меня зовут Бейтс Сфен. Я бывший сотрудник исследовательского института магических инструментов, но я действительно восхищен решимостью твоего
отца, когда он вернул тиару. Другой дом, получивший инструмент от последнего
короля, относился к сокровищу как к какой-то священной реликвии. Я чувствую,
что его имя должно быть записано за его вклад в будущее волшебных инструментов.
Даже сейчас я все еще не могу понять причину решения твоего отца.»
«...Это
оскорбление моего отца?» - спросил Люк голосом, полным гнева.
«Что ты
собираешься делать, если я скажу "да"?» - сказал дядя в белом (Бейтс),
как бы провоцируя Люка.
Эх, знал ли этот
человек, что он только что делал!?
«Я думаю, что
этого достаточно для этой шутки, Бейтс. Послушайте, даже ваш гость
действительно удивлен. Да, кстати, меня зовут Тревор. Я работаю в Департаменте
Придворных магов. Вы могли бы сказать, что меня перевели в этот магазин главным
образом для того, чтобы присматривать за этим чудаком. Рад познакомиться с
вами, сын лорда Голдберга.»
Очкарик (Тревор)
ласково упрекнул Бейтса и успокоил Люка своим добрым взглядом.
Его общий вид
кричал: “Я отличник”. Когда я пожал ему руку, я понял, что у него крепкая рука,
как и следовало ожидать от человека, который всегда возился с волшебными
инструментами.
В магазине было
шумно, но все они были интересными ребятами.
====
От автора:
◆Введение в
персонажи◆
Теодор Голдберг - Главный
герой. Реинкарнатор. Старшеклассник в своей прошлой жизни. Желтый. Тиара.
◆ Семья Голдберга
Оуэн Голдберг - Отец.
Маркиз.
Серена Голдберг - Мама.
Жена Маркиза.
Венди Голдберг - Младшая
сестра. Дочь маркиза.
Кевин - Сопровождающий
Тео. капитан взвода обороны.
Ричард - Помощник
Тео. На год старше Тео.
Марта - Няня Тео
Себас - Великий
камергер Голдберг-хауса.
Роуэлл - Командир
солдат дома Голдберга.
Мария - Старшая
горничная Голдберг-Хауса.
Гораций - Глава
Исследовательского института волшебных инструментов Голдберг-Хауса.
◆ Друзья
Мюриэл Эмбер - Желтый.
Невеста. Дочь виконта. Обжорка. Девчонка-Цыпочка.
Фредерик Серендиаз
- Старший брат наследного принца от другой матери. На два года старше. Веселый паец.
Белый брат. Одиночка.
Катрина Лайлак - Дочь герцога. Дочь злодея. Дрель. Фиолетовый. Вундеркинд. Реинкарнатор. В прошлой жизни была JK.
◆Ведущие персонажи
Эллиот Серендиаз -
Наследный принц. Белый. Кольцо. Брат Фредерика.
Люк Гринвелл - Зеленый.
Святой Посох. Сын графа. Сарказм.
◆Другие
Король Серендиаз -
Отец Одиночки-куна и наследного принца.
Королева Серендиаз
- Мать наследного принца.
Герцог Лайлак - Отец
Дрилл.
Мериел - Сопровождающий
Дрилл.
Эван Эмбер - Отец
девочки-цыпочки.
Шейла - Кормилица
девочки-цыпочки.
◆Другие 2
Тара - Гадалка.
Мошенница.
Мира - Служанка
Тары. Сообщник мошенницы.
Гейсон Нейт - Барон.
Исследователь Волшебных инструментов. Мошенник. Характер мачо.
◆Героиня (Лол)
Айрин Плам - Героиня
(Лол). Розовый. В прошлой жизни была JK
{ JK в японском
сленге — это сокращение произошло от фразы «Joshi Kohsei» , что можно перевести,
как «старшеклассница». «Joshi» означает «девушка», а «Kohsei» является
альтернативной формой «Kohkohsei», что означает «ученик средней школы». }

    
  

  

  



  


  

    
      35. То, что вышло, - это Душа
«Мой отец должным образом дал свое разрешение на
проведение исследований святого посоха. Пожалуйста, не говорите глупостей.»
Люк был взбешен. Бейтс пожал плечами, выражение его
лица было таким, как будто он уже знал об этом. Тревор криво улыбнулся, став
свидетелем такого обмена репликами.
«Тогда, пожалуйста, сообщите мне, когда вам что-то
понадобится, нажав волшебный инструмент на прилавке.»
«Подожди, Тед. Зачем ты привел этого парня?»
Люк спросил юношу в бандане, который, казалось, был
продавцом в этом магазине, когда тот собирался вернуться.
«Э, они ведь твои друзья, молодой мастер Люк? Они
даже принесли с собой пончики тети Луки. Ты сказал, что забыл их купить, когда
только пришел.»
А, пончик из закусочной, ага.
На самом деле они были для нас, но я думаю, что это
была не высокая цена за информацию о магических инструментах.
«Они все еще у тебя с собой?»
Я получил пакет с пончиками и показал его
содержимое Люку. Увидев это, Люк застонал с мучительным выражением на лице.
«...Ты пытаешься подкупить меня пончиками, а?».
«Ха-ха-ха, как будто можно использовать пончики для
взятки. Ну, если ты их не хочешь, я съем их вместо тебя.»
«ПОДОЖДИ МИНУТКУ!!!»
Он поймал меня за руку, когда я собирался вернуть
пакет с пончиками Ричарду.
«Я думаю, у меня нет другого выбора, кроме как
принять это, так как ты зашел так далеко, чтобы принести их мне.»
Бейтс и другие взрослые расхохотались, услышав
слова Люка.
Было ли это так вкусно? Я думал, что это простые
пончики.
Тем не менее, Люк схватил сумку так крепко, как
будто не хотел отпускать ее, даже если умрет.
Я вижу, тебе они так нравится, да.
«Тогда расскажи мне о волшебных инструментах».
«Блин, так это действительно взятка.»
Люк, казалось, был крайне расстроен. В чем дело,
приятель? В этом нет ничего особенного.
«Ха-ха, ладно, думаю, у меня нет другого выбора,
кроме как научить тебя. А теперь отдай мне это.»
Я отдал пакет с пончиками Люку.
Люк обнял его с такой заботой, как будто он
прижимал к себе младенца, - и тут же вскочил. Его лицо покраснело, как только
он понял, что сделал это передо мной.
«Я ... Ну, это как сладкое, я выслушаю тебя просто
ради удовольствия.»
Он... цундере, да еще мужчина?
«Да, без проблем. Кстати, спасибо за твой
предыдущий намек. А также так как ты не ходил вокруг да около, теперь я знаю,
что делать дальше. »
Я не склонил голову, я просто сказал спасибо Люку.
Люк застонал, увидев это. Ты в порядке, приятель?
«Хм, раз ты надеешься на это, я расскажу тебе, что
смогу.»
«Да, спасибо тебе. Но если возможно, я
хочу попросить мистера Бейтса научить меня.»
Мне действительно было жаль Люка, но Бейтс,
казалось, был экспертом в этом отношении.
Бейтс похлопал Тревора по спине, смеясь и держась
за бок, услышав мое замечание. Он не переставал смеяться почти десятки секунд,
он в порядке?
Люк надул губы. Боже мой, тебе не следует дуться,
как знакомой девушке.
◇
«...Тогда, Теодор, о чем ты хочешь меня спросить?»
Парень в бандане (Тед), который вернулся в магазин,
чтобы перевести дух, вернулся с чаем и закусками для моих сопровождающих.
Бейтс, который наконец успокоился, тоже попросил чаю.
Хм, в конце концов, я хочу спросить о том, кто, по
слухам, был “врагом” моего отца, и был ли способ восстановить их отношения.
«Неужели, Министерство магии смотрит на моего отца
как на врага?»
«Ты не собираешься спрашивать о волшебных
инструментах?»
Люк, надувшись, запихнул в рот пончик и в следующий
момент выглядел так, словно был в блаженстве.
Мне показалось, что я увидел что-то действительно
забавное.
Он действительно любит эти пончики, да.
«Нет, я бы тоже хотел это услышать, но ваше предыдущее
обсуждение наполнено терминами, с которыми моему бедному мозгу слишком сложно
справиться. Вот почему я хочу сначала все прояснить. Мне также любопытно узнать
об остатках маны, о которых вы говорили некоторое время назад.»
«Как следует из названия, остатки маны-это именно
то, что следует из ее названия, остатки магической силы, оставленные в
магическом инструменте. Это не то явление, которое вы можете найти в обычном
бытовом магическом инструменте, но редкое явление, которое встречается в мощных
магических инструментах. Это явление, когда магическая сила остается, даже если
вы не можете использовать ее после истечения срока службы магического
инструмента.»
Тревор научил меня этому простым пояснением.
«Является ли существование этого остатка маны
фактором, который отличает легендарный магический инструмент от обычного
магического инструмента? Как, например, Тиара Святой?»
Это звучит даже проще, чем я ожидал. Возможно, у
них был инструмент для измерения этого остатка маны.
По какой-то причине весь этот жаргон все больше и
больше походил на игровую обстановку.
«Совершенно верно. Чем больше магической силы было
вложено во время производства, тем больше остается магической силы. Украшения
святой, которые оставляли остатки магической силы в течение сотен лет,
действительно редки. Вот почему. говорят, что это легендарный волшебный
инструмент.»
«Более того, остатки маны имеют свои собственные
черты, точно так же, как волшебный инструмент кажется другим, когда у него нет остатков
маны. Используя эти свойства, мы подтвердили, что тиара, возвращенная вашим
отцом, обладает этой чертой, поэтому она была признана подлинной.»
Бейтс дал дополнительное объяснение.
«Мы пытаемся восстановить украшения святой,
используя эти черты. Но затем исследовательский институт решил, что это не
магический инструмент, так как даже с таким количеством остатков маны,
оставшихся в украшении святой, его вообще нельзя использовать. Однако в нем
должен быть большой потенциал.»
«Но это же старинный предмет? Можно ли его
восстановить?―― Но, подождите минутку! Поскольку исследовательский институт уже
заявил, что украшения святой не являются магическими инструментами, означает ли
это, что они пересмотрели свое мнение? Если да, то по какой причине? Вы ведь
бывший сотрудник исследовательского института, верно, Бейтс?»
«...Ты что-нибудь слышал от своего отца?»
По какой-то причине Бейтс посмотрел на меня с
удивлением.
А? Зачем он упомянул моего отца сейчас?
«...Понятно. Наверное, я слишком поспешил с
объяснением. Я забыл, что не все такие, как Люк.» - пробормотал Бейтс,
извиняясь передо мной.
«Извини, давай пока забудем о моем предыдущем
объяснении. Рано или поздно ты услышишь об этом от своего отца. - Теперь, было
ли Министерство магии врагом твоего отца
или нет?»
Он даже не скрывал своего намерения сменить тему
разговора.
Казалось, что исследование Бейтса священной трости было
государственной тайной. И все же он с готовностью рассказал мне об этом деле.
Короче говоря, мой социальный статус был достаточно высок, чтобы позволить мне
узнать об этой тайне. Он, не колеблясь, рассказал мне об этом, но сдержался и
сказал, чтобы я напрямую спросил отца.
... Любопытно. Теперь мне стало еще более любопытно
узнать об этом деле.
«Честно говоря, нет. Министерство магии фактически приветствовало тиару, возвращенную
лордом Голдбергом, с распростертыми объятиями и было действительно в восторге
от нее. Причина в том, что они получают больше предметов для исследований. На
самом деле, исследование все еще проводится даже сейчас, но некоторые люди
неправильно поняли ситуацию из-за плохой привычки этого человека.»
А? Подожди минутку, что это значит?
«Ну, правда в том, что у директора Гринвелла серьезные
проблемы с сарказмом. Я слышал, что он сказал: «Похоже, у тебя нет гордости как
у одной из пяти семей.» лорду Голдбергу, уведомив последнего, что они получили
тиару.»
Тревор заговорил с кривой улыбкой на лице.
«На самом деле он действительно доволен другим
объектом исследования, но… в итоге он изрыгнул такой бессмысленный сарказм, так
как он слишком беспокоится об окружении.»
«Ничего не поделаешь. В конце концов, это
королевское сокровище. Не может быть, чтобы вокруг не распространились
какие-нибудь слухи, если вдруг такой важный предмет вернется. Отец сказал, что
беспокоится о лорде Голдберге!»
В ответ на протест Люка Бейтс заговорил с
недовольным выражением лица.
«Проблема в том, как это сказать. Это только звучит
так, как будто он жалуется. Позже мой брат извинился за недоразумение, и мы
оказали нашу поддержку лорду Голдбергу. А потом это, наконец, превратилось в
недоразумение...»
«Ты так говоришь, но отец сказал, что он уже
разобрался с ситуацией.»
«Ах, да. Он действительно сказал: «Это
не имеет никакого отношения к лорду Голдбергу», но так вот что он имел в виду,
ха. Хотя, похоже, все считают, что все наоборот.»
Попытка Люка защитить своего отца была блестяще
подавлена Тревором.
... Так что это значит…
«Все просто… недоразумение!?»
«Ну, да, именно так.»
«Ни за что... Тогда причина, по которой я не могу
обручиться с Мюриэл, в том...»
Я опустил голову, закрыл лицо руками. Мне хотелось
извиниться прямо сейчас.
Я был смущен до такой степени, что мне казалось,
будто моя душа покидает мое тело.
«Что ты имеешь в виду?»
Поскольку Бейтс спросил о том, что случилось, я
рассказал ему об этом.
«...Этот человек...»
Бейтс тяжело вздохнул, массируя виски.
Он положил руку мне на плечо, а затем, - сказал эти
слова: «Сделай все, что в твоих силах, мальчик!».
«...Оу, это безумие, к ЧЕРТУ ВС-Е-Е-Е-Е-Е-Е-Е-Е-ЕХ!!!»
Я могу, по крайней мере, буйствовать в этой
ситуации, верно?
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Родительская опека
Мои
ноги были тяжелыми, как свинец, когда мы вышли из магазина Бейтса.
Слухи
были чем-то, что распространялось само по себе, пытаться предотвратить их
распространение было глупой затеей…
Но
все же.
Давайте
постараемся быть позитивными. Даже если бы это казалось невозможным, я должен
был, по крайней мере, иметь позитивный настрой. Ничего хорошего не выйдет из
попыток отвлечься от проблем.
Благодаря
Люку я понял, что моя репутация была действительно плохой среди круга
благородных отпрысков, я узнал, что мой отец и отец Люка - также причина моей
плохой репутации - на самом деле очень хорошо ладили друг с другом. Однако по
разным причинам это выглядело так, как будто они были политическими врагами,
что, в свою очередь, также поставило меня в плохое положение из-за моей дружбы
с одним одиночкой.
Я
мог бы спасти ситуацию, если бы как следует поговорил со своими
собратьями-благородными детьми.
Более
того, Бейтс даже сказал: "Приходи снова в этот магазин в любое
время".
Вопрос
о том, чтобы подружиться с Бейтсом, который раньше принадлежал
исследовательскому институту, и Тревором, который был членом Министерства магии,
был самым большим благом в этой поездке. Они даже рассказали мне о внутреннем
положении в организации.
Кроме
того, мне даже удалось подружиться с Люком и узнать личность отца Люка.
Да,
это определенно был большой урожай, независимо от того, как вы на это смотрите.
Сейчас
я был морально уставшим, но это стоило того багажа информации, который я
получил сегодня.
-
Но мне очень хотелось, чтобы прямо сейчас кто-то исцелил мое уставшее сердце.
Боже,
давайте побыстрее вернемся, чтобы увидеть ангельскую улыбку Венди.
«Вы
в порядке, господин Теодор?»
Когда
мы вышли на главную улицу и сели в карету, Ричард спросил меня с обеспокоенным
выражением лица.
Возможно,
он неправильно понял, что я чувствую себя подавленным, так как я вообще не
разговаривал с тех пор, как мы покинули магазин Бейтса. Прости, что заставил
тебя беспокоиться обо мне, Ричард.
Раз
так, давай улыбнемся, чтобы показать ему, что со мной все в порядке.
Это
было сущим пустяком. Да, ничего.
«Оу,
кажется, этого дня мне недостаточно, чтобы восстановиться, но к завтрашнему дню
я буду в порядке. И Ричард, обязательно приходи на вечеринку. Удели приоритет присутствующим
его высочеству Эллиоту и Фредрику.»
Давайте
пока приведем мой план в действие - став посредником для Фредрика и Эллиота.
Возможно, мне потребуется несколько лет, чтобы наладить их отношения, но это
определенно был лучший короткий путь, доступный для меня.
Но
это позволило бы мне добиться большего, чем просто стереть эти раздражающие
слухи.
Вдобавок
ко всему, я мог бы снова поднять вопрос о помолвке с Мюриэл.
«Да.
Давайте сделаем это.»
Ричард
ответил с облегчением на лице, Кевин улыбнулся, увидев это. Да, давайте сделаем
все, что в наших силах.
◇
Когда
вечером мы наконец прибыли в наш семейный особняк в королевской столице, прямо
перед входом стояла еще одна карета. Поскольку на этой карете был герб нашей
семьи, могло ли быть так, что мой отец собирался уходить?
«О,
ты наконец-то здесь. С возвращением, Теодор.»
«Я
вернулся, отец. У тебя есть какое-нибудь дела вне дома, отец?»
«Да,
там будет небольшая встреча.»
Это
ночная вечеринка? Я заметил, что это был первый раз, когда я провожал своего
отца на вечеринку. Хотя он также может ходить на встречи, когда меня нет рядом,
мы всегда ходили вместе, когда мероприятия были в полдень.
В
отличие от дневного наряда, ночной выглядит шикарно.
Что
ж, думаю, мне придется пока отложить свой вопрос.
«Отец,
я хочу тебе кое-что сказать, ты уделишь мне немного своего времени после того,
как вернешься с мероприятия?»
«Это
может быть невозможно сегодня вечером, так как я, скорее всего, буду
отсутствовать до поздней ночи, как насчет завтра? Приходи ко мне в кабинет до
завтрака.»
«Да,
все в порядке. Есть кое-что, о чем я хотел спросить по сегодняшнему вопросу, и
кое-что, что я хочу услышать от тебя.»
«Хорошо,
я позабочусь о своем расписании перед завтраком.» - сказал он, погладив меня по
голове. Каким-то образом одно это простое действие исцелило мое сердце.
«... О, ты
пришел.»
На
лестнице в холле, прямо под взором моего отца, стояла нарядная фигура моей
матери.
...
Она была очень красива, но это был первый раз, когда я видел ее такой нарядной.
Что здесь происходит?
Моя
мама медленно спустилась по лестнице.
«С
возвращением братик, добро пожаловать. Правда мама, прелесть?»
Хотя
моя мама медленно спускалась по лестнице вместе с Венди, последняя побежала ко
мне, как только увидела меня.
Ааа,
извини. Я был очарован красотой нашей матери до такой степени, что не заметил
тебя.
«Я
дома, Венди. Да, наша дорогая мама сегодня действительно прекрасна.»
«Что
ж, с возвращением, Теодор. Ты не слишком опоздал, но, пожалуйста, в следующий
раз вернись немного пораньше.»
«Да,
дорогая мама. Прошу прощения, что заставил беспокоиться обо мне. Я вернулся. Ты
ведь собираешься на встречу с папой?»
«Да.
А теперь подожди нас, Теодор. Мама что-нибудь придумает.»
А?
Что делать?
Затем
моя мама крепко обняла меня.
«Извини,
пожалуйста, за то, что я до сих пор не могла прийти на такие собрания. С этого
момента я буду часто появляться на вечеринках. Это может сократить наше
совместное время, но, пожалуйста, наберись терпения. Это поле битвы мое и
Оуэна. Мама сделает для тебя все, чтов моих силах.»
Эээ,
мама, ты в порядке? Честно говоря, я понятия не имею, о чем ты говоришь.
«Серена,
послушай, Теодор понятия не имеет, о чем ты говоришь. В любом случае, давайте
оставим это на потом, нам скоро нужно уезжать, иначе мы опоздаем. Мы больше не
можем терять время.»
«Ты
прав, Оуэн. Тогда мы пойдем, Теодор. Венди, будь хорошей девочкой и слушай
Талию.»
«Да,
мамочка.»
Венди,
которую несла ее горничная Талия, помахала рукой нашей матери.
«Дорогой
отец, дорогая мама до встречи.»
Эти
двое сели в карету с улыбками на лицах.
Честно
говоря, я все еще понятия не имел, о чем только что говорила моя мама.
Я
попытался косвенно расспросить Марту об этом после ужина.
«Мадам
сожалеет о том, что до сих пор пренебрегала своими обязанностями в благородном
обществе… Ну, с этим действительно ничего не поделаешь, так как до сих пор она
была занята воспитанием Венди.»
«Да,
это определенно не ее вина.»
Честно
говоря, это было не то, в чем ее можно было обвинить.
Моя
мама, казалось, думала, что это была ее вина.
Более
того, оба моих родителя чувствовали то же самое. Поэтому они решили, что это их
дело - поднять мою репутацию.
«Но
я действительно счастлив. Как и ожидалось от дорогой матушки.»
«Верно.
Мать станет во много раз сильнее, чтобы защитить своих детей. Вот почему, не
волнуйтесь, молодой господин, оставьте все своим отцу и матери. Пожалуйста,
думайте только о себе»
Нежные
слова Марты согрели мое сердце.
Я
действительно благодарен за вашу заботу.
Я
тоже должен сделать все, что в моих силах.
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Мы,
получив приглашение герцога Лайлака, направлялись на вечерний бал, который он
устраивал. По дороге туда, в карете, Серена крепко держала меня за руку.
«Это
не твоя вина. Я допустил ошибку, я думал, что у меня все еще есть некоторая
свобода действий около одного года – до того момента, когда состоится церемония
освобождения магии Его высочества Фредерика. Кто знал… В любом случае, это моя
вина. Вот почему, пожалуйста, не вини себя за это.»
«Нет,
это тоже моя вина. Я пренебрегала своими обязанностями. Хотя Теодор спас меня
от мошенницы и исцелил, когда у меня появилась Венди, я никогда ничего не делала
для этого ребенка. Вот почему теперь моя очередь спасать Теодора. Бедный
ребенок… Я не должна позволить ему страдать больше, чем сейчас.»

Серена
стиснула зубы, выглядя так, словно ее мучил вопрос об отказе виконта Эмбера от предложения
о помолвке.
И
все же это была не ее вина. Конечно, Серена была вдали от благородного общества
после того случая с мошенниками четыре года назад. Однако это было вполне
естественно, так как некоторое время она чувствовала себя подавленной после
этого события. Она верила, что доставляет нам неприятности только потому, что
ее легко обманула эта фальшивая гадалка. Только после того, как она снова
забеременела и родила Венди, рана в ее сердце начала медленно заживать. Уделяя
безраздельное внимание воспитанию Венди, после чего посвятила себя уходу за
детьми, и начала постепенно исцелять свой разум.
Хотя
лично я не считал, что это была ее ошибкой. Увы, она снова начала винить себя.
«Он
чрезвычайно послушный и добрый ребенок, который никогда не говорил ничего
эгоистичного. И, несмотря на собственное чувство отчаяния, он никогда никого не
винит, только плачет в тишине. Как его мать, видя моего ребенка в таком
состоянии, могу ли я молчать об этом?! Более того, ты видел его лицо? Несмотря
на то, что случилось с ним вчера, он все еще ярко улыбается нам… Просить руки
мисс Мюриэл-это первый эгоизм, который он проявил по отношению к нам. Поэтому,
как его мать, я хочу исполнить его желание.» - сказала Серена, ее взгляд был
тверд, как алмаз, со светом, который практически бросал вызов людям, чтобы
остановить ее.
Ааа,
теперь я понимаю. Она не просто винит себя. Она стала сильнее. Она отбросила
свою хрупкую и мягкую сторону и заменила ее железной волей. И все это ради ее
детей. Матери потрясающие.
Я
был в восторге.

«Верно.
Тот, кто в итоге показал такое печальное лицо, - это я. Хорошо, тогда я тоже
сделаю все, что в моих силах. В конце концов, я буду дисквалифицирован как
родитель, если не сделаю что-то для защиты этого ребенка.»
«Да.
Мы оба это сделаем.»

◇

Вскоре
после этого мы прибыли в особняк герцога Лайлака. Поздоровавшись с герцогом и
его женой, мы вошли на место проведения мероприятия.
Этот
бал устраивал герцог Лайлак. И поскольку это было так, существовала высокая
вероятность того, что многие фигуры, которых я ищу, тоже придут сюда.
Поэтому
я шел среди людского моря, здоровался с людьми и разговаривал, высматривая свои
цели. В это время кто-то внезапно похлопал меня по плечу сзади.

«Давненько
не виделись, маркиз Голдберг. Редко можно увидеть, чтобы вы приходили со своей
женой.»
Человек,
который окликнул меня, был граф Сфен, который пришел на этот вечер в
сопровождении своей жены.
Он
был руководителем Королевского института исследования магии, расположенного в
королевской столице. Ему было чуть за тридцать, и его окружал глубокий научный
вид. Тем не менее, он также был одарен дружелюбным нравом и улыбкой. Его жена
была кем-то с нежной аурой вокруг нее, действительно, они были парой, которая
воплощала поговорку "какой муж, такова и жена".

«Действительно,
прошло много времени, граф Сфен. Я редко вижу вас в последнее время. Ходят
слухи, что вы заняты своими исследованиями, но, похоже, у вас все хорошо».
«Ха-ха-ха,
то же самое можно сказать и вам, лорд Голдберг. В любом случае, мое нынешнее
положение можно охарактеризовать только как райское. Наши исследования
наконец-то принесли плоды! И я вам за это глубоко признателен!»
«Боже
мой. Все, о чем ты когда-либо говоришь, - это только исследования. Послушай, в
конце концов ты забыл о своей дочери, так как часто уезжаешь на длительное
время. Пожалуйста, по крайней мере, немного следуй примеру лорда Голдберга. Он
действительно хорошо ладит со своими детьми, я права, Серена-сама?»

Поскольку
жена другого говорила с такой улыбкой на лице, Серена решила присоединиться к
ней.
«Вы
также очень хорошо ладите с господином Сфеном, верно, Грейс-сама? Несмотря на ваши
слова, мы видим, что вы такие же влюбленные, как всегда.»
«Но,
иногда мне кажется, что однажды он может забыть обо мне. Он часто забывает о
своем окружении, как только погружается в свои исследования, в конце концов.
Поэтому, как его жена, я не могу не беспокоиться.»
«Как
я могу забыть о тебе? Ты единственная, кого я люблю.»
«Нет.
Не думай, что со мной сработает такой старый трюк.»
«Понятно.
Тогда позвольте мне воспользоваться возможностью увести вашу жену от вас,
милорд. Мне просто нужно о многом поговорить и расспросить вашу жену, так как я
слишком долго была вдали от общества. Мне нужно еще многое наверстать.»
«Боже
мой, вы собираетесь оставить нас и поговорить наедине между собой? Как это
ужасно.»
«Да,
верно. Вот почему, дайте этим дамам комнату для себя, хорошо?» - сказала Серена
с улыбкой, нежно притягивая к себе руку графини Сфен. Затем она оставила нас, одних
в этом месте.

Мы
с графом могли только смотреть на их удаляющиеся фигуры с кривой улыбкой на
лице.
«Граф
Сфен, поскольку, наши жены ушли, чтобы поговорить наедине, я полагаю, мы также
можем начать наш собственный частный разговор между нами. Видя, что вы
признаете нашу ситуацию в то время, я полагаю, что вы тоже не забыли о
предложении Его величества.»
Дело,
о котором я говорил, было, когда я вернул Тиару Святой несколько лет назад. В
то время именно благодаря поддержке Исследовательского института волшебных
инструментов Королевской столицы я смог вернуть тиару, не столкнувшись со
многими трудными последствиями. Таким образом, у меня не было ничего, кроме
благодарности графу Сфену, он был первым человеком, который выступил и
поддержал меня.
«Нет,
это мы должны благодарить вас за предоставленную нам возможность расширить наши
исследования. Министерство придворных Магов должно чувствовать то же самое, что
и я, но...»
Я
понял, что он хотел сказать. В то время, из-за моих действий, граф Гринвелл,
который только стал главой Министерства придворных Магов, был вынужден вернуть
Трость Святой под опеку королевской семьи.

Так
что, зная это, я мог только криво улыбнуться, так как понимал позицию графа
Гринвелла. С одной стороны, как глава семьи, граф Гринвелл, безусловно,
гордился тем, что Трость Святой была доверена его семье. Однако, с другой
стороны, как глава Министерства Придворных магов, он также хотел продвигать
исследования для того самого предмета, который был доверен его семье.
Поэтому
неудивительно, что из-за этих двух противоречивых причин он сказал мне:
"Похоже, у вас нет гордости как у одной из пяти семей"., когда мы
случайно встретились после этого события. Хотя это была просто конфликт без
какого-либо другого смысла, особенно с тех пор, как он осознал свою оплошность
и немедленно извинился, другие дворяне, которые видели эту сцену, все неправильно
поняли. И именно так распространились эти беспочвенные слухи.
―
У меня действительно не было возможности остановить распространение этих
слухов, как лесного пожара.

«Ну,
с этим действительно ничего не поделаешь. Это то, что может понять только наши
родные и близкие. Мы можем только сделать все возможное, используя все, что у
нас есть.»
«Да,
все так, как вы говорите.»

Когда
мы обменялись горькими улыбками, к нам подошел мужчина.
«
... Я наконец-то нашел тебя, брат. Слава богу, я уже давно тебя ищу.»
Мы
посмотрели в ту сторону, откуда доносился голос, и увидели мужчину лет двадцати
пяти, ковыляющего в нашу сторону. По какой-то причине его черты напомнили мне
графа Сфена.
«Пожалуйста,
немного поосторожнее с манерами, Бейтс, мы перед лордом Голдбергом. Приношу
свои извинения за его внезапное вмешательство, лорд Голдберг. Он мой младший
брат, Бейтс.»
«Лорд
Голдберг?!»
Человек
по имени Бейтс заговорил с довольно озадаченным выражением лица. Однако вскоре
он протянул руку для рукопожатия и неторопливо сказал: «Что ж, приятно познакомиться,
лорд Голдберг!! В наши дни до меня часто доходят слухи о вас. О, позвольте мне
выразить свою благодарность за возвращение Тиары Святой в исследовательских
целях. Я ... подождите, нет. Меня зовут Бейтс Сфен, младший брат Чарли Сфена.»
О,
если я не ошибаюсь, руководителя исследования зовут Бейтс Сфен. Значит, этот
человек тоже исследователь.

«Я
Оуэн Голдберг. Приятно с вами познакомиться.»
«О,
верно, я также друг вашего сына, Теодора. Тоже рад с вами познакомиться.»
...
Хм?! ОН… что?

«...
друг Теодора?» - слабо спросил я.
«Да,
да. Сегодня днем он посетил мой магазин, и тогда мы подружились. Эй, он
действительно сообразительный ребенок. Он даже ел пончики с Люком… упс, я имею
в виду, с сыном графа Гринвелла.»
«С
сыном графа Гринвелла?!»
«Да,
они действительно хорошо ладят.»


...
Теодор. Почему ты получаешь результаты быстрее, чем я, всего за один день?
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Глядя
на меня, застывшего в шоке от услышанного замечания мистера Бейтса о том, что
он друг Теодора, граф Сфен задал своему младшему брату вопрос.
«Что
ты имеешь в виду, Бейтс? Ты сказал, что стал другом сына лорда Голдберга?»
«Ну,
да. Дело в том, что он пришел в мой магазин в поисках Люка. Затем, поговорив
некоторое время, я услышал от него разные вещи. И это главная причина, по
которой я на самом деле пришел на этот вечер: подать жалобу конкретному
человеку».

Итак
… о чем, черт возьми, они говорили, когда встретились?! - подумал я, невероятно
любопытно. Однако удивлен не только я. Граф Сфен был удивлен, это видно по
тому, как слегка расширились его глаза. Он выглядел так, словно был слегка озадачен
замечанием Бейтса, как и я.
«Не
действуй опрометчиво, Бейтс. Боже правый, ты действительно... Несмотря на то,
что ты сказал, что уважаешь графа Гринвелла, ты все равно хочешь подать жалобу
прямо ему в лицо.»
«Я
все еще уважаю его. Или, скорее, я уважаю его способности. Однако я не могу
сказать того же самого ни о чем другом, кроме этого. Ну, я говорю это не
потому, что он плохой человек. Просто потому, что он ни на что не годный ...
ну, помимо его способностей исследователя, с другой стороны, у него есть еще одно
качество… – он является главой семьи Гринвелл, но это не значит, что он может
относиться к своему промаху как к чему-то тривиальному. Я признаю, что, хотя в
мои студенческие годы он был крайне плохим лектором, его исследовательские
способности были поистине поразительными, что подтверждается созданной им
теорией. Эта его теория совершенно ошеломила меня. Однако посмотрите, что он
сделал как глава своей семьи. Откровенно говоря, судя по всему, как
предшественника, его не волнует личность человека, который собирается стать его
преемником, что на самом деле плохо подходит для нынешнего главы семьи
Гринвелл. Это решение и стало причиной всей этой неразберихи.»
Бейтс
жаловался, не переводя дыхания, даже после того, как его предупредил граф Сфен.
Из его слов я понял, что он действительно ценил способности графа Гринвелла как
исследователя, но не что-то другое. Тем не менее, я почувствовал, что мне
повезло, что граф Сфен сразу же предупредил Бейтса, прежде чем он зашел слишком
далеко.
«Бейтс!!!
Этого достаточно! Мои извинения, лорд Голдберг. Мой младший брат - идиот -исследователь.
Пожалуйста, простите его за резкое замечание».
«Все
в порядке, пожалуйста, не беспокойся об этом. Я в значительной степени уже
привык разговаривать с исследователями. Я не знаю, что Бейтс слышал от моего
сына, но, пожалуйста, забудьте об этом».
…
Это только подлило бы масла в пылающее пламя. В нынешней ситуации это было то,
чего я хотел избежать любой ценой.
«Вы
уверены? Он из тех людей, которым трудно разобраться в этом вопросе, понимаете?
Он не поймет ситуацию, если вы должным образом не объясните ему суть дела».
«Именно
потому, что я это понимаю, я прошу вас забыть об этом. В конце концов, это то,
с чем нашей семье рано или поздно придется столкнуться. Если только… это мой
сын попросил вас подать жалобу графу Гринвеллу?»
«Нет.
Он не просил меня об этом. Когда мы разговаривали по этому поводу, он только
сказал, что в течение следующих нескольких лет он должен сделать все возможное,
чтобы построить свои собственные связи.»
Понятно.
Это действительно похоже на моего сына. Хотя он мог бы на кого-то жаловаться,
он не стал бы полагаться на кого-то другого, чтобы разобраться в своими проблемами.
Верно,
если бы это был Теодор, он бы даже не подумал просить помощи у кого-то, с кем
он только сегодня познакомился, не говоря уже об этом.
«Если
так, я был бы признателен, если бы вы воздержались от лишних вещей». -сказал я,
глядя на Бейтса.
...
Если бы граф Гринвелл услышал от Бейтса об отмене помолвки Теодора, он,
несомненно, обеспокоился бы об этом. Хотя он и был причиной всего этого, он этого
не хотел. Он был из тех людей, которые непреднамеренно создавали непонимание,
куда бы он ни шел, в конце концов, из-за его манеры речи. Вот почему я хотел,
чтобы он, по крайней мере, выбрал правильное место, когда ему захочется
поговорить.
«...
Мои извинения. Похоже, я дал волю своему буйному воображению. Вы правы, такой
незнакомец, как я, не должен слишком вмешиваться в это дело».
Возможно,
это было потому, что он наконец вышел из своего безумия, но Бейтс вскоре
склонил голову передо мной и извинился.
«Большое
вам спасибо за ваше внимание к моему сыну. ― Мне было интересно, почему вы так
много думаете о моем сыне, но...»
«Вы
ошибаетесь, лорд Голдберг. У моего младшего брата есть какая-то одержимость к
графу Гринвеллу. В этом смысле он всего лишь ребенок, которому не нравится то,
что делает граф. И хотя я не знаю, о чем он собирается говорить, я почти
уверен, что этот парень собирается использовать вашего сына в качестве
предлога, чтобы поговорить с графом Гринвеллом. Он просто хочет поговорить с
графом Гринвеллом, но у него нет «причины» для этого, поэтому...»
Граф
Сфен вмешался прежде, чем я успел закончить свои слова.
«Старший
брат...»
«Это
правда, не так ли?» - спросил граф Сфен риторическим тоном, очень уверенный в
своих предположениях.
Столкнувшись
с пристальным взглядом и тоном своего старшего брата, Бейтс смущенно отвел
взгляд.
Понятно.
Неумышленно у меня промелькнула горькая улыбка, осознав это.
«Поскольку
это так. Пожалуйста, мистер Бейтс не используйте моего сына в качестве предлога.»
«Клянусь.
Мне очень жаль, за это, лорд Голдберг.»
Поскольку
Бейтс должным образом извинился после того, как я попросил его не использовать
моего сына в качестве предлога для разговора с графом Гринвеллом, я отпустил
его.

◇

Остальные
дворяне вокруг нас внезапно зашумели. Хотя это могло быть вызвано тем, что граф
Гринвелл в данный момент шел в нашем направлении.
Слава
Богу, мы смогли встретиться на этом вечере. Было хорошо, что именно он искал
меня. Возможно, из-за этого действия дворяне вокруг дважды подумают, прежде чем
поверить этим слухам.
Как
бы то ни было, первое впечатление, которое возникло бы при встрече с графом
Гринвеллом, было бы то, что его лицо казалось вечно невротическим. Более того,
он действительно выглядел как строгий человек, так как у него всегда было
серьезное выражение лица, но… он также был человеком с сильным чувством
ответственности. Он был из тех, кто искренне выполнит все, что ему доверили.
И
хотя многие люди неправильно понимали его характер, они знали, что он был искренним
человеком, на которого мы могли положиться.
Тем
не менее, Бейтс нахмурился, увидев его. Однако у меня не было времени
расспрашивать, так как перед нами появился граф Гринвелл.
«Давно
не виделись, граф Гринвелл. Вы сегодня выглядите очень оживленно.»
Мы
оба крепко пожали друг другу руки.
«...
Прошло много времени, маркиз Голдберг. Все по-прежнему».
Он
действительно такой же, как обычно. Подумал я, криво улыбнувшись ему, когда
услышал, как граф Гринвелл говорит своим обычным резким голосом.
Я
был уверен, что он, возможно, хотел извиниться передо мной за все те слухи,
которые распространились из-за его ошибки. Однако он, возможно, не сможет этого
сделать, потому что ему все еще трудно было найти слова, которые он должен был
сказать, чтобы предотвратить еще большее недопонимание.
Он
всегда беспокоился о том, что его заявление часто неправильно понимали другие
из-за того, как он говорил. Так что ему нужно было быть осторожным. Однако,
любой, кто знал о его истинном характере, включая меня, не стал бы неправильно
понимать то, что он хотел сказать. Тем не менее, учитывая, что другие часто
неправильно понимали его слова…
В
любом случае, после того , как мы крепко пожали друг другу руки – главным
образом из – за его нервозности, - граф Гринвелл поздоровался с графом Сфеном.
Поскольку
этот человек плохо подходил для публичных бесед, лучшее, что мы могли сейчас
сделать, - это показать окружающим, что мы прекрасно ладим. Таким образом, это
предотвратило бы появление новых недоразумений.
«Почему
этот человек такой же дерзкий, как всегда?». - пробормотал Бейтс с выражением,
которое почему-то напоминало мне выражение надутого ребенка.
«...Ты
тоже такой, как и всегда.» - сказал граф Гринвелл, наконец взглянув на Бейтса.
Хотя его слова были краткими, и другие могли не заметить, что он пристально
смотрел на Бейтса из-за его сурового лица, я смог заметить намек на знакомство
в его взгляде, когда он увидел Бейтса.
«Спасибо.
В этом отношении вы правы. Я такой же, как всегда.»
Как
и обещал Бейтс, он только пожал руку, не упомянув о Теодоре. Похоже, он понял,
что лучше не говорить об этом графу Гринвеллу.

◇

«Маркиз
Голдберг, могу я попросить немного вашего времени?»
Внезапно,
когда он закончил приветствие с графом Сфеном и его младшим братом, меня
окликнул голос молодого человека, которому еще не исполнилось и двадцати.
«Если
я не ошибаюсь, вы должны быть виконтом Эмбером...»
«Да.
Меня зовут Захария Эмбер, я старший брат Мюриэл. Я хочу принести свои извинения
за то, что произошло». сказал Захария, склонив голову, извиняясь передо мной.
Ах,
этот ребенок выглядит действительно честным. Я искренне надеюсь, что вы
правильно поймете графа Гринвелла.
«Не
нужно извиняться, передо мной. В конце концов, это мы сделали такой неразумный
запрос. Фактически, сегодня виконт...»
«Мой
отец тоже здесь. Однако, похоже, он не может заставить себя встретиться с вами
после того, что он сделал. Вот почему я решил, что должен прийти к вам вместо
него. Лорд Голдберг, я действительно сожалею, что мои обстоятельства привели к
неприятностям для вашего сына». - сказал он, снова склонив голову.
«Пожалуйста,
поднимите голову. Никто не виноват в этом инциденте. Не беспокойтесь.»
«Спасибо,
что сказали это. Я и мой отец знаем, что это всего лишь слухи, но я не могу
отрицать, что некоторые люди этого не понимают».
«Везде
есть люди, которые любят распространять сплетни, поэтому время от времени людей
неизбежно вводят в заблуждение. Я и мой сын знаем ваше положение. Пожалуйста,
не волнуйтесь».
«Большое
вам спасибо, лорд Голдберг. И все же ... могу я попросить вас подождать три
года? Я определенно сделаю все возможное, чтобы добиться успехов в отделе магов
до того, как состоится церемония освобождения магии Мюриэл. Мне просто нужно
сделать достаточно достижений, чтобы закрыть рот тем людям, которые любят
распространять такие слухи, и доказать свою ценность, чтобы никто не смог
ничего сказать о помолвке моей младшей сестры и вашего сына. Так что,
пожалуйста не отказывайтесь от Мюриэл».
Захария
говорил, глядя на меня с решительным выражением лица. Увидев это, мое сердце
сжалось. Я был очень благодарен, что семья Мюриэл полна таких добрых людей.
«Дорогой Захария, мы не намерены отказываться
от мисс Мюриэл».
«Большое
вам спасибо… Честно говоря, Мюриэл плакала со вчерашнего дня и даже отказывается
есть. Именно так она пытается продемонстрировать свой протест моему отцу и мне.
И поскольку мой отец тоже не в том положении, чтобы объяснять ситуацию...»
«Это…
С мисс Мюриэл все в порядке? Подождите, судя по тому, как вы говорите, виконт,
кажется...»
«Все
в порядке. Она наконец отказалась от своего протеста после неустанных уговоров
нашего отца».
«Это
так? – Мистер Захария, могу я попросить вас передать сообщение мисс Мюриэл?»
«Да,
конечно».
«Пожалуйста,
скажите ей, что мой сын - Теодор ... не отказывается от нее, и с этого момента
он сделает все возможное, чтобы заручиться согласием вашего отца. Вот почему
мисс Мюриэл должна правильно питаться и заботиться о себе, чтобы он мог увидеть
жизнерадостную мисс Мюриэл. Пожалуйста, подождите, пока он не получит одобрение
вашего отца.»
«Большое
вам спасибо. Я передам ей ваше сообщение».
Затем
господин Захария ушел, еще раз извинившись.

◇

Банкет
был в самом разгаре, когда вечер превратился в ночь. После того, как я танцевал
первый за много лет танец с Сереной, я вышел отдохнуть. Когда я это сделал, увидел,
что все больше и больше пар выходят в центр зала, чтобы потанцевать. Возможно,
они были вдохновлены Сереной и мной.
Не
утруждая себя больше размышлениями над этим вопросом, я повернулся, чтобы
посмотреть на Серену, и обнаружил, что она окружена дамами, которые хвалили ее
за наш предыдущий танец. И хотя я заметил среди них смесь ревности или сарказма,
они принадлежали к меньшинству, поэтому я чувствовал себя непринужденно.
Казалось, ее возвращение в благородное общество было встречено с теплым приемом
со стороны других благородных дам.
Зная
это, я вздохнул с облегчением. Слава Богу, похоже, Серена тоже достигла своей
цели.
С
этого начался первый шаг нашей работы по восстановлению доброго имени нашей
семьи, которое было запачкано грязью из-за этих безосновательных слухов. Мы не
могли позволить себе проиграть Теодору, который, в конце концов, показал себя как
достойный будущий маркиз.
Как
бы то ни было, в данный момент Серена весело беседовала с дамами после того,
как получила их приглашение. Удовлетворенный тем, что увидел, я огляделся и
обнаружил, что Бейтс, стоящего у стены у входа. Видя это, а также то, о чем я хотел
с ним поговорить, я подошел к нему.
«Мистер
Бейтс, вы не собираетесь танцевать?»
«Нет,
я не очень хорош в этом… я плохой танцор… Я еще раз прошу прощения за свои действия.
Я просто… Я всегда становлюсь эмоциональным всякий раз, когда стою перед ним»,
- сказал он, выглядя довольно застенчивым, когда признался, что тогда был
взволнован, когда граф Гринвелл приветствовал его.
«Не
беспокойтесь об этом. Кстати, Мистер Бейтс, могу я узнать подробности о том,
как вы стали другом моего сына?»
«Ну,
это не такая уж большая история, но если вы настаиваете на том, чтобы знать...»
Он
начал пересказывать историю о том, как он познакомился с Теодором; о том, как
Теодор пришел в магазин Бейтса; о том, как он подружился с сыном графа
Гринвелла; и как он подружился с самим Бейтсом. Он рассказал все подробно.
«...И
вот что случилось, лорд Голдберг. Я предполагал, что вы никогда ничего не
говорили своему сыну ни обо мне, ни о моем магазине».
«Да,
в конце концов, это не то, о чем вы можете поговорить со своими детьми».
В
конце концов, именно это и было тем важным бременем, которое Бейтс нес на своей
спине. Вот почему я не мог просто рассказать Теодору о Бейтсе и его теме
исследования, так как для этого сначала потребуется необходимая подготовка.
«Понятно...
Так вот оно что. Поскольку это так… тогда почему установленный защитный барьер
не был активирован тогда...?» -тихо пробормотал Бейтс.
...
О чем он говорил???
«...А?»
«Что-то
случилось?» - спросил я, сбитый с толку.
Бейтс
указал пальцем в определенном направлении, и я посмотрел в ту сторону, куда он
указывал, и увидел там ожидающую маленькую девочку. Она была дочерью герцога
Лайлака. Судя по всему, она пришла сюда тайно, учитывая, что была в ночной
рубашке, а не в вечернем платье.

«Что
случилось, мисс Катрина? Вы не должны находиться в таком месте». - мягко предупредил
ее я.
Наш
взрослый мир не был чем-то таким, в чем должна участвовать такая семилетняя
девочка, как она. Для нее все еще было слишком рано. Однако, судя по тому, как
горничная, стоявшая у нее за спиной, несколько раз склоняла голову, как бы
выражая свои искренние извинения, похоже, что это произошло исключительно из-за
ее эгоизма.
Понятно.
Можно сказать, что это детское любопытство. Что ж, похоже, что, хотя многие
люди называют ее вундеркиндом, в конце концов, она все еще нормальная девочка.

«М-мои
извинения, лорд Голдберг. Мне просто немного любопытно. Я не пытаюсь сделать
что-то плохое!» - сказала мисс Катрина мягким голосом, слегка переминаясь с
ноги на ногу. В это время раздался низкий мужской голос.
«Катрина,
что ты здесь делаешь? Пора ложиться спать. Ты не должна бодрствовать в это
время.» - Герцог Лайлак, заметивший мисс Катрину, сказал, когда подошел к нам и
заговорил со своей дочерью.
Увидев
своего отца, мисс Катрина поклонилась ему и сказала: «Да, дорогой отец».
«Мои
глубочайшие извинения за грубость моей дочери, лорд Голдберг, Бейтс».
«...Бейтс?»
- Лицо мисс Катрины застыло, как только она услышала слова отца.
«Да,
мисс Катрина. Приятно познакомиться, меня зовут Бейтс Сфен.» - сказал Бейтс,
представившись мисс Катрине.
«Бейтс
Сфен… пожалуйста, будьте осторожны с выбросами волшебных инструментов, столовых
приборов и острых инструментов. Особенно в вашем магазине», - сказала мисс
Катрина, заставив наши лица застыть в шоке, услышав ее слова.

«Катрина...
что это значит?» - спросил герцог, ее отец.

«Э,
ах, мои глубочайшие извинения. Я просто чувствую, что должна вам это сказать, поэтому
у меня нет других намерений. Извините, мне пора уходить!»
Сказала
она, поворачиваясь и готовая бежать обратно в свою комнату после того, как
произнесла эти слова.
«Это,
лорд Голдберг, ваш танец с женой был чудесным».
«О,
большое вам спасибо».

Пока
мы были в растерянности, мисс Катрина покинула зал вместе со своей горничной.
«Герцог
Лайлак... только что… что это было? О чем... говорит ваша дочь?»
Прямо
сейчас я был совершенно сбит с толку. Несмотря на то, что это был первый раз,
когда она встретила Бейтса... она знала, что он работал с волшебными
инструментами. Более того, по тому, как она говорила, было похоже, что она беспокоилась
о Бейтсе, который получил пожизненный приказ от короля тайно исследовать
Украшение Святой. Мало того, она даже упомянула что-то вроде магазина…
«Давай
не будем разговаривать в этом месте. Пожалуйста, следуйте за мной. Я приготовлю
отдельную комнату для нас, чтобы продолжить этот разговор.» - сказал герцог
Лайлак с лицом таким же бледным, как стена его особняка.
Соглашаясь
с его словами, мы последовали за герцогом и покинули место встречи.
«Ни
в коем случае... Не говорите мне… это… возвращение святой? Разве это не ложь?
Что на самом деле было правдой...» — пробормотал Бейтс дрожащим голосом,
каким-то образом, даже несмотря на то, что это был тихий голос, это было похоже
на звук грома, хлопающий в ушах.

Я
чувствовал то же самое. Да, я никогда не ожидал, что легенда о святой окажется
реальным историческим фактом, а не сказкой, как многие из нас верили.
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Мы
перешли в отдельную приватную комнату - это было неприметным местом вдали от
танцевального зала, которое герцог Лайлак специально подготовил, чтобы мы могли
сохранить тему нашего разговора в секрете.
Герцог
Лайлак немного пошептался со своим камергером, прежде чем приказал ему покинуть
комнату, оставив в комнате только Бейтса, меня и его самого. Однако мы не сразу
начали наш разговор. Вместо этого мы стали ждать. И действительно, некоторое
время спустя вернулся его камергер, приведя с собой графа Сфена и графа
Гринвелла.
Как
и ожидалось, эти двое были связаны с вопросом, о котором мы собираемся обсудить.

«Что-то
случилось, герцог Лайлак? Чтобы вы вызвали нас вот так внезапно...» - спросил
граф Гринвелл.
И~
Граф Гринвелл был таким же, как всегда, даже когда он задавал герцогу обычные
вопросы, его манера речи все еще выглядела так, как будто он жаловался…

«Я
слышал, что мы собираемся поговорить о чем-то важном». - с тревогой спрасил
граф Сфен.
«Пожалуйста
пока присаживайтесь», - сказал герцог Лайлак, показывая нам стулья. Затем,
после того как его камергер приготовил наши напитки, он приказал всем своим
слугам снова покинуть комнату.

◇

«Я
не знаю, с чего начать ... Я думаю, что «Откровение Святой» может быть лучшим
описанием для подведения итогов этого разговора». - заявил герцог, открывая
встречу таким образом без предисловий.

Услышав
его слова, граф Гринвелл нахмурился, в то время как граф Сфен вопросительно
посмотрел на Бейтса.

«Это
правда. В тот момент, когда мисс Катрина услышала мое имя, она сказала мне: «Пожалуйста,
будьте осторожны с выбросами волшебных инструментов, столовых приборов и острых
инструментов. Особенно в вашем магазине».
Выражение
лиц графов сразу же сменилось шоком от слов Бейтса, и я не мог их винить. В
конце концов, я тоже был потрясен, когда услышал ее слова.

«Я
еще не рассказал ей об этом деле, и у меня тоже не было причин говорить ей об
этом. В конце концов, это самая большая тайна нашего королевства, и лишь
небольшое число людей знает об этом... включая тех, кто в конгрессе».

«Более
того, мисс Катрина, похоже, не знала в лицо Бейтса и отреагировала только после
того, как услышала его имя. Она вела себя вполне нормально, пока герцог не
назвал Бейтса по имени.» Я объяснил, что увидел, в поддержку того, что герцог
ничего не говорил мисс Катрине.

«Моя
дочь никогда не знала о том, что Бейтс занимается исследованием магических
инструментов, и уж тем более не знала о том, что он исследовал украшение Святой».

«Может
быть, она узнала об этом от Люка». Граф Гринвелл пробормотал серьезным голосом:

«Она
также ладит с вашим сыном, верно?»

«Действительно,
но Люк никогда никому об этом не расскажет. Я могу за него поручиться. Он не
такой глупый ребенок, который будет беззаботно рассказывать о содержании
исследования девушке. Более того, Люк понятия не имеет об истинной причине, по
которой мы пытаемся восстановить Украшение Святой. Он знает только, что мы
исследуем его, потому что он только что был возвращен. Конечно, я тоже не стал
рассказывать ему о «подполье». Я просто хотел услышать его мнение.»

«Мнения
детей не имеют большого значения. Они только будут мешать. Думаю, я скажу ему,
чтобы он перестал приходить в ваш магазин с завтрашнего дня.»

«Вы
действительно ... Зачем вам так поступать? Лично я не возражаю, если он придет
в мой магазин. Этот ребенок действительно любит исследовать магические
инструменты, вы же знаете».

«Мы
не должны показывать это важное исследование детям».
«Как
безответственно...»

«Пожалуйста,
успокойтесь. Мы отклоняемся от темы», - заговорил я, непреднамеренно вступая в
их спор в качестве арбитра.
Действительно,
я надеюсь, что они смогут вести себя более сдержанно в этой ситуации и не
спорить, как дети. Я подумал, мысленно покачав головой, прежде чем снова
сосредоточиться на ситуации.

«Дорогой
Бейтс, граф Гринвелл не намерен навсегда запрещать своему сыну посещать ваш
магазин. Он просто пытается своего сына от опасности, которая может обрушиться
на ваш магазин. Пожалуйста, поймите. В конце концов, если Откровение Святой
сбудется, с вами или с окружающими вас людьми действительно может что-то
случиться. Как отец, вполне естественно, заботиться о безопасности своего сына.»

«...
Мне очень жаль. Вы правы, зная, что со мной что-то случится, Люку действительно
будет намного лучше некоторое время не посещать мой магазин. Мои извинения,
граф Гринвелл.»

«Нет,
я также виноват в том, что говорю так, чтобы вызвать недопонимание, как обычно».
Бейтс
молча вздохнул, прежде чем извиниться перед графом Гринвеллом, который также
вернул извинения обратно.

«В
любом случае, я полагаю, теперь мы можем быть уверены, что мисс Катрина никогда
ничего не слышала от Люка». Заявил граф Сфен, подтверждая этот факт вслух без
сомнения в своем тоне. Герцог кивнул головой, соглашаясь с окончательным
выводом графа Сфена.
«Итак,
теперь, предположим, что объявление верное, которое мы получили... Бейтс, есть
ли какие-либо отклонения у окружающих вас людей?»

«Есть
... кое-что, о чем я размышлял».
Выражение
лиц всех присутствующих сразу же напряглось, когда они услышали слова Бейтса,
внимательно прислушиваясь к тому, что он собирался сказать.
«Сегодня
друг Люка, Теодор, или, другими словами, сын лорда Голдберга, посетил мой
магазин. Сигнализация не сработала, хотя его слуга носил меч. Вот почему сначала
я подумал, что лорд Голдберг уже рассказал своему сыну об исследовании… Так что
я без колебаний поделился с ним исследованиями Украшения Святой.»
« То есть...»

«Конечно,
я говорю только об общей ситуации, так что не волнуйтесь. Я не стал подробно рассказывать
ему о сложившейся ситуации. В любом случае, я думаю, что информация, которой я
делюсь с ним, в самый раз. В конце концов, он, Люк и трое других парней рано
или поздно узнают об этом.»
Конечно,
я должен был рассказать Теодору и об этом, но... не слишком ли еще рано для
него?

«Ах,
я действительно сказал Теодору посещать мой магазин всякий раз, когда у него
возникает вопрос о волшебных инструментах, но, зная, что должно произойти в
моем магазине, я думаю, как и Люку, мы должны временно запретить ему приходить
в мой магазин».

«Я
согласен. Я скажу своему сыну, чтобы он некоторое время не посещал ваш магазин».
-сказал я, кивая головой в знак благодарности Бейтсу за его заботу о моем сыне.

«Итак,
вы проверили установленную сигнализацию?» Граф Сфен спросил своего младшего
брата, надеясь, что там можно найти какие-то подсказки, но Бейтс однако покачал
головой.
«Конечно,
я это сделал. Однако, даже после тщательной проверки, я не могу найти никаких
отклонений в системе сигнализации».
«Как
это может быть?!» - тихо воскликнул герцог, наклонив голову с озадаченным
выражением на лице. Увы, поскольку сам Бейтс понятия не имел об этом, как могли
другие – особенно я – иметь хоть какое-то представление?
«Может
быть, нам следует увеличить количество охранников...» - предложил граф
Гринвелл.

«Я
думаю, у нас нет другого выхода, кроме как сделать это сейчас. Кроме того, мы
также должны строго ограничить количество посетителей. Кроме того, мы не должны
забывать сказать детям, чтобы они пока не приближались к его магазину, -
добавил граф Сфен, озабоченно нахмурив брови.

«Согласен».
«Понятно».
«Подождите
минутку, я только что понял, что вы, возможно, просто немного преувеличиваете
этот вопрос. Что это все еще только вероятное откровение? Тот, за которым нет
никаких доказательств.» - неожиданно добавил Бейтс. Однако по выражению его
лица я мог предположить, что дело не в том, что он сомневался в подлинности
откровения. Вероятно, это было просто его отвращение к тому факту, что все
станет для него слишком строгим.

«
... Четыре года назад моя дочь внезапно стала вести себя странно. Она схватила
драгоценные камни прямо у меня на глазах и разбила их вдребезги. В то время я
беспокоился, не случилось ли с ней чего-то плохого, но с тех пор она больше
никогда так себя не вела, поэтому я выбросил этот вопрос из головы. Тем не
менее, я всегда задавался вопросом, чем это вызвано. Только когда лорд Голдберг
арестовал барона Гейсона – того, кто лично подарил мне эти драгоценные камни –
со своей территории из-за нарушения закона о контроле за незаконными магическими
инструментами».
Герцог
посмотрел на Бейтса и рассказал ему, что произошло четыре года назад.

«После
этого я попросил других изучить эти фрагменты драгоценных камней и обнаружил,
что в них была спрятана ужасающая магическая техника, разрушающая разум своего
владельца. Услышав это, я сразу же спросил свою дочь, знала ли она об этом деле
или нет. Однако она понятия не имела об этой волшебной формуле и уничтожила ее
только потому, что чувствовала, что драгоценный камень опасен. Короче говоря,
ее действия в то время были... основаны на ее собственной интуиции. И на этот
раз вполне вероятно, что то, что она сделала сегодня вечером, было тем же
самым, что и в тот раз. Хотя, заявляя это, вы можете подумать обо мне как о
чрезмерно любящем отце, я действительно считаю, что мы не должны игнорировать
замечание моей дочери. Я думаю, что мы должны повысить нашу бдительность».
Герцог
честно высказал свое мнение, все еще глядя на Бейтса, чтобы выразить свою искренность
и серьезность. Я сам тоже согласился с мнением герцога. В конце концов,
повышение бдительности не принесет вам никаких неприятностей и может
предотвратить будущие неприятности. Кроме того…

«
... Четыре года назад мошенник проник в мой дом и попытался обманом заставить
мою жену передать им Тиару Святой. Этот человек даже зашел так далеко, что
использовал магический инструмент, который превращал жизненную силу человека в
ману, чтобы обмануть нас. Этот волшебный инструмент действительно опасен, так
как в нем не установлен ограничитель. После этого я попросил своих подчиненных
исследовать этот волшебный инструмент и его происхождение. Увы, след простыл. В
любом случае, на мой взгляд, не может быть, чтобы событие, произошедшее со мной
и герцогом, не было связано, особенно учитывая источник и хронологию. Кто-то,
должно быть, дергает за ниточки».

«Так
вот почему вы сказали каждому дому, получившему Украшение Святой, повысить свою
бдительность. Так чтобы подобный инцидент больше не повторился. После того, как
вы лорд Голдберг закончили разбираться с этим вопросом и предупредили всех нас,
и в конце вернули тиару.» - добавил граф Гринвелл, заставив меня кивнуть в знак
согласия.

«Из-за
мошенников в моем доме в то время возникла неразбериха. Я решил, что не смогу
защитить ее в достаточной степени. Это также причина, по которой мне еще
предстояло выяснить, кто виноват в этом инциденте. В конце концов, я мог
полагаться только на различные догадки и гипотезы в соответствии с
доказательствами, которые мне удалось собрать до сих пор».

Сказав
это, я перешел к объявлению вывода, к которому пришел после изучения различных
разрозненных подсказок, которые я раскопал: «Кроме того, я обнаружил, что все
люди, которые инвестировали в Гейсона, были мелкими фигурами. Он продавал эти
опасные магические инструменты в таких масштабах, но когда я расследовал это в
то время, я обнаружил, что на исследовательскую часть тратится не так много
денег, что мне кажется странным. Итак, я пришел к выводу, что за кулисами -
дворяне из высших аристократов, должно быть, тайно поддерживали его.»

«Возможно,
настоящий преступник хотел выставить меня этим « воином в тени». Это должно быть
их намерением, судя по типу магической формулы, выгравированной на том
драгоценном камне, который они мне дали.» пробормотал Герцог с раздраженным
выражением на лице, и я сочувственно посмотрел на него.

«Кроме
того, арестованный Гейсон исчез из своей камеры прочной замковой тюрьмы,
которую следовало тщательно охранять. И теперь, хотя расследование, которое
ведет генерал Кримсон, все еще продолжается , но его местонахождение
остается неизвестным».
Да,
этот Гейсон действительно просто так исчез из своей тщательно охраняемой
камеры. И до сих пор я все еще понятия не имел, какой именно метод он
использовал, чтобы сбежать из такого тщательно охраняемого места.

«Может
быть, он использовал какую-то потерянную магию, которую еще предстоит
обнаружить, чтобы сбежать. Например, волшебный инструмент для манипулирования
пространством? Я исследовал камеру, и я не думаю, что он просто так исчез из
своей камеры, поэтому должны быть использованы какие-то магические инструменты.
Более того, когда я исследовал, я обнаружил сильный след демонического
импульса, которого не должно быть у нормального человека. Одна только его
плотность сравнима с демоническим импульсом расы демонов, который был записан в
древней легенде.»
Заявил
граф Гринвелл, его тон был явно раздраженным.
«Волшебный
инструмент, который манипулирует разумом человека... волшебный инструмент,
который лишает человека жизненной силы… Исчезнувший Гейсон, а затем действия
моей дочери. Учитывая все эти факторы, а также есть сообщения о зловещих знаках
в Великом Храме, Его Величество решил, что воскрешение короля демонов уже
близко. Итак, он отправил указ о продолжении нашей подготовки в тайне, назначил
мою дочь святой и объявил Гейсона демоном.»
Герцог
вздохнул и продолжил, теперь сокрушаясь: «Лично я не хочу слепо верить, что моя
дочь-святая, но у меня нет возможности опровергнуть этот факт и то, что она мне
показала».

«Согласно
легенде, святая получит своего оракула, когда станет взрослой. Если, просто
если, мисс Катрина действительно святая - тогда мы абсолютно не можем позволить
ей появиться с Украшениями Святой, которые еще не восстановили свою функцию. Вот
почему Его Величество приказал нам найти способ восстановить Украшения Святой,
но... даже после четырех лет исследований мы все еще не нашли никаких подсказок».
Граф
Сфен тяжело вздохнул, сокрушаясь о мрачных результатах их исследований.

«
... Если то, что сказала мисс Катрина, действительно сбудется, есть большая
вероятность, что Бейтс будет тем, кто восстановит Украшения Святой в первозданный
вид. В таком случае, это еще одна причина для нас защитить его».
«Пожалуйста,
подождите минутку! У меня еще не было даже смутного представления, как это
сделать. Брат и граф Гринвелл такие же блестящие исследователи. Не думаю, что я
единственный нуждаюсь в защите».
Действительно,
все было именно так, как сказал Бейтс, граф Гринвелл и граф Сфен тоже были
людьми, которых мы не могли позволить себе потерять. В конце концов, все вместе
они были тремя самыми выдающимися исследователями, которых в настоящее время
имело королевство Серендиаз.
Всех
нужно было защищать.

«Бейтс.
Наш исследовательский центр находится прямо в замке, как и Трость Святой и
Тиара, которые находятся в хранилище сокровищ. С другой стороны, ваше место
слабо охраняется. Кроме того, хотя мы создали ваш магазин как независимое
учреждение, чтобы заманить в ловушку расу демонов, которая до сих пор никогда
не появлялась на поверхности, наше королевство также не может позволить себе
потерять вас.»

«В
заключение, мы должны будем подготовить более мощный эскорт для вас троих. Я
немедленно предложу этот вопрос генералу Кримсону и Его Величеству завтра. Я
думаю, у тебя не должно быть проблем с этим, верно, Бейтс».
В
конце концов, все было решено одним предложением герцога. Так что, хотя Бейтс
был явно недоволен этим, он тоже не мог жаловаться, так как другая сторона была
герцогом.
«
... Что ж, тогда давайте подготовим ловушку, чтобы защитить наше королевство от
демонов».

◇

Когда
я вернулся в особняк, меня ждал Кевин.
Пришло
время выслушать его отчет в моем кабинете о том, что сегодня Теодор делал.
Хотя
я уже мог догадаться об общей ситуации из рассказа Бейтса, я все еще не знал о
том, что Люк обвел его вокруг пальца в споре… Казалось, что Теодор, наконец,
вышел из своего отрешенного состояния благодаря этому событию.
Тем
не менее… Интересно, от кого он унаследовал такое добродушное и никогда не
унывающее отношение?
Ну,
с другой стороны, я был действительно рад, что он наконец осознал важность
своего статуса и сопутствующего ему долга. Действительно, рост моего сына
нельзя было недооценивать.

И
я надеялся, что после этого он сможет поладить с другими детьми.
В
конце концов, именно эти ровесники будут нести ответственность за защиту Святой
мисс Катрины. Хотя, естественно, по возможности мы – взрослые – должны не допустить
возникновения такой ситуации, которая поставит под угрозу жизнь наших детей.

    
  






  

  



  


  

    
      40.
Монолог дочери герцога Часть 4

Поняв,
что Героиня была девушкой с ужасным характером, я решила внести некоторые
коррективы в свой план.
Поскольку
я думаю, что мир, в котором я жила, в отомэ-игре «Легенда о Святой - Потомки
Шести Рыцарей-» казалось, была установлена в жестком режиме.
В
этом режиме даже один немного неправильный выбор привел бы к тому, что ваша
симпатия упадет до такой степени, что вы чуть не заплачете. Уменьшается даже
симпатия Теодора, который, казалось, никогда не опускался в других режимах, – однако,
чтобы добиться симпатии, нужно приложить немало усилий. Этот режим также имел
отличительную особенность, которая отличала его от любой другой отомэ-игры.
Дело в том, что дочь-соперница тоже могла стать святой.
Ну,
на самом деле это не было исключительным для жесткого режима и тоже могло
произойти в легком режиме, но… это вряд ли произошло, так как счетчик
привязанностей Теодора никогда не снижался в других режимах.
В
жестком режиме пара «того же цвета» автоматически собиралась вместе, как только
героиня не смогла повысить привязанность цели, и ее оценка была ниже, чем у
дочери-соперницы. И поскольку в системном плане героиня могла преследовать
только одного парня, дочь-соперница стала бы святой.
Затем
история будет следовать сюжетной линии: успешная дочь-соперница с лучшей
оценкой станет святой, партнер с тем же цветом волос, что и дочь-соперница,
подарит свою «Настоящую любовь», что позволит ей получить «Украшение Святой»,
принадлежащее дому партнера, и убить короля демонов.
В
этом случае, героиня окажется обычной дочерью барона, которая дала свое
благословение «цветной» паре. Однако, если оценка дочери-соперницы тоже была
плохой, то все закончилось бы ПЛОХО.
И
поскольку знать, что Героиня была такой ужасной девушкой... возможно, это
единственный оставшийся путь.
Как
я пришла к такому выводу, спросите вы? Это было просто, ах. Это было потому,
что показатель привязанности Теодора к Героине был просто самым худшим! Ну, не
то чтобы я могла винить в этом Теодора. Даже Мюриэль описала Героиню как «отвратительную».
Это была робкая Мюриэль! Если даже она зашла так далеко, то вы должны понять,
насколько предосудительно вела себя Героиня.
В
таком случае… давайте побудим благородных дочерей мужественно преследовать
своего партнера, не~.

А,
я? Ну, в конце концов, я (Катрина) была злодейкой. Я определенно не была
дочерью-соперницей, так что я не могла быть святой. Этот мой статус был
непоколебим. Кроме того, мой цвет не соответствовал цвету ни одной цели
захвата. Так что... Ну… Короче говоря, я (Катрина) никогда не получила бы «Настоящую
любовь» ни от одной цели захвата.
...
Размышляя об этом, даже я не могла не впасть на мгновение в жалость к себе. Но
к черту все это! Как только игра закончится, я обязательно отправлюсь на поиски
замечательного человека, который не проиграет целям захвата!
Честно
говоря, способности Героини должны расти вместе с ее взаимодействием с
дочерью-соперницей, но, по словам Мюриэл, Героиня была действительно
безнадежным случаем. Поэтому мне пришлось изменить свой план и попросить всех
сформировать учебную группу, чтобы повысить способности дочерей-соперниц. В
любом случае, на данный момент все было бы хорошо, если бы одна из них стала
святой вместо Героини.
Это
тоже облегчило бы мне жизнь. Хотя это не меняло того факта, что это повлияет на
мой конец. Ну, на самом деле это не было большой проблемой.
Главной
задачей было решение проблемы, которая преследовала цель захвата... а также
само «Украшение Святой».
Даже
в сложном режиме героиня все равно получила бы украшение, если бы смогла решить
проблему с целью захвата.
Проще
говоря, настройка была исправлена. Поэтому, когда счетчик привязанности
опускался ниже 70%, украшение отдавалось дочери-сопернице. Однако никто не
получил бы украшение, если бы счетчик привязанности был ниже 30%.
Да,
если бы счетчик привязанности к Героине не был восстановлен до 30%, тиара
Теодора не досталась бы Мюриэл. Что ж, он уже был отправлен обратно королевской
семье …
...
Подождите минутку. Могу ли я действительно позволить этому случиться?!

Н-Нет-нет-нет,
давай сначала перестанем быть пессимистами. Давайте посмотрим на это под другим
углом. Я приободрилась. Это уже произошло, и ничто не могло этого изменить. В
конце концов, это был реальный мир, в котором жили я, мой новый отец и новая
мать. Не было такой вещи, как перезагрузка файлов сохранения или что-то в этом
роде. И поскольку это было так, единственное, что я могу сделать, - это
подготовить контрмеры на все, что может нам угрожать.
В
любом случае, я была почти уверена, что Его Величество король дарует «Украшение
Святой» девушке, которая станет святой. Таким образом, возвращение семьей Теодора
украшения королевской семье не было большой проблемой.

...
Подождите, теперь, когда я снова об этом думаю, не та ли странная цель, которую
мы здесь захватили? В конце концов, они бездумно отдали героине сокровище
своего дома! С другой стороны, сама система игры была в полном беспорядке… Как
они могли просто так отдать национальное достояние, даже не посоветовавшись со
своими родителями и самим королем?!
Ах
да, этот огромный беспорядок был устранен из-за сюжетной системы игры и вуаля,
экран уведомления «У вас есть предмет». В официальном романе игры действительно
была подробная история каждой семьи, и если я правильно ее запомнила… казалось,
что король сам дал каждой семье разрешение отдать королевское сокровище, таким
образом, проблема была решена. Спасибо, новая версия.
Спасибо,
что заполнили дыру в сюжете! возможно.

Во
всяком случае, поскольку проблема с подарками украшений решена, давайте
перейдем к плану УЛУЧШЕНИЯ способностей всех девушек-соперниц. Тогда, пока я
смогу решить проблему каждой девушки-соперницы, одна из них обязательно станет
святой… верно? Ну, это мои ожидания и может оказаться не совсем правдой, но я в
этом сомневаюсь.
Пара
«цветных» очень хорошо ладит друг с другом. Особенно эта желтая парочка. Эта
конкретная пара идиотов превзошла других в плане близости. Они так увлечены
друг другом, что я чувствую, как у меня болит зуб каждый раз, когда я их вижу…
Действительно…
эта идиотская парочка! Что ж, хорошо видеть их прямо сейчас, так как они все
еще очаровательные маленькие дети, но, честно говоря, это может очень
раздражать, если они будут продолжать быть такими милыми, даже когда они уже в
подростковом возрасте! Если они действительно ведут себя так в подростковом
возрасте, то я, вероятно, не смогу удержаться от того, чтобы не сказать: «Пожалуйста,
следите за своим окружением, когда вы флиртуете друг с другом!» вслух и не
обращайте внимания на приличия дворянина.
В
любом случае! Помимо потенциального корма для собак, я должна сделать все
возможное, чтобы улучшить способности девушек-соперниц и решить их проблему! К
бою!
Даже
когда я думала об этом, я знала, что самым большим препятствием для решения
проблем было то, тот кто сидел рядом со мной. Взглянув на него, мое внутреннее «я»
не смогло удержаться, чтобы не прижать ладонь к лицу.
Эллиот…
пожалуйста, перестань быть таким мрачным всякий раз, когда ты слышишь, как
Фредерик ладит с Теодором!
Каждый
раз, когда проводится детский праздник, этот наследный принц никогда не
переставал дуться; особенно когда он видел сцену, когда Фредерик резвился с
Теодором. И все же... должена ли я попытаться пригласить их снова? Не было бы
ничего страшного, даже если бы Фредерик присоединился к нам в этой группе. Это
было бы полезно для меня и остальных, так как, если бы Фредерик присоединился,
настроение Эллиота определенно улучшилось бы, как восход солнца. Однако Фредерик
всегда держался за Теодора, и Теодор неохотно подходил к нам.
Ну,
хотя я понимаю, что он чувствует. В конце концов, кто захочет переходить на
сторону людей, которые их ненавидят? Но! Мир окажется в опасной ситуации, если
вы все не попытаетесь поладить друг с другом, понимаете?! Так что, пожалуйста,
пожалуйста, просто пожалуйста! Уже поладьте друг с другом!!!
О,
я извинилась. Честно говоря, я накопила много стресса по этим вопросам,
особенно с тех пор, как я не могу небрежно распространять свои знания.
Действительно, в этот момент мне хотелось, чтобы кто-нибудь пришел и исцелил
мое измученное сердце.
Но
так как другая цель захвата все еще была в порядке, я думаю, мне не нужно было
вырывать волосы из головы. Я могу просто вмешиваться всякий раз, когда видела,
что проблема вот-вот возникнет, в конце концов.
В
любом случае, давайте сделаем все возможное, чтобы все хорошо ладили.

◇

Поэтому
каждый день после этого я изо всех сил старалась достичь этой цели. Увы, это
было бесполезно, и я могу только наблюдать, как проходили дни, а мне
исполнилось семь лет.
Сегодня
в моем доме был банкет, и мне очень хотелось спать. Все были заняты с утра. Ну,
я не могу участвовать, поэтому просто посмотрю.
Честно
говоря, я хотела лечь в постель прямо там и тогда, так как мне нужно было
завтра рано вставать, но… хорошо… для меня не было ничего плохого в том, чтобы
заглянуть, прежде чем лечь в постель… верно?
Согласно
тому, что я услышала, маркиз Гордберг и его жена присоединятся к нам сегодня
вечером. Их участие внезапно подтвердилось только вчера, так что я получила
новости поздно. В любом случае, мне очень хотелось увидеть легендарную пару
своими глазами, поэтому я решила взглянуть.
Понимаете,
родители Теодора не настроены ладить друг с другом, когда дело касается игры. Но,
если верить слухам, они были по-настоящему влюбленной парой. Итак, все это
время мне было интересно, что она за человек. Увы, я не могу узнать об этом
раньше, так как она никогда не посещала никаких светских мероприятий за
последние несколько лет.

Поэтому,
сгорая от любопытства, я попросила свою кормилицу Мэриел позволить мне
проникнуть на вечеринку. И я ни капельки не пожалела об этом, так как увидела
захватывающее дух зрелище.

Действительно,
сцена, в которой пара танцевала в зале, была чем-то, что можно было бы назвать «Действительно
умопомрачительным». Лорд Голдберг был очень нежен, когда вел свою жену,
изящную, как ива, по танцполу.

Боже,
посмотри на них. Вид того, как они танцуют вместе, действительно будоражил
сердце и исцелял их окружение. Даже накопившийся стресс в моем сердце
исцеляется, когда я вижу их нежный и грациозный танец! Ах, мой бог, почему я не
могу записать эту сцену?! Кто-нибудь, пожалуйста, одолжите мне камеру! Я хочу
записать это и смотреть эту сцену каждый день и исцеляться! Увы, возможно,
такой волшебный инструмент еще предстоит создать, потому что... к сожалению,
его не было в списке предметов в игре. Всхлип, хнык-хнык. Очень грустно.
Затем,
через некоторое время после того, как я продолжала ошарашенно смотреть на
место, обращенный ко мне голос вырвал меня из моего оцепенения.

«Что
случилось, мисс Катрина? Вы не должны находиться в таком месте». - Лорд
Голдберг окликнул меня нежным голосом.
КЯАА~!
СЛИШКОМ БЛИЗКО! ТАЙМ-АУТ, ТАЙМ-АУТ! КРАСИВЫЙ ДЖЕНТЛЬМЕН НА СИ-СИ~БОЙ!!!

«М-мои
извинения, лорд Голдберг. Мне просто немного любопытно. Я не пытаюсь сделать
что-то плохое!» - Я извинилась перед лордом Голдбергом, подавляя дикое биение
сердца. Боже, разрушительная сила этого человека действительно зашкаливает.

«Катрина,
что ты здесь делаешь? Пора ложиться спать. Ты не должна бодрствовать в это
время.» - спросил мой отец, который только что заметил мое присутствие здесь,
подойдя ближе.
Ааау,
даже несмотря на то, что я собираюсь вернуться в свою комнату… Меня поймали… Как?

«Да,
дорогой отец». Я покорно поклонилась и развернулась, собираясь вернуться в свою
комнату, несмотря на мое желание остаться подольше. Однако мой шаг остановился,
когда я услышала слова, которые мой отец произнес следующим.

«Мои
глубочайшие извинения за грубость моей дочери, лорд Голдберг, Бейтс».
Мой
дорогой отец извинялся перед лордом Голдбергом и унылым мужчиной рядом с ним,
но именно это сейчас привлекло мое внимание.
А,
он КТО?

«...Бейтс?»
- пробормотал я вслух.

Давайте
посмотрим… Я уверена, что слышала его имя раньше, но… где?
«Да,
мисс Катрина. Приятно познакомиться, меня зовут Бейтс Сфен.» - Скучного вида
мужчина представился.

Бейтс…
Сфен… Ах, дядя Зеленой Девочки (Орианы Сфен)! Его имя записано в официальном
фанбуке, и, если я не ошибаюсь, в информации там указано, что он исследователь
волшебных инструментов… «а также человек, которого Грин (Люк Гринвелл) уважал
больше всего», - подумала я, внутренне кивая самой себе.
Согласно
официальному фанбуку, он должен был умереть, когда Люк был еще молод, из-за
несчастного случая во время эксперимента с волшебным инструментом. С тех пор Люк
дорожил лабораторным халатом Бейтса и носил его поверх своей школьной формы.
В
официальном фан-альбоме было сказано, что Люк сам стал свидетелем смерти
Бейтса, потому что пошел в магазин. Поэтому, когда в результате расследования
было заявлено, что смерть Бейтса была несчастным случаем, Люк почувствовал
особое недовольство, потому что он чувствовал, что все доказательства указывают
на то, что он был убит чем-то вроде ножа.
Однако
тот, кто объявил о результатах расследования, был не кто иной, как его отец,
граф Гринвелл, и отец Орианы, граф Сфен.
Это
был тот толчок, который заставил его отношения с Орианой слегка исказиться.
Затем сюжет игры продолжился, и Героиня (игрок) взяла на себя инициативу
расследовать дело и найти настоящего преступника вместе с Люком. Затем они
обнаружили, что тот, кто убил Бейтса, оказался демоном. Поняв, кто настоящий
преступник, Люк, наконец, отпустил свою обиду и восстановил свои отношения с
двумя графами и Орианой.
Однако
теперь, когда я знала, что не могу полагаться на Героиню и учитывая сюжет, я
должна была предотвратить их искаженные отношения. Более того, в фанбуке
говорилось, что Бейтс был одним из исследователей редких магических
инструментов. Так что, спасение его тоже было бы хорошо для королевства.
В
любом случае, хотя я знала, что он должен был умереть – в соответствии со сценарием
игрового сюжета, - я не могу просто позволить этому случиться, особенно когда
увидела шанс спасти его… если бы это случилось, Люку и Ориане было бы только
грустно. И я предпочла, чтобы этого не случилось. Кроме того, предотвращение
его смерти могло бы позволить им поладить друг с другом… так что проблем быть
не должно... верно?
Нет,
просто от одной мысли об этом у меня болит живот. Я внутренне выла, испытывая
стресс всякий раз, когда на ум приходил сюжет игры.
В
любом случае, давайте пока попробуем сделать что-нибудь, что я могла бы сделать
для Бейтса. И единственное, что я могу сделать, это ограничиться тем, что дала
ему простой совет; совет повысить его бдительность.

«Бейтс
Сфен… пожалуйста, будьте осторожны с выбросами волшебных инструментов, столовых
приборов и острых инструментов. Особенно в вашем магазине», - серьезно
посоветовала я.
...
А? Что с их выражением лица? Я сделала что-то странное?

«Катрина...
что это значит?»
Дорогой
отец, твое лицо сейчас действительно страшное, понимаешь? … Ладно, давай сбежим
из этого места. Я решила, осторожно сделав крошечный шаг назад.

«Э,
ах, мои глубочайшие извинения. Я просто чувствую, что должна вам это сказать,
поэтому у меня нет других намерений. Извините, мне пора уходить!» - сказала я,
слегка поклонившись и так грациозно, как только могла, затем повернулась, чтобы
уйти. Однако, как раз когда я собиралась бежать обратно в свою комнату, я
кое-что вспомнила и добавила: «Это, лорд Голдберг, ваш танец с женой был
чудесным».

«О,
большое вам спасибо».

Несмотря
на то, что лорд Голдберг ответил мне с ошеломленным выражением лица, я все
равно была очень довольна этим, когда уходила.
Да,
я чувствую, что мое сердце действительно исцелилось от его нежного и изящного
‘Спасибо’.

◇

На
следующий день я думала, что мой отец скажет что-нибудь о моем вчерашнем
замечании, но… в конце концов, кроме того, что он бросил на меня короткий
взгляд, он вообще ничего не сказал. Тем не менее, он отправился в королевский
дворец раньше обычного.
Поскольку
мой отец ничего не сделал, я оставила этот вопрос в прошлом и продолжила свой
день. С тех пор как мать Мюриэл попросила меня навестить больную Мюриэл, я пошла
именно к ней.
Похоже,
с ней только что случилось что-то действительно плохое... до такой степени, что
мать Мюриэл попросила мою мать послать меня пообщаться Мюриэл. Еще… Почему я?
Неся
с собой такое замешательство, я отправилась в ее резиденцию. Однако, когда я
встретила ее, зрелище, которое предстало передо мной, было плачущей Мюриэл с
опухшими глазами, что сильно меня шокировало.

«Ч-что
случилось?! Почему она плачет так, словно наступил конец света?!» - подумала я,
отчаянно пытаясь успокоить ее, в то же время выясняя, что именно с ней
случилось, что вызвало ее слезы. Но когда я услышала подробности от Мюриэл и
поняла, что ее помолвка с Теодором была расторгнута, я превратилась в камень.
...
СЕРЬЕЗНО?! П-Подожди минутку. Помолвка желтой пары была отменена?! Подожди, как
ты можешь просто так это сделать?! Более того, причина в этих бессмысленных
сплетнях среди знати?! Что за хеееееееек?!

«Но,
видишь ли, мой дорогой брат, Захария принес мне послание от лорда Голдберга». -
сказала Мюриэл, застенчивая улыбка украсила ее губы, а ее заплаканные глаза
заблестели.

«Лорд
Голдберг сказал, что Теодор еще не сдался и пытается сделать все возможное, чтобы
получить согласие нашего отца. Вот почему он сказал мне, что Мюриэл, ты должна
взбодриться, правильно питаться и заботиться о себе, чтобы он мог увидеть
жизнерадостную мисс Мюриэл. А также рассказал нашему отцу об этом.»
Мюриэл
повторила слова брата, едва заметная улыбка, полная надежды на будущее,
украсила ее губы, осветив все ее заплаканное лицо.
Я
вижу… Слава богу. Я с облегчением похлопала себя по груди. Короче говоря, вы
говорите мне, что есть препятствие, которое помешало образованию желтой пары,
верно? Но они все еще борются за то, чтобы быть вместе…
Ждать.
Какого черта? Это только мне кажется… или я на самом деле просто слышала, как
они флиртовали, находясь в разлуке? О, ладно, неважно. Если они все еще могут
это сделать, я думаю, проблема не так серьезна, как она описала. Еще… Давайте
попробуем спросить об этом моего отца, когда я вернусь. У моего дорогого отца
наверняка есть лучший способ решить эту ситуацию, верно?
Что
еще более важно…

«Мюриэль,
вы также должны сделать все возможное, чтобы стать женщиной, подходящей Теодору».
«А,
эй?» - Мюриэл замолотила руками, застенчиво придерживая свои ярко-красные щеки.
Ее
раскрасневшееся красное лицо так очаровательно. Я внутренне охнула.
«Как
насчет того, чтобы мы сформировали учебную группу? Мы можем стремиться стать
великолепными благородными дамами вместе со всеми».
«Да!
Я ... я сделаю все возможное, чтобы стать девушкой, достойной Теодора ...!»
«Ага,
давай опровергнем слухи о том, что она преследует Теодора», - решила я, с
теплотой глядя на ее застенчивую реакцию.

    
  






  

  



  


  

    
      41 Выгравирована Любовь.

По какой-то причине отец предупредил меня, чтобы я пока не приближался к магазину Бейтса.Как будто он пытался предупредить меня, чтобы я держался подальше от опасных мест.
Но, конечно же, после некоторых инвестиций ... э - э-э, после некоторых расспросов, я узнал определенный факт, который может послужить причиной предупреждения отца.Бейтс изучал Трость Святой. Причина, кажется, в изучении восстановления украшения Святой, так как второе пришествие святой было совсем рядом.Хотя они все еще понятия не имели, кто в конце концов станет святой, по всеобщему мнению, в подготовке не было ничего плохого, отсюда и исследование.
... Может ли это быть…Такая ситуация действительно произойдет в будущем?!Я мысленно воскликнул, не совсем уверенный, но мой отец сказал, что королевство все еще расследует этот вопрос.Действительно, дело, казалось, было не так просто… Если речь идет об исследовании украшений Святой, то результата исследований предыдущего короля должно быть достаточно.Не было никакой необходимости проводить дополнительное расследование, не так ли?
Увы, хотя я и задавался вопросом, было ли в этом деле что-то большее, чем это, мне казалось, что высший эшелон этого королевства был одержим желанием сохранить этот вопрос в таком виде.Как будто в этом деле были еще более глубокие тайны.Однако, я думаю, что эти секреты еще не были чем-то, что они могли бы рассказать своим детям.
Поэтому у меня не было другого выбора, кроме как подчиниться указанию отца и пока избегать магазина Бейтса. …он выглядел совершенно серьезным, когда сказал мне это.У меня не было абсолютно никакого желания знать, какое наказание ждет меня, если я решу ослушаться...– содрогание –

◇

Сегодня состоится вечеринка.Йош~ Я в восторге!Я сжал кулак, подбадривая себя для сегодняшней встречи.К сожалению, Мюриэл не смогла принять участие в этой вечеринке…Но все равно и Фредерик, и Эллиот приняли бы в этом участие!Тем не менее, мне пора приступить к плану "Давай поладим"!
Ради моей помолвки с Мюриэл, в бой!
“Пойдем”.
”Куда ты идешь? " - спросил меня Фредерик.
"К Его высочеству, Эллиоту, конечно."
Уваа, этот ублюдок, Фредерик, даже не пытался скрыть неохотное выражение на своем лице, услышав о моем назначении.
“Ты также знаешь, что не можешь продолжать избегать его?”
“Да, но все же... Если тебя так сильно не любят, естественно, ты захочешь сдаться, верно?”
“Тем не менее, это же покажет остальным, кто здесь главный?И я тоже хочу снова поладить с Мюриэл.Вот почему, пожалуйста, потерпи это ради меня, мой друг”.
“Эй, это же не то, что ты должен говорить своему другу?Но, в общем, мне также жаль мисс Мюриэл…Тогда ничего не поделаешь, я соглашусь с твоим планом. Можешь меня использовать...”
“О, я твой должник. Ты можешь винить меня во всем”.
"Эй, перестань говорить так, чтобы это звучало так, будто я собираюсь использовать тебя так, как считаю нужным”.
Я улыбнулся, когда услышал, как он заговорил.Его тон был довольно ошеломленным, звучащим особенно забавно, если учесть его обычное самообладание.
“Я бы не сказал этого никому, кроме тебя”.
Боже мой, это звучит как ответная реплика пикапа…Ааааа, как стыдно, но…Фредерик выглядел очень довольным, когда я сказал ему это, так что, я полагаю, все в порядке.

◇

Катрина сразу же заметила нас, когда мы туда пришли, и она выглядела очень довольной, когда увидела, что я привел Фредерика с собой.
"О боже, добро пожаловать, ваше высочество Фредерик, Теодор.Пожалуйста, сядьте вон там.В настоящее время мы обсуждаем создание нашей собственной учебной группы”.
Затем все присутствующие тут же оживились, оживив разговор этим коротким вступлением.
"Ууу~ она хороша."думал я, участвуя в дискуссии.Теперь, когда мои глаза открылись, я мог видеть, что эта девушка, скорее всего, беспокоилась о том, что королевство может развалиться из-за напряженных отношений между Эллиотом и Фредериком.И именно поэтому, снова и снова, она всегда звала нас, не сдаваясь.Она пыталась заставить двух братьев поладить.
... Как и следовало ожидать от той, кого выбрали невестой наследного принца.Она была еще так молода, но уже думала о будущем этого королевства.Теперь мне стало стыдно за то, что я раньше принял ее за мрачную девушку.
Ладно, решено!Я буду сотрудничать с ней, чтобы заставить двух братьев поладить друг с другом.Конечно, я не должен торопиться и делать это постепенно, чтобы это не обернулось против нас.
Кроме того, я мог видеть ошеломленное выражение лица Люка, когда он увидел, как я насильно вхожу в круг всех вместе с Фредериком.
"...Ты действительно сделал это, ха”.
“Что ж, в конце концов, это к лучшему для всех”. - Я ответил Люку, когда он что-то пробормотал мне, все еще с тем же ошарашенным выражением на лице.
”И все же, хотя такой идиот, как я, может говорить от имени его высочества Фредерика, эффект будет намного лучше, если вы, ребята, сделаете то же самое".
“... Я понимаю.Вот я и задаюсь вопросом с давних пор, предупреждал ли вас лорд Голдберг или нет об опасностях, с которыми вы столкнетесь, если будете продолжать избегать всех, но, похоже, в этом нет необходимости, когда вы наконец начали учиться понимать ситуацию.Конечно же, только тот, кто не двуличен, как ты, будет лучшим выбором для налаживания отношений между двумя принцами.”
Как и ожидалось, Люк, казалось, смог угадать мои намерения.И он тоже это одобрил.
Спасибо тебе за понимание.Я мысленно поблагодарил его.

◇

Это был еще один день, и прямо сейчас я был в одной из комнат особняка герцога Лайлака, участвуя в учебной группе отдельно от девушек - только для мужчин, которая была создана на той вечеринке несколько дней назад.Видя, что все в настоящее время усердно учатся и чувствуют легкую скуку, я попытался заглянуть в бумагу, на которую Люк смотрел некоторое время назад.
Подожди... это что ... …Японский?Я был поражен, когда увидел это.Хотя ориентация была обратной и она была написана горизонтально, я был почти уверен, что это был мой родной язык в моей прошлой жизни.
Тем не менее, чтобы убедиться, я решил спросить.
“Люк, что это такое?”
"... Это древний язык, и эти строки взяты из букв, которые были вырезаны на тиаре и трости.Прямо сейчас, поскольку я не могу пойти в магазин, я пытаюсь понять этот язык.Боже мой, из-за предупреждения моего отца я не могу поехать туда, чтобы изучить остатки магической силы…Ну, по крайней мере, хотя я не могу пойти туда, я могу попросить Тревора помочь прояснить значение древнего языка, в котором я не уверен.Так что не беспокойте меня сейчас, я занят".
Ха…Итак, буквы, которые в этом мире напоминают японский, считаются древним языком.Это интересно…
“Ты понимаешь, что это значит?”
“Я как раз в середине расшифровки. Это выглядит одинаково, но и по разному в то же время.Смотри вот эта часть.Посмотри на эти письмена.Этот написан тремя строками, но он имеет другую ориентацию.Поскольку эти буквы имеют какое-то значение, другая ориентация может означать что-то другое.Это стоит исследовать".
... Хм, я не вижу в этом ничего, кроме " に (Ни)", хотя…Ну, ориентация была совершенно неправильной, но я почти уверен, что на этом изображена частица предложения.Я решил, посмотрев на письмена, которые мне показали.
Затем я посмотрел на буквы, вырезанные на тиаре, и попыталась прочесть их.
"Я, Гольдиас, предложил свою истинную любовь моей возлюбленной Селендии".
Ошеломленный, я перешел к трости но обнаружил там похожие слова, выгравированные только с разницей в названии.
’Я, Гриффил, предложил свою истинную любовь моей возлюбленной Селендии".
Вот и все.Это был единственный способ их прочесть.Это вообще не имело никакого другого значения.
Между прочим, буквы на диадеме, на которую смотрел Люк, были перевернуты вверх ногами, и он читал ее с конца.Между тем, одна из них на трости была написана горизонтально в вертикальном положении.И это может быть причиной, по которой он думал, что эти буквы имеют разное значение.Из-за ориентации букв.
Должен ли я рассказать ему об этом факте? Для людей, не владеющих японским языком, было нормально неправильно понимать предложения и случайно читать их вверх ногами, что приводило к крайней путанице, поскольку они были прочитаны совершенно неправильно.Однако как я мог указать на этот факт?
Хм, может быть, будет гораздо лучше, если я покажу ему таблицу, соответствующую древнему языку?
... Хорошо, тогда, раз так, давайте сначала скопируем письмо.…Ух, писать эти письма наоборот было непросто.Буквы также были кривыми, когда я писал их в альбомной ориентации…Тем не менее, это не было таким уж большим делом, так как, в конце концов, оно было написано карандашом.
Я отметил первую букву кружком, а последнюю букву треугольником, затем добавил подчеркивание.Кроме того, я также написал его разными цветами.Та, что из тиары золотистого цвета, и та, что с трости - зеленого.После этого я разрезал каждую букву ножницами.
"Что, черт возьми, ты делаешь?" - спросил Люк, когда увидел, что я делаю.
“Ну, посмотри на это".- сказал я, накладывая друг на друга буквы золотистого и зеленого цветов.
С этим он скоро поймет, что, хотя эти буквы имели различную ориентацию, они буквально одинаковы, когда были сложены вместе друг на друга.
“Эти буквы похожи, верно?”
Все совпадало, за исключением частей "Голдиаз" и "Гриффил".Разъяснение будет намного быстрее после того, как я покажу ему это.
Чего я не ожидал, так это того, что Люк задрожал всем телом, когда я показал ему это.
“Означает ли это, что…ориентация первой и последней буквы... отличается?”
"О, он довольно быстро наверстывает упущенное, да. ", - подумал я, тайком вытирая внутренний пот.
”Ты, как ты узнал об этом?"
“Форма букв в значительной степени похожа, поэтому я думаю, что на самом деле они могут быть одной и той же буквой”.
“Что вы делаете, ребята?Это выглядит довольно интересно?” - Фредерик посмотрел на нас, когда спрашивал об этом.
"Хм, изучаете древние письмена?”
“Эй ... если я не ошибаюсь, эти буквы должны быть "Селендия".Кажется, это имя Святой.”Сказал он, выстраивая иероглифы в ряд.
Слева от букв в зеленую полоску, а над буквой буквы в золотую полоску.Да, теперь они выглядели как настоящие японские буквы.Спасибо тебе за помощь, Фредерик.
“Это были важные письмена для королевской семьи, верно, Эллиот?”
Внезапно услышав обращение Фредерика, Эллиот не смог скрыть своего удивления.Однако вскоре он вернулся к своему обычному угрюмому выражению лица.Тем не менее он все равно подошел к нам, когда услышал зов Фредерика, что случалось довольно редко.
“Да, ты прав, Старший Брат.Это буквы, которые я часто вижу в генеалогии королевской семьи.”
Когда он заговорил на этот раз, я заметил, что он вдруг стал немного более усердным, чем обычно.Был ли он на самом деле историческим отаку?Подожди, нет, забудь об этом.Возможно, для меня было гораздо лучше не обращаться с ним как с обычными детьми; в конце концов, он член королевской семьи.В любом случае, тот факт, что он охотно подошел к Фредерику сейчас, был хорошей вещью для моего плана "Давай поладим".
"Понятно... Значит, это Святая ... ”
Затем давайте дадим еще один намек Люку, который все еще о чем-то размышлял~.Я радостно решил, открывая книгу Легенд о Святой, которую принес с собой.Если я не ошибаюсь, это должно быть где-то рядом… вот эта страница!
Это была страница, на которой была изображена сцена, где шесть рыцарей предлагали свою любовь Святой.Буквы, написанные в этой конкретной сцене, имели почти то же значение, что и буквы, написанные на древнем языке, выгравированные на орнаментах.
“Может быть, это тот самый текст?Послушайте, они преподносили вырезанные слова любви своему партнеру? Разве это не признание в любви Шести рыцарей?”
Когда я это сказал, все трое сразу напряглись, и я удивился, почему. Если оставить в стороне Люка, почему у Эллиота и Фредерика была одинаковая реакция?
“Теодор, это единственное, что пришло тебе в голову? Это древние письмена, понимаешь?Как будто они собираются сделать что-то такое же простое, как написать на нем свое признание в любви.”
”Твоя голова всегда заполнена романтикой?".
ХОРААААААААААА, я пытаюсь тебе помочь!!!Я внутренне закричал, раздраженный.
“Ни в коем случае…Я должен сообщить...!”

Люк внезапно встал со стула и поспешно вышел из комнаты.Подожди, может быть, он сейчас идет в магазин?!Даже несмотря на то, что он сказал, что совсем недавно отец велел ему не приходить туда?!
Подожди, подожди, подожди, не в этом дело.Разве мой отец не говорил мне тоже не приходить, так как это опасно?!Аааа, в любом случае, давай просто догоним его, чтобы предотвратить любой инцидент сейчас.
Я должен остановить его от похода в магазин, даже если не смогу его успокоить.Кроме того, если он действительно что-то понял из нашего разговора, для него будет гораздо лучше сначала сообщить об этом нам и нашим отцам, не так ли?

    
  






  

  



  


  

    
      42. Девушки Загадочны

Когда я вышел из комнаты, вслед за Люком, Катрина и другие дамы вышли из своей комнаты.
“Что случилось, мистер Теодор? Мистер Люк, кажется, сейчас спешит ...”
“Похоже, это срочное дело.Я тоже извиняюсь".
Я не мог остановиться и должным образом ответить на их вопрос, поэтому извинился и поспешил за Люком.И я добрался до него как раз в тот момент, когда он собирался забраться в свой экипаж.
Увидев это, я понял, что должен остановить его, поэтому схватил его за руку.“Подожди, Люк.Успокойся немного".
“Это ты, ха.Не пытайся остановить меня.Я должен сообщить об этой находке как можно скорее" - крикнул Люк, нетерпеливо стряхивая мою руку.
“ПРОСТО УСПОКОЙСЯ И ПОСЛУШАЙ МЕНЯ!”- крикнул я, глядя ему в глаза.“Твой отец, должно быть, сказал тебе тоже не приходить в магазин, верно?Кто-то такой умный, как ты, должно быть, понял, что значит пойти в магазин в это время?!В любом случае, если есть что-то, о чем ты хочешь сообщить, будет быстрее, если ты сообщишь об этом своему отцу или мисс Ориане…которая, в свою очередь, сообщит об этом своему отцу, графу Сфену, а оттуда информацию получит его брат Бейтс”.
В этот момент, услышав мои слова, Люк наконец успокоился и обрел свое обычное самообладание.
“В конце концов, это то, чего до сих пор никто не понимал.Задержка на один или два дня-это не так уж и важно.”
Когда я закончил говорить, Катрина появилась у входа и посмотрела на нас, слегка нахмурившись.“Мальчики, не могли бы вы рассказать мне, что здесь происходит?Если вы собираетесь куда-то еще, вы, конечно, знаете, что сначала должны отправить сообщение в свой дом о месте назначения.”
Да, она абсолютно права.Мы только говорили, что поедем в дом герцога Лайлека.Ну, мы действительно взяли с собой наших слуг в качестве сопровождения, но на самом деле…это всего лишь минимум для обеспечения нашей безопасности!
“Нет, все в порядке, мисс Катрина.Спасибо…а, точно.Прошло довольно много времени, но раз уж нам есть о чем поговорить, можем ли мы встретиться с мисс Орианой или твоим отцом, Люк?”
Сначала я извинился перед мисс Катриной, прежде чем переключил свое внимание и попытался спросить Люка.В конце концов, судя по тому, как Бейтс говорил раньше, отец Люка, скорее всего, тоже был замешан в этом деле.А отец Орианы был старшим братом Бейтса и, похоже, тоже работал на Научно-исследовательский институт Волшебных инструментов.Итак, все, что выяснил Люк, будет доставлено Бейтсу от Орианы.

“Это невозможно.Я не хочу причинять ей такие неприятности".
“Почему?Просто попытаться спросить ее будет нормально. Или, как насчет того, чтобы рассказать об этом твоему отцу?”
“... Этот человек не хочет слышать мое мнение...”
Какого черта?Я был ошеломлен проявлением эмоций, которые Люк проявлял, когда говорил такие замечания.Недовольный взгляд в его глазах и подавленность в его голосе, безусловно, означали больше, чем он когда-либо говорил.У~хм, он, кажется, уважает своего отца, но я думаю, что их отношения довольно сложные.
"В таком случае, давайте спросим мисс Ориану.И если этого все еще недостаточно, давайте попробуем поговорить с моим отцом”.
Однако Люк продолжал колебаться, не в силах принять решение.Увидев это, я потерял терпение.Поэтому я немедленно потащил его за собой и позвал Ориану, которая была в кабинете для девушек с Катриной.
“Могу я спросить, что у вас за дело ко мне~?”- спросила она своей обычной медленной речью.Что ж, хотя я и назвал ее речь медленной, это никоим образом не должно было ее унизить.Проще говоря, она была нежной девушкой с длинными темно-зелеными волосами.
Она наклонила голову, задавая нам этот вопрос с яркой улыбкой на лице, – образ был очень добрым и нежным, Люк ничего не мог сказать или сделать.Сейчас он просто стоял как вкопанный.
“Это связано с магией~?Даже несмотря на то, что Люк-же говорил мне раньше, что кто-то вроде меня не сможет понять красоту магии ~ ".
А?Было ли это только моим воображением?Но ее замечание кажется довольно резким?Я склонил голову набок, сбитый с толку.Я посмотрел в сторону Люка и обнаружил, что Люк отвел взгляд, когда услышал ее слова.…И... он действительно потел, как водопад?
??? Почему?Сегодня температура не такая уж и жаркая!
Пока я был в замешательстве, никто ни о чем не говорил, оставляя окружающих в тишине.И поскольку я не мог позволить этому молчанию продолжаться, я решил вмешаться и объяснить ситуацию о том, как мы, казалось, нашли ключ к объяснению древних символов, выгравированных на Украшении Святой.
“Ой~, это так удивительно~о.Однако, несмотря на то, что он обнаружил такую замечательную подсказку, я удивляюсь, почему он сам мне ее не объясняет”.
Хотя ее слова звучали нормально, у меня возникло ощущение, что она была заполнена минными полями, которые могли взорваться в любой момент.Я задавался вопросом, почему, но я также не был настолько глуп, чтобы спросить.В любом случае, даже если бы я мог, я абсолютно не знал, что сказать, так как она говорила все это с улыбкой на лице.
В растерянности я посмотрел на Люка, молча призывая его ответить.И все же Люк держал рот на замке, не собираясь вообще что-либо говорить.
А?Что происходит?Неужели я сказал слишком много, что Люку больше нечего добавить?Нет, нет, нет!!!У меня не было выбора, учитывая сложившуюся ситуацию!!!Я тихо вздохнул про себя.Возможно, мне тоже стоит попробовать спросить об этом своего отца позже.На всякий случай.

“Эээ, могу я попросить вас помочь передать эту информацию вашему отцу, мисс Ориана? К сожалению, у меня нет средств передать эту информацию”.- сказал я, наконец решившись заговорить, так как на Люка нельзя было положиться.
“О боже~, тебе на самом деле не нужно лезть в такие неприятности, ты знаешь~?В конце концов, отец Люка-глава Департамента Придворных магов.Лично я думаю, что гораздо быстрее рассказать об этом его отцу, чем моему”.
Тьфу, это веский аргумент.И все же мне кажется, что каждое ее замечание адресовано Люку и, кажется, ранит его глубоко в сердце.В самом деле, Люк, какого черта ты сделал, чтобы разозлить эту цыпочку до такой степени?Ее слова буквально пронизаны шипами!Подожди, это…... Дежавю?Ааа, это похоже на ту ситуацию, когда я потерпел поражение от Люка в споре!Ну что ж, тогда ничего не поделаешь.Я думаю, нам придется отказаться от этого метода.
“Мои глубочайшие извинения, мисс Ориана.Все именно так, как вы говорите.Поэтому, пожалуйста, забудьте о том, что я только что сказал. Прошу прощения за беспокойство”.
“О боже, нет~.У тебя нет причин извиняться, Теодор~.На самом деле я просто предпочла, чтобы этот парень там сам поговорил со мной, а не использовал тебя, который не имеет никакого отношения к этому делу, в качестве своего доверенного лица~”.
БОЖЕ!Что за...?!Эта девушка…ее слова были правдивы, но все же они усеяны минами.Неужели она действительно та самая девушка, которая всегда говорит таким нежным тоном?
“Более того, он, кажется, хочет встретиться с моим дорогим дядей, Бейтсом…Но, как вам известно.Он не может~.С другой стороны, я тоже не могу пойти на встречу со своим дорогим дядей~.Хотя я знаю, что за этим стоят смягчающие обстоятельства, это не меняет того факта, что ситуация такова, как она есть.И поскольку это так, он должен сначала что-то сделать, прежде чем придет просить меня об одолжении~, ты так не думаешь~?Что-то, что он абсолютно обязан сделать~”.
Что-то, что он должен сделать?Я был в замешательстве, но когда я обернулся, чтобы посмотреть на Люка и спросить его об этом, я увидел, что он делает такое лицо, как будто жует горькую пилюлю.Казалось, он уже знал о том, что это "что-то", что он должен был здесь сделать.
"То же самое относится и к тебе, Теодор~”.
“А?Меня?”
"Да.В конце концов, ты заставляешь мою подругу плакать.Увы, я слаба и могу только горевать о своей дорогой подруге и чувствовать себя беспомощной, так как я ничего не могу сделать, даже если знаю причину.И хотя это не имеет ко мне никакого отношения, не думаешь ли ты, что моя подруга будет по-настоящему счастлива, если ты поговоришь с ней?”
Черт возьми, это расплывчато.Однако, если я правильно расшифрую, исходя из того, что она говорила…Возможно, эта девушка действительно беспокоится о Мюриэл.Мюриэл…Все в порядке, я определенно собираюсь с ней встретиться!
“Простите меня за это, но, поскольку я еще не получил разрешения встретиться с ней, могу ли я попросить вас помочь передать мое сообщение мисс Мюриэл?Пожалуйста, скажи ей, чтобы она подождала меня.Я определенно собираюсь получить разрешение ее отца”.
Глаза Орианы удивленно расширились, когда она услышала мою просьбу, но затем она мягко улыбнулась мне.
“Вы действительно честный человек~, Теодор.Теперь я действительно завидую мисс Мюриэл, так как вы можете выражаться перед ней без всяких колебаний~.Совершенно не похож на другого джентльмена вон там, который все еще колеблется”.
“ ... Прости, что сказал, что девушка не должна обращаться с магическими инструментами.Пожалуйста, прости меня." - Люк глубоко вздохнул и поклонился Ориане, извиняясь перед ней.
Улыбка Орианы немного стала шире, когда она ответила: “Это не единственное, что меня огорчило”.
Люк немного напрягся, прежде чем принести еще одно извинение: ”Мои глубочайшие извинения за то, что погрузился в свои исследования до такой степени, что забыл о встрече с вами”.
Этот м*дак на самом деле осмелился забыть о своей встрече с девушкой?!Как тебе не стыдно, чувак.
“Хорошо, на данный момент, я думаю, этого достаточно~. Вы ждите, пока я собираюсь домой~.”
А?О чем она сейчас говорит?Я был совершенно сбит с толку, наблюдая, как Ориана пошла послушать своего слугу, прежде чем вернуться к нам.
“Ну что ж, тогда пойдем в научно-исследовательский институт, чтобы встретиться с моим дорогим отцом~?”
??? Что все это значит???"Подумал я, когда Ориана увлекла меня за собой, а Люк был в замешательстве, вынужденный следовать за ней.
Честно говоря, я понятия не имел, о чем вообще думает эта девушка.Однако, когда я попытался взглянуть на Люка, он, казалось, был в хорошем настроении.Видя это, я не мог не спросить.
“Что на самом деле произошло между вами?”
“Ничего... Но, я счастлив, что наконец-то могу снова поговорить с ней - Хотя не то чтобы я был благодарен тебе за это”.
” ... Видимо я не пойму, даже если ты поблагодаришь меня".

Мы достигли нашей цели, и этого достаточно.Хотя я до сих пор не совсем понимаю, что произошло между ними.

===
ТН: Твой друг Люк был убит в мгновение ока замечаниями своей невесты!

    
  






  

  



  


  

    
      Японский язык сложен

Люк и я
последовали за Орианой в Исследовательский институт магических инструментов
Королевской столицы, который располагался у внешней стены королевской столицы.По
сравнению с королевским замком здание было менее декоративным, но его
элегантное мастерство гармонировало с окружающими зданиями. С первого взгляда
казалось, что у этого здания была своя история.
Ух ты, это
потрясающе, так как это первый раз, когда я посетил такие объекты.
Пока я был
ослеплен этим зрелищем, Ориана окликнула меня, возвращая меня в реальность.Прождав
некоторое время у стойки администратора учреждения, наконец-то кто-то вышел нам
навстречу.Его
лицо было очень знакомым.
Это был
Тревор, стройный мужчина в очках, которого я встретил тогда в магазине Бейтса.

«Мистер
Тревор, почему вы здесь?»-
спросил Люк.
«Привет,
Люк…Ой,
ой. То есть, приветствую вас, господин Люк.У
меня здесь дела.Я
только что передал материалы из Министерства магии. Что ж, я пойду в магазин
сейчас, так как у меня есть кое-какой багаж из исследовательского института - это
бесполезно, похоже, моя плохая привычка снова выходит на поверхность».
«Эй,~ это
тоже связано с исследованиями?Ах,
добрый день.»
«Боже, это же
господин Теодор.И
тебе тоже доброго дня.И,
да, это ... как вы и сказали».
«Все в
порядке, просто разговаривайте с нами как обычно».
«Так не
пойдет.Ах...
Неважно, я приму ваше предложение.Бейтс
занят своими исследованиями, так что, думаю, я принесу ему чего-нибудь
освежающего.»
«Пожалуйста, сделайте это, и спасибо, что всегда помогали ему в этом», - сказал
Люк, криво улыбнувшись Тревору за те проблемы, через которые он прошел ради
своего кумира.
«В самом
деле, вы не похожи на аристократа, Теодор.Это
первый раз, когда я вижу такую заботу от такого дворянина, как вы.»
Услышав его
комментарии, у меня не было другого выбора, кроме как криво улыбнуться.Казалось,
сработала моя привычка из прошлой жизни.
«Ну,
поскольку я тороплюсь, я извинюсь.Я
буду ждать вашего визита в магазине».
«О, мистер
Тревор, я наткнулся на подсказку, чтобы прояснить древний язык,
выгравированного наэтом».
Шаги Тревора
немедленно замерли, и он обернулся, как только Люк произнес эти слова.
«ЧТО?!О
... - Тревор оборвал свои слова, лицо его исказилось от разочарования, когда он
кое-что понял.- «Ах, извините, я действительнохочупослушать,
но мне как раз пора на прием.Пожалуйста,
подождите меня!Я
скоро вернусь!»
Затем Тревор
ушел, по его походке было видно, как он встревожен.Тем
временем, проводив его, нас провели в кабинет директора.

◇

Когда мы
вошли в кабинет, нас приветствовал вежливый мужчина средних лет.Кажется,
этот человек - директор, граф Сфен.Но…атмосфера,
которую он излучал, неожиданно отличалась от Орианы.
«Добро пожаловать,
Ориана, Люк и Теодор.Большое
вам спасибо за то, что вы всегда ладили с Орианой.Я
тут главный, Чарли Сфен.Приятно
с вами познакомиться.»
Обменявшись
с ним приветствиями, мы сели на то место, которое указал нам граф Сфен.Как
только Люк сел, он сразу же начал говорить, не ходя вокруг да около.
«Граф Сфен,
пожалуйста, взгляните на это.Этот
листок бумаги - отдельная копия древних символов, которые были выгравированы на
тиаре и жезле.Эти
символы буквально похожи друг на друга, и, по словам его высочества Фредерика,
эти письмена читаются как Селендия...»
Голос Люка
становился все тише и тише по мере того, как он говорил.
Ах,
наконец-то он заметил, ха.Я
имею в виду, что граф Сфен прищурил глаза и несколько раз кивнул головой с тех
пор, как Люк начал говорить.Как
он мог не заметить?
«Хм, граф
Сфен, может быть, вы уже знали об этом?»
«Ряды
похожих символов и письмена «Селендия» являются одной из самых важных для
королевской семьи в конце концов».
Оу…он
на самом деле хочет проверить детей, насколько далеко мы продвинулись...Я понял,
сочувственно похлопав Люка по плечу, так как казалось, что он сейчас чувствует
себя подавленным.Не
обращай на это внимания, приятель.В
конце концов, они пробыли здесь гораздо дольше, чем любой из нас.
«В конце
концов, эти древние символы, даже вертикальные, были выгравированы и на
некоторых других старинных предметах.Ну,
хотя научно-исследовательский институт или отдел магов не могут исследовать эту
тему, так как это не наша специальность.В
конце концов, изучение древних письмен - чрезвычайно хлопотная задача.Однако,
как и ожидалось от Люка, то, что ты сам пришел к такому выводу, является
признаком того, что тебя ждет светлое будущее.Я
хочу, чтобы вы пришли к нам».
«Пожалуйста,
избавьте меня от лести,именно
Теодор нашел сходство между символами».
Глаза графа
Сфена расширились, он не смог сдержаться, чтобы не показать своего шока, когда
услышал, как Люк сказал, что я был тем, кто узнал о сходстве.
«Проблема
сейчас в значении этих символов, но Теодор также сказал, что это должно быть
признание в любви шести рыцарей.Признание
в любви, вырезанное на чем-то, в конце концов, всегда было своего рода
традицией с древних времен».
«... Это
потрясающе…чтобы
быть в состоянии понять так далеко».
Граф Сфен
говорил восхищенным тоном, который заставил меня смутиться.
Я ни за что
не скажу ему, что «понимаю», что это признание в любви, потому что я мог
прочитать его, так как знал язык по воспоминаниям о своей прошлой жизни.Нет.Абсолютно
нет.
«Значит, это
действительно признание в любви?!»-
спросил Люк, казалось бы, готовясь к самой неожиданной правде, в которую он не
совсем хотел верить.Однако
граф Сфен кивнул головой, как бы подтверждая опасения Люка.
Затем граф
Сфен на некоторое время замолчал.Он
выглядел неуверенным в чем-то, прежде чем открыл рот.
«Я думаю,
что мы могли бы расшифровать письмена благодаря усилиям Тревора.Но…Нет,
давайте пока забудем об этом.В
любом случае, согласно заключению Тревора, украшение святой может активироваться,
когда потомок одного из Шести рыцарей произнесет это древнее предложение
правильно.»
По словам
графа Сфена, мы, пять семейств, и королевская семья, как шестой дом, получили
Украшения Святой от предыдущего короля.Когда
в эпоху предшественников проводились исследования, они увидели имена шести
рыцарей, выгравированные на украшениях, и он настоял на том, чтобы эти
украшения были у нас, пяти семей, которые были потомками шести рыцарей.
Что касается
причины, то оказалось, что украшения Святой были важной частью чтобы запечатать
воскресшего Короля демонов.Увы,
хотя украшения Святой могли бы достаться пяти домам, многие дворяне,
по-видимому, были очень недовольны таким решением.
Все
действительно звучит очень хлопотно.Я
сделал мысленный вывод.
«И каких
результатов достиг мистер Тревор?Что
означает все предложение? Какой звук является правильным произношением?»-
спросил Люк графа Сфена без паузы, полностью игнорируя разницу в их статусе.Ориана,
которая держала рот на замке с тех пор, как вошла, выглядела заметно
удивленной, заметив действия Люка.
«Это
определенно звучит как признание в любви.Что
касается произношения, давайте посмотрим...»
Граф Сфен
взял листок бумаги и начал внимательно читать его, заикаясь, пытаясь правильно
произнести.
«Это
предложение вырезано на тиаре.Я
не знаю, что за фраза выгравирована на Жезле Святой, таккак,
в конце концов, он хранится в департаменте магов.Я
прочитаю его 『Waga kataki
no Serendia ni, Gorudias Yori Shinjitsu no Zouo wo Sasageru (ワガカタキノせれんでぃあニ、ごるでぃあすヨリシンジツノゾウオヲササグ)』»
[TL: Я,
Голдиас, выражаю свою истинную ненависть моему заклятому врагу, Селендии]
... ЧТО?!Слова,
произнесенные графом Сфеном только что, определенно японские.Что
ж, хотя он и заикался, когда говорил, ошибки не было.Это
определенно по-японски!Проблема
сейчас в формулировке…содержание
было совершенно иным, чем то, что было вырезано на украшениях!Что,
черт возьми, происходит с этими похожими на проклятия словами, наполненными
негодованием?!
«Это…По
какой-то причине это звучит зловеще.Все
говорили, что это должно быть признание в любви, но…по
какой-то причине это совсем не трогает мое сердце ~». -
пробормотала Ориана, высказывая свое впечатление, и я был поражен.Ее
интуиция была на высоте.
У этой
девушки действительно острая интуиция.Подожди,
черт возьми, сейчас не время восхищаться ее неожиданным талантом!
«Э-э-э, это действительно то, что было написано?Посмотрите
на это письмена.Это
одни и те же символы?И
все же произношение кажется неправильным.»-
сказал я, указывая на символы «любовь» и «настоящая любовь».У
обоих в письме было слово «Любовь».И
независимо от того, читаете ли вы его горизонтально или вертикально, оно
никогда не превратится во «Врага» или «Ненависть»!
«Что в них
странного?Одной
из особенностей этих древних символов является тот факт, что одно и то же
произношение может иметь разные значения.Кроме
того, произношение станет совершенно другим, когда оно будет выстроено в ряд с
определенными письменами.Тебя
это может смутить, но мы тоже ничего не можем с этим поделать».
Действительно!В
любви есть «ай» и «прелесть», но они имеют разные значения!И
есть также разные способы чтения кандзи, такие как «Онеми», «Кунеми» или «Джукуго»,
но это все равно не будет слишком сильно отличаться от первоначального значения
самого кандзи! Будьте искренни, значение слов, которые вы только что сказали,
совершенно отличается от исходного!Боже,
японский-сложный язык, хорошо!И
я тоже никак не мог бы им все это объяснить!
Что я должен
делать?Как
я должен сказать им, что это произношение чертовски неправильное?!Как
я должен помочь им найти правильное произношение?Но...
это может заставить их заподозрить меня.Что
делать~?Я
внутренне закричал.
Я планировал
сказать им, что это произношение звучит странно, но мои руки были связаны.Я
мог только сказать им, что это произношение звучало как ругательство.
И как
получилось, что Тревор придумал такое зловещее произношение?Каков
был его источник?
«На самом
деле, отдел магов собирается провести эксперимент, который вы видите.То
же самое касается и нас, которыми будет руководить лорд Голдберг.Вы
хотите посмотреть?»
«А?Нам
разрешено это увидеть?!»
Люк, похоже,
был действительно в восторге от этого.Однако
то же самое нельзя было сказать обо мне, потому что у меня просто возникло
ощущение, что должно произойти что-то действительно плохое, когда он произнесет
это проклятие.
«... Может
ли быть так, что…Тревор
действительно имеет дурные намерения?»
«Что ты
имеешь в виду, Теодор?»-
спросил граф Сфен с суровым выражением во взгляде.Что
ж, я не мог его винить.Для
меня, умеющего читать по-японски, естественно сомневаться в Треворе, в отличие
от них.В
конце концов, они не могли понять, что произношение, которое придумал Тревор,
зная, что оно будет использоваться в эксперименте, произносило проклятие.
В этот
момент земля под нами задрожала.
Это...
землетрясение?!Так я
сначала и подумал.Однако,
когда я увидел, как темноватые частицы ветра закручиваются за окнами, образуя
вихрь в небо, я понял, что это не так.
«Это исходит
от департамента магов…ни
в коем случае, что-то происходит с моим отцом?!»
«Люк!»
Пока я все
еще застыл на месте, Люк уже выскочил из комнаты.Не
только он, но и его сопровождающие тоже спешили за ним.С
другой стороны, граф Сфен не двигался, глядя на темноватый ветер за окнами.Выражение
его лица было все таким же суровым, как и раньше.
«В конце
концов, это ловушка Тревора?»

Что?!Вы
знали и экспериментировали?!
Мои глаза
расширились, и я поспешно стер ошибку, которая была написана в записке, которую
граф Сфен прочитал некоторое время назад, и написал правильное произношение и
значение на стертой части.Затем
я отдал его Ориане.
«Пожалуйста,
помогите мне передать это Люку.Это
правильное произношение предложения.Это
не «Катаки но (Враг)» , это «Итоси но (Возлюбленный)».И
второе-это не «Зуо (Ненависть)», а «Ай (Любовь)».Вот
в чем смысл этой фразы.ГРАФ
СФЕН!ВЫ
ЗНАЕТЕ, ГДЕ МОЙ ОТЕЦ?!МЫ
ДОЛЖНЫ НЕМЕДЛЕННО ЭТО ОСТАНОВИТЬ!»
После того,
как я увидел, как мисс Ориана выскочила из комнаты, чтобы погнаться за Люком, я
немедленно подошел к графу Сфену и спросил.И
хотя граф Сфен посмотрел на меня с подозрением, он все равно повел меня на
испытательный полигон, не задавая никаких вопросов.

◇

Испытательный
полигон располагался в отдельном здании, и мой отец находился там прямо в
центре просторного зала с колоннадой.Рядом
с ним стоял пьедестал с тиарой.По
бокам зала были расставлены несколько машин, которые, должно быть,
использовались для экспериментов, в то время как несколько исследователей
торопливо двигались вокруг них.
«Теодор, что
ты делаешь в этом месте?!»
«ОТЕЦ!ЭТО
НЕПРАВИЛЬНОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ.НИКОГДА
НЕ ПРОИЗНОСИ ЭТО!»
Выражение
лица моего отца изменилось, став озадаченным.Однако
он все еще ждал, пока я и граф Сфен объясним.
Граф Сфен
немедленно заговорил, объяснив моему отцу, что предыдущее произношение было
опасным, так как оно могло послужить спусковым крючком для землетрясения,
которое только что произошло.
«Однако ваш
сын, похоже, знает правильное произношение этого слова.Так
что, если возможно, давайте продолжим эксперимент, используя версию вашего сына».
Нет,
последняя часть совершенно не нужна.»Давай
просто прекратим это совсем», -
мысленно взмолился я, но мой отец без колебаний согласился с графом Сфеном.Он
даже легко принял это, когда я настоял на том, что здесь говорит только моя
интуиция.
«Ну что ж,
Теодор, тогда давай начнем эксперимент».
«... Хорошо,
отец.Вот,
пожалуйста…
«Вага аиши но Серендия ни, Горудиаз йори синдзицу но ай во сасагу (я, Голдиас,
предложил свою истинную любовь моей любимой Селендии)»
«Вага аиши
но Серендиа ни, Горудиаз йори синдзитсу но ай во сасагу»
Вслед за
этим диадема, к которой прикасался мой отец, засияла ярким золотым сиянием.Увы,
как раз в тот момент, когда мне показалось, что я видел, как поднимались
частицы золотистого света, он сразу же исчез.
«Отец, ты в
порядке?!»
«Да, здесь
нет проблем».
«Вау, это
потрясающе!Хотя
до сих пор это не проявляло никакой реакции…реакция,
проявившаяся мгновение назад, слишком удивительна!»
В то время
как граф Сфен и исследователи радовались от этого развития событий,
единственное, что меня беспокоило, - это состояние моего отца.Поэтому
меня сразу охватило облегчение, когда я увидел обычную мягкую улыбку моего отца.
Во всяком
случае, после того, как они закончили праздновать, граф Сфен и исследователи
сразу же засыпали меня вопросами о произношении.Ну,
я - это я, я настаивал на том, что это было просто совпадение, так как это
больше похоже на признание в любви, которое я прочитал в «Легенде о святой»,
чем на произношение, которое дал Тревор.
Поэтому,
несмотря на то, что мой отец был среди тех, кто задавал вопросы, я сбил их «Совпадением»
и «Интуицией».
... Хотя,
судя по всему, мне, возможно, и не удалось их одурачить.
Во всяком
случае, казалось, что частицы, которые появились в отделе магов, также исчезли,
как только Ориана передала мою записку Люку.Таким
образом, мы завершим эту серию инцидентов без ущерба для себя.
Таким образом, эта суматоха вскоре улеглась.
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О,
виновник действительно пришел? Я задумался, незаметно наблюдая за парнем. Судя
по тому, как он выглядел, казалось, что-то подозревал, но он не заметил, что
это было за «что-то». И все же этот парень был действительно хорош. Несмотря на
то, что он понял, что в этой ситуации было что-то странное, когда открыл рот,
чтобы заговорить, выражение его лица все еще было нормальным. Он даже показал
закуску, которую носил с собой в сумке, как будто не заметил ничего странного!

«Привет,
Бейтс, как дела? Я слышал, ты не ходил домой последние несколько дней, всегда
запирался в этом магазине… Я захватил с собой перекусить, … Эй, ты здесь?!»
«Да,
да, я здесь. Извини за беспокойство. Поставь это тут, пожалуйста.»

Я
всегда дразнил Люка ― Или я должен сказать, что Тревор всегда обдумывал свои
действия, которые приводили к обсуждению? Я лениво размышлял, уговаривая его
сесть в кресло, которое уже было установлено с помощью волшебных инструментов,
чтобы ограничить его конечности и спину.
«А?!»
- воскликнул Тревор, не в силах скрыть своего шока, когда стул внезапно
ограничил его в тот момент, когда он сел.
Однако
я не обратил на него ни малейшего внимания, решив вместо этого подать сигнал
людям, которые прятались. Сразу же появилась военная полиция, которая
пряталась, и окружила Тревора. И, не теряя ни минуты, двое из них начали
осматривать его, хватая все, что могли найти в его карманах или в сумке с едой,
которую он принес.
Всеконфисковав,
военная полиция отошла от Тревора и активировала барьер вокруг него. Что-то
вроде прозрачной светло-зеленой мембраны появилось из магического круга
гексаграммы, начертанного на полу под ковром.

«Эй,
Бейтс! Что это за хрень? Почему ты так со мной поступаешь?!»
Я
проигнорировал вопросы Тревора и приступил к осмотру конфискованных предметов.
Вещи, которые были найдены в его кармане, - это ручка, блокнот, заметки,
содержащие ход исследования, данные из исследовательского учреждения и отдела
магов, бумажник, ключ от дома, удостоверение личности сотрудника Министерства
магии, носовой платок в кармане и хлеб для перекуса.
Ни
один из них не кажется волшебным инструментом. Это странно. Тем не менее, это
доказывает, что с сигнализацией все в порядке. Итак, это одна проблема,
отложенная в долгий ящик. Какое облегчение– Нет, подожди, я не могу ослабить
бдительность.
Сигнализация
сработала как сумасшедшая, когда вооруженная военная полиция вошла в это место
раньше Тревора. И все же сигнализация ничего не сделала, когда вошел Тревор!
Что-то здесь определенно не так! Я понял. Проще говоря, Это просто заменитель
сигнализации, который только сообщает мне, что в этой мастерской или в
подземной мастерской есть кто-то с мечом или кто-то с необычайной магической
силой.
Однако,
сигнализация не сработала даже после того, как Тревор вошел. Хотя барьер был
изрешечен дырами из-за действий военной полиции, он все еще оставался
стабильным. Я подтвердил это после получения сообщения о том, что Тревор
направлялся в это место. Но…
И
этот парень также не принес с собой ничего примечательного. Что все это
значит?! Есть ли у Тревора способность нейтрализовать магию обнаружения? Ха!
Как будто могло существовать что-то настолько удобное!
Я
внутренне усмехнулся, так как такая магия обычно требовала призыва, и одно это
действие высосало бы много его маны. Даже раса демонов, которых я никогда
раньше не видел, не имела бы в себе столько маны. Следовательно, было гораздо
легче поверить, что он призвал магический инструмент, чтобы нейтрализовать
действие барьера.

«Теперь
ты удовлетворен? Если это так, я хочу, чтобы ты немедленно отпустил меня и
убрал от меня этих людей, вот что я хотел сказать...»
Тревор,
который еще минуту назад сопротивлялся, теперь смотрел на меня со скучающим
выражением на лице. Однако насмешка в его глазах, скрытая за очками, не могла
ускользнуть от моего наблюдения, и в моей голове зажглась пресловутая лампочка.
―
Очки?
Я
развеял барьер и активировал его после того, как снял очки Тревора. Проверив
его, я обнаружил плотно упакованный узор, вырезанный на той части, которая
проходит над ушами.

«...
техника обнаружения препятствий, которая всегда активна... не так ли?»

Это
было слишком сложно. Я никогда не видел такой сложной формулы, кроме той, что
была выгравирована на древних магических инструментах. Как ему удалось это
создать?

«Правильный
ответ ~. Наконец-то заметили, да? А~х, похоже, мое прикрытие раскрыто. Как и
ожидалось от такого исследователя редких магических инструментов, как ты. Если
это ты, то должен быть в состоянии довольно легко отменить действие формулы, выгравированную
на них?»
Тревор
смеялся. Его смех звучал так, словно он выставлял меня дураком. От его честного
взгляда, который он бросил некоторое время назад, и от того, как он смотрел на
нас, не осталось и следа… это было так, как если бы он смотрел на жука,
которого раздавит его каблук.

«Так
вот какова твоя настоящая личность, ха».
«О
боже~, ты разочарован? Ну, это не имеет значения. Меня больше интересует
причина, по которой вам удалось узнать мою личность. Я не должен был ошибится».
Разочарован?
Что ж, в этом он прав. Я очень разочарован. В конце концов, никто никогда не
спорил со мной так, как он, и я действительно наслаждался последними двумя
годами наших дебатов. Я даже почувствовал уколы сожаления, узнав, что такой
талантливый человек работал в Министерстве магии.
Но
теперь… Ну, самое главное для меня - это не он. Итак, больше всего я сейчас
сожалел о том, что не смог осознать, что такой подлец, как он, сумел
проскользнуть в Министерство магии всего четыре года назад!
«Действительно.
В тот день, если бы Теодор не посетил это место, я мог бы не осознать этот
вопрос до конца. И я бы никогда даже не подумал о том, что сигнализация может
не сработать».

«Тч,
опять этот Голдберг, да?».
«Опять?»

«А-н-у-у-у,
проблема с отключением сигнализации может быть частью моей неудачи, но это
автоматически не означает, что я виновен. Итак, разве это не означает, что Тед
тоже включен в список подозреваемых?»

«Это
же естественно. Конечно? Тогда все, кто был в магазине, были включены в список
подозреваемых. Однако мы уже допросили Теда и пришли к выводу, что он
действительно невиновен. Таким образом, следующий в списке - ты».
«...
Ха, теперь я понимаю. Сначала вы проводили расследование у простолюдинов.
Используя свой авторитет дворянина. Как и ожидалось, аристократы делают подобные
вещи».
«Это
просто очевидно. В конце концов, личность другого - это кто-то из семьи графа и
маркиза. Получение разрешения на их осмотр потребует много процедур. И именно
поэтому я рад, что нам удалось сорвать куш со второй попытки ~»
«Как
неискренне».
Что
ж, у меня, по крайней мере, есть глаза, чтобы судить о человеке. Итак, я знаю и
уверен, что Тревор раскроет свою настоящую личность, как только я его ограничу.
Почти уверен, что именно поэтому он сначала пытался сопротивляться.
«...
И что? Хотя это правда, что я потревожил вашу сигнальное устройство, в то же
время я также внес большой вклад в исследование. И только сегодня я тоже внес
свой вклад в расшифровку древнего языка. Что вы хотите со мной делать? Это не
значит, что я ворую чужие исследования или что-то в этом роде. Ты действительно
собираешься судить меня как кого-то опасного только потому, что я потревожил
твою сигнализацию?»
«Твоя
личность будет раскрыта, если я подробно проверю твои очки».
Хотя
выгравированная формула в очках, которые я взял у Тревора, действительно
сложна, на самом деле это не имеет большого значения, пока я терпеливо и
тщательно решаю ее один за другим ... Что это сейчас? Ход моих мыслей
прервался, когда я увидел, что Тревор насмехается надо мной.

«К
сожалению, решение этой проблемы активирует магию огня».

О
чем он говорил? Судя по выражению его лица и словам, казалось, что магия огня,
о которой он упомянул, не похожа на обычное пламя. Кроме того, если
запечатанное пламя было разряжено сразу… это может вызвать самопроизвольную вспышку.
Услышав это замечание, я слегка выпрямился.
Значит,
оракул Святой был настоящим, а?
«...Раса
демонов, ха».
«Есть
ли какие-либо доказательства для вашего заявления?»

Он
все еще пытается прикидываться дурачком до конца, да. Подумал я, запихивая очки
в коробку и рисуя на ее крышке гексаграмму. Затем я поместил зачарованный
магический кристалл в центр этого простого барьерного образования.
«Этого
должно быть достаточно для чрезвычайной ситуации.» - подумал я, но Тревор все
еще уверенно ухмылялся мне. Интересно, что делает его таким уверенным в себе?
В
этот момент здание содрогнулось, и мои глаза расширились. Что, черт возьми, это
было?!
Все
еще неуравновешенный, я увидел, как темно-черные частицы, появляющиеся
неизвестно откуда, поглощаются Тревором.

«ХА-ХА-ХА!
ВОТ ОНО! ПЕЧАТЬ СВЯТОЙ СЛОМЛЕНА!»

Внешность
Тревора изменилась в мгновение ока, и его тело стало на один размер больше, с
силой открыв барьер, используемый для его ограничения. Его кожа потемнела, а
лицо стало еще более зловещим.
Что
же, черт возьми, это за черновато-зеленые частицы?! Я рассеянно задумался,
наблюдая за ситуацией, происходящей передо мной.
Тревор,
который снова обрел свободу, сцепил руки, когда барьер сломался с резким
треском.
«Что
за... одним движением...»
Несмотря
на то, что Гейсон был запечатан, он оставил после себя плотную концентрацию
демонического импульса в своей камере.

«Теперь
каждый из вас станет моей пищей». - сказал Тревор, правая рука превратилась в
клинок, когда он метнулся ко мне.
Или
мне так показалось, когда он вдруг поднял правую руку.
С
громким « Бах « между Тревором и мной возник бледно-голубой прозрачный барьер.

«Ты,
наконец, показал свое истинное лицо, Демон».
Фигура,
показавшаяся в магазине, была архиепископом Кобальтом. Казалось, этот барьер
был создан им самим. Затем, прежде чем я заметил, позади Тревора внезапно
появилась высокая фигура, приближаясь к нему.
Как
будто почувствовав мою мысль, Тревор увернулся от атаки высокой фигуры на
волосок.
«Тч.
Промахнулся, ха».

Я
услышал, как генерал Кримсон причмокнул губами, когда увидел длинный след
крови, появившийся на правой руке Тревора.

(~’.’)~ Спасибо за
чтение.~(‘.’~)
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часть 2

Тревор
высунул язык и лизнул рану на правой руке. Затем он принялся разминать руки.
Судя по всему, он проверял состояние своего тела, которое немного выросло. Как
будто ему было все равно, даже если бы он был окружен всеми нами.
Не
имея возможности что-либо сделать, мы наблюдали, как цвет его кожи становился
темнее, когда он поглощал темно-зеленые частицы с головокружительной скоростью.
Затем на его правой руке появился огнеподобный узор, который секундой позже
превратился в меч.
«Наконец-то
показываешь свой истинный вид, да, Демон». - сказал генерал Кримсон, свирепо
улыбаясь и указывая своим широким мечом на Тревора. Мы отслеживали их расу с
четырехлетних событий. Поэтому было вполне естественно, что генерал Кримсон был
по-настоящему рад, когда наши усилия принесли свои плоды.

«Пожалуйста,
будь осторожен. Эта жуткая татуировка, кажется, растет с течением времени».
Епископ Кобальт предупредил генерала Кримсона, чтобы он не терял бдительность.
И все было именно так, как он сказал, темно-зеленые частицы, которые постоянно
поглощались правой рукой Тревора, казалось, подпитывали узор.

«Это…
Что это за явление такое?» Я задавался вопросом вслух, смесь любопытства и
беспокойства наполнила меня.
Беспокойство
по поводу того, что он сказал о снятой печати Святой, и любопытство по поводу явления,
которое предстало передо мной. В любом случае, должен ли я предположить, что он
был просто приманкой?
Если
подумать об этом… в отчете упоминалось, что Тревор носил с собой запечатанное
письмо… - вспомнил я, сразу же отыскивая письмо в куче вещей, которые мы
забрали у Тревора. Когда я нашел его, я поспешно сорвал печать и прочитал его
содержание.

«...
О чем, думает этот человек?!» - закричал я.
В
письме графа Гринвелла говорилось, что он собирается провести эксперимент,
предложенный Тревором. Действительно, КАКОГО ЧЕРТА?! Даже несмотря на то, что
он знал, что это ловушка, он все равно пошел на это?! Ах, неважно, мне кажется,
я знаю, о чем он думал… вероятно, это что-то вроде ‘Нет боли, нет выгоды’.
Ааааа, этот человек действительно глупее меня в этом отношении.

«Другими
словами, эта татуировка - жизненная сила графа Гринвелла?»
«Верно.
Даже если он знает, что это ловушка, он не может побороть свой инстинкт
исследователя...» - Тревор сказал с улыбкой, которую я хотел сорвать в этот
момент.

Как
и ожидалось, но ценность этого человека намного выше, чем у меня, ведь он глава
своей семьи и все такое! Действительно, это показывает причину, по которой
должность патриарха семьи должна быть отдана другим его братьям и сестрам, а не
ему. Он слишком большой исследователь!

«Но
благодаря этому у нас наконец-то есть доказательство того, что ты принадлежишь
к расе демонов. Так что в этой связи я действительно должен поблагодарить графа
Гринвелла позже».

«Боже
мой, хватит этой болтовни».

Насытившись,
епископ Кобальт заговорил, побуждая генерала Кримсона без промедления
приблизиться к Тревору. Вскоре звук металла, ударяющегося о металл, многократно
раздался в комнате, звеня у меня в ушах. Однако они были слишком быстры, и я
мог видеть только Тревора, получающего удары генерала Кримсона правой рукой,
прежде чем они снова исчезли из моего поля зрения.
И
поскольку это было так, я понятия не имел, что происходит, только мог слышать
звук их оружия, не останавливаясь, видя снесенный стол, сломанные полки и
изрезанный пол.
К
счастью, обломки были отброшены бледно-голубым барьером, который все это время
поддерживал епископ Кобальт, так что я не пострадал во время их столкновения. В
любом случае, даже солдатам гвардии было трудно вступить в бой, поэтому они
решили сосредоточиться на охране периферии, чтобы не дать Тревору сбежать.
Тем
не менее, я был немного разочарован тем, что не смог увидеть битву. Увы,
яростные удары, которые они наносили в одно мгновение, были слишком быстрыми,
чтобы кто-то вроде меня мог проследить за ними глазами. Я был просто поражен -
их способности были подавляющими.

«Похоже,
этому нет конца… Пожалуйста, перестань уже играться.»

«
Я знаю», - коротко ответил генерал Кримсон, нанося поднимающийся удар в сторону
Тревора, но он уклонился, а также от поднимающегося пламени, которое генерал Кримсон
отбросил на волосок.

«Черт
возьми, магия».

Однако
это не было истинной целью генерала Кримсона. Пламя служило отвлекающим маневром,
и в тот момент, когда оно заслонило поле зрения Тревора, генерал Кримсон немедленно
произнес еще одно заклинание, и его тело окутало огненное пламя.
С
самого начала боя Тревор продолжал пассивно защищаться. Это было так, как будто
он тянул время. Но затем, когда движение генерала Кримсона на мгновение
замерло, Тревор приблизился, как будто не хотел упустить свой шанс.
Затем
их позиция изменилась вместе с неприятным звуком столкновения металла с другим
металлом. Еще… Только в чем, черт возьми, была причина кратковременной паузы
генерала Кримсона там, сзади?

«Тц,
у него есть несколько неприятных трюков, эх», - сказал епископ Кобальт, его
раздражение было ясно тем, кто видел его лицо.

Его
раздражение и слова смутили меня, поэтому я присмотрелся повнимательнее к
происходящему и увидел, что земля под ногами генерала Кримсона превратилась в
грязь.

«В
моем нынешнем состоянии я могу сделать только это, но вы должны знать, что я
смогу сделать, когда полностью приду в себя. Я могу буквально превратить всю
улицу в болото».

Однако
епископ Кобальт только хмыкнул в ответ на бесстрашный смех и слова Тревора.

«Значит,
ты все еще не в идеальном состоянии. И все же, я думаю, у нас будут большие
неприятности, если генералу Кримсону помешает что-то вроде этой грязи. Ну, ты
же не становишься слабее с возрастом, не так ли?!»
В
тот момент, когда эти слова сорвались с его губ, температура в комнате сразу
упала, и пол был полностью покрыт льдом. Увы, хотя Тревору и удалось удержаться
на ледяном полу – хотя и с трудом – генералу Кримсону повезло меньше, так как
он сразу поскользнулся.

«ТЫ
ДЕЙСТВИТЕЛЬНО ЗДЕСЬ МОЙ СОЮЗНИК?!»

«Мне
жаль, что я не упал, ударился головой и умер».

КАКОГО ЧЕРТА?! МЫ
НАХОДИМСЯ В ТАКОЙ СИТУАЦИИ, НО У ЭТИХ ДВОИХ ВСЕ ЕЩЕ ЕСТЬ ВРЕМЯ ССОРИТЬСЯ ДРУГ С
ДРУГОМ?! ОНИ ИЩУТ СМЕРТИ?! ЕСЛИ ТАК, НЕ ТАЩИТЕ МЕНЯ, БЕДНУЮ НЕВИННУЮ ДУШУ, С
СОБОЙ, РЕБЯТА!!!
Я
слышал, что они всегда ссорились друг с другом, но, пожалуйста! Пожалуйста,
перестаньте делать это в такой ситуации!!!

«Пожалуйста,
закончите это быстро. Твое имя «Пламенный мечник» на кону, ты же знаешь!»

«Ты
единственный, кто с радостью примет такой постыдный титул! Отлично, я прикончу
его в мгновение ока!»

«Вы
оба уверены, что можете себе это позволить, ребята?» Сказал Тревор, пристально
глядя на двоих, которые подшучивали друг над другом, с холодным выражением на
лице.

«Но
жизнь Гринвелла подходит к концу. К несчастью для тебя, я получаю одну из
печатей».

Все
было так, как и сказал Тревор, татуировка на его правой руке распространялась,
пока не достигла плеча. Если эта татуировка изображала жизнь графа Гринвелла,
то у нас действительно не было возможности победить нынешнего Тревора. Это было
не без риска для жизни графа Гринвелла.

«Генерал,
пожалуйста, сделайте что-нибудь скорее! Этот человек умрет!»

Я
нечаянно закричал на генерала Кримсона. Однако он ничего не сказал в ответ,
только молча рубанул Тревора. Но из того, что я видел… неужели его
действительно загоняли в угол постепенно?
Неужели
Тревор стал таким могущественным с этой украденной жизнью и силой?! Я задавался
вопросом, наблюдая, как Бишоп Кобальт вступает в бой, стреляя ледяными зарядами
в Тревора. Увы, они были отбиты.
Я
наблюдал за всем этим с растущим отчаянием в сердце, но в этот момент
зеленовато-черные частицы внезапно сменились яркими золотистыми частицами. Тем
не менее, это зрелище не оставило меня в покое.
Что
теперь?! Они сломали еще одну печать?! Я задумался, чувствуя, как в меня
закрадывается безнадежность, готовая утопить меня. Однако, когда блестящие
золотые частицы обвились вокруг Тревора, они превратились в крошечные цепочки,
которые мешали его движению.

«ЧЕРТ
ВОЗЬМИ!! ЭТОТ ГОЛДБЕРГ, СНОООООВА!!»

В
этот момент, когда Тревор закричал в ярости, его правую руку отсек меч генерала
Кримсона.

«КУAAAAAAAAAA!»
Епископ
Кобальт не упустил этого шанса. Он наколдовал лед прямо под ногами Тревора,
чтобы помешать последнему двигаться. И этому способствовали новые частицы
зеленого цвета, которые атаковали Тревора, движение которого еще больше
замедлилось из-за золотых цепей и льда под его ногами. Затем свежие зеленые
частицы света обвились вокруг Тревора и превратились в множество крошечных цепей
того же цвета.

«ГУАААААААААААА...»
С
последним криком Тревор стал по-настоящему послушным, удивив меня. Возможно,
причиной этого было то, что он не находил слов? Я размышлял, наблюдая, как его
увеличенное тело вернулось к своей первоначальной высоте и форме.
Неужели
мы... покончили с этим? Я удивился про себя, прежде чем кивнул. Да, Тревора
определенно поймали.
Темно-зеленые
частицы света, которые были некоторое время назад, теперь полностью исчезли. Их
сменили золотистые и свежие частицы зеленого цвета света. Кроме того, тяжелый и
удушливый воздух, который был раньше, также был очищен.
Хотя
внутри моей мастерской царил полный беспорядок, что все наконец закончилось благополучно,
так что все было в порядке.

◇

После
этого мы допросили захваченного Тревора, но, судя по тому, как он говорил… как
будто он стал совершенно другим человеком.
И
на какое-то время мы задумались, что же нам делать. Некоторые говорили, что мы
должны были удалить цепи золотые и цвета свежей зелени, чтобы иметь возможность
допросить его, но, конечно, мы отвергли эту идею, так как понятия не имели, что
произойдет, если мы это сделаем. Еще одна причина, по которой мы отвергли эту
идею, заключалась в том, что мы пришли к выводу, что темно-зеленые частицы
света были ключом к распечатыванию, кем бы он ни был, в то время как частицы
света золотистого и свежего зеленого цвета были замком, который их запечатывал.
Таким
образом, не имея никакой другой информации, которую можно было бы почерпнуть,
мы закончили тем, что бросили Тревора в камеру в сопровождении усиленной охраны
и специального барьера, запирающего его.
Что
ж, по крайней мере, отчет графа Сфена позволил нам узнать, откуда взялись
золотые частицы света.
Похоже,
это было вызвано экспериментом, проведенным сэром Голдбергом, касающимся
произношения древнего текста в соответствии с Легендой о Святой, переведенных
Теодором. Именно благодаря Теодору – произошел этот неожиданный инцидент,
который спас все наши жизни.
Отчет
графа Гринвелла также объяснил происхождение темно-зеленых частиц света и
свежих зеленых частиц света. Казалось, что, хотя ловушка Тревора активировала
темно-зеленые частицы света, им удалось превратить их в свежие зеленые частицы
света, когда Ориана прибыла с переведенным древним текстом.
К
счастью, активация свежих зеленых частиц света не отняла жизненную силу графа
Сфена, как у темно-зеленых.
О,
кроме того, текст, который Ориана принесла с собой, также оказался тем, который
перевел Теодор.
Поэтому,
учитывая, что все было так, у нас не было другого выбора, кроме как спросить
Теодора об этом вопросе. Увы, он настаивал на том, что это было совпадением и
он ничего об этом не знал.
И
после того, как некоторое время наблюдал за ситуацией – у лорда Голдберга не
было другого выбора, кроме как попросить оставить его в покое, поскольку в
нашей настойчивости просить его сына не было смысла.
Честно
говоря, я хотел попросить его сказать мне, знает ли он что-нибудь об этом, но…
Я думаю, мне не следует переступать свои границы.
Кроме
того, я заметил, что так или иначе Теодор был очень похож на дочь герцога
Лайлака. Оба они сказали что-то, что уже граничило с божественным откровением,
но оба настаивали на том, что ничего об этом не знали.
На
мгновение меня охватила головная боль, и я пожалел, что не могу встряхнуть этих
двух сопляков, но, в конце концов, я думаю, у нас не было другого выбора, кроме
как присматривать за ними.
Что
ж, это были не все плохие новости, по крайней мере, потому что за это время нас
ждал еще один приятный сюрприз.
Что
это было, вы спрашиваете? Ну, с помощью Теодора, переводящего гравировку на
украшениях, король Серендиаз, генерал Кримсон, епископ Кобальт и герцог Блэккалант
смогли провести эксперимент со своим собственным Украшением Святой, в
результате которого выясняли, что - белый цвет короля Серендиаза, красный цвет
генерала Кримсона, синий цвет епископа Кобальта и черный цвет герцога Блэккаланта
-частицы света превратились в крошечные цепи, которые встроились в тело Тревора
в тюрьме.
После
этого события дети из шести домов, включая Теодора, были взяты под защиту как
потомки Шести Рыцарей. Это было еще более важно для Теодора, который показал
проблеск силы Шести Рыцарей.
В
дополнение к этому было принято решение продолжить эксперимент, поэтому
остальные пять домов должны были вернуть королевской семье украшения Святой.
Что ж, новость держалась в секрете от других домов, но слухи об этом все равно
просачивались за пределы стен.

...
Хех, с этим, я думаю, у Теодора больше не будет никаких проблем с его
помолвкой. Я ухмыльнулся про себя, прежде чем вспомнил одну вещь, о которой я
тогда беспокоился.

Речь
шла о правой руке Тревора, которую отрезал генерал Кримсон.
Когда
мы осмотрели место происшествия после схватки, руки нигде не было видно, она
растворилась в воздухе и ничего не оставила после себя. Хотя мой старший брат и
этот человек сказали, что она может просто исчезнуть, потому что потеряла
источник своей магической силы, я по какой-то причине не мог выбросить это из
головы.
Я
был согласен с тем, что она могла быть уничтожена, но должны быть какие-то
остатки и фрагменты. А не просто исчезнуть полностью, и ничего не оставив после
себя…
У
меня было дурное предчувствие.
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Нормальные люди просто взрываются

–
Наконец-то попался? А теперь, не расскажешь ли ты мне секрет древнего языка?

Сразу
после того, как я прибыл на место и закончил свое приветствие герцогу, Люк
схватил меня за руку и не отпустил.
Черт,
похоже, меня поймал неприятный парень, проворчал я про себя. Однако это был
вечер, который устраивала дочь герцога. И хотя я знал, что это произойдет, как
только я приеду, у меня не было другого выбора, кроме как присутствовать на
нем. В конце концов, и Эллиот, и Фредерик тоже присутствовали.
Эх, опять же, не то чтобы
я не мог пропустить эту вечеринку без причины. И я не подготовил достаточно
веской причины, чтобы пропустить, так что…

–
Я получил известие от мисс Орианы. Она сказала, что ты написал произношение
древнего текста очень плавно, как будто мог прочитать его с самого начала. И...
хотя благодаря этому мы спасены, и я действительно обязан тебе за это, ты
продолжал настаивать на том, что только случайно узнал о переводе. Извини, но
эта наглая ложь на меня не подействует. Ты… Ты действительно можешь прочитать
древний текст, верно?
– Хааа, сколько бы раз ты ни спрашивал, я буду повторять тебе
одно и то же снова и снова. Я не знаю. Я просто почувствовал, что произношение,
которое я дал, было правильным. Это одна из самых известных фраз в Легенде о
Святой. И поскольку это предположительно дар шести рыцарей, я предположил, что
эта строка может быть их признанием в любви.
–
Я знаю, что ты полностью влюблен в романтические истории, но… Я никогда не
думал, что ты так глубоко вникнешь в это.
Подожди
минутку.

–
Кто любит романтику?

Люк
ошеломленно посмотрел на меня, когда услышал мой неожиданный вопрос.
–
Подожди, ты серьезно, не знаешь об этом? Ты всегда ладил с мисс Мюриэл. И
всякий раз, когда вы двое встречаетесь на вечеринке, вы всегда полностью
игнорируете других девушек. Кроме того, ты всегда дарил ей много подарков,
причиняя мне бесконечные страдания. Благодаря вам я всегда получаю полный рот
острых замечаний мисс Орианы. Что-то вроде «Теодор действительно знает, как
обращаться с девушками, если бы только часть этой внимательности можно было передать
Люку» . или «Если бы только вы могли уделить мне немного больше внимания, а не
продолжать возиться с этими волшебными инструментами» . Честно говоря, я
действительно не понимаю, что у них на уме. Однажды я попытался пригласить ее
пойти со мной, вместе разбираться с волшебными инструментами, но знаешь, что
она сказала? Она сказала, что не может этого сделать. А теперь скажи мне, что
делать, если ты окажешься в такой ситуации?

По
какой-то причине его расспросы превратились в жалобы на полпути, но я не
возражал. На самом деле, я был благодарен за смену темы, поэтому просто плыл по
течению.

–
Вполне естественно, что девушкам это не будет интересно. В любом случае, ты же
знаешь, что она хочет побыть с тобой. Поскольку это так, то, как мужчина, ты
должен постараться соответствовать своим хобби увлечениям мисс Орианы.
–
В отличие от тебя, мои интересы заключаются не только в любви и романтике. И у
нас с мисс Орианой такой же интерес к магическим инструментам. Только мисс
Ориана интересовалась тем, как превратить украшения в волшебные инструменты.
Что за шутка, использовать магические инструменты для такой ерунды.

Хотя первая половина его
замечания разозлила меня, я думаю, что мог бы отпустить его, по крайней мере, с
этим. И все же он сказал, мой разум полон романтики? ХА, я просто наслаждался
своим временем с Мюриэл! Пребывание с ней исцелило мое раненое сердце… Упс, ход
моих мыслей сошел с рельсов, хе-хе-хе.
Однако!

–
Вполне естественно, что мисс Ориана заинтересована в этом, особенно учитывая
тот факт, что легендарные магические инструменты являются не чем иным, как «Украшениями
Святой» . Это главная причина, по которой девочки жаждут этого, понимаешь? На
самом деле, я почти уверен, что мисс Ориана действительно хотела поговорить с тобой
об Украшениях Святой.
–
Ну, Украшение С-Святой - это не просто украшения...
–
ЭТО ВСЕ ЕЩЕ УКРАШЕНИЕ, в виде МАГИЧЕСКОГО ИНСТРУМЕНТА. Но, ладно, давай пока
забудем о том, что это волшебный инструмент. Давай перейдем к более важному
вопросу. Ты знаешь причину, по которой все женщины сходят с ума по Украшениям
Святой?

Люк
замолчал, услышав мой вопрос. Казалось, что он видел в Украшениях Святой только
магические инструменты и совершенно игнорировал тот факт, что на самом деле это
были аксессуары. С другой стороны, это может быть связано с тем, что его дому
был доверен Жезл Святой…

–
Послушай меня, Люк. Я думаю, все будет в порядке, даже если у тебя есть другой
интерес, помимо магических инструментов, верно?

Мисс
Ориана, возможно, и не возражала бы против этого, но я все равно хотел, чтобы
они, по крайней мере, немного поговорили между собой об их соответствующих
интересах. Кроме того, у мисс Орианы был такой острый язычок с колючими
замечаниями, которые глубоко врезались мне в сердце, когда она обратилась ко
мне, – это могло бы пригодиться для конструктивной дискуссии.
... Эх, этот острый язычок
и колкие замечания могут быть главной причиной того, что Люк не может поднять
перед ней лицо.
Во
всяком случае, несмотря на все это, сам Люк, казалось, интересовался мисс
Орианой, так что… Хорошо для них.

–
Конечно же, кто-то думает так же, как и я! Люку следует интересоваться и другими
вещами, помимо магических инструментов.

Я
услышал, как кто-то заговорил позади меня, когда чья-то рука похлопала меня по
плечу. Когда я обернулся, говоривший оказался Бейтсом.
Боже, значит, этот парень
тоже пришел.

–
Я не хочу слышать это от Бейтса, у которой все еще нет невесты в его возрасте.
Ответил
Люк, сарказм сквозил в его словах, когда он посмотрел на Бейтса полуоткрытыми
глазами. Однако Бейтс не клюнул на наживку. Он просто пожал плечами.

–
В этом ты прав. И я буду обеспокоен, если ты в конечном итоге сбежишь от своей невесты,
как и я, так что… Ты должен наслаждаться своим временем, как и подобает
ребенку. Например, играть с Теодором.
Сказал
Бейтс, без всяких оговорок погладив меня по голове и игриво посмотрев на Люка.

–
Вы снова пришли сюда, чтобы допросить меня? Я говорил вам, что я не знаю, как я
это сделал.
Мой
голос был немного напряженным, когда я разговаривал с Бейтсом, разум невольно
вспомнил, как безжалостно Бейтс допрашивал меня всякий раз, когда приходил.

–
Я знаю. Не волнуйся, я больше не буду спрашивать тебя об этом. То же самое
относится и к тебе, Люк. Ты ведь понимаешь, что я имею в виду, верно?
–
Я понимаю.
Люк
ответил, хотя и с немного недовольным выражением лица. Хотя это могло быть
просто отговорка, всё же он принял тот факт, что не может давить на меня,
требуя ответов, это заставило меня чувствовать себя более расслабленным.
В
это время, когда я все еще болтал с Люком и Бейтсом, мой отец закончил свой
разговор с дядей с мрачным взглядом, который чем-то напоминал Люка, и подошел к
нам.

–
Ты… Теодор, я полагаю?
–
Да, я сын Оуэна Голдберга, Теодор Голдберг. Приятно с вами познакомиться.

После
того, как я поздоровался с ним, дядя с мрачным видом некоторое время смотрел на
меня, прежде чем улыбнуться.
О ЧЕРТ, ЭТО СТРАШНО! КАК
ЧЕЛОВЕЧЕСКАЯ УЛЫБКА МОЖЕТ ВЫГЛЯДЕТЬ ТАК СТРАШНО?! Как будто он пристально
смотрел на меня, но на самом деле он улыбается мне, серьезно, мрачный дядя?

–
О, как грубо с моей стороны. Меня зовут Энтони Гринвелл. Мое звание-графское. И
я отец Люка. Большое тебе спасибо за то, что поладил с моим глупым сыном. Кроме
того, я также хочу выразить свою благодарность за тот вопрос несколько дней
назад.

Мрачный
дядя, который, как я теперь знал, был отцом Люка, протянул мне руку для
рукопожатия. Этот человек был отцом Люка? Я понятия не имел об этом, так как
никогда не видел их вместе. И он был таким же страшным, как и говорили слухи,
ну, его улыбка, вот и все.
Несмотря на это, он
казался честным, ответственным человеком. Подумать только, он специально
пришел, чтобы выразить свою благодарность такому ребенку, как я, что редко
можно было встретить у любого взрослого. Думаю, я могу понять, от кого Люк
унаследовал свой уравновешенный характер.

Обдумывая
все это за долю секунды, я схватил его за большую руку и сказал:
–
Большое вам спасибо за то, что позволили мне подружиться с вашим сыном. Он
также однажды помог мне с моей проблемой. И что касается этого вопроса
несколько дней назад, я действительно не могу сказать, что это мое достижение,
так как оно просто как-то щелкнуло у меня в голове. Однако я чувствую себя
польщенным и благодарным за то, что вы лично пришли поприветствовать меня.

По
какой-то причине, после того как я заговорил, граф Гринвелл нахмурился так
сильно, что область между его бровями образовала вертикальную щель.

–
Ха-ха-ха, Теодор такой официальный. Ты действительно можешь вести себя как
ребенок твоего возраста.
сказал
Бейтс, смеясь, когда увидел, что я веду себя так официально.

Однако
это был минимум, который я должен был сделать, чтобы получить одобрение отца
Мюриэл. Отец Люка все-таки был начальником у брата Мюриэл, так что мне
приходилось быть очень осторожным и вежливым, когда я разговаривал с ним, чтобы
избежать новых недоразумений.
После
этого граф Гринвелл перекинулся парой слов с моим отцом, а затем ушел вместе с
Люком.

–
Если подумать, Теодор, что ты думаешь о дочери герцога Лайлака? Она тебе
нравится? - с любопытством спросил Бейтс, который следил за нами обоими.

О чем, черт возьми,
говорит этот человек? - подумал я, ошеломленный неожиданным вопросом.

–
Хм, если мне придется выбирать между ненавистью или симпатией, то мой ответ
будет – нравится. Она уважаемый товарищ. Не каждый может уделять столько
внимания своему окружению, как она. Вдобавок ко всему, она еще и умна. Я думаю,
что она леди, достойная стать королевой.

Возможно,
только возможно, потому что мой ответ не соответствовал ожиданиям Бейтса… в
конце концов он задумался, о чем-то бормоча.
В
растерянности я посмотрел на отца, чтобы спросить его о том, что нам следует
делать, но он просто посмотрел на меня и горько улыбнулся… В конце концов мы
покинули это место, а также Бейтса, как будто игнорируя его.
Хм,
похоже, мой отец хорошо знает, что Бейтс довольно своеобразный человек. В конце
концов, это был единственный вывод, который я мог сделать.
Прошло
некоторое время, и как раз в тот момент, когда я подумал, что мне пора идти на
детскую площадку, виконт Эмбер подошел поприветствовать моего отца.

Прошло
довольно много времени с тех пор, как я видел его в последний раз – в последний
раз это было во время того случая с предложением о помолвке, – но выражение его
лица было жестким, когда он открыл рот.
–
Давно не виделись, маркиз Голдберг.
–
Давно не виделись, виконт Эмбер. Вы выглядите более оживленным, чем раньше. Вам
удалось поговорить со своей дочерью?
–
Да. Об этом… Честно говоря, я понятия не имею, что сказать об этом
недоразумении… Но, я приношу мои глубочайшие извинения за это.

Хотя
он и не дал этого ясно понять, для нас было очевидно, что виконт извинялся за
то, что отклонил предложение о помолвке из-за различных слухов о нас. Казалось,
решающим фактором, изменившим его решение, было то, что он увидел, как я
пожимаю руку графу Гринвеллу.
Однако,
поскольку мы не могли просто отправить еще одно предложение о помолвке, у нас
не было выбора, кроме как сделать так, как он сказал. Подождать три года, пока
не закончится церемония пробуждения магии. В то время он принял бы предложение
о помолвке, если бы мои чувства к Мюриэл остались прежними.
Тем
не менее, хотя я был вынужден ждать, он не запрещал нам отправлять письма друг
другу или разговаривать во время вечеринки, так что это так.

–
Большое вам спасибо, виконт Эмбер. Этого более чем достаточно. Могу я сейчас
пойти навестить Юную леди?

У
виконта Эмбера не было другого выбора, кроме как согласиться в этой ситуации,
отсюда и его слова. Если я даже этого не позволю, то моя дочь, возможно,
никогда больше не заговорит со мной.
Таким
образом, с разрешения виконта Эмбера, я направился к детской части.
Когда
я прибыл туда, то поспешно огляделся в поисках фигуры Мюриэл. Однако, возможно,
из-за моей спешки, мне было трудно найти ее.

Хааа, раз так, давайте
сначала поищем Катрину. Она может знать, где Мюриэл.– подумал я, быстро решая, как поступить. К
счастью, мне потребовалось всего мгновение, чтобы найти Катрину.
Она
стояла в центре зала в окружении других благородных дочерей, включая Мюриэл, ту
самую особу, которую я искал.
Я
дважды глубоко вздохнул, чтобы успокоиться, прежде чем направился к Мюриэл. И
Катрина, будучи наблюдательным человеком, которым она была, сразу же заметила
мою фигуру.

–
Все, там есть новый вид сладостей, которые я хочу попробовать.
-
сказала Катрина, осторожно пытаясь повести за собой других благородных дочерей.
И хотя ее доброе намерение было оценено по достоинству, она совершила большую
ошибку, сказав там «Новый вид сладостей».
Мюриэл
была признанной обжоркой. Ей, очевидно, было бы любопытно узнать о так
называемом «Новом виде сладостей» , о котором говорила Катрина. Следовательно,
ее следование за Катриной казалось мне очевидным.
Однако
на этот раз я ошибся. Она осталась позади.
В
нормальной ситуации она бы с радостью последовала за ними, но… возможно, она
предпочла меня соблазну нового вида сладостей. Если бы это было действительно
так, то я был бы вне себя от радости. Я ни за что не почувствовал бы ничего
меньшего, чем восторг.

–
... Давно не виделись, мисс Мюриэл.
–
Да, Теодор.

Мюриэл
ответила на мое приветствие сияющей улыбкой, украшающей ее милое личико, и я улыбнулся
в ответ.
–
Я получил разрешение от твоего отца. Он позволил мне снова поговорить с тобой.
–
Да. Я действительно рада это слышать, так как есть много вещей, которыми я хочу
поделиться с тобой. Ты хочешь это услышать?
–
Конечно.

Однако
до этого.
–
Тогда мы пойдем?
–
А? К-Куда?
–
Новые сорта сладостей. Ты ведь хочешь попробовать, верно? Мне также любопытен их
вкус .
-
сказал я и улыбнулся.
Услышав
мои слова, лицо Мюриэл расцвело совершенно очаровательной улыбкой, но затем она
надулась, щеки ярко покраснели.
–
Я ... я, я не обжора.
–
Ах, моя вина. Но ты все равно хочешь попробовать, верно?
-
спросил я, приглашая ее своей рукой, совсем как джентльмен.
Спасибо,
папа, за это.

–
Я пойду. Пожалуйста, проводите меня.
–
С удовольствием, моя принцесса.

Таким
образом, мы оба направились к столу с сияющей улыбкой на наших лицах, где
Катрина в настоящее время рассказывала о сладостях и их происхождении.

–
Пожалуйста, взорвитесь,
-
пробормотала Катрина себе под нос, когда мы подошли к ней.
Хм,
судя по всему, фраза «Нормал просто взорвется» тоже существует в этом мире. Или, ну, это
может быть просто мое воображение.
===
(~’.’)~ Спасибо за чтение ~(‘.’~)
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Я очень раздражен. Всё и вся в этом мире, кажется,
просто хотят меня разозлить.

Почему меня обвинили в том, чего я даже не понимал?
Почему мама ругала меня и говорила, чтобы я работал
больше?
Почему?
Я уже делаю все, что в моих силах, понимаешь? Я
никогда не срезал угол, ни разу, мама.
Итак, почему?

Я делал то, что мне все говорили. Я изучал
культуру, верховую езду и фехтование. Я ни разу не расслаблялся; даже на
мгновение с тех пор, как все снова и снова говорили мне, что долг королевской
семьи - защищать граждан этого королевства.
Я сделал все, что мог. И все же, почему сегодня
Мама сказала мне, что я должен приложить больше усилий как потомок Шести Рыцарей
и Святой?
Я не знаю метода и результата, к которому нужно
стремиться, или чего-то еще... ни один из них не имеет для меня смысла.

И все это произошло из-за сына маркиза Голдберга.
Этот парень (Теодор) проявлял признаки потомка Шести Рыцарей, и Мать
разволновалась, получив эту новость. Поэтому она призвала меня сделать все
возможное, чтобы пробудить и этот знак.

Однако, поняв, что я не подаю такого знака, как бы
усердно она ни искала, в конечном итоге закрылась во внутреннем дворце, выглядя
при этом совершенно подавленной. Между тем, мой отец - Его величество ни словом
не обмолвился об этом вопросе, но мне было ясно, что он разочарован.

Честно говоря, я понятия не имел, чего они от меня ждут.
Но мне был ясен один факт. Казалось, с этого момента я должен был увеличить
свои усилия. Прямо как в тот раз.
Тогда мне было три года. Моя мать сказала мне, что
святая вот-вот появится, и эта девушка выйдет за меня замуж. Она сказала, что
мне, как потомку Шести Рыцарей и Святой, было суждено соединиться с возрожденной
Святой. Поэтому она велела мне сделать всё возможное, чтобы стать королем, достойным
Святой в качестве ее мужа.
Девушка, которую подозревали в том, что она
возрожденная Святая, и с которой я познакомился, была чрезвычайно
очаровательной. У нее были пурпурно-серебристые волосы, к которым она время от
времени осторожно прикасалась с тех пор, как они были уложены. И действительно,
было очень интересно видеть, как ее волосы встряхиваются вверх и вниз при
каждом ее движении.
И все же.
В тот момент, когда я увидел ее взгляд, я понял,
что она противится. Я знал это, потому что она смотрела на меня с сочувствием,
как будто была милостива ко мне.
И, видя это, я не мог не расстроиться, потому что
мне казалось, что она говорит мне "Бедное дитя".

Когда я провожал ее, она вдруг остановилась на
своем пути. Я посмотрел в ту сторону, куда она смотрела, и увидел фигуру моего
сводного брата, идущего в нашу сторону.
И в отличие от жалостливого взгляда, который она
направила на меня, она смотрела на моего сводного брата с грустным выражением
на лице. Она выглядела так, словно была матерью, которая хотела броситься к
своему сыну.

Это плохо. Старший брат - мой. Он единственный, кто
добр ко мне. Единственный, кто ободряет меня, когда мне плохо. Он мой.

--Сделай все, что в твоих силах. Я знаю, что ты
можешь это сделать, Элиот.

Я вспомнил его слова, как будто это случилось
только вчера. В тот день, когда он подбодрил меня. Мой брат погладил меня по
голове и успокоил, когда я тайно плакал после того, как ускользнул от
камергера, горничных и учителя, и в итоге заблудился в лабиринте роз.

Мой брат сделал то, чего никто никогда не делал для
меня раньше.
И вот почему у меня было плохое предчувствие по
поводу этой ситуации; и почему я никогда не мог простить никого, кто пытался
отнять у меня моего брата, даже если этот человек был возрожденной Святой.
Возможно, потому, что она каким-то образом поняла
это, она вернулась домой, ничего не сделав моему брату. Это хорошо. У меня
по-детски закружилась голова.

И все же, даже после этого, хотя все, что она
делала, это наблюдала за моим братом с печальным и несчастным выражением на
лице, она мне все равно не нравилась. Она не только так смотрела на моего
брата, но и в то же время смотрела на меня с жалостью в глазах. Всегда.
Тем не менее, я ничего не сделал. Не было никакой
причины.
Но в один прекрасный день, после того как горничная
сказала мне, что Катрина приехала в гости, и я пошел навестить ее – честно
говоря, это было только для проформы, так как она все – таки была моей
невестой, - я увидел кое-что, что встревожило меня.
Я видел, как Катрина весело болтала с моим братом в
розовом саду. Хотя, по правде говоря, это был всего лишь короткий разговор,
похожий на приветствие... Оба они выглядели так, как будто им это понравилось
по какой-то неизвестной мне причине, и это... это жжет.
Нет, я не мог этого допустить. Мой брат мой и
только мой. Предполагалось, что он будет испытывать отвращение к чувству
привязанности, исходящему от других. Он не должен был наслаждаться любовью
других.
Пожалуйста, смотри только на меня.
Не в силах этого вынести, я приблизил ее к себе. Я
связал ее, чтобы она больше не привлекала внимания моего брата.

Чтобы изолировать моего брата, чтобы он всегда был
одинок, и――
-- ... Ты будешь полагаться только на меня.

Пока что.

-Чёрт, чёрт, чёрт, чёрт, чёрт, чёрт!

ПОЧЕМУ ОН (ТЕОДОР) СТАЛ ТЕМ, КТО СТОЯЛ РЯДОМ С МОИМ
БРАТОМ?! ПОЧЕМУ ОН ПОКАЗАЛ ТЕБЕ ЭТУ УЛЫБКУ?! ЭТА УЛЫБКА ДОЛЖНА БЫТЬ МОЕЙ! Я
ЕДИНСТВЕННЫЙ, КОМУ ОН ДОЛЖЕН ПОКАЗЫВАТЬ ЭТУ УЛЫБКУ!!!

Мой брат… Мой брат – только МОЙ. И все же… Почему?…
Почему он никогда не смотрел так на меня?

Мало того, он еще и улыбался. Улыбка, которую я
никогда раньше не видел.
И это была не улыбка, полная жалости или чувства
одиночества. Это была... улыбка, в которой был оттенок близости.
Почему?… Почему он так улыбался только рядом с
тобой (Теодор)? Почему он никогда так не улыбался рядом со мной?

Скажи мне, почему. Просто… почему?
--Я исполню твое желание. Я собираюсь помочь тебе
поладить с твоим старшим братом.
Пророчество от этой грязной девчонки внезапно
пришло мне в голову.

И это действительно сбылось. В наши дни мы стали
немного ближе, но это меня раздражало, так как причина этого в том, что этот
парень (Теодор) посредничает.

Более того, этот парень (Теодор) также был признан
потомком Шести Рыцарей.

Почему в тебе есть знак Шести Рыцарей? Почему во
мне нет никаких признаков Шести Рыцарей?
Хотя я тоже потомок Шести Рыцарей, почему во мне
нет никаких признаков этого?
Скажи мне, почему?

Ааааа, этот парень (Теодор) должен просто
исчезнуть.

Таким образом, мой брат действительно был бы только
моим…

    
  






  

  



  


  

    
      48 Монолог одной дочери барона

Меня
удочерили барон и баронесса Плам.
По
словам пары, их дочь, которая, по – видимому, была моей матерью, сбежала с
мужчиной и оставила меня. Они сказали, что после исчезновения их дочери пара
искала ее местонахождение и обнаружила, что она умерла после того, как родила
меня, и именно поэтому они пришли в детский дом и забрали меня.

До
сих пор все шло в соответствии с сюжетом.
С
тем, что меня приняли в дом барона, я получила надлежащее образование и все
такое… Я сомневалась, что люди смогут найти недостатки в моем этикете, он был
идеален!
Хотя
это достижение было вполне естественным, в конце концов, я вложила в него такой
тяжелый труд ради своего будущего. В конце концов, я будущая королева этого
королевства. Так что для меня было вполне естественно получать удовольствие от
уроков танцев и этикета. Это было бесконечно предпочтительнее, чем подметать и
убирать приют.
Я
даже закончила изучение истории этого мира из пошагового руководства.
Об
этом свидетельствует похвала моих бабушки и дедушки, когда они узнали об этом.
Кроме того, мое умение шить тоже было идеальным. Хотя я не могла делать
многослойные костюмы для косплея, так как не было швейной машины, мои творения
все равно были намного лучше, чем те, что продавались в этом мире.

Честно
говоря, костюм, который продал торговец, просто нельзя было носить в том виде,
в каком он был. Их пошив был паршивым, и регулировка размера также была
сомнительной до такой степени, что кто-то буквально не мог ее настроить. Более
того, костюмы также полностью отличались от того, что было показано в компьютерной
игре.
Совершенно
некрасиво!
Вот
почему я была по-настоящему рада, когда наконец-то раздобыла швейную машинку и
смогла изготовить небольшие аксессуары. Таким образом, я могла бы подогнать
неприглядные костюмы и превратить их в чудесное творение.
Фуфуфу,
это вполне естественно. Ведь я святая. Я рождена победителем.

И
все же… Я задавалась вопросом, почему... Просто почему горничная никогда не
делает так, как я ей сказала?
У
меня была только одна служанка, но она была деревенщиной, поэтому мне было
трудно контролировать ее, так как она продолжала прогуливать задания. Клянусь,
неужели ей было так трудно переносить одежду из одной комнаты в другую?! Почему
это заняло у нее полдня, хотя это была ее единственная работа?!
Кроме
того, дворецкий. Он был всего лишь простым дворецким, но осмелился помешать мне
купить одежду, которая мне приглянулась. Действительно, мы были нормальным
домом барона. Ради бога, мы были частью дворянства! Было бы неплохо немного
потратиться, верно? Правильно???

О,
верно, моя горничная… Мои бабушка и дедушка представили ее мне и расхвалили как
хорошую, трудолюбивую девушку. Однако, глядя на ее выступление, я была уверена,
что она их обманула. Тем не менее... поскольку их обоих это устраивало, я
думаю, что у меня не было права голоса по этому поводу.
Ну
что ж.
И
вот так я провела некоторое время на сельской территории барона. К счастью,
прожив там некоторое время, я наконец-то получила возможность посетить
королевскую столицу.
Из
того, что я узнала об этой поездке, мои бабушка и дедушка отправили запрос в
королевский дворец, чтобы получить разрешение назначить меня своей преемницей.
И после того, как они получили ответ из королевского дворца, теперь они должны
были присутствовать лично, чтобы получить разрешение.

Но
как раз в тот момент, когда я подумала, что мы собираемся повидаться с королем,
моя надежда рухнула, когда я узнала, что тот, кто дал нам разрешение, был
надменно выглядящим чиновником.
Таким
образом, моя поездка в королевскую столицу пошла прахом, так как у меня даже не
было возможности увидеть Эллиота. Мне было так скучно! Однако пока мне
приходилось терпеть. В конце концов, у меня будет шанс увидеть его в будущем, когда
мы будем учиться в академии.
Поэтому
я изменила свою цель на эту поездку.
Упросив
дедушку, я получила его разрешение посетить магазин одежды в королевской
столице. И, как и ожидалось, я смогла найти здесь много красивой и блестящей
одежды. Однако, учитывая мой бюджет, я не смогла бы купить большинство из них.
Какая
боль, какой ужас! Хм, интересно, они тоже предоставляют услуги доставки? Они
должны, не так ли?
Я
лениво размышляла про себя, выглядывая из кареты. В этот момент, возвращаясь, я
заметила, что на улице почему-то было многолюдно.

--
Извините, миледи. Нам придется сделать крюк, так как заблокирован район
волшебных инструментов. - сказал кучер, разворачивая экипаж.
Однако
именно в этот момент земля внезапно задрожала. Я тут же выскочила из кареты и
огляделась, пытаясь понять, в чем дело. Но потом я поняла, что все смотрят на
королевский дворец.
Сбитая
с толку, я тоже повернулась, чтобы посмотреть туда, но почувствовала, как у
меня отвисла челюсть.
Что
это за фигня? Почему с той стороны поднимается что-то вроде темно-зеленого
тумана? Тем не менее, он сразу же исчез, буквально через мгновение. Что… Что
именно там произошло???
О,
ладно, неважно. Давай просто вернемся в карету. Несмотря на мое любопытство, я
решила вернуться. Однако в это время я столкнулась с высоким мужчиной, как
только обернулась.
И
этот человек был чрезвычайно подозрителен в моих глазах, так как на нем была
мантия, закрывавшая голову, но, казалось, никто его не замечал.

--
Боже, как больно. Куда ты смотришь, когда идешь?! - выругалась я, поднимая
лицо, чтобы посмотреть на мужчину, и протестуя. Однако мой голос вскоре
затерялся на ветру, потому что другая сторона оказалась красивым юношей, когда
я как следует присмотрелась.
Цвет
его глаз был кроваво-красным, таким же очаровательным, как рубины, и у него
была загорелая кожа с ультрамариновым цветом волос… В этот момент я потерялась
в образе передо мной. Тем не менее, хотя я довольно долго смотрела на него,
вскоре я вышла из задумчивости и вернулась к своим мыслям.

- Подумать только, что я в
конечном итоге встречу его в таком месте… - подумала я, несколько ошеломленная. Это
была такая случайная встреча! Мне действительно повезло.
--
Заткнись, мелкая. Как ты смеешь так со мной разговаривать. Знай свое место.
--
Герцог? Ты ведь герцог, верно?
--...
Кто эта маленькая девочка?

Хм,
интересно, что я должна сказать?

--
Ненависть ничего не принесет. Я знаю, что все, чего ты хочешь, - это быть любимым,
так ведь? - продекламировала я. Это должно быть то, что сказала ему героиня,
отдавая любовь Герцогу, Королю Демонов, который жаждал любви.
Герцог
секунду смотрел на меня, прежде чем разразиться хриплым смехом.
Э-Э?
Конечно, реплики героини были такими.

--
Как будто эти пустые слова, которые исходят от кого-то, кто воплощает зависть и
ревность, будут действовать на меня. Я мог бы быть немного тронут, если бы эти
слова исходили от кого-то действительно искреннего, но… куку, я великий изголодался
по любви, ха.

--
Д-Да. Вот почему я собираюсь излечить тебя.

В
этот момент над королевским дворцом поднялся золотистый туман, который тут же
исчез из виду.

--
Тц, не удалось, эх. Провал?

Лицо
герцога исказилось, затем некоторое время спустя появился зеленый туман, а
затем исчез, как и золотой туман.

--
Эти проклятые Голдберг и Гринвелл. - Он выругался, собираясь уходить, но тут
прямо перед ним появилась рука.

Подожди,
рука? Или это кошка?
Сначала
я задумалась, действительно ли это была черная рука или нет, но потом, когда я
пригляделась повнимательнее, оказалось, что это кошка.
На
самом деле, это почти напугало меня до смерти.
Я
с любопытством посмотрела на черную кошку, заметив, что у нее в ухе было
кольцо, напоминающее золотисто-зеленый висячий замок.
Герцог
посадил кота себе на плечо, кивнул головой, как будто разговаривал с кем-то,
затем повернулся. Он выглядел так, словно в эту секунду собирался уйти.

П-ПОДОЖДИ
МИНУТКУ! ТЫ НЕ МОЖЕШЬ ПРОСТО УЙТИ!

--
Герцог! В-ВЫСЛУШАЙТЕ МЕНЯ! - крикнула я, подсознательно пытаясь дотронуться до
его мантии, чтобы остановить его. Однако в тот момент, когда я это сделала,
шерсть черного кота внезапно встала дыбом. Затем висячий замок, прикрепленный к
уху кота, внезапно издал отчетливый ломающийся звук и исчез в никуда.

--
Кто ты, маленькая девочка?
--
Я Ирэн. Святая.
--
Ты... Святая?

Ага.
Я кивнула, надувая грудь. Хотя, к сожалению, она все еще были плоской, так как
сейчас мне было всего семь лет, это было нормально, так как она росла вместе с
моим возрастом.
Во
всяком случае, какое-то время лицо графа казалось таким, словно он о чем-то
размышлял. А потом он кивнул, передавая мне черную кота.

--
Его зовут Тревор. Всегда держи его рядом с собой, так как он может быть тебе
полезен. Подожди, пока я не заберу его.
Эээ,
что это за событие такое? Ну ладно, неважно. Поскольку я уже встречалась с
Герцогом, то, возможно, мне следует стремиться к обратному гарему. Хорошо,
тогда решено, давайте сделаем все возможное, чтобы закончить все мероприятия и
получить этот гарем. Я разберусь с событием!

--
Позаботься о нем, так как он сейчас слаб.

--
Понятно. В таком случае, увидимся снова.

--
Да, увидимся позже. Лично. - сказал герцог и исчез, прежде, чем я успела
что-либо сказать еще…

ДА~Да,
любовь Ю~П. Фуфуфу, я с нетерпением жду следующего свидания.

--
Нь-я-а-а~!
Тем
временем черный кот – Тревор у меня на руках счастливо закричал.
(~’.’)~
Спасибо
за чтение.
Спасибо
за закладку.
Спасибо
за вашу оценку.
~(‘.’~)
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Список персонажей
Это
список персонажей, появившихся во 2-м акте Это список персонажей, появившихся
во 2-м акте
Будьте
осторожны, в нем содержится спойлер.
В
списке указаны имена целей захвата и девушек-соперниц.
====
◆Главный
герой Теодор Голдберг. Реинкарнатор. Старшеклассник в своей прошлой жизни.
Старший сын маркиза. Его цвет-золотой. Светлые волосы с янтарными глазами.
Владеет Тиарой.
◆Дом
Голдберга
Оуэн
Голдберг: Отец главного героя. Блондин. Маркиз.
Серена
Голдберг: Мать главного героя. Блондинка. Маркиза.
Венди
Голдберг: Младшая сестра главного героя. Блондинка. Дочь маркиза.
Кевин:
Сопровождающий Тео. капитан отряда защиты.
Ричард:
Камердинер Тео. На год старше Тео.
Марта:
Кормилица Тео.
Себас:
Великий камергер дома Голдбергов.
Роуэлл:
Командующий частной армией Голдберг-хауса.
Мария:
Главная служащая дома Голдберга.
Гораций:
глава исследовательского института волшебных инструментов Голдберг-хауса.
Талия:
кормилица Венди.

◆Друзья

Мюриэл
Эмбер
Невеста
блондина (Теодора). У нее пушистые светлые волосы. Дочь виконта. Характер обжорки.
Девчонка-цыпочка.
Фредерик
Серендиаз
Сводный
брат наследного принца. На два года старше остальных актеров. Веселый характер.
Белый старший брат. Платиновые светлые волосы и голубые глаза. Одиночка.
Катрина
Лайлак
Дочь
герцога. Злодейка. дрель. Пурпурно-серебристые волосы. Дарование. Будущая
святая (по словам ее отца). Она также была реинкарнатором, и ее предыдущая
жизнь была старшеклассницей.
Бейтс
Сфен
Бывшие
сотрудник научно-исследовательского института волшебных инструментов. Зеленые
волосы. Дядя Орианы.

◆Захват
Цели
Эллиот
Серендиаз: Наследный принц. Белый. Платиновые светлые волосы с ледяными
голубыми глазами. Кольцо.
Люк
Гринвелл: Захват цели. Зеленый персонаж. Зеленые волосы. Святой жезл. Старший
сын графского дома. саркастичный персонаж. Партнер цундере. Помешан на магических
инструментах.
Винс
Кримсон：Захват цели. Красный
персонаж. Рыжие волосы. Браслет. Старший сын маркиза.
Симеон
Кобальт：Захват цели. Синий.
Голубые волосы. Серьга. Старший сын графского дома.
Рекс
Блакуррант：Захват цели. Черный.
Черные волосы. Ожерелье. Сын герцога. Вспыльчивый.

◆Соперничающие
девушки

Ориана
Сфен : Невеста Грина (Люка). Темно-зеленые волосы. дочь графского дома. Нежная.
У нее черта колючего языка, когда она злится.
Рамона
Гарнет：Невеста Реда (Винса).
Рыжие волосы. Дочь маркиза.
Соня
Хауинит ：Невеста Блу (Симеона).
Светло-голубые волосы. Дочь виконта.
Шелли
Обсиус：Невеста Блэка (Рекса).
Черные волосы. Дочь маркиза.

◆Другие

Король
Серендиаз: отец наследного принца (Эллиота) и одиночки (Фредрика). Король.
Королева
Серендиаз: Мать наследного принца (Эллиота). Королева.
Герцог
Лайлак: отец Дрилл (Катрины). Герцог.
Мэриел:
Служанка Дрилл (Катрина).
Эван
Эмбер: Виконт. Отец девочки-цыпочки (Мюриэл).
Мадам
Эмбер: Мать девочки-цыпочки (Мюриэл). Жена виконта.
Захария
Эмбер: старший сын виконта. Старший брат девочки-цыпочки (Мюриэл).
Шейла:
Кормилица девочки-цыпочки (Мюриэл).
Энтони
Гринвелл: отец Грина (Люка). Глава департамента придворных магов. Рассчетливый.
Генерал
Кримсон: отец Реда (Винса). Маркиз.
Епископ
Кобальт: отец Блу (Симеона). Епископ. Рассчетливый.
Чарли
Сфен ：Ученый. Отец зеленой
девочки (Орианы). Глава исследовательского института волшебных инструментов
королевской столицы. Брат Бейтса.
Грейс
Сфен: Жена графа. Мать зеленой девочки (Орианы).
Пара
баронов Плам: Бабушка и дедушка «Героини» (Лол).

◆Раса
демонов

Герцог
Зейдер: Король демонов. Скрытый персонаж. Захват цели.
Нейт
Гейсон: Барон. Исследователь волшебных инструментов. Мошенник. Мускулистый
характер.
Тревор:
Сотрудники департамента придворных магов. Раса демонов. Персонаж в очках.
Стройное телосложение. Черная кошка.
Тара:
Гадалка. Мошенница.
Мира:
ассистентка Тары. Сообщник мошенника.
◆Героиня
(Лол) Ирен Плам: Героиня (Лол). Розовые, Розовые Волосы. Бывшая старшеклассница

(~’.’)~
Спасибо
за чтение.
Спасибо
за закладку.
Спасибо
за вашу оценку.
~(‘.’~)

    
  

  

  



  


  

    
      50. Является ли молитва привычкой?

===Акт
3===

Наконец-то
три долгих года ожидания подошли к концу сегодня! Юй~ху!!!
Мне
наконец-то десять лет, эй!
Наконец-то
пришло время. Наконец… Наконец-то я могу использовать магию! Конечно, это было
долгое ожидание для того, чтобы просто научиться магии.
Что?
Все нормально, хорошо. Я долго ждал с тех пор, как понял, что перевоплотился в
другом мире, где существует магия. И как я могу не радоваться, что наконец-то
могу использовать магию???
Сегодня
состоялась долгожданная Церемония открытия Магии.
Кроме
того, у Фредерика уже была своя церемония два года назад, в то время как у
Ричарда был свой последний год. Поэтому я хотел бы в ближайшее время
встретиться с ним. Тем не менее, он сказал, что посвящение не имеет большого
значения…
Правда,
ребята? Это волшебство, понимаете? Магия! Разве одно упоминание об этом не
должно вызвать у вас любопытство или, по крайней мере, интерес к тому, какая
магия выйдет наружу?
Увы,
сколько бы раз я их ни спрашивал, их мнение было одинаковым.
К
сожалению, когда я сказал им, что хочу увидеть их магию, они просто криво
улыбнулись, даже не дав мне возможности это увидеть. То, как они отреагировали
на мою просьбу, было похоже на то, как реагировали Кевин, Марта и все остальные
взрослые, которых я спрашивал в прошлом. Но это меня не остановило. Вместо
этого это вызывало у меня бесконечное любопытство.
К
счастью, мое любопытство будет удовлетворено после Церемонии посвящения Магии.
Все, что мне теперь нужно было сделать,-это дождаться окончания обратного
отсчета. Так что... Давайте с нетерпением ждать этого~!
…
…
...
Сейчас я не могу сдержать своего любопытства. Мне очень, очень, очень интересно
узнать о магии. Я хочу знать, сейчас ~. Я дрожал, изо всех сил стараясь
сдержать свое любопытство. Видя мое состояние, мои отец и мать только
улыбнулись мне, ничего не сказав.
Таким
образом, с бесконечным любопытством в моем сознании, мы отправились в
королевскую столицу. Под " мы " я подразумеваю всю мою семью, включая
моего младшего брата Честера, которому в этом году исполнилось два года.
И
да, в моей семье появился еще один член, третий и самый младший ребенок,
который тоже оказался мальчиком. Он был невероятно очарователен, но в то же
время немного дерзок. Тем временем его старшая сестра Венди, которой в этом
году исполнилось шесть лет, превратилась в чрезвычайно очаровательную девочку.
Честно говоря, у меня не было другого слова, чтобы описать моих брата и сестру;
они были такими очаровательными~!

--
Послушай, Честер. Не производи слишком много шума в карете, хорошо?
--
Да, Нетама [старшая сестренка].

Честер,
сидевший на коленях у нашей матери, послушно кивал. Действительно
очаровательный мальчик.
Однако,
в конце концов, он все еще был двухлетним мальчиком. Так что вполне
естественно, что его интерес к миру был высок. В один момент он смотрел на проплывающий
пейзаж за окном, в следующий момент он забрался на колени к нашему отцу, а в
другой момент он играл в строительные блоки. Действительно, он был довольно
активным мальчиком.
Венди
напоминала ему, чтобы он сохранял спокойствие каждый раз, когда это случалось,
и Честер слушал ее. Однако через некоторое время он забудет об этом, как это
делают все дети.

--
Боже, Честер...
--
Все в порядке, Венди. Честер просто хочет подразнить свою старшую сестру.

Я
успокоил его, посадив Честера к себе на колени и ткнув в его мягкую щеку. Такой
мягкий… еще~

--
Мм~, нии-тама~ [старший брат], сто~й!

--
Нет~. Будь хорошим ребенком какое-то время. В любом случае, тебе пора поспать. Если
ты слишком весел и не можешь заснуть, ты не сможешь вырасти... - сказал я,
похлопав его по спине и закрыв ему глаза.

Поскольку
большая часть стимуляции исходила от глаз, блокирование их поля зрения было
лучшим способом успокоить детей и заставить их отдохнуть, что я и сделал.
И,
как и ожидалось, некоторое время спустя звук его ровного дыхания раздался в
замкнутом пространстве. Когда я убедился, что он спит, я отдал его нашему
сопровождающему.

--
Ты действительно хорошо справляешься с Честером, Теодор. Откуда ты этому
научился? - с любопытством спросил мой
отец, но было бы неприятно, если бы я ответил "Из моей прошлой
жизни", поэтому мне пришлось солгать ему.

Как
бы то ни было, после долгого и суматошного путешествия мы наконец прибыли в
королевскую столицу. Когда мы это сделали, я взял с собой Кевина и Ричарда и
как можно быстрее отправился в большой храм.
Хотя
они проведут Церемонию посвящения Магии только через несколько дней, я больше
не мог сдерживаться, поэтому и принял это решение.
Великий
храм располагался в восточном районе королевской столицы. Это было огромное
старое здание, от которого исходил дух исторической церкви из моей прошлой
жизни. Однако, в отличие от церкви, это место поклонялось не только одному
Богу. Он поклонялся шести рыцарям и Святой.
Это
был не единственный храм в королевской столице, был еще один храм. Однако в
этом храме поклонялись Богине-Матери-Земле и Богу Творения. И причина, по
которой они это сделали, заключалась в том, что в их преданиях Бог Творения был
тем, кто дал откровение Святой, в то время как главные ангелы Богини
Матери-Земли назывались шестью рыцарями. Вот почему они выбрали этих двоих
своими божествами.
Однако
в Великом Храме Бог Творения и Богиня-Мать-Земля рассматривались как
второстепенные божества. Вместо этого главными божествами, которым они
поклонялись, были Святая и шесть рыцарей. Поэтому было вполне естественно, что,
когда я вошел в главный зал, я обнаружил только семь статуй, стоящих во
внутренней части, перед которыми был установлен алтарь.
Бесшумно
проскользнув внутрь, я отдал дань уважения. В конце концов, это было правильно,
когда кто-то посещал храм, он должен был отдать дань уважения Богам, почитаемым
там. Действительно, здравый смысл.
В
любом случае, отдав дань уважения, я пошел к жертвеннику и сделал
пожертвование, прежде чем продолжить возносить молитву у алтаря.
Я
желаю, чтобы во время Церемонии посвящения Магии ничего не случилось. Я
надеюсь, что моя помолвка с Мюриэл пройдет гладко. Боги небесные, пожалуйста, исполните
мое желание. Я открыл глаза и улыбнулся. Здорово.

--
Почему вы дважды хлопаете в ладоши, господин Теодор? - озадаченно спросил
Ричард.

А?
Люди здесь так не делают? Подождите, если подумать, никто из посетителей,
которых я видел, не сжимал руки так, как это делаю я. Они просто сложили руки
вместе и молча помолились. О черт, неудивительно, что Ричард озадачен. В конце
концов, я делал это не так, как другие.

--
Просто захотелось этого. У меня такое чувство, что чего-то не хватает, если я
этого не сделаю.
--
Это не так.

Я
услышал, как кто-то сказал это, когда собирался развернуться и уйти. Это был
синеволосый священник с нежной улыбкой, которая, казалось, навсегда застыла на
нем. Судя по его внешности, он мог быть примерно того же возраста, что и мой
отец. Тем не менее, его ранг может быть выше, чем у священника, так как я
заметил, что служитель священника следует за ним.

--
Епископ Кобальт! - сказал Ричард, взволнованный торопливо поклонился священнику - вместо
епископа.

Следуя
его примеру, мы с Кевином тоже поспешно поклонились.

--
Ааа, пожалуйста, избавь меня от формальностей. Возвращаясь к теме, я думаю, что
ваша молитва достигнет Богов независимо от того, в какой форме вы это сделали.
В конце концов, нет фиксированной формы молитвы. И все же ... Конечно же, в ты
сын лорда Голдберга. Как поживает твой отец?

--
Да, я Теодор Голдберг, приятно познакомиться. Мой отец здоров, как обычно,
спасибо, что спросили. Наша семья в настоящее время находится в королевской
столице на моей Церемонии посвящения Магии.

--
Я понимаю. Поскольку наследный принц тоже собирается принять участие в этой
церемонии, я думаю, что сцена будет более оживленной, чем обычно.

Интересно,
это станет чем-то вроде праздника? - подумал я, не в силах сдержаться.
Хотя,
я не думаю, что было такое празднование, когда настала очередь Фредерика или
Ричарда, так что, может быть, и нет? Я озадаченно склонил голову набок.

--Фуфуфу,
я с нетерпением жду этого дня.
Судя
по тому, как он говорил… Епископ Кобальт должен был что-то знать, верно?

--
Кстати, Теодор, что ты собираешься делать, если станешь одним из Шести Мудрых Рыцарей?
--
Хм?!

Что
это за странная смена темы? Это было слишком необычно, понимаешь?!
--
Ах, пожалуйста, забудь сейчас мой вопрос. Как один из людей, работающих в этом
храме, я просто хочу услышать твое мнение как потомка Шести Мудрых рыцарей.
Мнение, например, что вы думаете о Шести Мудрых рыцарях... что мы должны
делать, чтобы чувствовать себя ближе к Ним... такого рода вопросы. Вы ответите
на эти вопросы для меня?

Хм,
значит, даже у такого епископа, как он, были такие заботы, а?
Говоря
о потомках Шести рыцарей, я впервые услышал об этом около трех лет назад. И
честно? Я не мог не радоваться, что родился в семье героя. Мой отец также
рассказал мне о своем желании для меня в то время. Он сказал мне, что хотел бы,
чтобы я мог стать кем-то, кто спас многих людей, как это сделали Шесть рыцарей.
Я
посмотрел на епископа Кобальта и увидел, что он улыбается мне, но, несмотря на
улыбку, его глаза были совершенно серьезными.
Имеет
ли этот вопрос какое-то отношение к слухам о расе демонов, которые были пойманы
три года назад?

--
Хм. Я не могу сказать ничего сложного, но, на мой взгляд,… чтобы чувствовать
себя ближе к Шести рыцарям, важно любить и защищать близких от всего сердца.
Будь то семья, слуга, друзья или возлюбленная. Я думаю… вы почувствуете себя
ближе к Шести рыцарям, потому что у вас есть люди, которые важны для вас,
которых вы хотите защитить любой ценой.

--
Люди, которых ты любишь...

--
Да. Я верю, что мой предок, Голдиас, тоже чувствовал то же самое, что и я.

Когда
я это сказал, я заметил, что воздух вокруг епископа Кобальта сильно смягчился.
--
У тебя есть люди, которых ты любишь?
--
Да. Я люблю их. Они мои дорогие.
--
Слава богу. Тогда никогда не забывай это чувство. Я уверен, оно обязательно тебе
поможет.
--
Большое вам спасибо!
--
Аналогично. Это такой приятный разговор. - сказал епископ Кобальт, прежде чем
повернуться, чтобы уйти.

Однако
он остановился на полпути и сказал:
--
О, верно. Пожалуйста, поладьте и с моим сыном Симеоном тоже.

Хех.
Итак, он был " тем " отцом Симеона (Блу)! Он должен был сказать мне
это, когда представился некоторое время назад! Более того, поладить с Симеоном?
Его сын все еще ненавидит меня!

--
Д-Да. Я сделаю все, что в моих силах.
Увы,
это был единственный ответ, который я смог придумать.
Да,
это был безопасный ответ, который ничего не обещал. Блу (Симеон) был тем, кто
назвал меня ребенком, чья голова заполнена цветником. Так что, я думаю, нам
было бы трудно поладить.
Подавленный
просьбой епископа Кобальта, я вернулся в свой семейный особняк в королевской
столице.

    
  






  

  



  


  

    
      51.
Церемония инициации Магии такая Тихая

--
Вы не должны быть таким подавленным. Ничего из того, о чем вы беспокоитесь, не
произойдет. - сказал Кевин, пытаясь успокоить меня на обратном пути в наш
особняк.

--
Я ожидал немного необычного ответа от Молодого Мастера, но… ‘любовь от всего
сердца’ - это действительно… Ответ, подобный ответу молодого Мастера.

--
Что в этом плохого?! Ты имеешь в виду, что моя голова забита только такими
вещами, как романтика? - воскликнул я, несколько разозлившись.

Даже
Фредерик сказал мне, что я слишком часто употребляю слово "любовь", а
потом Люк назвал меня человеком, чей мозг был полон романтики. Даже Эллиот
высмеял меня, сказав, что моя голова была заполнена цветниками. Поэтому было
естественно, что я слегка разозлился.
Откуда
у них такое впечатление обо мне?! Неужели они действительно думали, что
единственное, о чем я когда-либо думал, было связано с романтикой?!
Я
просто хотел показать часть себя, которую в моей предыдущей жизни у меня
никогда не было возможности показать раньше! В конце концов, ты никогда не узнаешь,
что произойдет в твоей жизни, поэтому важно показывать свою любовь людям,
которых ты любишь!
Более
того, я боялся, что могу стать мужчиной, у которого не будет девушки, когда я
вырасту, если отпущу Мюриэл. Возможно, я унаследовал красивое лицо своего отца
и все такое, но полагаться только на это, чтобы найти себе девушку, может
оказаться фатальным.
Люди
вокруг меня тоже были очень красивыми. Особенно рейнджеры, Эллиот и Фредерик.
Эти двое были вместе на совершенно другом уровне. Вот почему рядом с ними я
всегда чувствовал себя нормальным мальчиком.
В
любом случае, я определенно не хотел побивать рекорд своей прошлой жизни по
"отсутствию девушки в течение многих лет". Поскольку в моей
предыдущей жизни у меня не было такого шанса, я определенно собирался
насладиться весной своей юности в этой.
Мне
будет все равно, даже если назовете меня лоликонщиком. На этот раз я
определенно не собираюсь умирать одиноким. Ни за что!
Тем
не менее, когда я вспоминал молодых девушек во второй половине их подросткового
возраста, я не мог не пожелать себе возлюбленную. И, возможно, это было влияние
моего возраста или чего-то еще, но я хотел иметь очаровательную девушку,
которая была бы того же возраста, что и я.
Что
касается подруги постарше… Ну, в любом случае годы быстро истекали, так что
подружка того же возраста была намного лучше. А Мюриэл была самой
очаровательной девушкой, которую я знал примерно в моем возрасте.
Ее
образ… такой пушистый, что он исцелял мой усталый разум каждый раз, когда я его
видел… ее слезящиеся глаза, когда я подшутил над ней… ее яркая улыбка, когда
она получила мой подарок… Мне все это нравится.
Подождите
минутку, это то, что они имели в виду под "головой, наполненной
романтикой"?!

--
О чем вы говорите? Вы неправильно понимаете суть дела. - Кевин, который,
возможно, уже догадался, о чем я сейчас думаю, отрицал это с ошарашенным
выражением лица.

--
Вопрос о заботе Молодого Мастера об окружающих вас людях - это то, о чем мы
давно знаем. Кроме ваших родителей, братьев и сестер, есть еще мисс Мюриэл и
его высочество Фредерик. Вот почему замечание Молодого Мастера имеет вес, и я
думаю, что Епископ-сама почувствует то же самое, что и я.

--
Это вполне естественно - заботиться о тех, кто тебя окружает, верно? Это не
совсем то, что заслуживает похвалы. - сказал я деловым тоном.

Однако
вместо того, чтобы согласиться, Кевин и Ричард обменялись многозначительной
улыбкой и произнесли непонятные фразы.

--
Ну что ж… В конце концов, Молодой Хозяин есть Молодой Хозяин. Для нас этого
достаточно.
--
Да. Теодор есть Теодор.

Я
остаюсь самим собой? О чем они говорят? Я в замешательстве склонил голову
набок, но потом решил не обращать на это внимания. В конце концов, они пытались
меня подбодрить, так что, думаю, мне просто нужно не впадать в депрессию.
Кроме
того… об этом не стоит беспокоиться.

◇

В
этом году, когда состоялась Церемония инициации Магии, был ясный и солнечный
день.
В
это время я шел с отцом и матерью к Великому Храму. Тем временем Венди и Честер
оба пока остались дома.
Нам
не разрешалось брать их с собой, и сколько бы они ни кричали и ни просили, факт
не менялся. Они были еще слишком молоды. Более того, мы тоже не собирались на
пикник. Так, они остались в особняке.
Верно.
Со мной тоже было то же самое. В то время, когда Ричард проходил свою
собственную Церемонию инициации Магии, меня тоже оставили позади и не позволили
сопровождать их, чтобы увидеть это. Это все еще было запрещено, хотя церемония
Ричарда проходила в храме на нашей – Голдберга – собственной территории.
Во
всяком случае, после того, как наш отец убедил их – сказав, что их очередь
наступит, когда им исполнится десять лет, – они наконец согласились, хотя и с
неохотой.
Видя
это, я почему-то почувствовал, что у каждого родителя здесь есть обычай
уговаривать своих детей таким образом.
Ну,
если отбросить это в сторону, мы наконец добрались до храма. Когда мы заполнили
список участников у входа, нас провели через молитвенный зал, который я посетил
раньше, во внутреннюю часть здания.
Казалось,
в этом месте должна была состояться Магическая Церемония инициации.
И
когда я шел вперед, я увидел торжественные величественные ворота, стоящие в
конце прохода. Кроме того, его охраняли жрецы, вооруженные копьями, стоявшие по
обе стороны ворот.

--
Сын маркиза Голдберга, мистер Теодор.

Человек,
который вел нас, объявил жрецам, стоявшим на страже, после чего стражники
открыли для нас ворота.
Войдя
дальше, нас встретил огромный зал.
На
передней панели была статуя Шести рыцарей и Святой, выстроившихся рядом друг с
другом. А в центре зала находился алтарь, на котором был помещен огромный
драгоценный камень с выгравированным на нем каким-то магическим кругом.
На
нем было более тридцати стульев, и большинство мест было занято детьми, за
исключением мест в первом ряду.
Это
были дети из семьи виконта и выше. Помимо этих мест, вокруг каменной сцены были
расставлены места, которые, как я предположил, были приготовлены для
посетителей, которые станут свидетелями Церемонии инициации Магии.
Это
как Колизей? Похоже на концертную площадку.
Ну,
хотя зрительские места были расположены как ступка с тремя разными уровнями
высоты, масштаб был не таким уж большим, так что, как я догадался, его нельзя было
назвать концертным залом.

--
Ну что ж, тогда вы можете идти прямо к каменной сцене, мистер Теодор. Маркиз и
маркиза Голдберг, пожалуйста, следуйте за этим человеком. - Гид убедил меня
пройти прямо на сцену, одновременно сказав моим родителям следовать за другим
человеком на их места.

--
Все в порядке, Теодор. Просто веди себя как обычно.

--
Сделай все, что в твоих силах, Теодор. Мама смотрит.

Мой
отец не сомневался во мне, как обычно, в то время как моя мать пыталась
подбодрить меня. Видя, как они себя ведут, я невольно криво улыбнулся, когда
сказал: 
--
Да, папа, мама. А теперь я пойду.

Я
помахал им руками, следуя за своим проводником. Человек провел меня ко второму
месту с левого конца самого переднего ряда. А прямо за этим сиденьем сидела
Мюриэл.
Когда
я увидел ее, я слегка махнул ей рукой, широко улыбнувшись при виде нее.
Конечно, Мюриэл тоже помахала мне в ответ и одарила своей нежной исцеляющей
улыбкой.
А~ах, как очаровательно~. - размышлял я про себя,
сраженный наповал. Однако я был весьма поражен, обнаружив, что справа от нее
сидели зеленоволосая девочка (Ориана) и зеленоволосый мальчик (Люк). Тем не
менее, поскольку это было важное событие, я подавил свой шок и просто улыбнулся
им. В конце концов, это не было похоже на то, что я так чертовски завидую им.
Нет, нет, сир. Здесь я совсем не ревную~.
Некоторое
время я сидел на отведенном мне месте, а вскоре после этого рыжеволосую девушку
(Рамону Гарнет) усадили слева от меня, в то время как Катрину усадили справа от
меня.
Эллиот,
наследный принц, шел последним и сидел справа от Катрины в центре зала.
Похоже,
мы сидим в соответствии с титулом пэра нашего дома.
В
это время никто ничего не говорил. Может быть, все нервничали так же, как и я?
Среди
напряженной атмосферы я услышал звук шагов, раздающихся в холле. Появился
мужчина, облаченный в великолепную мантию, за ним последовали несколько
священников. И они остановились только тогда, когда подошли к статуе Святой,
которая стояла посередине.
Это
был кто-то, кого я встречал раньше, отец Блу (Симеона), епископ Кобальт.

--
Поздравляю всех вас, кому в этом году исполняется десять лет. Я, епископ Моррис
Кобальт, буду тем, кто возглавит эту церемонию. Я буду с нетерпением ждать
возможности поработать с вами. После этого мы проведем церемонию, чтобы
высвободить магическую силу, спящую внутри вас, но есть несколько моментов,
которые ты должен узнать до этого.

После
этого открытия епископ Кобальт начал свое объяснение.
Во-первых,
хотя, возможно, и правда, что наша магическая сила высвободится, мы ни в коем
случае не должны пытаться сделать это немедленно без какого-либо надзора.
Во-вторых, нам нужно было немедленно сообщить, если мы почувствуем себя плохо.

--
Хотя у нас нет недостатка в некоторых безрассудных дураках, которые пытались
вызвать заклинание, как только их магическая сила была раскрыта, мы умоляем вас
не следовать их примеру, так как эти люди сразу же рухнули после произнесения
заклинания, так как у них закончилась мана. Я верю, что вы не из тех дураков,
но на всякий случай не ставь себя в неловкое положение.
Епископ
Кобальт, говоря это, улыбался, как будто дразнил нас. И по какой-то причине у
меня возникло такое чувство, что ему не терпелось увидеть, кто из нас следующий
идиот. Подождите… его глаза были… серьезно? Ах, значит, число идиотов, которые
сделали это, несмотря на то, что им были даны эти предупреждения, было довольно
большим, да?

--
Кроме того, некоторые люди не привыкли к магической силе. Таким образом, по
этой причине некоторым из вас, возможно, сначала потребуется некоторая
тренировка, чтобы ваше тело могло лучше освоиться с маной. Вот почему,
поговорите с ближайшим к вам священником, как только почувствуете себя нехорошо.
Не волнуйтесь, вы можете доверять нам, мы профессионалы.
Я
понимаю. Это потому, что после этой церемонии мы почувствуем больше ощущений в
нашем теле?

--
И, наконец. Это самое важное.
Он сделал паузу на мгновение и посмотрел на
всех.

--
Никогда не раскрывай свои атрибуты никому другому. Убедитесь, что вы защищаете
эту информацию. Понятно? Это личная информация, которую вы никогда и никому не
должны рассказывать. В конце концов, хотя ваш атрибут можно увидеть в тот
момент, когда вы используете свое заклинание, вам нет необходимости говорить об
этом. Я думаю, что все хорошо понимают этот момент.

Раскрытие
личной информации, да? Он прав. Если это кто-то из нашего статуса, есть
вероятность, что мы будем использовать его для тривиальных дел, но нет
необходимости раскрывать это.

--
Ну что ж, тогда давайте начнем. Все, не покидайте свои места.

Затем
епископ Кобальт встал в одном из зенитов шестиконечной гексаграммы и раскинул
руки, произнося что-то вроде молитвы. Другие священники, которые все стояли на
гексаграмме, также пели вместе с епископом.
Внезапно
земля у них под ногами засияла. А затем в воздухе возник сияющий магический
круг, прежде чем пройти через наши тела.
В
тот момент, когда это произошло, я почувствовал, как что-то ’щелкнуло’ в моем
теле.
Затем
сияющий магический круг поднялся над нашими головами и закружился. Мгновение
спустя он рассеялся на частицы света и исчез.
…………
Что
за... это все?! Я ожидал чего-то особенного, но… там не было абсолютно ничего.
Э-эх?!
Я мысленно закричал. На тот момент…

--
Ну что же. Хорошо, давайте оценим атрибуты по отдельности. - сказал епископ
Кобальт, адресуя всем нам улыбку, озорно смеясь над нами.

...
А? Неужели меня только что... обманули?

    
  






  

  



  


  

    
      52.
Черная история с прозвищами?

Оценка
атрибутов проводилась индивидуально. Конечно, как наследный принц, Эллиот был
первым человеком, которого оценили.
Именно
в это время я заметил, что там было семь дверей, каждая из которых находилась
прямо под статуями Шести Рыцарей и Святой, и Эллиота повели к двери под статуей
Святой.
Через
некоторое время Эллиот ушел с сияющей улыбкой на лице.
Похоже,
что его результат хорош. Подумал я, когда он послал мне торжествующий взгляд,
прежде чем вернуться на свое место.
Вслед
за ним вошла Катрина. И точно так же, как Эллиот, она вошла в дверь под статуей
Святой. Однако через некоторое время она ушла с бледным лицом.
А?
Что там произошло?

--
Что-то не так, Катрина? У тебя все в порядке?

Даже
Эллиот, который никогда не интересовался Катриной, не смог удержаться от
вопроса, когда увидел выражение лица своей невесты.

--
Нет, все хорошо. Большое вам спасибо за заботу, ваше Высочество. Я просто
чувствую себя немного неуютно, так как мое тело не привыкло к магической силе.
Кроме того, даже если есть что-то, о чем я беспокоюсь, это не имеет большого
значения, так что не волнуйтесь.

--
Тогда тебе следует отдохнуть. Позовите священника.

--
Да, ваше Высочество.

Катрина
ответила, когда Черный (Рекс) и Синий (Симеон) позвали ближайшего священника,
чтобы посмотреть на состояние Катрины. Однако, поскольку они все еще не прошли
оценку сами, они сказали священнику позаботиться о Катрине на некоторое время.
И,
честно говоря, цвет лица Катрины действительно выглядел плохо. Поэтому я не мог
не спросить ее тоже.

--
Ты действительно в порядке?

--
Да, не беспокойся обо мне. Мои извинения за беспокойство.

Сказала
Катрина с бледным лицом.
Глядя
на нее, даже отряд-волшебниц, включая Мюриэл – выглядели все более озабоченными,
когда они беспокойно ерзали на своих местах, спрашивая о ее состоянии. Но тут к
каменной сцене подошел слуга Катрины и повел ее вместе со священником в сторону
родителей Лайлак. Они смотрели на свою дочь с обеспокоенным выражением на лице,
когда вместе покинули место проведения ритуала.
Интересно,
все ли в порядке?
Несмотря
на такие неприятности, индивидуальная атрибутивная оценка прошла гладко. В
любом случае, после Эллиота и Катрины, остальных вызывали одного за другим,
чтобы они вошли в одну из семи дверей под семью статуями.
И
мое имя было названо в честь Рекса.

◇

За
дверью меня ждали епископ Кобальт и еще два священника. Кроме них, там были мои
отец и мать.

--
Отец… Мама?

--
Это привилегия твоих родителей - знать атрибут. - сказал епископ Кобальт, и в
его глазах плясало веселье.

Из
его слов я мог догадаться, что родители, казалось, направлялись в комнаты с другой
стороны от места для зрителей, подальше от нашего взгляда. Ну, опять же, я
предположил, что это было вполне естественно, что это было сделано. Родители
должны знать способности своих детей.
Мысленно
кивнув, я подошел к родителям и сел между ними. Мы находились перед епископом
Кобальтом со столом, разделяющим две стороны, точно так же, как родительское
собрание в моей прошлой жизни.
Да,
именно так все и должно быть. Я в восторге.

--
Ну что ж, начнем. Теперь положи руку на эту доску.

Как
мне сказали, я положил руку на черный диск. После чего крошечные огоньки начали
искриться внутри диска.

--
Закрой глаза и почувствуй поток магической силы. Затем собери эту магическую
силу кончиками пальцев...

Епископ
Кобальт сказал спокойным, безмятежным голосом.
Поувствовать
свою магическую силу? Как мне это сделать? Я был смущен. Что нужно сделать,
чтобы ощутить поток магической силы? Тем не менее, я следовал его инструкциям и
просто пытался почувствовать, как течет моя кровь.
В
этот момент я почувствовал, что что-то движется вместе с моей кровью. Это
магическая сила?
Имея
в виду эту догадку, я попытался представить, как она движется к кончикам моих
пальцев.
Медленно.
Неуклонно. Шаг за шагом.
Сам
того не замечая, я погрузился в это чувство. Хотя, по какой-то причине, образ,
который был передан моему разуму, был чем-то сродни желтой ауре. Это, должно
быть, цвет моей магической силы. Но это не единственный цвет. Есть и другие
цвета, такие как красный, синий и зеленый. Однако зеленая аура немного слабее.
О, подождите, есть еще крошечный белый, он вроде прикольный.
Как
бы то ни было, следуя инструкциям, я собрал свою магическую силу на кончиках
пальцев. И желтая аура, которая собралась в моих пальцах, внезапно образовала
фигуру.
Кстати,
помимо желтой, я также пытался собрать красную, синюю и зеленую ауру. Что
касается крошечной белой ауры? Ну, так как казалось, что слишком трудно
сдвинуться с места, я сказал ей оставаться там, где она есть.
И
хотя я чувствовал ее недовольство, у меня не было другого выбора, так как я не
мог ее сдвинуть. Несмотря на это, я чувствовал себя плохо, поэтому попытался
успокоить ее, сказав этому маленькой, что сделаю все возможное, чтобы выпустить
ее. К счастью, она, казалось, поняла мое намерение, поэтому она не подняла
шума.
Однако
это было не так с желтой аурой. Желтый хотел отдать все, чтобы выйти в массовом
порядке, но я немного подавил его, чтобы дать выход остальным трем цветам.
Я
попытался дать им такую же дорогу, чтобы выйти, но этого не произошло. Красная
аура закончилась самой большой дорогой, за ней последовала синяя аура. Между
тем, зеленая аура пришла последней, но как половина дороги красной ауры.
Сначала
я думал, что между аурами будет недовольство, но оказалось, что я слишком много
думал, так как все, казалось, были рады возможности выйти… Ах, подождите,
давайте исправим это.
Желтая
аура немного поворчала, когда красной ауре удалось дважды уйти. Почувствовав
это, я вздохнул. Пожалуйста, наберись терпения, ладно? Вы тоже должны дать
дорогу зеленой ауре.
Так
оно и продолжалось. Но когда я почувствовал, как моя магическая сила выходит из
кончиков пальцев…

--
Хорошо, а теперь открой глаза.

Я
услышал спокойный и безмятежный голос епископа Кобальта.
Когда
я открыл глаза, я увидел, что на вершине черного диска был золотой, рубиновый,
сапфировый и изумрудный камень. Золотой камень был размером с мраморную крошку,
в то время как рубиновый камень был размером примерно в половину его. Далее
были сапфировый камень и изумрудный камень. Сапфировый был немного меньше
рубиновых камней, а изумрудный был вдвое меньше рубина – другими словами, он
был только около четверти золотого камня – возможно, размером с кончик моего
ногтя.
Увидев
драгоценные камни, я повернулся к епископу Кобальту, пытаясь спросить его о
значении драгоценных камней.

--
Ни за что, четыре атрибута, э... - пробормотал епископ Кобальт, шок и
разочарование смешались воедино. Однако, если бы мне пришлось сказать, какой из
них был более заметным, я бы сказал, разочарование.

--
Какие-нибудь проблемы с твоим состоянием, Теодор?

--
Да. Ничего. Все в порядке.

У
моей матери все еще было обеспокоенное выражение лица, но на самом деле, я в
порядке.

--
Тогда это здорово. Многих людей тошнит сразу после оценки. Но четыре атрибута
потрясающие!

Услышав
слова епископа Кобальта, моя мать наконец вздохнула с облегчением. Тем временем
мой отец… Я посмотрел в сторону отца и был потрясен… Почему он посмотрел на
меня… с этим страшным выражением лица?

--
Епископ Кобальт, прошу прощения за грубый вопрос, но насчет Его Высочества
наследного принца ...

--
Этого я вам сказать не могу… не потому, что я не хочу тебе говорить, но… Что ж,
полагаю, я могу сказать вам, что у него тоже есть несколько качеств, как и у
вашего сына. Похоже, в будущем нас ждет много проблем. Однако это все, что я
могу вам сказать. Пожалуйста, поймите, что вопрос об индивидуальных качествах -
это то, что я никак не могу раскрыть посторонним. Как вам известно, это
абсолютная тайна.

--
Я понимаю.

Видя,
что мой отец больше не занимается этим вопросом, епископ Кобальт улыбнулся и
снова открыл рот.

--
У Его Высочества и Блеккарент есть пять атрибутов. Между тем, дочь герцога Лайлака
имеет целых шесть атрибутов, в то время как ваш сын имеет четыре атрибута. Так
что вам действительно не нужно беспокоиться об этом.

--
Большое вам спасибо. Мой отец, наконец, вздохнул с облегчением, когда услышал
это подтверждение.

...
Да, как и ожидалось. Похоже, отец беспокоился о том, что я слишком выделяюсь,
если у меня больше атрибутов, чем у наследного принца. В любом случае,
неудивительно, что у Эллиота сейчас было такое торжествующее выражение лица. Ну
что ж, давайте просто сделаем все возможное, чтобы он не смотрел на него
сейчас.
Я
должен максимально избегать взглядов.
Будем
осторожны.
Но
все же… Интересно, будет ли Катрина в порядке...? Является ли причина, по
которой она чувствовала себя плохо, потому что она беспокоилась о том, что ее
атрибуты превзошли Эллиота? Хм, это, наверное… в любом случае, может быть, я
пойду навестить ее с Мюриэл. Она все-таки навещала меня, когда я был болен.

--
Боже мой, это может быть хорошей новостью, а не плохой, учитывая, что есть люди
с несколькими качествами. Хотя я никогда не ожидал, что они появятся сразу, все
же… Это действительно замечательно. Теперь я действительно с нетерпением жду
будущего этого королевства.

-- Да,
я тоже.
Сказав
это, мой отец и епископ Кобальт вместе рассмеялись. Мне казалось, что они…
действительно имели в виду то, что сказали…
В
любом случае, поскольку моя очередь подходила к концу, я открыл рот и задал
вопрос, который должен был задать епископу Кобальту.

--
Прошу прощения, епископ Кобальт, я понимаю вопрос четырех атрибутов. Однако,
как насчет этих драгоценных камней? Являются ли они представителями моих
атрибутов? В таком случае, какой из них является моим настоящим главным
атрибутом?

Мой
отец мог бы понять без дальнейших объяснений, но то же самое нельзя было
сказать обо мне. По крайней мере, пожалуйста, расскажите мне о моем главном
атрибуте, прежде чем переходить к другим темам.

--
О, простите меня за то, что я пропустил объяснение. Вопрос о людях, имеющих
несколько атрибутов, заставляет меня забыть обо всем. Теперь позволь мне
объяснить.
Во-первых,
у магии есть атрибуты.
Четыре
атрибута 【Огонь】, 【Вода】, 【Ветер】 и 【Земля】объединяются с двумя атрибутами【Света】, а также 【Тьмы】 и
они составляют шесть основных атрибутов в магии.
Согласно
объяснению епископа Кобальта, драгоценный камень, созданный моей магической
силой, – эм, чтобы сделать объяснение епископа коротким, самый большой
камень-золотой-был атрибутом【Земли】, моим главным атрибутом.
После
этого были мои второстепенные атрибуты: красный для 【Огня】, синий для 【Воды】 и зеленый для 【Ветра】. И размер драгоценных камней, казалось, указывал на степень моего
родства со стихиями. Короче говоря, моим главным атрибутом была земля, за
которой следовали огонь, вода и, наконец, ветер – из которых я имел наименьшее
сходство.
Итак,
это все.
Я
вижу... Это как игра.
Тем
не менее, это, безусловно, облегчает понимание, поэтому я не жалуюсь.

--
Большинство атрибутов Дома Голдберг соответствуют атрибутам земли. Я думаю, это
как-то связано с нашей родословной. Оуэна в старину даже называли "Стальной улыбкой".

--
То же самое касается и тебя, Моррис. Не забывай, что тебя, как знатока
атрибутов воды, тогда называли "Ледяным дворянином".

Эти
двое улыбались, когда говорили, как будто раскрывали секретную информацию о
своем прошлом. Подождите, эта родословная, о которой они говорили, означает ли
это, что родословная имеет какое-то отношение к атрибутам каждого дома?
Во
всяком случае, пока я размышлял об этом, я заметил, что температура вокруг нас
упала по какой-то таинственной причине. Э… Я предполагаю, что дело в их прозвищах
в прошлом - это темная история?
...
Да, должно быть, так оно и есть. Они, вероятно, смущены этим после того, как
достигли своего возраста. Я мысленно кивнул, поклявшись в будущем не упоминать
при них их прозвище. Не то чтобы я был трусом, но вы только посмотрите на этих
помощников священников. Они все выглядели испуганными. Следовательно, это не я
был трусом, это просто инстинкт самосохранения человека в лучшем виде. Ага.
Определенно.

--
Фуфуфу, отношения Оуэна и Морриса так же хороши, как и всегда. Еще в школьные
годы они вдвоем, вместе с Декстером, которого называли "Пылающим Магическим
мечником" и графом Кримсоном – были объектом страстного желания каждой девочки.

Моя
мать внезапно вступила в разговор со стороны, непреднамеренно подливая масла в
огонь своим замечанием.
М-мама.
Прочитай настроение, пожалуйста. Посмотри на страшные лица, которые делают эти
двое. Я внутренне вспотел, беспокоясь и одновременно задаваясь вопросом, что
случилось с ними в прошлом. Ну, любопытство было хорошо и все, но давайте не
будем углубляться в это, так как оно, скорее всего, было заполнено минами.

--
Пожалуйста, перестань рассказывать мальчику о нашей смущающей юности.

--
О боже. Мои глубочайшие извинения, Моррис. Я просто внезапно вспомнила те
времена.

Мой
отец, наконец, перестал делать это страшное лицо, когда он остановил мою мать
от слишком далекого, как будто отец устал. Тем временем моя мать просто
показала отцу озорную улыбку - подождите минутку, это было преднамеренно, а не
спонтанное совпадение?

--
Ну, думаю, я понимаю твои чувства. В любом случае, поздравляю с пробуждением
четырех атрибутов, Теодор.

--
Большое вам спасибо.

Поблагодарив
епископа Кобальта, мы вышли из комнаты; я вернулся на каменную сцену, а мои
родители вернулись на место для зрителей.
И
поскольку епископ Кобальт сказал, что мне разрешено возвращать драгоценные
камни, созданные из моей магической силы, я принес их с собой.

◇

Таким
образом, церемония закончилась без сучка и задоринки.
Кстати,
как я потом узнал, люди с несколькими атрибутами не закончились со мной. Они
продолжали появляться до тех пор, пока число людей с несколькими атрибутами не
достигло двенадцати человек. Короче говоря, все члены отряда рейнджеров и
волшебниц были обладателями с несколькими атрибутами.
Казалось,
всем нам сказали, что каждый член нашего круга может использовать несколько
атрибутов. Однако, что касается того, какими атрибутами мы обладали, ну, это
хранилось как личная тайна каждого. Что было очень хорошо. В конце концов,
лучше было избегать неприятностей~.
Тем
не менее, я слышал, что храм, казалось, был в суматохе из-за этого события -
видеть так много пользователей с несколькими атрибутами, появилось одновременно.
Из того, что я слышал, человек, имеющий один атрибут, был здесь нормой, и хотя
пользователи с несколькими атрибутами тоже не казались редкими, тот факт, что
так много появилось одновременно, был проблемой.
Ну,
это не имело значения, меня больше волновало другое. У всех нас был огромный
запас магической силы, но почему Катрина, которая также была пользователем
нескольких атрибутов, как и мы, сказала, что она почувствовала недомогания
после церемонии атрибутов?
Только
люди за пределами нашей группы сказали, что они чувствовали слабость после
оценки – хотя это, казалось, было вызвано тем, что большинство изливало каждую
частичку своей магической силы во время церемонии оценки вместо того, чтобы
контролировать выход, так что удивляться нечему – следовательно, ее утверждение
сбивало с толку.
Во
всяком случае, я также подслушал, что епископ Кобальт сказал "Успех"
в конце. Так что, похоже, то, что он пробормотал: "Скучно, когда никто из
них не чувствует себя разбитым", было не просто моим воображением.
Возможно,
именно по этой причине он предупредил нас перед церемонией? В любом случае, он
действительно был черным человеком.

    
  






  

  



  


  

    
      53.
Магия-это лайт версия чита

Когда
мы вернулись с Церемонии инициации Магии, Венди и Честер уже ждали нас у двери.

--
Брат. Поздравляю с возможностью использовать магию. Пожалуйста, покажи нам.

--
Поздравляю, братик. Пожалуйста, покажи мне.

Услышав
мольбы двух моих младших брата и сестры и увидев их блестящие глаза, отец
остановился и ласково улыбнулся им.

--
Дети, ваш старший брат устал от своей церемонии,, поэтому пусть он сегодня отдохнет.

--
Тогда завтра ты покажешь нам свою магию?

Я
действительно хотел выполнить их просьбу и позволить им увидеть это, особенно
Венди, так как она, казалось, хотела увидеть мою магию любой ценой. Тем не
менее, отец посмотрел на меня и дал понять, что я должен позволить им справиться
с этой ситуацией, поэтому я держал рот на замке.

--
Это будет зависеть от физического состояния Теодора. Однако Венди и Честер не
смогут использовать магию, даже если вы увидите магию Теодора.

--
Эээ, что ты имеешь в виду, папа?

--
Ну, есть легенда, что вы не сможете использовать магию, если увидите ее до
того, как пройдете через свою собственную магическую церемонию инициации. Жаль,
что вы двое не сможете использовать магию в будущем, но так как вы действительно
хотите увидеть это сейчас, я думаю, что ничего не поделаешь...

--
Папа действительно говорит правду, мама?

Мать
загадочно кивнула головой, подтверждая слова отца, когда Венди повернулась,
чтобы посмотреть на нее с обеспокоенным выражением на лице.

--
Да, это правда. Маме будет очень грустно, если Венди не сможет использовать
магию, вот почему мама хочет, чтобы ты остановилась, но если ты настаиваешь...

--
Нет, прости! Брат, прости, что переусердствовала. Давай, Честер, ты тоже извинись.
Ты же не хочешь, чтобы в будущем ты не мог использовать магию?!

Венди
убедила Честера, который еще не понял ситуацию. Сначала маленький парень немного
сопротивлялся, так как ему очень хотелось увидеть магию своими глазами, но в
конце концов он согласился, обнаружив, что не сможет использовать ее, если
продолжит настаивать.

--
Пожалуйста, позволь мне увидеть ее, когда я вырасту, братик.

--
Да, я покажу тебе столько магии, сколько ты захочешь, как только ты завершишь
церемонию инициации магии. Это обещание.

--
Ай, это девчонка!-
Т-такая хитрая. Я тоже, пожалуйста, покажи мне свою магию после того, как я
пройду Церемонию инициации Магии, Дорогой Брат.

--
Да, я покажу тебе, когда придет время.

Таким
образом, Венди и Честер были окончательно убеждены, прежде чем их отвели
обратно в свои комнаты их няни.

…

……

………

--
Но... я впервые слышу об этой истории, о том, что кто-то не сможет использовать
магию, если он увидит ее до церемонии инициации магии.

Я
пытался спросить отца, так как никогда не слышал об этом раньше.

--
Ну, в конце концов, это ложь, - сказал мой отец, с готовностью признавая это. Я
посмотрел на него, сбитый с толку, когда он продолжил объяснять:

--
Я никогда не говорил тебе этого, так как ты такой хороший ребенок. Тем не
менее, этот метод фактически используется в каждом доме, включая простолюдинов.
Более того... это тоже не совсем ложь.

Затем
он рассказал мне, что был случай, когда дети, которые видели магию до церемонии
пробуждения магии, не могли быть оценены, и они не могли выпустить свою
магическую силу во время церемонии.
Он
также сказал мне, что это древняя народная сказка, поэтому доверие было низким.
Тем не менее, это не означало, что мы могли игнорировать ее.

--
Что касается того, почему магическая сила не может быть оценена… Ну, это может
быть просто потому, что человек из истории не имел такой большой магической
силы - но он мог, по крайней мере, использовать магические инструменты для повседневной
жизни. И я понятия не имею, откуда взялась эта история, но действительно бывают
случаи, когда кто-то не может проявить свою магическую силу. В обычных
ситуациях люди с таким состоянием могут рассматриваться другими как те, кто
видел магию до церемонии пробуждения магии, но это только одна из причин.

Мой
отец посмотрел на меня с тревогой и сказал:
--
Тем не менее, я все еще чувствую себя виноватым за то, что говорю такую ложь
Венди и Честеру. Все еще… Я должен
смириться с этим ради них.

Другими
словами, это что-то сродни суеверию. О, ну, раз это так… Я думаю, у меня нет
выбора, кроме как следовать ему, так как это может быть не суеверие вообще. Все
же…

--
Но я хотел показать им свою магию.

--
Извини за это, но у меня нет выбора, так как ты легко уступишь своим младшим
сестре и брату. В любом случае, пожалуйста, держи это в секрете, пока не придет
их время.

--
Ну... за что извинения?

Я
посмотрел на свою мать, которая смеялась после извинений, со странным
выражением лица. Это было странно.

--
Ну что ж, Теодор… Я знаю, что ты устал, но не мог бы ты пойти со мной?

Место,
куда мы пошли, было тренировочной площадкой. Кстати, это место, размер которого
был примерно размером со спортзал, где Кевин и его подчиненные ежедневно
тренировались. Однако в настоящее время этим местом никто не пользовался.
Казалось,
что это место было освобождено от людей заранее. Более того, когда мы прибыли,
мой отец даже приказал Кевину и Ричарду оставить нас на некоторое время вдвоем.
Таким
образом, в этом месте были только мой отец и я.

--
Я начну. Ты просто должен показать мне, сколько магии ты можешь использовать,
так что не стесняйся.

Сказав
это, мой отец начертил круг ногами.

--
А теперь, Теодор, ты все еще помнишь ощущение высвобождения своей магической
силы? Теперь раздели его на атрибут и вылей атрибут земли в этот круг ― Вот
так.

В
этот момент я увидел поток магической силы, исходящий от моего отца, и был
ошеломлен.
Уваа,
так вот как выглядит чужая магическая сила. Желтая аура, которая вышла из
пальца моего отца, двигалась в землю внутри круга, манипулируя ею. И самое
удивительное, что не было ни заклинаний, ни пения, хотя все. Интересно, у всех
ли так? … В любом случае, мой отец заставил почву медленно подниматься и
сформировал фигуру маленького снеговика - только этот был сделан из земли.

--
А теперь попробуй ты. Форма зависит от тебя, но помни о своем запасе маны и не
переусердствуй до такой степени, что израсходуешь всю свою ману.
--Да!

Я
кивнул, глядя на землю, которая уже вернулась в свое нормальное состояние. Я
ждал этого практически целую вечность, все еще… Что я должен сделать сейчас?
Хм, ничего не пришло в голову… никакого вдохновения, о, но говоря о земле.. Это
может означать только ЭТО, верно?
Приятно!
Радостно,
я хлопнул в ладоши и касаюсь края круга. Чувствуя поток магической силы, я
выпустил ее из пальцев и создал стену.
Она
была один метр в высоту, семнадцать сантиметров в ширину и около десяти
сантиметров в толщину. Конечно, я мог бы сделать больше и толще, но я не сделал
этого, чтобы сохранить свою ману.

--
... Так что же это, Теодор?

--
Как это выглядит, это стена…? Это немного больше, чем в моем воображении.

--
Я вижу… Тогда почему ты хлопнул в ладоши, прежде чем сделать это?

--
Так нельзя?

Я
не мог сказать ему, что я имитировал движение определенного алхимика, не так
ли?
[П.п.:
Речь о «Цельнометаллическом алхимике» ]
Следовательно,
я мог только спросить его об этом. Кстати, когда я был еще маленьким ребенком в
моей предыдущей жизни, я впервые обнаружил крышку люка и использовал ее, чтобы действовать
как тот алхимик.
Но
затем дядя, который шел позади меня, споткнулся и упал, так как я внезапно
присел на корточки перед ним, и я помню, что он был безумно зол. Даже сейчас, я
все еще не мог забыть его сердитое лицо тогда, тем более, что я в конечном
итоге разозлил свою мать в той жизни тоже. Таким образом, я понял, что не
должен делать это снова посреди дороги. Во всяком случае, это не было ни здесь,
ни там.

--
Если тебя не тошнит, почему бы тебе не перестать аплодировать и не попробовать
еще раз?

--
Я могу, но почему без хлопка?

--
Ты понимаешь, что тебе нужно хлопать в ладоши? Теодор, в обычных ситуациях нет
необходимости делать что-то, что позволит кому-то еще понять, что ты собираешься
использовать свою магию. В конце концов, есть причина, по которой тебя учат
чувствовать поток твоей магической силы.

Под
"нормальными ситуациями"… он имеет в виду тот случай, когда мне
придется сражаться с врагами? Так вот почему заклинания и пения тоже не
существуют, да…

--
Умм, ты можешь использовать магию без необходимости петь заклинание, отец?

--
Хахаха, такие вещи, как заклинания или песнопения, существуют только в
легендах. Ты буквально становишься легкой добычей, делая это. Кроме того, люди,
которые могут использовать такую грандиозную магию, которая нуждается в ариях и
песнопениях, тоже не так глупы ― За некоторым исключением. Во всяком случае,
давай попробуем еще раз, и на этот раз пусть твое воображение сделает свою
работу.
--
Да!

Уваа,
теперь, когда я знаю, что магия не требует от меня каких-то конкретных действий
или пения, я нервничаю.
Сопоставление
времени с моей магической силой было сложной задачей. Но потом я успешно
наколдовал стену.

--
Хм, может быть, эффективность намного лучше, когда ты хлопаешь в ладоши? Ну что
ж, думаю, теперь ты понял суть. И, похоже, у тебя тоже есть большой запас маны.
Хотя у тебя есть небольшая проблема с методом проявления. Учитывая все это, я
постараюсь найти тебе учителя, основываясь на этом. В любом случае, извини, что
заставил сопровождать меня, несмотря на усталость, но нам все равно нужно
продолжить еще некоторое время.

Поскольку
у меня все еще оставалось немного маны, мой отец продолжал проверять мои
атрибуты огня, воды и ветра.
Мой
огненный атрибут вспыхнул с кончика моего пальца, а затем исчез через десять
секунд. Что касается моего атрибута воды, он смог произвести около двух или
трех капель воды, прежде чем ничего не вышло. И мой атрибут ветра был
достаточно силен, чтобы шевелить мои волосы. Однако, как и ожидалось, ни один
из них не был так силен, как мой атрибут земли.

--
Блестяще, думать, что ты уже можешь сделать так много… Когда я был в твоем
возрасте, все, что я мог сделать, это создать крошечные камешки...

Эх…
когда ты так говоришь... моя магия внезапно становится похожей на облегченную
версию чита.

--
Смогу ли я сделать лучше с большим количеством тренировок?

--
Конечно, ты сможешь.

Я был счастлив получить
одобрение отца.
Хорошо,
давайте сделаем все возможное~.

    
  






  

  



  


  

    
      54.
Проявление атрибута - это секрет

--
Ну, ты уже достаточно искусен в магии для своего возраста, и ты тоже проявил
много драгоценных камней.

Оценка
атрибутов действительно может производить такие драгоценные камни… Подождите,
возможно, я смогу произвести больше, если буду стараться изо всех сил! И если я
сделаю это, я смогу предложить больше помощи Отцу…
Я
немедленно передал свои мысли отцу и увидел, как он счастливо улыбнулся,
услышав это.

--
Ты прав. Ну что ж, попробуй сделать это?
--
Да.
Я
попытался вспомнить чувство во время оценки атрибута, после чего я выпустил
свою магическую силу. Я хотел, чтобы появился хотя бы золотой самородок. Тем не
менее, ничего подобного не появилось. На самом деле почва двигалась лишь
слегка.
Хм,
неужели не хватает концентрации? Я задумался, потом решил. Хорошо, возможно,
другой подход будет работать. Теперь давайте хлопнем в ладоши и посмотрим на
эффект.
Однако,
когда я это сделал, все, что мне удалось сделать, это создать… комок земли
размером с шар для боулинга.

--Э...
Это странно...
--
Фуфуфу, вполне естественно, что ты не можешь этого сделать. В конце концов,
феномен, который произошел во время оценки атрибута, все из-за этого диска.
Таким образом, даже ребенок с небольшим количеством маны может создавать
драгоценные камни, если у него есть атрибут земли, лед, если у него есть
атрибут воды, пламя, если у него есть атрибут огня, и небольшой торнадо в
случае атрибута ветра, шар света для атрибута света и клубящаяся дымка для
атрибута тьмы.

Итак,
основываясь на том, что говорил отец… Означает ли это, что вы не можете сделать
золото без этого черного диска? Тч, какое разочарование. Я думал, что мне не
придется беспокоиться о деньгах.
Отец,
казалось, почувствовал мои мысли, потому что он усмехнулся и сказал:
--
К сожалению, нет такого удобного материала. Но все же, иметь возможность
производить сам драгоценный камень уже достаточно удивительна. В моем случае
это была латунь.
Хи,
так что то, что появляется, зависит от человека, ха. Я полагаю, что это также
показывает разницу в базовых способностях.

--
Эй, погоди-ка, разве это не означает, что это явление не происходит ни в каком
другом проявлении атрибута?

--
Правильно. Возможно, это определяется размером, но я не уверен, так как храм
также не объявляет результат оценки. Следовательно, мы можем полагаться только
на наши догадки.

--
И все же… Я хочу, чтобы храм дал нам надлежащее объяснение в этом отношении.

В
конце концов, понимание моей собственной силы было важно, и именно поэтому я
хотел бы изучить основы.

--...
Это сложная проблема, так как ты можешь сказать, что этот вопрос связан с
честью дома. Послушай, это не значит, что люди не хотят знать точный результат
оценки, но...

Отец
замолчал на этом месте и нежно погладил меня по голове, продолжая:
--
В любом случае, тот факт, что у тебя есть четыре атрибута, уже достаточно
удивителен. Тем не менее, некоторые люди могут в конечном итоге завидовать тебе
за это. Таким образом, ты должен быть очень осторожен. Не хвастайся этим
беззаботно, понял?
--
Да, я понимаю, отец.

--
Кстати, Теодор, что ты собираешься делать с этими камнями? Ты собираешься
оставить все как есть? Если ты хочешь сделать из него что-то более полезное, я
предлагаю пригласить опытного и крутого мастера, который сделает это.

Отец
также упомянул, что обычно, в случае атрибутов земли, материализованные
драгоценные камни или металлы превращались в амулет, который давался в подарок
человеку, которого они любили.

--
А как насчет твоего, отец?

--
Ну, так как у меня латунь, я сделал из нее пьедестал для броши. Поскольку я
выгравировал на нем наш фамильный герб, ты унаследуешь его от меня, когда я
умру. Отец сказал, прежде чем он показал брошь, закрепленную на воротнике.

--
Видишь это? Это также то, что было создано из земных атрибутов нашего старшего
поколения. Так мы передали эстафету следующему поколению. Некоторые выглядят
как обычный камень с дороги, но он все еще полезен после правильного
изготовления. Можно сказать, что именно это делает атрибут земли таким
завидным. Он может быть передан нашим потомкам, поскольку он находится в
материальной форме.

Затем
мой отец криво улыбнулся мне.

--
В вашем случае ты можешь изготовить все драгоценные камни отдельно или
объединить их в одном дизайне. Ну, я полагаю, ты также можешь оставить
драгоценные камни как есть. В любом случае, просто скажи мне, что ты хочешь сделать
с этими камнями, когда будешь готов, и я немедленно все устрою.

Поскольку
это было так, то я знал, что хочу с ними сделать. Решено. Это может быть только
для этого, верно? Я улыбнулся и сказал:
--
Я хочу изготовить их и подарить Мюриэл. Могу ли я это сделать?

… Сам отец лично сказал, что его можно изготовить в амулет для
подарка ваших близких. Я тоже хочу подарить его на память Мюриэл.

--
Это так? Ты действительно любишь мисс Мюриэл, ха...

По
какой-то причине мой отец выглядел слегка ошеломленно, когда сказал это, и я
надулся. Как ты можешь так говорить, когда ты по уши влюблен в маму, папа?

--
Ну, с твоей идеей нет проблем, но… это будет проблематично, если ты дашь
чрезвычайно драгоценный камень в качестве подарка без особого случая. Но я
думаю, ты можешь использовать это как подарок для церемонии помолвки.

Это
было хорошо.

--
Однако не отдавай ей все свои драгоценные камни. В конце концов, ты все равно
должны помешать людям узнать все твои атрибуты. Золотой в порядке, и я полагаю,
что другой тоже в порядке, но это должно быть пределом. Хорошо?
--
Да!

Ну,
тогда, какие драгоценные камни я должен использовать сейчас, мне интересно…
Образ Мюриэл синий... или, может быть, зеленый? Хорошо, решено, пойдем с
изумрудным. Итак, поскольку Отец позволил использовать золото, давайте разделим
золото пополам. Я отдам Мюриэл золотые и изумрудные камни, оставив себе сапфир,
рубин и другую половину золота. Я кивнул головой, прежде чем рассказать план
своему отцу, который немедленно согласился, когда услышал его.

--
Мастер может прийти завтра. Этот человек должен быть в состоянии придумать
несколько хороших проектов после того, как ты проконсультируешься с ним.

О,
да, дизайн… В любом случае, давай разделим золотой камень сейчас… Я положил
золотую сферу на ладонь и представил, как она разделяется надвое.
Вслед
за этим прямо посередине золотой сферы образовался красивый раскол. Однако я
также нашел прозрачный драгоценный камень в поперечном сечении.
...
А? Я наклонил голову и достал камень. Он выглядел как круглый кристалл, и он
был даже меньше, чем изумрудный камень. Я тут же кое о чем подумал и поспешно
сфокусировал свое сознание на потоке моей магической силы.
Оказалось,
что желтая часть моей магической силы забрала ее вместе с собой, так как
бедняжка не могла двигаться так же свободно, как другие. Хорошая работа,
желтый, белый теперь вышел благодаря тебе (XP).
Хм,
белый оказался застенчивым парнем… подождите… почему у вас, ребята, есть
эмоции?

--
Папа, это...

Я
поднял глаза и обнаружил, что у моего отца было такое отстраненное выражение
лица, которое заставило меня почесать затылок.
Ааа,
хорошо, я понимаю.

--
... Нам придется спрятать этот кристалл.

Верно.
И
все же, серьезно, что это было? Магическая сила этого мира была слишком безудержна.
Возможно, мне нужно было сначала повысить свое мастерство в магии, чтобы я мог
построить надлежащий канал связи с ними…

--
... Может быть, твоя магическая сила особенная...

Пробормотал отец, не звуча уверенным.

Казалось,
было общеизвестно, что магическая сила не имеет собственной воли, но моя… В
этот момент я не мог не беспокоиться о своей ненормально эмоциональной
магической силе.
В
конце концов, мой отец даже сказал мне поговорить с ним, как только я
почувствую, что что-то не так с моим состоянием.
Ну,
не то чтобы у меня был выбор, кроме как согласиться, так как это явление
отличалось от нормы. Тем более, что лично я понятия не имел о норме из-за
отсутствия знаний о магии. Думаю, мне пришлось положиться на своего отца в этом
отношении.

◇

Мастер
действительно пришел на следующий день, и после ряда обсуждений мы решили
сделать кулон. Конечно, я согласился только после того, как услышал, что могу
выгравировать слова любви на кулоне, который будет подарен.
То,
что было вырезано в нижней части верхней части кулона, я решил, что Мюриэл
подражала словам, которые мой предок написал для святой. Это было ‘Я, Теодор,
предлагаю свою истинную любовь моей возлюбленной Мюриэл’ в маленькой и
аккуратной строке символов. Естественно, я написал это на языке этого мира, а
не на японском.
Что
касается аксессуаров, предназначенных для меня, это было проще. Я только
написал ‘Theodore & Muriel’ на нем.
Хотя это было неловко, давайте просто потерпим, так как это был подарок для
нашей церемонии помолвки.
...
И не говорите, что мое чувство было тяжелым. Я думаю, что я немного переборщил.
Тем не менее... это должно быть хорошо, верно?
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С
самого начала учебной сессии все соперничающие дамы подружились друг с другом.
Что касается мальчиков, ну, они все еще выглядели неловко вместе. Однако после
того, как Теодор начал разговаривать со всеми, все стало намного лучше; хотя
большинство из них все еще игнорировали его, ситуация была намного лучше, чем
раньше.
Самым
заметным изменением был Эллиот, который был явно рад, когда узнал, что теперь
он может говорить со своим старшим братом, хотя Эллиот все еще выглядел так,
как будто он постоянно был в плохом настроении. Однако я знала, что он был в
восторге внутри. В конце концов, самое меньшее, что он должен сделать, если
хочет скрыть свой восторг, - это сначала скрыть свою расслабленную улыбку.
О
Боже, этот ребенок действительно выглядит очаровательно, не так ли?
Но,
каким бы милым он ни был, мне все равно не хотелось встречаться с ним больше,
чем необходимо, так как он все еще был занозой в *опе.
Тем
не менее, все еще оставалось рассмотреть нашу помолвку. Поскольку я не могла
положиться на Героиню, что я должна сделать, чтобы разорвать нашу помолвку? … Я
все еще была его невестой прямо сейчас.
Кроме
того, он все еще вел себя холодно по отношению к Теодору. Несмотря на то, что
он скрывал это в последнее время, было время, когда это было очень очевидно;
когда слух об Эллиоте, который ходил с тех пор, как член расы демонов был
захвачен три года назад. И, возможно, этот слух был причиной того, что иногда
он смотрел на Теодора так, как будто последний был врагом его родителей.
Опять
же, это может быть связано с тем, что он пытается достичь цели, которая была
навязана ему Ее Величеством королевой и Его Величеством Королем. Возможно, он
пытается ответить на их ожидания, но его усилия еще не принесли плодов,
заставляя его выглядеть так, как будто он хотел ударить Теодора тем, как
раздраженно он выглядел, когда видел его (Теодора).
Я
могла бы дать ему несколько советов в этом отношении, но… честно говоря, наши
отношения были недостаточно хороши, чтобы он позволил мне это сделать.
Черт
возьми, все может быть лучше, если я действительно поговорю с ним должным
образом во время нашего детства, но… в то время я думала, что не должна делать
что-то, что может поставить Героиню в беду…
Во
всяком случае, говоря об этом, Эллиот, казалось, не хотел вовлекать меня в это
дело. Он всегда избегал давать мне ответ, когда я пыталась спросить его о
причине, по которой он пытался сделать все возможное.

Если
бы это было в игре, он бы сказал:
--
Я делаю все возможное, но не могу этого принять.

Однако
я знала, что это место немного отличается от игры. Потому что причина, по
которой он прилагал усилия, отличалась от игры.
Тем
не менее, мне всегда казалось, что у Катрины (меня) нет квалификации, чтобы
слушать его проблемы.
Честно
говоря, я не забочусь о таких вещах и даже заставлю его выплюнуть мне свои
заботы, но… Я не могу сделать этот последний шаг, когда увидела выражение в
глазах Эллиота, которое практически кричало: "Не разговаривай со
мной".
Затем,
как будто говоря мне, что слухи; которые распространились вместе с захваченной
расой демонов; о возрождении Святой и Шести Рыцарей были правдой, глаза
взрослых, смотрящих на нас, явно изменились.
Как
будто они чего-то ждали от нас.
...
Подождите, возможно ли, что он действительно беспокоился об этом? Неужели?

Эллиот
был потомком Серендиаза, одного из Шести Рыцарей, и Святой Селендии. Кроме
того, в игре также будет событие пробуждения. Хотя, поскольку степень сложности
захвата Эллиота была довольно высокой, заставляя меня всегда откладывать его
пробуждение на конец игры, это просто показало, насколько он силен. Так что,
действительно, не было никакой необходимости беспокоиться об этом вопросе.
Во
всяком случае, в настоящее время для них не было большой проблемой не иметь
такой власти. В конце концов, цели захвата уже имели высокие характеристики.
Но...
должна ли я действительно оставить все как есть? Он действительно мог бы
успокоиться… Никто бы не стал винить его за это… Возможно, мне следует
приготовить его любимый горячий пирог. В награду за его настойчивость.
Тем
не менее, ему не должно быть слишком сложно немного расслабиться… И нет, я не
готовила это, чтобы услышать о его заботах. Это было именно то, что должны
делать заботливые друзья.
Кроме
того, этот пирог был очень популярен, и мне он тоже очень нравится. В конце
концов, кому не понравится пышный блинчик, украшенный фруктами, множеством
взбитых сливок и обильным количеством кленового сиропа сверху? Это был
буквальный блин Deluxe edition ради Бога. Кроме того, еда, которая помогла бы
немного улучшить настроение Эллиота.

--
Почему бы вам не поговорить с Его Высочеством Фредриком на этот раз?
--
... Старший брат может быть занят в школе прямо сейчас. Я никак не могу
побеспокоить его в такое напряженное время.

Хотя
он сказал это, я, честно говоря, не думала, что будет проблема, даже если он
попросит своего брата уделить немного времени, чтобы присоединиться к нам на
послеобеденном чаепитии…
В
случае, если это было неясно, позвольте мне объяснить. Как раз в это время
Фредерик уже поступил в начальное отделение Академии Селендии. Это было место,
где благородные дети, которым исполнилось 11 лет, могли присоединиться. И они
будут учиться там в течение двух лет, чтобы овладеть своей магией, которая была
разблокирована годом ранее.
Естественно,
нормальный молодой дворянин уже получил бы некоторые частные уроки о том, как
контролировать свою магию, прежде чем поступить туда, поэтому они определенно станут
посмешищем, если они все еще не могут контролировать свою магию к тому времени,
когда они вошли. И это не помешало бы ему присоединиться к нам.
Я
бы определенно стала одной из них, если бы не могла этого сделать, поэтому мне
пришлось сделать все возможное, чтобы овладеть своей силой во время частных
уроков.
Хотя
вы, возможно, захотите спросить, почему тогда мы должны поступить в академию,
ну, причина, вероятно, заключалась в том, что мы учились вместе в группе и
соревновались друг с другом. В конце концов, с точки зрения взрослых, именно в
этом возрасте мы начали различать правильное и неправильное.
После
начальной школы мы поступим в средний класс на три года, а затем еще на три
года перейдем в старший класс. Кстати, игра началась в начале Старшей школы.

Так
было и с дворянами. С другой стороны, простолюдины должны были посещать
государственную школу в храме, когда им исполнялось семь лет. И после
выполнения их Магической церемонии инициации в возрасте десяти лет, они
научатся контролировать свою магию в течение двух лет в возрасте одиннадцати
лет и двенадцати лет.
Большинство
из этих детей начнут работать, когда им исполнится тринадцать лет. Однако
небольшое количество из них продвинулось бы до средней или старшей школы, так
что это были не все дворяне.
Во
всяком случае, Фредерику было 12 лет в этом году, так что это будет его
последний год в начальной школе. И в следующем году он будет учиться в средней
школе, поэтому наши шансы встретиться с ним были невелики.

-- Действительно.
Его высочество Фредерик должен ходить туда, чтобы присутствовать на начальном
отделении… Вы, должно быть, очень одиноки, так как у вас меньше шансов
встретиться с ним.

Хм,
должна ли я устроить небольшое послеобеденное чаепитие для них двоих, чтобы
встретиться? На случай, если Эллиот больше не сможет терпеть желание
встретиться со своим старшим братом?
Как
раз когда я задавалась этим вопросом, Эллиот внезапно сделал недовольное
выражение лица.

--
Ты так сильно хочешь встретиться с моим Старшим братом?

--
А? Ах! Но вы тоже хотите встретиться с ним, ваше высочество Эллиот?

--
Я... не хочу с ним встречаться. По крайней мере, не тогда, когда ты рядом.

Ух
ты, перестань так на меня смотреть. Я невиновна. Упс, он думал, что я нарушу
его расслабляющий момент с его старшим братом, если я рядом?

--
В таком случае я устрою для вас приватное чаепитие, чтобы вы повстречались с
его высочеством Фредериком.

--
Стой… Это будет беспокоить Старшего брата.

--
... Это так... тогда я оставлю эту тему.

ПОЧЕМУ?!?!?!
Его что-то раздражало? Почему он смотрит на меня?!
Интересно, что. Что-то пошло
не так?

Спасибо за чтение.
Спасибо за закладку.
Спасибо за вашу оценку.
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Так
проходили дни, и я почти каждый день наблюдала за Эллиотом. Но вскоре настал
день нашей собственной Магической церемонии инициации. Естественно, это был
день, которого я так ждала. В конце концов, это было время, когда мы могли
наконец использовать магию, чего вообще не существовало в моей предыдущей
жизни. Поэтому было вполне естественно, что я с нетерпением ждала этого дня.
Как
бы то ни было, как только епископ Кобальт закончил произносить свою речь и
предупреждения, церемония наконец началась. Магический круг, вырезанный на
каменной сцене под нами, выпустил слабые огни. Эти огни поднялись и прошли
сквозь нас.
В
этот момент я почувствовала, как будто какой-то переключатель в моем теле был
включен. Это было похоже на звук, создаваемый, когда вы открываете дверь
ключом.
Хотя,
честно говоря, я понятия не имела, что изменилось в моем теле после
исчезновения света, так как я чувствовала себя так же, как и раньше.
Между
тем, не говоря больше ни слова, епископ Кобальт немедленно объявил о начале
нашей церемонии оценки атрибутов; все время наблюдая за нами с явным весельем
на лице.
Во
всяком случае, первым в очереди на церемонию оценки был принц Эллиот. Затем,
через некоторое время, Эллиот вышел с торжествующим выражением на лице.
Казалось, он был доволен результатом.
И
хотя он последовал совету епископа Кобальта, это мало что значит для меня, так
как я уже знала его результат. У него было пять атрибутов со светом в качестве
основного атрибута. После света у него также были атрибуты огня, воды, земли и,
наконец, ветра.
Кстати,
я также знала атрибуты Катрины (она же я). У меня было шесть атрибутов с темным
атрибутом в качестве основного. Конечно, это было вполне естественно, так как я
была главным соперником Героини, поэтому такие высокие характеристики были
только само собой разумеющимся.
Во
всяком случае, после Эллиота меня назвали по имени. Итак, я встала со своего
места и вошела в комнату. Там я увидела, что помимо епископа Кобальта меня
ждали и мои родители. Глядя на них прямо сейчас, я почти чувствовала себя как
на родительском собрании в моей прошлой жизни.
Ну,
опять же, это было что-то сродни встрече, чтобы решить программу студентов во
время средней школы… так что, возможно, это было так.
Помимо
них, я также заметила, что на столе был черный диск, с которым все люди, которые
играли в игру, были уже знакомы с этим.
В
игре он появится после того, как вы введете свою группу крови, дату рождения и
имя героини в начале игры. Эти данные не только повлияют на параметр сродства с
целями захвата, но и определяли ваше лучшее и худшее сродство. Кроме того,
введенная группа крови и дата рождения также повлияют на главный атрибут вашего
персонажа.
Именно
после всего, что было сделано, этот черный диск будет показан в открытии игры,
показывая великолепный CG назначенных атрибутов вашего персонажа.
И
поскольку мы говорим о Героине, было очевидно, что атрибут, который ей больше
всего подходит, - это атрибут света. Конечно, она также могла получить темный
атрибут, так как это зависело от введенных нами данных, но вероятность была низкой.
Во
всяком случае, как главный соперник, Катрина (я) в игре имела темный атрибут в
качестве своего (моего) главного атрибута. Однако я никогда раньше не видела,
чтобы результат оценки темного атрибута появлялся на моем экране. Ну, опять же,
я использовала свою собственную группу крови и дату рождения... так что это
было вполне естественно. Поэтому я с нетерпением ждала этого дня с тех пор, как
перевоплотилась; дебют темного атрибута Катрины.
Поэтому,
когда епископ Кобальт попросил меня положить руки на черный диск, я не колебалась.
Положив руки на диск, я молча молилась, чувствуя, как моя магическая сила
вытекает из кончиков пальцев.
В
одно мгновение, или, возможно, навсегда, я почувствовала, что мое зрение стало
чисто белым без каких-либо цветов. Но затем, спустя несколько мгновений, я
увидела красивый радужный мост под лазурным небом.
Ну,
если быть точным, это не был настоящий радужный цвет, но описание казалось
подходящим для использования, поскольку мост образовывал несколько цветов. Были
красные, желтые, зеленые, синие и черные цвета, все из которых, тем не менее,
сияли ярко и красиво. Ну, хотя меня и удивило, что черный цвет также излучал
яркое свечение, в конце концов, это не имело особого значения, потому что это
было прекрасное зрелище.

--
Довольно. Теперь, пожалуйста, открой глаза.

Следуя
указаниям епископа Кобальта, я открыла глаза и увидела призматический свет,
появляющийся на вершине диска.
...
А? Почему-то у меня возникло такое чувство, что зрелище передо мной было мне
чем-то знакомым. Очень знакомо. Однако представителем темного атрибута должен
был быть... клубящийся туман, верно? Так почему же моя сияла?

--
Как и ожидалось. Свет шести атрибутов.
Епископ
Кобальт сказал с восхищением в голосе.

--
Хм. Это вполне естественно.
--
Поздравляю, Катрина. Тем не менее, помни, что независимо от того, кем ты станешь
в будущем, ты все еще наша очаровательная дочь. Пожалуйста, никогда не забывай
об этом. И хотя в будущем тебя может ждать много испытаний, не забывай, что мы
всегда присматриваем за тобой.
После
того, как мой отец заговорил, тоном, который подразумевал, что он уже каким-то
образом знал этот результат, моя мать обняла меня и погладила по голове.

А?
Минуточку, что это значит? Что случилось с сюжетной линией?

--
Твой главный атрибут-свет. Хотя можно сказать, что и другие твои атрибуты столь
же сильны… это то, что я увидел впервые за всю свою жизнь, так что ... Ну, это
то, что стоит отпраздновать как священнику храма. Мы обещаем поддерживать и защищать вас во всем.
Епископ
Кобальт сказал, прежде чем он поклонился мне. Вслед за ним то же самое сделали
и другие священники.

Н-Но,
п-подождите минутку. Что здесь происходит?! Кто-нибудь может мне сказать?!
--
Хм, мои извинения, но… Я понятия не имею, что здесь происходит. Вы хотите
сказать, что мой главный атрибут-свет?

--
Ах, верно, мои глубочайшие извинения. Кажется, я поспешил. Во всяком случае,
ответ на твой вопрос - ДА. Катрина, действительно ты имешь шесть атрибутов с
атрибутом света в качестве ее главного атрибута. Поздравляю.

В
тот момент, когда я услышала заявление епископа Кобальта, мне показалось, что я
погрузилась в темную дыру.
Что
это значит? Разве я не должна иметь темный атрибут? Почему это произошло? Что-что
здесь происходит?!

--
Катрина? Катрина! Ты в порядке, дорогая? Ты побледнела! Ах, может быть, ты
злоупотребила своей магической силой во время оценки? Давай немедленно вернемся
домой. Прошу прощения, епископ Кобальт.

--
Нет, мам, все в порядке. Я была
немного удивлена, что у меня есть шесть атрибутов. Кроме того, у меня также
есть атрибут света в качестве моего главного атрибута. Не волнуйтесь.

--
Да? Тогда, пожалуйста,
сообщи нам как можно скорее, если ты почувствуешь себя плохо.

--
Да... и, хм, епископ Кобальт. Действительно ли мой главный атрибут-атрибут света?

Я
попыталась подтвердить это в последний раз, так как есть шанс, что я, возможно,
просто ослышалась.

--
В этом нет никаких сомнений. Как еще я должен назвать это, когда оно сияет так
ярко? Воистину, именно этого я и ожидал от Святой.

…………...
Подождите минутку. Что он только что сказал? Святой? ... Я? Он называет меня
СВЯТОЙ?!

--
Я ... я не святая.

--
Она права. Я хочу, чтобы вы сейчас отменили свое замечание, епископ Кобальт.
Моей дочери всего десять лет. Она даже не получила оракул, - сказал мой отец,
поглаживая мою голову своей большой рукой.

--
Ты прав. Я заберу свое неосторожное замечание. Конечно же, она все еще
нормальная девушка сейчас. Вы простите меня, мисс Катрина?

Что
вы подразумеваете под "все еще десять лет" и "все еще нормальная
девушка"?! Ради бога, я злодейка!!! Это было то, что я хотела им сказать,
но я никак не могу озвучить это после того, как епископ Кобальт поклонился мне.

--
Пожалуйста, поднимите голову, епископ! Это действительно не имеет большого
значения. Я-я была просто... удивлена. Я должна извиниться за это
недоразумение. Однако я серьезно говорю, что на самом деле я не святая.

Я
сказала им это правдиво, но епископ Кобальт и другие священники только
улыбнулись, услышав мои слова.
Что,
черт возьми, с этими "Мы понимаем, мы знаем, что вы имеете в виду" -
говорили улыбки на их лицах?! Вы, ребята, серьезно ошибаетесь?! Я говорю
правду!!!
...
Это плохо. Серьезно плохо. Значит ли это, что я рою себе могилу? Неужели у меня
нет выбора, кроме как действовать в соответствии с игровым сценарием? Где
злодейка Катрина будет действовать как святая, когда появится настоящая святая,
она же Героиня, а затем раскроет злые дела Катрины, прежде чем судить ее как
настоящую святую, как и сценарий в игре?!
Это
то, что они называют «сценарным принуждением»?!
Ни
за что... хотя я сделала все возможное, чтобы выжить… Это уже слишком…
Погрузившись
в мрачные мысли, я кое-как вернулась на свое место. Тем не менее, мой
ухудшившийся цвет лица был очевиден для всех до такой степени, что даже Эллиот обеспокоился
обо мне.
Извините
и спасибо, Эллиот. Я приму ваше любезное предложение и покину это место раньше.
Однако…
что мне теперь делать, чтобы избежать смертной казни? Что я должна сделать,
чтобы бороться со сценарием непреодолимой силы?

Кто-нибудь,
пожалуйста, скажите мне…

    
  






  

  



  


  

    
      57.
Монолог дочери герцога Часть 7
Во
второй половине дня, на следующий день после церемонии пробуждения Магии,
Эллиот пришел в гости к Блэку (Рексу) и другим, как гром среди ясного неба.
Поскольку они отправили мне сообщение, в котором говорилось, что они придут во
второй половине дня, все было готово, чтобы приветствовать их. Однако я до сих
пор с трудом верю в такой поворот событий.
Эллиот
никогда – ни разу – не беспокоил меня. Итак, его визит на этот раз был
беспрецедентным.
Кроме
того, первое, что он сказал, войдя в гостиную, было:

--
Как твое состояние? Тебе лучше?
с
обеспокоенным тоном.
Что
здесь происходит?!Тем не менее, несмотря на то, что я чувствовала, что что-то
не так, я была рада узнать, что он беспокоится обо мне. Итак…

--
Примите мою благодарность за посещение, когда мне нездоровиться. Пожалуйста,
позвольте мне извиниться за то, что все беспокоятся обо мне.

Я
поблагодарила Блэка (Рекса), Блу (Симеона) и Реда (Винса), троих, которые
пришли с Эллиотом для этого визита. В то же время, я также попросила прощения,
так как я беспокоила их своим состоянием после церемонии.

--
Понятно.

После
этого мы замолчали.
Да,
это всегда случалось каждый раз, когда мы встречались. У нас просто не было
общей темы, о которой мы могли бы поговорить. Вот почему, обычно, я бы уже
подготовила тему, чтобы сломать лед, прежде чем мы встретились. Однако по этому
случаю я ничего не готовила. Таким образом, тишина упала между нами.
В
этой тишине все расселись по своим местам, в то время как горничная приготовила
чай и десерт, прежде чем они ушли, оставив меня только с моей кормилицей,
Мериэль.
Честно
говоря, причина, по которой я создала группу по интересам, заключалась в том,
чтобы у нас был правильный и честный разговор друг с другом. Тот, который, как
мы надеемся, распространится даже за пределы учебной группы.

--
Ну, слава богу, что вы сейчас в добром здравии. Что произошло в той комнате
оценки?

Рекс,
который понял, что я не подготовила никакой темы для этого внезапного визита,
взял на себя бремя, чтобы сломать лед. Увидев это, я поняла, что, хотя он
всегда производил впечатление эмоционального человека, он был человеком,
который мог бы сделать это, если бы захотел просто попробовать.
Тем
не менее, я чувствовала себя довольно глупо, просто осознав это сейчас. В конце
концов, как сын премьер-министра Блеккарента, он нес надежду окружающих на то,
что в будущем станет правой рукой Эллиота. Как он мог не быть красноречивым в
своем монологе?
Даже
в игре его образ интеллектуального вице-президента присутствовал, дополняя
Эллиота. И, несмотря на то, что ему было всего десять лет, я видела, что его
талант почти расцвел, хотя было еще много случаев, когда его самообладание
ускользало.
Это
было особенно так, когда он видел идиотское поведение и речь Теодора. В те
времена, множество раз я видела голубую вену, выскакивающую на его лбу. Опять
же, это может быть причиной того, что он получил эту мудрую мужскую склонность.
Да,
в этом не было никакой ошибки. Даже в игре он был целью захвата, которая часто
ругала речь и поведение Героини. Хотя я была уверена в этой теории, у меня все
еще было это маленькое чувство, которое говорило мне, что что-то не так.
Ну,
мне пришлось отложить этот вопрос в сторону, так как были гости.
В
конце концов, прямо сейчас честный Рекс вел себя соответствующим образом передо
мной, дочерью герцога. С моей стороны было бы упущением не отвечать. Однако,
прежде чем я смогла это сделать.

--
Да, тогда ваше лицо было бледным, как бумага. Так почему вы бодрствуете сейчас?

--
Симеон!

Рекс
упрекнул Блу (Симеона), а я внутренне вспотела. Да, его язык такой же колючий,
как и всегда.
В
игре сеттинг Симеона выглядел нежным молодым человеком. Увы, его внешность и
рот были такими же разными, как небо и земля. Он никогда не переставал
извергать колючие замечания всякий раз, когда говорил.
Действительно,
с этим колючим языком я не ожидала, что он был сыном епископа Кобальта. Тем не
менее, учитывая его ангельскую внешность, я не могу не чувствовать, что это
пустая трата времени.
Опять
же, я ненавидела Симеона, как и Катрина в игре, которая ненавидела его. И
разговор с ним лицом к лицу только заставил меня понять, что я действительно не
могу заставить себя полюбить его.

--
Смотрите, вы снова делаете это выражение. Взгляд того, кто меня не любит. В
таком случае, мне выколоть вам глаза, чтобы вы больше меня не видели?

--СИМЕОН!
ДОСТАТОЧНО! ТЫ ЗАШЕЛ СЛИШКОМ ДАЛЕКО!

Рекс
закричал, закрывая Симеону рот.

--
Рекс, пожалуйста, прекратите такое неподобающее поведение. Это только навредит
Симеону. И мои извинения, Симеон. Не могли бы вы хотя бы объяснить мне, почему
вы так мной недовольны? Потому что даже я не могу догадаться о причине этого.

--Вы
уверены, что хотите знать причину?

--Да,
конечно.

Улыбка
расцвела на лице Симеона.

--Все.

Это
гребаное отродье… Хорошо, я сдаюсь. Этот сопляк именно такой человек! Я фыркнула
про себя. Но все же, любому было бы больно, если бы вы сказали это прямо им в
лицо. Боже мой, я действительно ненавижу это отродье в конце концов.
Опять
же, даже в игре этот сопляк был чрезвычайно неприятным персонажем, чью
привязанность трудно принять. Он также был самым мятежным персонажем среди
целей захвата.

--
Пожалуйста, не обращай на него внимания, мисс Катрина. У него есть эта
тенденция лаять на всех, кто ему не нравится, включая девочек. Не стоит
волноваться из-за его замечания.

Ред
(Винс), который до сих пор слушал молча, уставился на Симеона.
Винс,
который хотел стать рыцарем, естественно, не мог просто игнорировать такой
проступок.
Что
касается того, кем был Винс, ну, его внешность напоминала типичного спортсмена,
которого вы видели в средней школе. Конечно, в комплекте со спортивным
отношением тоже. И, возможно, потому, что он уже прошел необходимую подготовку,
чтобы стать рыцарем, он был на шаг впереди своих сверстников с точки зрения
зрелости.
На
самом деле, его честная и прямолинейная личность была полной противоположностью
личности Симеона. И все же эти двое очень хорошо ладили. Как таинственно.

--
Но...
--
Тот факт, что этот парень выплевывает такое колючее замечание, является
доказательством благосклонности, которую он имеет к кому-то.

--
Ха? Что это за чушь? Я не шучу, когда говорю, что ненавижу ее.
--
Ты действительно должен научиться быть честным с самим собой.

Это
так? Я задумалась, чувствуя, что его извращенная манера говорить прямо сейчас,
казалось, немного отличается от игры. То, что я чувствовала от нынешнего
Симеона, казалось чистым отвращением. Острый и ядовитый.
Мне
было интересно, почему, хотя я не думала, что сделала что-то, что заставило бы
его ненавидеть меня.

--
Неважно. Кажется, сама особа этого не осознает. Поскольку это так, ничего
нельзя с этим поделать.

Э,
что?
Однако
Симеон почему-то просто пожал плечами, как бы говоря " Боже мой".
Что
он имел в виду под ‘Ничего нельзя сделать’? Есть ли что-то, что я должна совершить,
но не делаю?

--Во
всяком случае, вы, кажется, так же энергичны, как обычно. Итак, это означает,
что вы можете участвовать в учебной группе.
--Да.
В конце концов, я инициатор. Я не могу просто отсутствовать без причины.

--Это
хорошо. На самом деле, я подумываю о том, чтобы вызвать учителя, чтобы научить
нас практической магии после нашей церемонии. И когда я посоветовался с Люком
по этому поводу, он сказал, что знает подходящего учителя для этого. Кроме
того, кажется, он уже пригласил этого человека учить нас. По крайней мере, это
то, что мы узнали, когда пришли в гости. Во всяком случае, в настоящее время
Люк навещает упомянутого наставника, прежде чем прийти.

--О
боже, я с нетерпением жду встречи с этим человеком. Интересно, кто этот
учитель?
--По
словам Люка, чудак.

Пробормотал
Эллиот, услышав мои слова.
Ах,
значит, наш новый учитель может быть этим человеком. Тот, кого Люк уважал
больше всего... так что, если я не ошибаюсь, это должен быть Бейтс, дядя
Орианы.
Фух,
я действительно рада, что он пережил это покушение. Я подумала, радуясь, что
событие отклоняется от сценария, который я знала. Безграничное облегчение
нахлынуло на меня при этом знании, так как это было доказательством того, что я
могу изменить будущее. Это означало, что мне не нужно было ждать своей смерти.

--Чудак,
э... он должен быть исследователем редких магических инструментов, верно? Мне
кажется, что он великий человек.
--
Смотри, ты опять это делаешь.

Вмешался
Симеон.
--
Хотя его высочество Эллиот сказал только "Чудак", вы сразу понимаете,
кого он имеет в виду. Откуда ты это знаешь?

...
АХ! Черт возьми, мои игровые знания обернулись против меня.

--Н-ну,
я все-таки встречала его некоторое время назад...
--Довольно.
Вот почему я тебя ненавижу. Особенно это выражение, которое выглядит так, как
будто вы все знаете. Мне плевать на то, что вы святая или что-то в этом роде,
но я не могу вынести такого отношения.

--
Я...я не собираюсь этого делать. Тем не менее, я прошу прощения, если вы
чувствуете себя неприятно из - за этого.

--
СИМЕОН! ТЫ ОПЯТЬ!

--
Успокойся, Рекс. Я знаю, что все мы чувствуем то же самое.

--
Это потому, что она святая. Более того, даже без этого ты действительно зашел
слишком далеко. Немедленно извинись.

ПОДОЖДИТЕ
МИНУТКУ!!! С КАКИХ ЭТО ПОР Я СТАЛА СВЯТОЙ?! КАК ТЕМА СНОВА ПОШЛА В ЭТОМ
НЕОЖИДАННОМ НАПРАВЛЕНИИ?!
Пока
я волновалась, Винс просто смотрел на Симеона и Рекса, которые молча смотрели
друг на друга. С другой стороны, Эллиот, казалось, не интересовался этим
вопросом. Вместо этого он просто элегантно пил свой чай, все время игнорируя
все, что происходило.

...
Ува~, я действительно хочу ударить его по лицу прямо сейчас.

--
Во всяком случае, все, пожалуйста, сначала успокойтесь. Как насчет второй
порции чая?
--
Нет. Я возвращаюсь домой.
--
Тогда идите.

Подождите
чертову минуту~! Пожалуйста, не возвращайтесь с таким настроением! Я закричала
в своем сердце. Увы, мой истошный крик не достиг синего ублюдка, когда он
направился к двери.

В
этот момент на сцену вышла еще одна пара - адских нормалов.

--
Как поживаете, Катрина ~? Я пришел навестить вас.
Да,
тот, кто вошел, был Теодор в сопровождении наряженной Мюриэл.

...
Ни за что... еще один источник головной боли…

    
  






  

  



  


  

    
      58.
Классная встреча безрезультатна

--
Как поживаете, Катрина ~? Я пришел навестить вас.

Я
весело поздоровался после того, как горничная провела меня в гостиную. Однако,
когда я увидел, что меня встретило, я сразу же пожалел о своем необдуманном
поступке, потому что все в комнате сразу посмотрели на меня.
Нет,
подождите минутку, что это за ужасная атмосфера? Это моя вина? Эх… Я полагаю,
да, это должна быть моя вина.
Сделав
такой вывод, я снова молча закрыл дверь и обернулся. Однако…

--Почему
ты уходишь, Теодор?

Мюриэл,
которая стояла рядом со мной, спросила, наклонив голову. Мило, но… черт возьми,
я бы не привел такую невинную девушку на встречу с этими дикими зверями,
которые уже обнажили свои клыки друг на друга.
Эта
очаровательная милашка пирожок наверняка будет добычей этих зверей, если я это
сделаю. Этого абсолютно нельзя допустить. Ни за что. В конце концов, это был
мой долг - защитить Мюриэл!

--
Давай придем в другой день, Мюриэл; кажется, они сегодня заняты.

Услышав
мое оправдание, Мюриэл смутилась и спросила:
--
Его Высочество Эллиот и другие также посещают Катрину, да? Грубо уходить, не
поздоровавшись со всеми.

--
Ах, подожди, Мюриэл!

Увы,
когда я попытался остановить ее, было уже слишком поздно. Мюриэл открыла дверь
в логово зверей. Таким образом, когда она увидела ситуацию в комнате… она
замерла, и ее тело напряглось.
Через
некоторое время она обернулась, тело дрожало, как новорожденный теленок.

--
Т-Теодор...

Как
и ожидалось, этого зрелища было достаточно, чтобы довести ее до слез. Я беспомощно
поднял лицо, задаваясь вопросом, что я должен сделать, чтобы спасти ее от этого
места.
Да,
она действительно напугана. Так, так. Не волнуйся, ты такой хороший ребенок, в
конце концов. Ты не должна быть обескуражена этим, Мюриэл. Я нежно глажу ее по
голове.

--
Это не твоя вина, Мюриэл. Давайте сегодня немного отдохнем.

--Здравствуйте.
Мои извинения.

Погладив
ее по голове, я взял ее за руку и осторожно пошел ко входу в логово зверей.

--
Что вы двое делаете? Просто войдите. Виновник все равно собирается уйти.

Синий
(Симеон), который собирался покинуть комнату, посмотрел на нас с ошеломленным
выражением лица, когда увидел нашу осторожность. Кроме того, он также,
казалось, был зол по какой-то причине. Как редко.

--
Виновник? А? Вы ссоритесь друг с другом?

--
Да. Ну, увидимся.

Симеон
воинственно махнул рукой, собираясь уйти, но я рефлекторно схватила его за
руку.

--
Что за?

--
Что случилось? Ты ведешь себя странно.

--
На самом деле ничего. Не то, чтобы я хотел рассказать вам о том, что произошло
между нами. Кроме того, ты говоришь, что я веду себя странно? Что ты обо мне
знаешь, чтобы так говорить?

--
Я ничего не знаю о тебе, но я могу, по крайней мере, беспокоиться о твоей
ситуации, так?

--
Черт возьми. Мне не нужно ваше сострадание.

--
Я не сочувствую вам, и я понятия не имею о том, что произошло до моего
прибытия. Но для вас, чтобы бросить первым, оставив его высочество Эллиота
позади, определенно странно. Это не похоже на то, что вы бы сделали.

Несмотря
на то, что Симеон всегда поддерживал определенную дистанцию на стороне Эллиота,
он всегда сопровождал его. Но в отличие от Блэка (Рекса), который действовал
как правая рука Эллиота и всегда оставался на стороне Элиота, Симеон действовал
больше как кот, который наблюдал за ситуацией вокруг Эллиота, сохраняя
определенную дистанцию от него.
Тем
не менее, тот же самый человек сказал, что он уйдет первым. Это было
определенно не похоже на его обычное "я". Итак, что случилось с
всегда дерзким ним?

--
Это все? Если так, то отпусти.

Действительно,
эта атмосфера была худшей, но Эллиот все еще потягивал чай, как будто этот
вопрос не касался его. На первый взгляд, он выглядел как обычно, но я был
уверен, что его плохая привычка игнорировать окружающее, изолируя себя таким
образом, выросла.
Хотя
причина, по которой у него была эта плохая привычка, могла быть связана с его
чувством неуверенности. В любом случае, мне это не понравилось. Обычный он,
который всегда показывал свою враждебность ко мне, был намного лучше, чем
нынешний он.
Не
только он, но и Симеон вел себя не так, как обычно, пренебрегая наблюдением за
психическим состоянием Эллиота.

--...
Вот почему я тоже тебя ненавижу.

Сказал
Симеон, злобно глядя на меня. Однако затем он вздохнул обреченно, как будто
сдался. Он приготовился покинуть комнату, но, к несчастью для него, я навалился
на дверь и не позволил ему открыть ее.

--
Достаточно. Все приходите сюда для небольшого обсуждения. Это включает тебя,
Симеон!

Рекс
заявил, разъяренным голосом. Возможно, он был взбешен из-за маленького фарса,
который мы устроили у входа в комнату.

◇

--Итак,
в чем причина этой ссоры?
Предложив
Катрине некоторую любезность, я пошел прямо, чтобы узнать проблему. В конце
концов, Мюриэл все еще дрожала от страха, поэтому я чувствовал, что мы должны
немедленно выяснить источник проблем. Таким образом, мы могли бы надеяться
решить эту проблему и успокоить Мюриэл. Последний был самым важным моментом,
конечно.

--
Почему я должен рассказывать вам о чем-то, что не имеет к вам никакого
отношения?
--Боже
мой.
--Это
было вполне естественно.

Эти
засранцы.

--Поскольку
вы не хотите сказать мне, что происходит, тогда хорошо, но вы должны прекратить
рассеивать эту ужасную атмосферу. Люк, Шелли и другие девочки вот-вот придут.
Можете ли вы, по крайней мере, быть джентльменом, чтобы не показывать им такое
состояние?

--Я
понимаю - Симеон. Ты должен извиниться перед мисс Катриной.

--Я
отказываюсь.

Хотя
Рекс пытался разогнать опасную атмосферу, Симеон категорически отказался
следовать за ним, в результате чего выражение первого немедленно покраснело от
гнева.

--
Вы понимаете, что вы делаете прямо сейчас?!

--Я
полностью понимаю, но я не уступлю. Кроме того, почему я должен извиняться за
то, о чем она даже не знает?

--
Мне все равно. Вот почему все должны забыть об этом тоже.

--
Ты действительно не понимаешь, ха. Что за дура...

--Симеон!

Катрина
пыталась защитить Симеона, который, как я чувствовал, говорил чепуху, но она
оказалась в растерянности, когда Симеон сделал из нее дуру. Между тем, Рекс
явно был на пределе своих возможностей сдерживать свой гнев по отношению к
Симеону.
Не
хорошо.

--Нет,
я думаю, я понимаю, что ты хочешь сказать, Симеон. Короче говоря, она понятия
не имеет, что вы пытаетесь сказать, верно? В таком случае, если вы
действительно беспокоитесь о его Высочестве Эллиоте и мисс Катрине, вы должны
сказать ей это громко и ясно, чтобы она не поняла неправильно.

Все
взгляды сразу же сосредоточились на мне, когда я прервал разговор.
Э-э?
В-В чем дело? Я сказал что-то не так?

--...
Почему все так повернулось?

Симеон
застонал с раздраженным выражением на лице.

--А?
Я что-то неправильно понимаю? Разве он не дуется, потому что у мисс Катрины
шесть атрибутов, в то время как у него только пять, и вы обеспокоены? Тем не
менее, зачем поднимать шум из-за того, с чем мы родились? Разве мы не должны
попросить мисс Катрину утешить его вместо этого?

-- Кто
дуется?!

В
этот момент Эллиот, который до сих пор не проявлял никакой реакции, наконец
отреагировал, зарычав на меня.

--
И как ты это называешь, если не дуться? Затем Симеон, который беспокоится о
вашем состоянии, попытался дать свой совет мисс Катрине.

--Это
был не совет, это было опрометчивое замечание, тха ...

Я
проигнорировал бормотание Винса и продолжил говорить, не дожидаясь, пока он
закончит свои слова:
--В
результате Рекс и Винс, которые беспокоятся о том, что Симеон зашел слишком
далеко со своими советами, попытались остановить его. Верно?

-- Что—
а? Ну да. Он прав.
Рекс,
казалось, пытался что-то сказать, но затем остановился и просто согласился. Тем
временем Симеон пробормотал:
--
Я просто рефлекторно разозлился.
как будто признавая свое поражение.

--И
все же вы ничего не сделали. Если это не называется дуться, то что это?
Пожалуйста, взгляните на своих слуг, которые беспокоятся о вас.

--
И вообще, что ты знаешь?

--
Я ничего не знаю и не хочу знать. Послушайте, вы даже ничего не сказали о своих
чувствах. Вы всегда держали свое недовольство внутри, никому не говоря. И даже
когда вы знаете, что это нехорошо, вы даже не пытаетесь решить эту проблему. Я
очень хорошо знаю, почему вы не хотите говорить со мной, но вокруг вас все еще
много людей, с которыми вы могли бы поделиться своими тревогами. Действительно,
вы должны, по крайней мере, сделать это со своими слугами, особенно в этом
месте, верно? В конце концов, они ваши вассалы.

Это
может показаться высокомерным из-за меня, но Эллиот действительно должен
научиться полагаться на своих вассалов. Все эти его закупоренные чувства и
проблемы когда-нибудь взорвутся, особенно если он никогда не выпустит их наружу.
Честно
говоря, если бы он продолжал это делать, я мог только представить, насколько
ужасающей была бы его вспышка.
И
все же... это казалось надуманной мечтой, учитывая текущую ситуацию.
Кроме
того, какова была причина их ссоры? Я закончил тем, что переложил вину на
Эллиота, но должен ли я действительно это сделать? Пока я размышлял, Симеон
открыл рот и глубоко вздохнул.

--Хаах…
ты далек от истины. Причина этой ситуации не в его высочестве Эллиоте, а во
мне. Я извергал необдуманные замечания мисс Катрине, потому что она мне не
нравится. Мне все равно, святая она или что-то в этом роде, но я действительно
ненавижу ее лицо "Я все знаю", которое кажется, будто она даже не
видит нас. Она тоже смотрит на тебя так же, так что ты должен понять, что я
чувствую, верно?

--Нет.
Я вообще ничего не понимаю.

На
самом деле, я даже не знал, что она смотрит на меня таким образом, хотя я
заметил, что она посылает теплый взгляд, когда я был с Мюриэл.

-- Мне
тоже все равно. Что толку заботиться о таких вещах? Мы тоже не можем читать ее
мысли, так что беспокоиться об этом - просто пустая трата времени.

Так
что Катрина может тайно смотреть на меня свысока в своем сердце, но что из
этого? Самым важным для меня было то, как она вела себя передо мной, и тот
факт, что она никогда не пыталась причинить мне боль. Вот почему я мог бы
сказать, что она была добрым человеком.
И
такая Катрина, которая могла бы это сделать, была достаточно хорошим человеком,
на мой взгляд.
Кроме
того, во-первых, прощупывание умов друг друга было чем-то сродни трехдневной
трапезе для дворянина, верно? Итак, Катрина не была странной, по моему мнению.
Хотя сделать это было невозможно для меня, учитывая мою личность. Опять же, я
мог бы противостоять им, тренируя свою силу духа и тупоголовость. Таким
образом, мне не нужно было исследовать, пока я не выясню каждый дюйм чужого
разума.
В
конце концов, моя цель никогда не менялась с самого детства, а именно достичь
уровня вечной улыбки моего отца.
С
другой стороны, Эллиот был более озабочен, чем Катрина, на мой взгляд. Его
способ всегда держать неудовлетворенность в своем сердце, даже не пытаясь
озвучить это... и хуже всего, то, как он даже не пытался что-то сделать со своим
окружением.
В
таком случае, я задавался вопросом, действительно ли Эллиот понимает, по какой
причине мы были помещены вокруг него…
Его
апатия была действительно тревожной. На самом деле, единственный раз, когда я
видел его эмоции, это когда я болтал с Фредериком. На самом деле, хотя Рекс,
Симеон, Винс и Катрина ломали голову, чтобы помочь ему, всегда беспокоясь о
нем, ему было все равно.
Он
даже не пытался понять, насколько другие рейнджеры беспокоятся о нем!

--
В любом случае, самое главное-это то, что мы хотим сделать с другой стороной.
Верно, Мюриэл? Чего ты хочешь?

--
Да-да! Я-я желаю, чтобы Теодор-сама оставался здоровым, чтобы он мог
встретиться со мной. Я-я также желаю, чтобы все ладили друг с другом, а-а
потом...

Мюриэль
разволновалась, когда я внезапно перевел разговор на нее, но затем она ответила
со счастливой улыбкой на лице.

--Я
также очень рад, что могу встречаться со здоровой и энергичной Мюриэл каждый
день.
--Теодор...

Я
схватил Мюриэл за руки, когда наши взгляды встретились. Боже, ее сверкающий
взгляд слишком очарователен~.

--Вот
и все. Я ухожу. Я больше не буду участвовать в этом фарсе.

Когда
Симеон встал со стула, Эллиот тоже молча последовал за ним. И, как будто они
планировали это заранее, Рекс и Винс сделали то же самое.

--П-Пожалуйста,
подождите минутку. Шелли и другие еще не пришли. Давайте подождем еще немного…
Люк тоже приведет с собой нашего нового наставника, верно? Вот почему...

--ЕГО
ВЫСОЧЕСТВО ЭЛЛИОТ, МИСС КАТРИНА, РАДУЙТЕСЬ! Я ПРИВЕЛ ЛУЧШЕГО УЧИТЕЛЯ ДЛЯ НАС!

В
этот момент Грин (Люк) сделал свой громкий вход сразу, даже не пытаясь увидеть
ситуацию внутри. Позади него стояли немотивированные Бейтс и Зеленая девочка
(Ориана), которая почему-то выглядела взволнованной.
--О
боже~, все, кажется, находятся в середине ПРЕКРАСНОЙ дискуссии. Нам разрешено
участвовать~?

--
Избавь меня от неприятностей, пожалуйста...

Бейтс,
который, казалось, понимал ситуацию, смотрел в потолок. Все его существо,
казалось, излучало атмосферу того, что он только что покончил со всем миром.
Да,
я знал, что ты чувствуешь.

Эта
классная встреча совсем безрезультатна.

    
  






  

  



  


  

    
      59.
Девочки в гневе страшны

Теодор
“Эдвард Элрик” Голдберг
===
В
гостиной царил настоящий хаос. Воздух был холодным, как будто шла метель.

--
Так причина ссоры из-за слишком радикального мнения Симеона.

Зеленая
девушка (Ориана) говорила с леденящим кровь взглядом, глядя на Симеона.

--
Подумать только, что Симеон скажет что-то подобное… как отвратительно.
Абсолютно не подходит для того, кто происходит от того, кто служит святой
Селендии.

Синяя
девушка (Соня) вздохнула, когда говорила. Она была ярой верующей в святую,
поэтому всегда носила белые платья, похожие на те, что носили священники храма.
Поэтому она даже не колебалась произносить имя святой Селендии, чтобы похвалить
кого-то, достойного ее уважения или чего-то еще.

Она
вошла вслед за Люком, а затем вошла черная девушка (Шелли), вместе с красной
девушкой (Рамоной), они ничего не знали. Сначала они извинились за свое
опоздание, но потом заметили, что атмосфера в комнате была неправильной. Итак,
девочки неустанно искали причину.

Таким
образом, судьба Симеона оказалась быть наказанным девушками.
Это
верно. Вы не ошиблись. Эти девушки превратились буквально в безжалостных гадюк,
которые не принимали молчание или отрицание в качестве ответов. Таким образом,
мальчики, которые изначально ничего не говорили об этом, не смогли выдержать
давления, особенно Винс и Рекс, которые в конечном итоге рассказали девочкам о
ссоре.
Как
ни странно, на протяжении всего этого неустанного расследования Катрина ничего
не сказала от начала до конца.

--
Кажется, вам действительно не хватает способностей джентльмена. Независимо от
того, что вы думаете, вы должны были знать, что некоторые замечания лучше
держать при себе, чем говорить. Ваше отношение принесет неблагоприятные
последствия для репутации вашего отца, епископа Кобальта. Поэтому, пожалуйста,
действуйте с учетом этих соображений.
Объявила
черная девушка (Шелли), глядя на Симеона со взглядом, который, казалось,
говорил, что она смотрит на мусор.

В
одно мгновение стол был повернут против него, и виновник получил жестокое
обращение от девушки. Из этого можно было видеть, что даже девочки могли стоять
лицом к лицу с мальчиками, когда они считали это уместным.
Честностность.
Невинность. Неумолимость.
Это
был единственный способ описать их слова.

--Правда.
Что ты за человек? Сказать такое жестокое замечание прямо в лицо девушке. Должна
ли я сделать тебя своим следующей целью для слов, которые ты произнес?

Взгляд
красной девушки (Рамоны) был очень резким, и ее замечание также было
чрезвычайно жестким, что шокировало меня. Она была веселой девушкой. Самой оживленной
в группе. Однако, похоже, даже она не могла смириться с отношением Симеона.
Между
тем, даже со всеми этими взглядами от девочек, Симеон все еще сидел нагло без
страха на лице. Или, по крайней мере, так это выглядело по отношению ко всем,
но я знал, что на самом деле он понятия не имел, как справиться с этой
ситуацией.
Я
даже не знаю, как с этим бороться, если бы меня поставили на его место.
...
В начальных классах девочки часто подавляли мальчиков, особенно в такие
моменты, когда они собирались вместе, чтобы осудить негодяя. На самом деле это
было сродни издевательствам.

Таким
образом, я знал, что, несмотря на наглое отношение, которое он показал, на
самом деле был подавлен внутри. Это видно по каплям пота, которые появились на
его лбу, а также по умоляющим глазам, которые он направил на нас, прося нас
помочь ему выбраться из этой ситуации.
Однако,
извини, чувак, никто из нас не мог помочь. У нас не было выбора, кроме как отойти
в угол комнаты и посмотреть, что произойдет, потому что мы определенно не
хотели, чтобы нас втянули в это.

--
Теперь послушайте меня. Это ваш первый урок. Видите это? Возражать девушкам в
такой ситуации-всё равно что подливать масло в огонь. Это опасно. Так что не
надо даже пытаться. Единственное, что мы можем сделать в такой ситуации, - это
просто подождать в стороне, пока буря не пройдет. Вы будете разорваны на куски,
если попытаетесь безрассудно прыгнуть. Не волнуйтесь, мы все еще можем забрать
кости этого мальчика (Симеона) позже, когда девочки закончат с ним.

Бейтс
посоветовал нам, тихим голосом. Я задавался вопросом, почему, было ли это
потому, что он пришел из личного опыта? В любом случае, у нас не было выбора,
кроме как кивнуть ему. В конце концов, он не ошибся.

--
Ну. Всё, почему бы вам не закончить на этом? Кажется, Симеон также признал, что
он зашел слишком далеко, и это на самом деле полезный опыт для него. Так что
давайте не будем наказывать его больше, чем это. - сказала Катрина, отваживаясь
вступить в этот опасный шторм, чтобы отправить спасательную шлюпку к Симеону.

--
П-п-правильно. Поскольку с-с-сама Катрина так говорит, этого должно быть
достаточно? Я-я уверена, что С-с-симион тоже подумает о своем проступке. Верно,
Симеон?

Мюриэл
присоединилась к Катрине, посылая еще одну спасательную шлюпку за Симеоном.
Хотя ее голос дрожал, очевидно, делая это, все же... Кух, ты такая храбрая,
Мюриэл!

--...
Ты. Право, ты слишком балуешь мисс Мюриэл.

Люк
пробормотал, но я только посмотрел на него без смущения. Естественно, не было
ничего плохого в том, что я хвалил свою любимую Мюриэл, верно?

--...
Да, я подумаю о своем поступке.

Симеон
сказал сквозь стиснутые зубы. Однако, несмотря на его слова, выражение лица
Симеона ясно сказало всем, что он определенно не размышляет вообще.

--
Кажется, ты все еще не понимаешь, ха.
--
Даже если ты сказал, что размышляешь о своем поступке, разве ты не понимаешь,
что у нас, женщин, есть женское достоинство? Даже если она простила тебя, это
не значит...

В
это время Катрина подала Шелли знак, не давая ей зайти слишком далеко. Таким
образом, у нее не было выбора, кроме как отступить, так как сама Катрина не
хотела взрывать дело.

--
Правильно ~ о. Вызывать ссору при посещении больного человека неприлично.
Симеон зашел слишком далеко на этот раз.

Ориана,
которая поняла намерение Катрины, также отступила. Однако она сделала это
только после того, как поставила леденящий душу ультиматум. И когда я
присмотрелся, я понял, что Шелли не была удовлетворена выводом.

--
Катрина и Мюриэль слишком добры.
--
Нет. Я тоже виновата в этом инциденте. Верно, Симеон?

Поскольку
дело дошло до этого момента, у Симеона не было выбора, кроме как согласиться с
Катриной и кивнуть ей.

--
Ну, ничего страшного. Надеюсь, в будущем такого не повторится.
--
Правильно ~ о. И я уверена, что ТЫ, из всех людей, ПОНИМАЕШЬ, что произойдет,
если ты снова совершишь такую глупость, верно, Симеон? Я так надеюсь, что в
следующий раз ты будешь осторожнее с выбором слов, оке~й?
--
Не волнуйтесь. На этот раз я присмотрю за Симеоном должным образом.

Я
понятия не имел, что именно подразумевалось в разговоре этих девочек, но Шелли
согласилась закончить это полюбовно, хотя выражение ее лица все еще выглядело
недовольным, и сама Ориана также зашла так далеко, что сначала пригрозила
Симеону, прежде чем закрыть вопрос.
Во
всяком случае, после того, как Соня заявила, что позаботится о том, чтобы
Симеон не повторил ту же глупость, инцидент закончился мирно. Так что, я
полагаю, не было никакой необходимости беспокоиться?
Слава
богу. Я был честно напуган до усрачки, видя гнев этих девушек сейчас. Поэтому
было хорошо, что этот инцидент был разрешен быстро, тем более что у меня только
что возникло ощущение, что девочки собирались сделать что-то ужасное с
Симеоном, что могло травмировать его на всю жизнь.
Во
всяком случае, Симеон, который только что вернулся в нашу группу, определенно
выглядел как некий легендарный боксер в манге, который умер после своего
финального матча. Итак, я не мог удержаться от того, чтобы не выпалить:
“Покойся с миром”.
--
Что это за черт? Я обижен.
Я
предлагал тебе свое сострадание? КАКОГО ЧЕРТА ТЫ ОБИЖАЕШЬСЯ!!
◇
Поскольку
инцидент был наконец разрешен мирным путем, мы решили пойти на тренировочную
площадку, чтобы получить нашу первую лекцию от Бейтса. Этот парень изначально
планировал только нанести визит Катрине, поэтому он на самом деле не подготовил
урок. Кроме того, он также, казалось, не был мотивирован, чтобы прочитать нам
лекцию о магии. Тем не менее, он, наконец, сдался после неустанного давления со
стороны Люка и Орианы вместе взятых.
Но
нам пришлось сделать это на тренировочной площадке, так как он сказал, что не в
настроении читать лекцию в комнате. Таким образом, наше решение было выйти,
чтобы освежить наше настроение.

--
Ну, я думаю, нет ничего плохого в том, чтобы показать немного того, что могут
сделать основы атрибутов. Я буду использовать это как пример для будущих
лекций, так что ничего страшного, даже если вы потерпите неудачу. Посмотрим…
Теодор. Давай начнем с тебя.

Бейтс
указал на меня, выглядя так, как будто давать эту лекцию было хлопотно. С
другой стороны, Люк, который только что казался невероятно взволнованным, в
конечном итоге разочаровался, когда Бейтс позвал меня первым.
Когда
я подошел, Бейтс прошептал мне:

--(Послушай
меня, Теодор. Я слышал, что у каждого из вас есть огромное количество маны.
Итак, я действительно беспокоюсь, если все вы станете слишком взволнованными и
уйдете до тех пор, пока у вас не закончится манна).

-- Понял.

Так
вот почему он не назначил Люка первым.

--
Ну, кроме этого, у тебя, кажется, действительно интересная техника. Итак,
покажи это.

Хех.
Значит, отец рассказал ему о моем уникальном способе использования магии, а?
Твоя работа слишком быстрая, папа. Но, ну ладно, неважно.
Я
глубоко вздохнул и погрузился в контроль над собственной маной.
Я
думаю, что все уже было подготовлено для нас заранее, и это была игра в
наказание для дерзкого желтого (меня). В любом случае, Бейтс может быть
надежным, но я, честно говоря, не хотел идти на все.
Итак,
я просто хлопнул в ладоши и положил ладонь на землю, передавая свою ману в
землю и заставляя ее подниматься, образуя стену.
В
этот момент я услышал, как кто-то сдерживает смех со стороны аудитории, и когда
я обернулся, то обнаружил, что это была Катрина, которая отчаянно пыталась
скрыть свою улыбку.
В
чем дело? Она в порядке?

--
Катрина?
--
Н-Не беспокойся обо мне. Я была немного удивлена… Это такая большая стена.

Сказала
Катрина, явно взволнованная, когда Эллиот спросил ее. Но я должен был задаться
вопросом.
Неужели
это все?

--
Верно. Это первый раз, когда я вижу такую огромную стену, вызванную за раз~.
--Ох,
действительно. Но позвольте мне показать вам, что над небом всегда есть небо.

Ориана
пробормотала с немного раздраженным выражением на лице. Однако Люк немедленно
опроверг это, выйдя вперед после меня с уверенным взглядом.

--
Понятно. Ну, то, как вы используете магию, действительно уникально, и я не вижу
проблем в исполнении. Возможно, это какой-то ритуал, чтобы усилить проявление вашей
магии. Строго говоря, удивительно, что проявление вашей магии становится
настолько прочным, когда все, что вы сделали, это хлопнули в ладоши. Другой
способ, такой как размахивание тростью, построение магического круга или пение
арии для усиления проявления магии, считается самой большой слабостью для магов
со старых времен. Это заняло слишком много времени, и его нереально
использовать для живого боя. Но, возможно, мы могли бы попытаться взглянуть на
ваш обряд как на способ решения этих проблем.
Бормотание
Бейтса в этот момент было практически монологом.
Однако,
прежде чем я успел отреагировать, я заметил, что Мюриэл поддерживает дрожащее
тело Катрины. Кроме того, по какой-то причине Катрина также бормотала что-то о
"Пожалуйста, прекрати", "Это... слишком... неловко" и
"Это слишком смешно", когда услышала монолог Бейтса.

Это
заставило меня задуматься, действительно ли она в порядке.

=======================================================================================================
Извините, за задержку.

Спасибо за чтение.
Спасибо за закладку.
Спасибо за вашу оценку.

    
  






  

  



  


  

    
      60.
Истинная любовь к кому?

После
того, как я продемонстрировал свою магию, все также встали в очередь, чтобы
показать свою магию.

Тот,
кто пошел за мной, был Люк. Он (Зеленый) мельком взглянул на меня, а затем
побрил стену, которую я создал маленьким торнадо. Как будто этого было
недостаточно, ободранная стена была заключена в лед Симеоном (Синим), а затем
превращена в песок заклинанием тьмы Рекса (Черный). Затем его превратил в
расплавленную лаву (красный) пламенем Ланс, Эллиот атаковал его шаром света и остатки
стены бесследно исчезли.
Магия
каждого была поистине удивительной.
Хотя,
по какой-то причине, они выглядели освеженными после того, как они использовали
мою стену в качестве своей цели. Казалось, они совсем забыли об этом инциденте.
Это
было хорошо и все такое, но все же. Интересно, почему они бросали на меня
торжествующий взгляд каждый раз, когда демонстрировали свое заклинание? Может
быть, они действительно ненавидят меня?
Хм,
не то чтобы мне было грустно по этому поводу. Да, определенно нет. Что-то
пробормотал я про себя, как вдруг Мюриэл подошла ко мне и нежно улыбнулась.

--
Все такие удивительные… и именно благодаря земляной стене Теодора мы знаем,
насколько удивительна магия каждого.

--
Мю... риэл!

Какая
добрая девочка Мюриэл. Она даже подходит ко мне, чтобы подбодрить… Я люблю
тебя, Мюриэл! Давай поженимся прямо сейчас!

--
Перестань выдумывать глупости и отпусти мисс Мюриэл. Теперь ее очередь
продемонстрировать свою магию.
Увы,
голос Люка вывел меня из оцепенения. Но подождите. Откуда он знает, о чем я
думаю???

--
Потому что твое лицо всегда выражает твои мысли. Вот почему я сказал тебе
научиться немного скрывать свои истинные чувства.

Даже не задумываясь, он ответил на вопрос,
который всплыл в моей голове, все время ухмыляясь.
Неужели
мое выражение лица так легко прочесть? Я наклонил голову, глубоко задумавшись,
когда Мюриэл снова заговорила со мной:

--
Теперь моя очередь, Теодор.

--
Постарайся, Мюриэл.

--
Да. Я отдам все свои силы.

Ободряюще
отослав Мюриэл, я наблюдаю, как она сделала глубокий вдох и выпустила свою
ману. Затем земля вспучилась и образовала фигуру цыпленка размером с ладонь.
Как
очаровательно~.

--
П-Простите… Я могу сделать только это.

--
Не волнуйся. Это уже достаточно хорошо. Обычно люди не могут просто создать
фигуру на ходу. Несмотря на то, что все вы только вчера прошли церемонию,
каждый продемонстрировал способность, которая соперничает со средними
способностями королевского придворного мага... и что делает это еще более
раздражающим, так это тот факт, что вам еще предстоит сделать все возможное.

Бейтс,
который изначально хвалил Мюриэл, каким-то образом оказался в середине. Черт возьми?

--
Да, Мюриэл. Ты сделала очаровательного цыпленка. Это потрясающе. Могу я получить
его?

Спросил
я Мюриэл, кладя цыпленка себе на ладонь..
Конечно,
Мюриэл, будучи самой собой очаровательной, кивнула с довольным выражением на
лице.

--Теперь
моя очередь.

После
того, как Мюриэл была достаточно утешена, сказала Шелли (Черная), а затем
создала темное пространство размером с человека. Не теряя времени, Ориана
(Зеленая) двинулась следом и взорвала темное пространство, созданное Шелли
своим шквалом. Затем Соня (синяя) создала огромную лужу воды, в то время как
Рамона (красная) создала огненную стену, которая окружила лужу и испарила все
это.
Наконец,
в свою очередь, Катрина сделала световую сферу размером с ладонь, которая
кружила вокруг нее с умеренной скоростью.
Глядя
на демонстрацию магии другими девушками, Мюриэл снова впала в депрессию,
чувствуя себя неполноценной. Наверное, мне нужно снова ее подбодрить.

--
Ну же, Мюриэл, цыпленок, которого ты сделала, очень хорош в своих деталях.
Смотри, ты даже создала ноздри в его клюве. Ты можешь сделать что-то подобное
только с очень хорошей концентрацией.
--
П-правда?

Я
глажу Мюриэл по голове, хотя она покраснела от смущения и кивнула. Ей
действительно не нужно было беспокоиться о чьей-то магии. В конце концов, у
каждого была своя специализация.

--
Действительно, Теодор прав. Видите ли, мисс Рамоне едва удалось сохранить свою огненную
стену от выхода из-под контроля, в то время как призыв мисс Сони слишком
медленный. В случае Орианы ее шквал имеет неравномерное распределение мощности.
Хотя, как и ожидалось, мисс Катрина и мисс Шелли действительно хорошо
справляются со своим заклинанием. Опять же, нет необходимости чрезмерно беспокоиться
об этом тесте сейчас, так как всем все равно придется узнать больше о том, как
контролировать свою силу после этого.

Сказал
Бейтс, успокаивая Мюриэл, но потом вдруг почесал голову и проворчал:
--
Скорее. Вы, ребята, все одинаково ненормальны! Как вам удалось использовать
такую высокоранговую магию через день после того, как ваша магия только что
была распечатана?! Это первый раз, когда я вижу группу, которая имеет равный
потенциал, чтобы стать придворными магами. Кто-нибудь, скажите мне, почему, черт
побери.

Похоже,
он решил, что мы слишком талантливы.
--
Ах, теперь я знаю, почему Старший Брат и этот человек навязали мне эту работу.
Тем не менее, приятно познакомиться со всеми вами. А теперь позвольте мне
сказать одну вещь: обучение вас, ребята, может оказаться за пределами
возможностей других учителей, так что не окажете ли вы мне такую честь?!

--
Ну, в конце концов, мой отец-глава Департамента придворных магов.

--
В то время как мой отец возглавляет Научно-исследовательский институт
магических инструментов. У него нет времени учить меня~.

--
Я тоже занятой человек, ты же знаешь! Ах, но я думаю, что понимаю их причину
выбора меня для этого. Хорошо. Я сделаю это. Я возьмусь за эту работу!

Бейтс
продолжал скулить себе под нос, но, наконец, согласился после того, как Люк и
Ориана прервали его. [TL: В принципе, у Бейтса гораздо больше свободного
времени, чем у отца Люка и Орианы, и он так же компетентен, как и эти двое,
поэтому его выбрали учителем.]

--
Боже мой. Я бы определенно отказался от этой работы, если бы это не имело
никакого отношения к святой.

И
все же, несмотря на свое согласие, Бейтс, похоже, все еще ворчал по поводу
того, что ему пришлось стать нашим учителем. Кроме того, что будет с его
исследованиями?
О,
подождите, когда я пошел в его магазин после инцидента, его исследование,
казалось, встретило узкое место. Возможно, остальные увидели в этом шанс
сменить для него темп и сделали его нашим наставником.
Хотя,
похоже, он ненавидит эту роль. Тогда почему? Ха, какой загадочный человек.

--
Ну, короче говоря, вы на самом деле не хотите этой работы. И все же ничего не
поделаешь. Я также беспокоюсь о ходе ваших исследований, но, с другой стороны,
я также хочу, чтобы мистер Бейтс тоже стал нашим наставником.

Сказал
Люк, отдавая предпочтение собственному желанию перед беспокойством Бейтса,
из-за чего тот закатил глаза.

--
Просто хочу напомнить тебе, что я не буду сдерживаться, когда дело дойдет до
магических инструментов и колдовства.

--
Это вполне естественно. Я хочу стать сильнее. Я хочу стать сильнее, чтобы
помочь святой.

--
Хм. Для меня Мюриэл гораздо важнее, чем святая.

Не
в силах скрыть шок, вызванный замечанием Люка, я нечаянно дал волю своим
истинным чувствам. И тогда я сказал что-то еще более шокирующее.

--
Мы не должны предлагать нашу "Настоящую Любовь" святой только потому,
что мы потомки Шести рыцарей, верно? В конце концов, моя "Настоящая
любовь" - это Мюриэл.

Когда
я сказал это, на меня посмотрел не только Люк, но буквально все внимание
переместилось и сосредоточилось на мне.
А?
Я только что сказал что-то, чего не должен был говорить?

--Ну...
это написано в Легенде Святой, верно?

--
Да, там написано, но...

Сцена,
в которой Шесть рыцарей предложили свою истинную любовь Святой, была
кульминационной сценой. Было ли это в форме книжек с картинками, романов или
театральных пьес, эта сцена никогда не менялась.
Этот
факт еще больше прояснился, когда три года назад я перевел древний текст,
вырезанный на украшении святой. Однако что это за шокированное выражение на их
лицах?

--
Ах, это правда. Я также не могу предложить свою ‘настоящую Любовь’ святой. Я
буду любить только одну женщину, и я не настолько глуп, чтобы предложить свою настоящую
любовь той, кто не ответит мне взаимностью. Не говоря уже о том, чтобы сказать
это той, кто даже не пытается полюбить своего жениха.

По
какой-то причине Симеон сказал это, глядя на Катрину. Более того, краска сошла
и с лица Катрины.

-- Это не так.
Святую любили все люди. Симеон снова говорит что-то безрассудное, ха. Знаешь,
на этот раз я тебя не отпущу!

Сказала
Соня, медленно приближаясь к Симеону.

--
Я виноват. Я уверен, что святая получила любовь от нескольких мужчин и могла
ответить на эту любовь. Но что насчет следующей святой?

--
Симеон, пожалуйста, остановись, пока не зашел слишком далеко.

Хотя
и неохотно, Симеон все же закрыл рот. Тем не менее, он направил торжествующий
взгляд на Катрину, хотя и молчал.
Боже,
этот Симеон действительно ненавидит Катрину, а? Ему действительно следовало бы
говорить с женщиной более нежные слова. Он так сильно ненавидит ее, хотя
Катрина даже не плохая девочка.

--
...Хотя она написана на древнем языке, она слишком расплывчата в качестве
руководства… Что ж, мы не можем отрицать эту возможность с учетом современных
исторических свидетельств. Блин … как я мог упустить такой важный момент!

Бейтс
снова перешел в режим монолога. А? Ну, просто говоря, это означало, что Бейтс
был в своем собственном мире прямо сейчас. В таком случае я повернулся к Люку,
чтобы поговорить с ним, но обнаружил, что он тоже погрузился в свой собственный
мир.
Серьезно?!
Эта маленькая сценка имела какое-то отношение к волшебным инструментам??? О,
ну, неважно. В любом случае, я думаю, нам пора возвращаться.

--
Мюриэл, пошли домой?

Когда
я повернулся, чтобы спросить ее, я обнаружил, что она сосредоточилась на
зарослях за пределами тренировочной площадки. Что?
Там
была черная кошка.

--
Как необычно. Подумать только, что кошке удалось проникнуть в особняк герцога.

Обычно
их выгоняли охранники, прежде чем они могли приблизиться. Итак, я задавался
вопросом, как этому удалось проскользнуть мимо?

--
Да. Кошка такая очаровательная.

--
Действительно. Независимо от того, какой они породы, кошки - очаровательные
существа.

--
Но это странно. Кошка всегда смотрит на нас, не двигаясь. Возможно, он не может
двигаться? Плющ обвивает ее правую переднюю лапу.

Ах,
теперь, когда она упомянула об этом, я увидел что-то вроде зеленых линий,
обвивающих его правую переднюю лапу. Что-то, что я едва заметил, так как кошка
была черная.

--
Но он выглядит как ее собственный настоящий мех. Это довольно трудно увидеть,
так как это черная кошка, но она похожа не на растение, а на какие-то узоры.

--
Ах, ты прав.

В
этот момент, когда мы вели такую беззаботную беседу, Бейтс вдруг поднял голову
и посмотрел на черную кошку, на которую мы смотрели, а затем нахмурился.

--
Этот узор… ни в коем случае...

--
Мистер Бейтс?

--
...Первое, чему я вас научу, - это барьеру. Все, обязательно выучите это.

Неожиданно
заявил Бейтс с беспрецедентно серьезным видом.

    
  






  

  



  


  

    
      61.
Совершенен ли Барьер?

Прежде
чем я это заметил, черный кот уже исчез бог знает куда. Мюриэл была опечалена
этим фактом, но ничего не могла поделать, так как кошки по своей природе
существа капризные.
Однако
теперь я знаю, что Мюриэл любит кошек, хотя ей, возможно, и не разрешат их держать.
Таким образом, возможно, я мог бы использовать этот шанс, чтобы посетить
зоомагазин с ней? Или, может быть, что-то вроде кошачьего кафе? Подождите, а
зоомагазин вообще существует в этом мире?

[Хм…
"давай выясним это после "], - решил я.
Когда
я кивнул головой, я вдруг заметил, что Бейтс пристально смотрит на заросли, где
появился черный кот. Затем он пошел и поговорил с камергером герцогской семьи.
Когда они разговаривали, я заметил, что выражение лица камергера быстро
менялось по мере того, как Бейтс говорил. Что было еще более любопытно, в тот
момент, когда Бейтс закончил говорить, камергер немедленно выбежал с
тренировочной площадки.
Кажется,
что-то только что произошло ... что-то, о чем мы не подозреваем. Интересно, что
случилось?
По
выражению их лиц я понял, как и все остальные, что что-то не так. Тем не менее,
никто не прервал их, так как мы могли бы понять, что этот вопрос должен быть
чем-то, что находится за пределами наших нынешних возможностей.
Таким
образом, все предпочли просто молча наблюдать за разговором. Все также,
казалось, были готовы к тому, что Бейтс собирался сказать дальше.

--
Что ж, тогда начнем урок.
Увы,
ничего нам не сказав, он просто прямо объяснил нам как установить барьер.
Подождите,
разве он не должен сначала объяснить нам суть ситуации?

--
Господин Бейтс, я хотел бы, чтобы вы объяснили, что происходит?
Храбрый
человек, черный рейнджер (Рекс), вышел вперед и задал вопрос, который мы хотели
задать больше всего. Наблюдая за его храбростью, я чуть рефлекторно не хлопнул
в ладоши, чтобы подбодрить его. К счастью, я сдержался и просто навострил уши.

--
Да, но не сейчас. Всё, что вам нужно знать, это то, что речь идет о чем-то
действительно важном. Кроме того, вместо того, чтобы говорить вам что-то, что
вы не поймете, будет более эффективно научить вас понимать ситуацию.

Бейтс
замолчал и посмотрел на каждого из нас, прежде чем открыть рот:
--Естественно,
вы не услышите об этом от меня, так что спроси своего отца. Они также будут
судить, готовы ли вы к этому или нет. Так что не спрашивай меня больше об этом.

Бейтс
закончил, почесывая затылок и глядя нам в спину, где стояли Кевин, Ричард и
другие слуги.
А,
теперь понятно.
Это
дело тоже следует держать в секрете от них? По крайней мере, судя по жесту
Бейтса, он понятия не имел, кто из наших слуг уже получил объяснения от главы
семьи. Отсюда и его осторожность.
Однако
в моем случае Кевин уже мог быть проинформирован моим отцом. И все же
осторожность Бейтса была хорошей, поскольку того же нельзя было сказать о
Ричарде, который был примерно моего возраста. Наверное, поэтому он и сказал нам
спросить напрямую у наших отцов.
Придя
к такому выводу, я заметил, что Рекс, возможно, тоже уловил намек в объяснении
Бейтса, поскольку тот не настаивал на своем вопросе.

◇

--
А теперь давайте начнем с создания магического круга, используемого в качестве
барьера. Все магические круги в основном имеют гексаграмму внутри. К этому
моменту вы уже должны были понять, что каждая сторона гексаграммы представляет
один из шести атрибутов.

Бейтс
начал объяснять. По его словам, гексаграмма была сделана из трех сторон света в
верхней половине и трех сторон тьмы в нижней половине. Три стороны света были атрибуты
【Свет】, 【Ветер】 и 【Огонь】, представляющие жизненную силу и колебания, а тремя сторонами
тьмы были атрибуты 【Тьма】, 【Земля】 и 【Вода】, представляющие неподвижность и покой.
Тогда
сочетание двух сторон породит гармонию и стабильность.

--
Существуют разные мнения и теории, но эта - самая популярная. Пространство
"Гармонии и стабильности", созданное формированием шестиконечной
звезды, является источником барьера. Магический инструмент - это приложение для
того, чтобы проявить задуманное магическое явление внутри стабильного пространства.
Вот в чем суть этой магии.

Во
всяком случае, согласно Бейтсу, гексаграмма была основной.
--
Одного этого знания достаточно, чтобы создать простой барьер, но я хочу
напомнить вам, что барьер создан, чтобы защитить вас от злых существ. Однако
для того, чтобы это было эффективно, ваша магическая сила должна сначала
достичь определенного порога. Тем не менее, количества магической силы
большинства нормальных людей обычно недостаточно, чтобы сформировать барьер в
одиночку, поэтому барьер обычно формируется несколькими людьми, работающими
вместе. Короче говоря, он должен быть создан только по крайней мере шестью
людьми, причем каждый человек представляет один атрибут. Вот в чем суть.

После
этого Бейтс собрал мальчиков в центре тренировочной площадки. Затем он
расположил нас в определенном порядке. По часовой стрелке Белый (Эллиот) стоял
во главе, за ним следовали Синий (Симеон), Зеленый (Люк), Черный (Рекс),
Красный (Винс) и Желтый (я), образуя круг.

--
Хорошо, Вы должны запомнить эту позицию. Порядок по часовой стрелке - это свет,
вода, ветер, тьма, огонь и земля. Природа атрибутов, которые сталкиваются друг
с другом, должна противоречить друг другу, в то время как атрибуты по обе
стороны вашего атрибута должны быть хорошо совместимы с вашим. Наконец,
гексаграмма получается путем сочетания треугольника света и перевернутого
треугольника тьмы, соответственно.

Итак,
в моем случае передо мной должен быть Люк, у которого атрибут ветра был
главным, что противоречило моему собственному главному атрибуту. Тогда рядом со
мной должны быть Эллиот и Винс, у которых были атрибуты света (Эллиот) и огня
(Винс), которые имели хорошее сходство с моим собственным.
Тогда,
поскольку у Симеона есть атрибут воды, у Рекса - атрибут тьмы, а у меня -
атрибут земли, мы втроем образуем перевернутый треугольник тьмы в этой
гексаграмме.
Хм,
так вот почему мне удалось создать только крошечный изумруд в этом тесте
раньше… Ну, кроме этого белого кристалла, конечно.
В
тесте желтый и этот парень (белый кристалл) были слишком раскованы, поэтому
давайте не будем использовать их в качестве примера.

--
Теперь закройте глаза и возьмите руки того, кто рядом.

Черт
возьми, я должен держаться за руку с Эллиотом ?!
Когда
я повернулся, чтобы посмотреть на Эллиота, я обнаружил, что он тоже скорчил
гримасу при этой мысли. Как будто я был последним человеком, с которым он хотел
держаться за руку, но затем это выражение сразу исчезло, как будто его вообще
не было.
Хаах,
этот парень все тот же. Он все еще не очень хорош. Я сдержал вздох и желание
закатить глаза. Перестань делать это бесстрастное лицо, ладно?! Возможно, это
необходимый навык для короля, но ты все еще десятилетний мальчик, ясно?! Ты
можешь показать немного эгоизма здесь, знаешь ли ?! Никто не будет винить тебя
за это!
Честно
говоря, самым страшным в этом парне было то, что я понятия не имел, о чем он
думает.
В
любом случае, несмотря на нежелание, я благополучно схватил левую руку Винса и
правую руку Эллиота. После этого все закрыли глаза, как только мы подтвердили,
что все мы держали друг друга за руки.
--
Послушайте, Его высочество Эллиот, Люк и Винс - это свет утреннего солнца, а
Симеон, Рекс и Теодор - свет полной луны. Теперь медленно высвобождайте свою
магическую силу. Делайте это спокойно и медленно. Отрегулируй свою магическую
силу с другими вокруг тебя.
Следуя
указаниям Бейтса, группа света полной луны медленно высвободила нашу магическую
силу. В то же время другая группа также выпустила свою магическую силу. Затем
мы настроили магические силы так, чтобы они синхронизировались друг с другом.
Моя
магическая сила соединилась с водой (Симеона) и тьмой (Рекса), образуя
перевернутый треугольник тьмы, о котором упоминал Бейтс. И вместе с двумя
сторонами треугольника света (Эллиота) и огня (Винса) с моей стороны эти два
треугольника были заключены в круг.
Когда
я почувствовал, что наши магические силы уже настроены на синхронизацию друг с
другом, Бейтс внезапно повысил голос и сказал:
--
Вы можете прекратить выпускать свои магические силы сейчас и попытаться открыть
глаза.

Когда
я сделал, как он сказал, и открыл глаза, я увидел, что под нашими ногами был
магический круг гексаграммы, отбрасывающий бледный свет, он сиял у моих ног,
окружая нас, держащихся за руки.

[
Ух ты, потрясающе ...!]

--
Это барьер. Взгляните на светящийся магический круг. Свет, который представляет
солнце и луну, действует как ваш защитник от зла, когда этот барьер создан.

Так
вот что он имел в виду под светом солнца и луны в начале…
Действительно,
воздух внутри этого барьера казался легче. Точно так же, как воздух в храме.

--
Серьезно, они действительно преуспели в первой попытке… Это слишком даже для
гения?! Так что предположение верное, Насколько хороши эти ребята...

Бейтс
пробормотал что-то, чего я не расслышал. Затем он прочистил горло и сказал:
--
Во всяком случае, этот метод часто используется, когда есть шесть магов.

Сказав
это, Бейтс достал зачарованный магический кристалл и направился к центру
гексаграммы.

--
Барьер останется, когда мы используем зачарованный магический кристалл, как
этот. Это также может быть использовано для расширения дальности действия
барьера и блокирования физической атаки.

После
этого следующим уроком был способ увеличить магическую силу барьера, добавив
еще одного человека в гексаграмму.

--
Это похоже на барьер, который окружает Королевскую столицу и Королевство.
Конечно, структуры этих барьеров более сложны, чем эта, но основа та же самая.
Во всяком случае, зачарованный магический кристалл, который станет краеугольным
камнем, называется барьерным кристаллом, и он защищен храмом в каждом регионе.
Ну, поскольку это буквально какой-то магический инструмент, существует также
необходимость регулярного технического обслуживания, которое осуществляется в
рамках сотрудничества между Департаментом Придворных магов и
Научно-исследовательским институтом магических инструментов. Однако, по сути,
он все еще находится под юрисдикцией храма.
Хи,
значит, Королевская столица и Королевство были защищены барьером… Так вот
почему безопасность на важных объектах не была такой жесткой. Существование
барьера сводило к минимуму необходимость в этом. Более того, юрисдикцией над
барьером на самом деле был не у Департамента придворных магов или
Научно-исследовательского института, а у храма.

--
В конце концов, храм защищает королевство со времен святой. И хотя защита
барьерного кристалла очень важна, поддержание барьера имеет первостепенное
значение, что храм и делает изо всех сил, отдавая свою ману и молитву на
поддержание барьера каждый день.
Симеон
объяснил, как будто он давно знал об этом. И, возможно, он просто знал об этом
в течение длительного времени… Как и ожидалось от сына епископа. Он знал о
храме больше, чем мы.

--
Барьер был усилен после того, как три года назад распространился слух о
появлении расы демонов. Следовательно, даже раса демонов бессильна внутри
барьера .
Симеон
продолжал объяснять с выражением полной уверенности. Увы…

--...
Или так это должно быть.

Бейтс
пробормотал какое-то тревожное замечание.

--
Ладно, теперь очередь девочек.

Тем
не менее, он внезапно обернулся и подбодрил девушек бодрым голосом, который был
свободен от беспокойства.
А?
Что с твоим беспокойством минуту назад ?! Нет, я очень волнуюсь! ??

    
  






  

  



  


  

    
      62.
Черный кот появился в самый неожиданный момент

Девочки
попытались образовать барьер, как и мы. Однако результат оказался ниже
ожиданий, потому что магическая сила Мюриэл была немного меньше, чем у всех
остальных. В результате форма круга, которая должна была образоваться,
превратилась в эллипс.

--
Все в порядке. Эта эллиптическая форма все еще находится в разумном диапазоне
погрешностей. На самом деле, это то, что обычно происходит, когда люди пробуют
это в первый раз. Молодец, мисс Мюриэл! Я очень рад, что вы, девочки,
НОРМАЛЬНЫЕ! УРА НОРМЕ - Черт! Что за?! Теодор! Не наступай мне на ноги так
внезапно!

--
Помолчи, чудак.

Я
не позволю тебе заставить Мюриэл плакать. [Чтоб тебя!?] - яростно подумал я,
наступая на ноги этому чудаку, чтобы остановить его слова. Единственный
известный мне способ никому не навредить.

--
Боже, это потому, что Дражайшему дяде не хватает деликатности, и именно поэтому
никогда не было отношений с женщиной.

--
Что? Я ошибаюсь?

Ориана
глубоко вздохнула с крайне озадаченным выражением на лице, увидев непонимающее
состояние Бейтса. Он еще не осознал своей вины!

--
Все в порядке, Мюриэл. На самом деле не имеет значения, что твоя магическая
сила меньше, чем у всех остальных. Это просто означает, что им нужно
сопоставить свою магическую силу с твоей. Верно, мисс Катрина?
Это
верно. Чтобы достичь равновесия, необходимого для формирования этого барьера,
все, что нужно было сделать, это настроить свою магическую силу так, чтобы она
не подавляла собственную ману Мюриэл и соответствовала ей.

--
Д-да, ты прав. Все, что нам нужно сделать, это подавить высвобождение нашей
маны ...

--
Извините, я на самом деле не слишком искусна в регулировании своей магической
силы. Нынешняя я могу выпустить свою ману только изо всех сил ...

Увы,
хотя Катрина с готовностью согласилась на эту идею, красная девушка (Рамона)
плохо контролирует свою магическую силу. Поэтому она покачала головой.

--
Не нужно извиняться, Рамона. Это происходит только потому, что моя магическая
сила недостаточно высока.
Всегда
нежная и добрая Мюриэл, несмотря на свою депрессию, извинилась перед Рамоной. В
это время одна из девушек пискнула.

--
А, точно. Мы взяли этот предмет с собой, когда пришли навестить Катрину, не так
ли? Как насчет того, чтобы использовать этот шанс, чтобы проверить его?

Сказав
это, синяя девушка (Соня) жестом подозвала своего слугу и велела ему принести
узорчатую разноцветную косичку.

--
Это называется Мисанга. Это талисман, который сейчас популярен среди простых
людей и кажется, что этот предмет действительно действует как магический инструмент.
Похоже, он способен повысить магическую силу владельца, хотя и ненамного.
Хи,
так мисанга тоже существует в этом мире... [TL: браслет из разноцветных нитей,
заплетенных в косу]
Похоже,
Соня купила этот предмет, услышав об этом от своего слуги. И, похоже, она
принесла его с собой, хотя этот дешевый предмет не должен был быть взят в гости
к больному человеку из-за его низкой цены, хотя его ценность как магического
инструмента делала его интригующим предметом.
Опять
же, возможно, она подумала, что это правильный подарок, так как мы только что
распечатали нашу магию вчера.
Во
всяком случае, поначалу казалось, что она хотела вынуть его сразу же, как
только приедет. Однако она сорвалась из-за инцидента между Симеоном и Катриной.
Хотя, в конце концов, это был дополнительный подарок, так как она принесла с
собой настоящий подарок для посещения больного.

--
И мои извинения, причина моего позднего прибытия в том, что я выбирала один для
всех.

--
Ваау, такой красивый и сильный цвет. Эти плетеные разноцветные нити так
очаровательны! Будем носить это на запястье?

Спросила
Мюриэл, принимая мисангу от служанки Сони.
Я
посмотрел на ее улучшающееся выражение лица и слегка вздохнул. Слава богу,
мисанга, похоже, исправила ее настроение.

--
Может, мне сделать и для тебя? Это должно быть возможно сделать с моим умением
вышивать. И хотя мой, может быть, и не волшебный инструмент, я могу создать
много такого, что будет соответствовать твоим нарядам.

--
Правда, Теодор?!

--
Конечно. Неважно, какую мисангу ты захочешь, я сделаю ее для тебя.

--
Благодарю тебя! И, если возможно, можем ли мы сделать это вместе? Я тоже хочу
сделать его для тебя, Теодор.

--
Да. Тогда давай сделаем это вместе. После этого давайте посетим магазин ремесел
на обратном пути, чтобы купить больше ниток для вышивки. О, и давай тоже купим
бусы. Таким образом, это заставит его выглядеть намного лучше.

--
ДА!

Восхитительная
улыбка Мюриэл не несла никаких следов ее прежней мрачности, заставляя меня
улыбнуться в ответ. Ага. Небольшой крюк на обратном пути, безусловно, сработает,
я полагаю.

--
Ну, оставьте их в покое, мисс Соня, эта нить Мисанга действительно волшебный
инструмент? Могу я взглянуть на него?

Люк
отреагировал предсказуемо. Как только он услышал объяснение Сони, маньяк волшебных инструментов сразу же попался на
крючок. Получив мисангу от Сони, он мгновенно начал наблюдать за ним.

--
Я смотрю, магический круг создается плетеным узором. Тогда, возможно, атрибут
представлен цветом нити ...

--
Это просто грубо сделанный магический инструмент. Идея интересная, но не более
того. Магический круг, который он использует, тривиален. Однако это
действительно можно рассматривать как талисман.

Бейтс,
который воспрял духом, когда также участвовал в анализе, прежде чем я это знал.
Как и ожидалось от этих ботаников волшебных инструментов. Все сразу же отошло
на второй план, когда появились магические инструменты для анализа.

--
Что вы думаете, мисс Мюриэл? Эффект может быть тривиальным, но ваша магическая
сила может быть немного увеличена.

--
Ты уверена? Если так, то я хочу попробовать его действие.

Спросила
Мюриэль, протягивая руку, чтобы принять мисангу от Сони. Затем она надела его
на левое запястье.

--
Тогда попробуем снова активировать барьер.

Под
руководством черной девушки (Шелли) девушки снова выпустили свою ману, и на
этот раз я почувствовал, что мана, выпущенная Мюриэл, была намного больше, чем
раньше. Почувствовав это, я мысленно кивнул. Итак, это действительно эффект
волшебного инструмента.
...
Подождите минутку. Не кажется ли вам, что количество выпущенной маны немного
слишком много?
--...
П-ПОДОЖДИТЕ МИНУТКУ! СТОП!
Это
почувствовал не только я. В тот момент, когда я это сделал, Бейтс немедленно
крикнул, чтобы остановить их. Однако выброс, исходящий от девушек, не
прекратился.

--
СТОП! ХВАТИТ! С ТАКОЙ СКОРОСТЬЮ ВАША ЖИЗНЕННАЯ СИЛА ТОЖЕ БУДЕТ ИЗРАСХОДОВАНА!

ЧТО?!
Все было так, как он сказал. При ближайшем рассмотрении девушки выглядели так,
словно им было больно.

--Н-НЕТ!
МЫ НЕ МОЖЕМ ОСТАНОВИТЬСЯ!
-
ответила Катрина пронзительным от паники голосом.
Услышав
это, служители на тренировочной площадке тоже закричали и запаниковали. Они
сразу же бросились к девушкам.
К
этому времени Мюриэл уже потеряла сознание. Мизанга на ее запястье испускала
зловещий кроваво-красный свет. Мало того, от тела Мюриэл исходили
кроваво-красные частицы света.

--
Что... это такое?

--
Точно так же, как это случилось с моим отцом три года назад...

-
Пробормотал Люк с расстроенным выражением лица. Когда он сказал это, осознание
нахлынуло на меня.

Ах,
он прав, все точно так же, как и тогда. Да, точно так же, как эта темно-зеленая
частица света.
--
Люк, как же тогда остановить этот феномен?

--
Как, ты спрашиваешь? Я только что пересказал отцу те слова, которым ты меня
тогда научил. Но эта ситуация отличается от той, что была тогда. Я понятия не
имею, как это остановить.

Что
мне теперь делать?! В таком случае Мюриэл может умереть!!! Я запаниковал.
Ладно, думаю, сначала я должен был снять эту мисангу.
С
этим планом я попытался приблизиться к Мюриэл, но какая-то невидимая сила
оттолкнула меня. Казалось, между нами воздвиглась невидимая стена, и сколько бы
раз я ни бил по ней, эта стена не исчезала.
Черт
возьми. Хотя нас разделяет всего десять сантиметров, сейчас это расстояние
кажется сотнями метров.
ЧЕРТ ВОЗЬМИ, ВСЕ! ЧТО, ЧЕРТ ВОЗЬМИ, ЭТО ЗА БАРЬЕР?!

-- Подождите минутку, барьер?

Бейтс
сказал нам, что барьер - это то, что отталкивает злых существ. Если бы
существовал барьер, окружающий девочек, он мог бы остановить эту мисангу от
истощения жизненных сил девочек.

--
Вы в порядке, молодой господин? Пожалуйста, перестань вести себя так
безрассудно.

--
Я сделаю все, чтобы спасти Мюриэл… Все, пожалуйста, давайте сделаем барьер!
-
сказал я, отталкивая руку Кевина.

И
хотя камергеры и служанки девушек проявили некоторую надежду, как только
услышали мои слова, другие слуги нахмурились, услышав мое предложение.
Возможно, потому, что они беспокоились о своем хозяине. Однако выбора у меня не
было. На карту была поставлена жизнь Мюриэл и других девушек.

--
Правильно. Это единственный оставшийся путь. Сделайте это.

Услышав
мою просьбу, Бейтс немедленно согласился и передал мне зачарованные магические
кристаллы. Как только они услышали слова Бейтса, Эллиот и его друзья мгновенно двинулись, расталкивая
своих слуг и образуя барьер вокруг девушек с серьезными выражениями на лицах.

--
Я не могу быть рыцарем или потомком Шести рыцарей, если бросим наших невест.

--
Это было вполне естественно.

Рекс
ответил на замечание Винса кивком Симеона и Люка в знак согласия.

--
Начнем.

По
сигналу Эллиота все начали выпускать ману. На этот раз размер барьера, который
мы сделали, был вдвое больше нашего первого. Но так как мы не могли коснуться
рук друг друга, мы вместо этого решили развести руки как можно дальше, пытаясь
соединить наши руки, используя ману. Учитывая, что мы использовали ману, чтобы
соединить наш круг, потребовалось довольно много времени, чтобы завершить
формирование.
Однако,
как только мана каждого была соединена вместе, магический круг замкнулся.
В
этот момент.

--
О свет Полной луны и Солнца, очисти злое существо. ‘Jouka’. [TL: Jouka здесь
означает очищение по-английски.]

Наша
мана заполнила магический круг, когда ария Бейтса зазвучала в воздухе. В
глубине души я был действительно удивлен языком, который он использовал только
что. Потому что он говорил по-японски, или, короче говоря, на древнем языке в
этом мире. Однако из его арии только что я понял, что древний язык, казалось,
был ‘Словом силы’ в этом мире.
Особенно
с того момента, как ария упала, я почувствовал, как в меня вливается больше
силы. Я знал, что больше магической силы означает более сильный магический
круг, поэтому я и все остальные подавали больше нашей магической силы в
образовавшийся магический круг. Вскоре магический круг разразился ярким
световым шоу.
А
потом девушки упали вместе, как будто нить, которая держала их внизу, была
перерезана.

--
МЮРИЭЛЬ!

Я
мгновенно бросился к Мюриэл и крепко обнял ее. Сейчас ее лицо было бледным, как
бумага, и она не ответила на мой зов. К счастью, она все еще дышала, хотя и
слабо, это все еще был признак ее жизни.

--
МЮРИЭЛ, ДЕРЖИСЬ! МЮРИЭЛЬ!

Пока
я переживал за Мюриэл, обожженная до черноты мисанга упала с ее запястья, и
Бейтс поднял ее.

--
Это… значит, он спрятан внутри нити, да? ――!

В
этот момент прыгнул черный кот и, забрав мисангу из рук Бейтса, убежал. У него
был узор, напоминающий переплетенные виноградные лозы вокруг правой передней лапы.
Увидев это, я понял, что это был тот самый черный кот из прошлого.
На
хвосте у него висели мисанги, которые Соня приготовила для всех.

--
Черт возьми. Так это действительно тот парень!

Увидев
черного кота, Бейтс выругался. Затем, не дожидаясь больше ни секунды, он
приказал солдатам идти за убегающим черным котом. Получив приказ, они поспешно
погнались за этой черным котом, увы, он уже куда-то исчез.
Тем
временем все слуги бросились к своим хозяевам и вежливо подняли их. Однако все
они уже потеряли сознание. Увидев это, другие слуги поспешили позвать врачей и
попросили семью герцога приготовить комнату для потерявших сознание девушек и
уложить их на кровать.
Мюриэль,
Мюриэль. Пожалуйста, не умирай.
Пожалуйста,
пожалуйста, пожалуйста, не умирай. Я буду рядом с тобой. Вот почему,
пожалуйста, не умирай. Я прошу тебя. Останься со мной!

    
  






  

  



  


  

    
      63.
Цветок на руку

Мюриэль
с бледным лицом сейчас спала в комнате, приготовленной семьей герцога. К
счастью, она еще дышала. Просто она еще не пришла в себя. Более того, время от
времени она стонала от боли.

Глядя
на ее состояние, мне казалось, что в мое сердце вонзились тысячи иголок. Я был
очень расстроен. Я ничем не мог ей помочь… Я мог только сжать ее руку в своей,
отчаянно молясь.
С
другой стороны, состояние других девушек было не таким плохим, возможно, из-за
того, что они не носили эту мисангу. В любом случае, их мана восстановилась бы
естественным образом с хорошим отдыхом. Однако это было не так для состояния
Мюриэл. Мана Мюриэль не восстанавливалась. По словам доктора, она все еще была
без сознания, причина в недостатке магической силы и жизненной силы, похищенных
волшебным инструментом.
Кстати,
в это время горничная синей девушки (Сони) была крайне взволнована таким
поворотом событий. Она чувствовала себя ответственной за этот инцидент. Дело
дошло до того, что она впала в истерику и чуть не покончила с собой, полагая,
что это произошло потому, что она рассказала об этом волшебном инструменте
своей госпоже.
Она
верила, что если не скажет своей госпоже, то они не будут покупать эти
волшебные инструменты. Естественно, если бы они его не купили, то ничего
подобного не было бы.
К
счастью, другим служителям удалось остановить ее от самоубийства. Однако,
учитывая ее эмоциональное состояние, все решили, что ее нельзя оставлять одну
на случай, если депрессия заставит ее совершить еще одно самоубийство.

Помимо
горничной, и Бейтс, и Люк также были взволнованы ситуацией, поскольку они
полагали, что действительно могут предотвратить инцидент, если только они более
тщательно изучат мисангу.
Я
даже слышал, как Бейтс бормотал что-то вроде "Это отличается от стиля
волшебного уравнения этого ублюдка" или "Стиль похож на тот, что был
семь лет назад". если бы я сосредоточился.
Я
не обратил внимания. Все, что я видел в своих глазах, была Мюриэл и только
Мюриэл. Я заметил темно-красный синяк, похожий на цепочку, обвившуюся вокруг
запястья Мюриэль, там, где она раньше носила эту проклятую мисангу. Не желая,
чтобы этот инцидент оставил на ней след, я спросил, можно ли исцелить этот
синяк. Увы, доктор и целитель, вызванные герцогом Лайлаком, покачали головами.

--
Теодор. А теперь давай вернемся. Мы должны оставить это дело Бейтсу и
целителям. Давай завтра снова приедем в гости.

Прежде
чем я осознал это, мой отец уже стоял рядом со мной, положив руку мне на плечо.

--
Все в порядке, отец. Я останусь рядом с Мюриэл. Я вообще ничего не могу
сделать, так что, по крайней мере, позволь мне остаться рядом с ней.

--
Нет, ты не можешь. Тебе тоже нужно отдохнуть. Ты сегодня израсходовал много
маны, верно?

--
Все в порядке. Я совсем не устал.

--
О чем ты говоришь? Вдобавок к двойному формированию очищающего барьера, этот
барьер также используется для отпугивания злого существа. Вы, должно быть, уже
потратили довольно много своей маны. Тебе нужно отдохнуть. Независимо от того,
насколько выше количество вашей магической силы по сравнению с обычными людьми,
вы, должно быть, исчерпали довольно много своей маны, чтобы создать эти два
барьера. Не говоря уже о том, что твоя магическая сила была высвобождена только
вчера. Поверь мне, твое тело более истощено, чем ты думаешь. Вот почему
послушай меня. Давайте вернемся и дадим твоему телу необходимый отдых. Тебе
нужно это, чтобы восстановиться. Хорошо?

--
Я могу спать здесь.

--
Твоя усталость не исчезнет, если ты как следует не выспишься на кровати.

--
Это не имеет значения.

--
... Это приказ твоего отца и главы твоей семьи. Как бы ты ни сопротивлялся этой
идее, я верну тебя силой.

--
Отец...

Когда
я собрался возразить против такого насильственного метода, отец коснулся моей
щеки ладонями и заглянул в глаза. Когда я посмотрел в глаза моего отца, я знал,
что он был действительно зол.

--
А теперь выбирай. Неужели тебя придется возвращать насильно, как ребенка? Или
ты собираешься вернуться своими собственными ногами? Прямо сейчас виконт Эмбер
не может даже подойти к мисс Мюриэл, так как ты отказался отойти от этого
места. Ты собираешься мешать родителям и детям проводить время?

Со
вторым доводом Отца, я потерпел поражение. Мюриэль любит свою семью; я не мог
так поступить с ней. Кроме того, я также не хотел показывать такую некрутую
сторону перед Мюриэл. Даже если она не проснулась, чтобы увидеть эту нехорошую
сторону.

--...
Я пойду домой своими ногами.

Я
сдался и вышел из комнаты, а отец поддержал меня за спину. Мы прошли мимо
виконта Эмбера и его жены, которая ждала прямо у входа в комнату, когда мы
вышли. Увидев, что мы выходим, пара немедленно бросилась в комнату Мюриэл. Я
увидел, что виконт Эмбер впился в меня взглядом на мгновение, хотя он только
кивнул головой в нашу сторону, так как мой отец был прямо позади меня.
А,
теперь понятно. Это действительно была моя вина. Возможно, чего-то подобного не
случилось бы, если бы я поладил с виконтом Эмбером.

--
Не беспокойся об этом. Виконт просто беспокоится о мисс Мюриэл. Он не обижается
на тебя за это. Просто у него нет выхода для своего гнева, и ты случайно
заметил его из-за того, что занял комнату и отказался уйти. В конце концов, он
отец мисс Мюриэл и, естественно, заботится о собственной дочери. Только что ты
помешал ему остаться рядом с ней, так что, пожалуйста, пойми его минутный гнев.

--
Да, я понимаю.

Прямо
перед тем, как уйти, мы услышали плачущему голосу его жены из временной комнаты
Мюриэл.

◇

После
этого моя память была туманной. Я вспомнил, что мама, Венди и Честер нежно
обняли меня, когда я вернулся, но я не мог вспомнить, что они сказали.
Когда
я это заметил, то уже лежал на кровати.
Возможно,
я немного поспал. Во всяком случае, когда я снова пришел в себя, в комнате было
темно. А когда я открыл занавеску, небо уже потемнело. Но я мог видеть
прекрасную луну, висящую в ночном небе, освещающую мою комнату через щель в
занавеске, которую я открыл.
Я
огляделся и увидел, что на боковом столике сидит маленькая фигурка цыпленка,
сделанная Мюриэл. Возможно, Ричард положил его рядом со мной, чтобы я мог
увидеть его сразу же, как только проснусь.

--
Мюриэль...
Ее
бледное лицо снова промелькнуло в моей голове. Она выглядела так, словно уже
умерла. Так похож на моего покойного отца в прошлой жизни. Он также скончался,
когда мне было около десяти лет. В то время я вспомнил, что моя старшая сестра,
которая в то время только поступила в среднюю школу, должна была управлять
похоронами вместо моей матери, которая не могла оставить моего отца.
Если
я не ошибаюсь, моя старшая сестра тогда сказала: “Ты никогда не должен покидать
мать. Помни, ты должен быть в состоянии заполнить дыру, оставшуюся в сердце матери
из-за потери нашего отца. Наша мать все еще жива; иначе мы могли бы уже бродить
по улицам прямо сейчас, так что оставайся рядом с матерью. Оставьте другие
неприятные вещи своей старшей сестре. Все, что тебе нужно сделать, это просто
оставаться таким, какой ты есть, и оставаться рядом. Понял?

--
Кое - что, что я могу сделать… Мюриэль все еще жива...

Да,
все в порядке. Мюриэль все еще жива. Надежда расцвела в моем сердце с этой
мыслью, и я отошел от стола и достал коробку. Внутри коробки были драгоценные
камни с церемонии оценки. Я схватил драгоценные камни и загадал желание.
[Пожалуйста, сделай отверстие в форме
гексаграммы, достаточно большое, чтобы нить могла пройти.]
[Понял. Оставь это мне.]

Слушая
яркий ответ драгоценного камня, я невольно улыбнулся. Таким образом, перед
моими глазами в центре драгоценного камня образовалось отверстие в форме
гексаграммы.
Затем
я достал серебряные и золотые нити из своей швейной коробки и прикрепил их к
игле. После этого я продевал пряди в отверстие в форме гексаграммы. С
треугольной золотой нитью и перевернутой треугольной серебряной нитью я скрутил
две нити, которые вышли с другого конца, и связал одну внутри тончайшей
кружевной иглой.
Когда
все было готово, я связал узор из лепестков желтой, зеленой, синей, красной,
черной и белой нитью. Я также сделал хрустальный бутон цветка, обернутый
золотой и серебряной нитью, и заправил его в центр шести цветных лепестков.
Затем
я связал маленькую ленту в центре этого цветка. По крайней мере, я хотел, чтобы
это покрыло темно-красный синяк на ее запястье. Поскольку целитель ничего не
мог сделать, а Мюриэль могла счесть браслет, похожий на мисангу, неприятным
после этого инцидента, я хотел что-то сделать с этим синяком.
В
конце концов, казалось, что этот темно-красный синяк был виновником того, что
даже в этот самый момент она продолжала высасывать ее жизненную силу. И хотя
это было не более чем прикрытие, все же лучше, чем ничего.
В
этот момент мне просто хотелось сделать что-нибудь для Мюриэл.
Вот
почему я бы дал ей это, каким бы тривиальным это ни казалось.
Я
вязал, как одержимый, не обращая внимания на то, что происходило вокруг, и к
тому времени, когда заметил это, браслет уже превратился в чрезвычайно длинный.
Одного этого было достаточно, чтобы обернуться вокруг запястья Мюриэл несколько
раз.
Наконец,
я положил последний штрих на конец ниток и привел в порядок свою швейную
коробку. После этого я вышел из своей комнаты с готовым браслетом в руке.
Однако,
выйдя из своей комнаты, я вспомнил, что не могу просто передать это Мюриэл. Это
было верно; я должен был взять с собой фигурку цыпленка. Я повернулся, взял
фигурку цыпленка и задумался. Ты ведь тоже беспокоишься о своем создателе,
верно? Пойдем повидаемся с ней.

--
Куда вы направляетесь в такое время, молодой господин?

Тот,
кто окликнул меня, был Кевин. Казалось, он следит за мной.
--
Еще полночь. Пожалуйста, возвращайся в свою комнату.

--
Я хочу передать это Мюриэл. Я вернусь сразу после того, как доставлю это.

--
Я знаю, что вы уже давно что-то делаете в своей комнате, но разве вы не можете
хотя бы подождать до завтра? Я буду сопровождать вас, как вы пожелаете, если вы
доставите его к тому времени. А сейчас вам нужно отдохнуть. Учитель ведь тоже
велел вам отдохнуть, верно? Я уверен, что мисс Мюриэль тоже беспокоится о вас.

Я
знал это. Я все это знал. Но сейчас мне было очень тревожно. Мне казалось, что
черный туман пожирает меня изнутри.

--
Извини, но это нужно сделать прямо сейчас. Сегодня вечером. Я могу пожалеть об
этом позже, если не доставлю этот подарок прямо сейчас. Так что, пожалуйста,
дай мне пройти.

Я
склонил голову. Я должен был уйти, несмотря ни на что.
Кевин
некоторое время колебался, но в конце концов вздохнул:
--
Я понимаю. Думаю, я действительно не смогу победить вас, Молодой господин.
Более того, Молодой Мастер проявил свой эгоизм только в такой момент, как
этот.… А-а-а, блин, прекрасно. Давайте потом будем ругаться вместе.

--
Конечно. Мы пройдем через огонь вместе.
====
Подойдя
ко входу в особняк, я увидел, что Ричард уже ждал нас. Он даже подготовил
экипаж.

--
Я ждал вас, господин Теодор.

А?
Что здесь происходит?

--
Все так, как предсказывал Кевин. Вот почему я приготовил для вас карету, пока вы
что-то мастерили в своей комнате. Я повернулся, чтобы посмотреть на Кевина, но
он отвернулся и невинно присвистнул.

Черт
возьми. Меня снова обманули. И все же я благодарен тебе, Кевин.

--
Всем спасибо. Мы вернемся сразу после того, как я доставлю свой подарок.
Пожалуйста, прости мой эгоизм только на этот раз.

Я
сказал, как я вошел в карету, мои мысли уже улетели далеко.

Подожди
меня, Мюриэл. Я иду.

===============================================================
(~’.’)~
Приношу свои извинения за задержку перевода. Переезд, ремонт и т.д.
Спасибо
за чтение.
Спасибо
за закладку.
Спасибо
за вашу оценку. ~(‘.’~)
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Получив
известие я немедленно отправился в особняк герцога Лайлака. Когда я прибыл,
герцогиня была там, чтобы приветствовать меня. Однако ее лицо было явно
изможденным от переживаний. Без лишних церемоний из-за срочной ситуации, меня
направили туда, где были дети.
Девочек
разместили в комнатах, расположенных рядом с комнатой дочери герцога. Тем
временем, с учетом, что они все еще в сознании, мальчики собрались в комнате
рядом с залом, чтобы отдохнуть. Там я увидел Его высочество Эллиота и других
детей, сидящих на диване с уставшими лицами. Все это время их слуги делали все
возможное, чтобы позаботиться о них.
Однако
я не мог найти среди них Теодора.

-
Сюда.
Я
прошел мимо них, не сказав ни слова, и последовал за герцогиней в одну из
комнат девушек. Откуда исходила аура смерти.
Войдя
в эту комнату, я наконец нашел Теодора. Он сидел на стуле рядом с кроватью,
лицо его было бесстрастным, как глыба льда. И даже не глядя, я узнал девушку,
которая спала на кровати. Мюриэль. Он охранял девушку.

--Это...
--
Я ждал тебя, лорд Голдберг. Пожалуйста, вы должны заставить Теодора немедленно
вернуться домой.

Голос
Бейтса зазвенел в моем ухе, слегка напугав меня.

--Он
находится в этом состоянии в течение длительного времени. Я пытался поговорить
с ним, но он даже не пытался открыть рот, чтобы ответить мне. Боюсь, что
состояние мисс Мюриэл повлияет на состояние Теодора. Пожалуйста, вы
единственный, кто может временно разлучить их. Я пытался, но не смог.

--Это
не имеет значения, но что случилось? Мисс Мюриэль в порядке?

Услышав
этот вопрос, Бейтс открыл рот, и на его лице появилось чрезвычайно печальное
выражение.
--
Это моя вина. Этот инцидент произошел из-за моего неадекватного управления в кризисной
ситуации. Хотя этот парень был рядом, когда я учил детей магии барьеров … Я
должен был подумать о том, почему он был там.

Я
понятия не имел, о чем он говорил и о человеке, которого он называл "Этим
парнем", но, похоже, Бейтс чувствовал, что этот инцидент был его
ответственностью. Затем, заметив мое замешательство, он подробно объяснил, что
произошло.
После
этого он также сказал мне, что независимо от того, какой метод врачи или
целители использовали для улучшения состояния мисс Мюриэл, они не могли видеть
никакого улучшения. Даже со знанием Бейтса магии, они все еще не могли
остановить состояние мисс Мюриэль от медленного истощения.

--
Вы хотите сказать, что мисс Мюриэл...

Бейтс
закрыл глаза и покачал головой.

--
Пока она еще дышит. Но… это всего лишь вопрос времени. Хоть магический
инструмент (мисанга) и удален, ее жизненная сила все еще непрерывно истощается…
Врачи, целители и я испробовали все возможные методы, чтобы предотвратить это,
но мы все еще не можем остановить это. Такими темпами жизненная сила мисс
Мюриэл будет полностью истощена через некоторое время. Вот почему я думаю, что
мы должны отделить Теодора от мисс Мюриэл в течение этого времени. Я боюсь, что
Теодор потеряет желание жить, если увидит смерть Мюриэль.

--
Это… неужели нет другого способа спасти мисс Мюриэль?

Что
случится с сердцем Теодора, если мисс Мюриэл умрет…

--
Мы делаем все возможное, чтобы найти способ спасти ее. Но… лучше быть готовым ...

Бейтс
заговорил с мрачным выражением лица. Внезапно я услышал звук открываемой двери
позади меня. Когда я обернулся, то увидел бледное лицо виконтессы Эмбер,
которую поддерживал ее муж, виконт Эмбер.

--
Эта - История только что… Это ... правда? Неужели нет способа спасти Мюриэль?

Виконтесса
Эмбер вцепилась в Бейтса, задавая этот вопрос, отчаяние исходило от всего ее
тела. Бейтс изо всех сил старался успокоить ее, но неудивительно, что ему это
не удалось.

--
П-Пожалуйста, успокойтесь, мадам.
--
Как я могу это сделать в такой ситуации?! Мюриэль будет в безопасности?!
Пожалуйста, скажи мне, что она будет в безопасности !!!
--
Мадам, - мягко сказала герцогиня Лайлак, подходя к виконтессе и обнимая ее.

Каким-то
образом герцогине удалось успокоить виконтессу. Возможно, это было связано с их
отношениями. В конце концов, герцогиня всегда хорошо ладила с виконтессой,
когда они были еще студентами. И если я не ошибаюсь, они даже пытались
забеременеть в одно и то же время, чтобы их дочери родились в один и тот же
год. Они также были еще более рады, когда узнали, что мисс Катрина и мисс
Мюриэль ладят.
С
другой стороны, виконт Эмбер сердито смотрел на Теодора, как будто он был богом
болезней в его глазах. Тем не менее, его реакция не была необоснованной,
поэтому я просто сказал: Я заставлю Теодора немедленно покинуть это место.

--
Прошу прощения за беспокойство, лорд Голдберг. Однако, по крайней мере, я хочу,
чтобы ее последний момент был с ее семьей.

--
Конечно.
С
этими словами я повернулся, чтобы убедить Теодора, прежде чем, наконец, сумел
оттащить его. Однако мне было ясно, что ситуация Теодора была ненормальной.
Потому что, хотя его тело было прямо там, у него был этот пустой взгляд,
который говорил, что его там нет. Как будто он был просто пустым телом, у
которого не было души.
И
так продолжалось даже после того, как мы вернулись в особняк.
Он
даже не отреагировал, когда Серена, Венди или Честер обняли его. Однако я
ничего не мог поделать. Мне оставалось только попросить Марту как можно скорее
отправить Теодора спать.

--
Ричард, пожалуйста, побудь пока рядом с Теодором. Кевин, мне нужно услышать
твой отчет.

Убедившись,
что Ричард понял мой приказ, я вышел и направился в свой кабинет в
сопровождении Кевина.

◇

Как
только мы добрались до моего кабинета, я получил устный отчет Кевина. В общем
говоря, это было то же самое, что я слышал от Бейтса.
Бейтс
увидел черного кота, а затем научил детей, как сформировать барьер. Затем,
поскольку волшебной силы мисс Мюриэль не хватало, мисс Соня отдала ей волшебный
инструмент, который она купила у уличного торговца. К несчастью для всех,
включая Бейтса, волшебный инструмент оказался опасной вещью, который ускользнул
от осмотра Бейтса. Он был просто спрятан слишком глубоко и изобретательно,
чтобы его заметили. Таким образом, опасный магический инструмент был использован
и вышел из-под контроля, когда девушки попытались сформировать барьер, иссушив
жизненную силу девушек.

--
А упомянутый черный кот...

--
Да. Он сбежал со всеми волшебными инструментами. Солдаты герцога пытались найти
его во всем особняке, но им не удалось найти его.

Этот
кот может быть частью расы демонов. Если это так, значит ли это, что барьер
королевства не функционирует должным образом?
Более
того, магический инструмент, который высасывал жизненную силу… Это было…
продолжение исследования волшебного инструмента… дело, которое произошло семье
семь лет назад? Откуда в мире они получили средства для продолжения такого рода
вещей? Мы уже должны были следить за всеми дворянами, которые могли бы
подготовить исследовательский центр. Кроме того, ни у кого из них не было
причин совершать измену.
Но…
давайте пока отложим этот вопрос.

--
Как состояние Теодора?

--...
Молодой мастер очень чувствителен, когда дело доходит до печальных событий. Тем
не менее, он, кажется, терпит это, по крайней мере, на поверхности. Хотя для
него должно быть нормально плакать в такой ситуации, он, кажется, насильно
убивает свои эмоции.- Это только мое личное мнение, но я думаю, что это может
быть потому, что он не хочет, чтобы мы беспокоились о нем, или ... это может
быть из-за чего-то другого.

--
Что-то еще?
--
Да. Это ... как будто он понятия не имел, как выразить свою печаль. Я не знаю
правильных слов для его ситуации, но если мне приходится это говорить, то он
как будто не хочет плакать на взрыд.

Кевин
попытался объяснить нынешнее состояние Теодора как можно лучше, используя свою
собственную интерпретацию.

--
Поскольку я женат и у меня есть дети, я могу немного понять детские эмоции.
Насколько я знаю, дети - это существа, которые движутся своими эмоциями. Они
часто меняют свои лица в зависимости от настроения. Однажды вы найдете их в
хорошем настроении. В другом вы найдете их обиженными или сердитыми без
причины. Или так мы думали. Однако я был рядом с Молодым Мастером с тех пор,
как он был малышом, и я кое-что понял о нем после того, как у меня появились
собственные дети. По сравнению с ними поведение молодого Мастера явно
ненормально. В то время как мои собственные дети требуют больше заботы и
внимания, Молодой Господин не нуждается в этом так сильно. Только из этого я
действительно понимаю, что имела в виду моя жена, когда сказала, что Молодой
Господин особенный.

Кевин
женился два года назад на одной из горничных в особняке, и в настоящее время
его жена была беременна вторым ребенком.

--
Да. Я действительно удивлен, когда узнаю, насколько энергичным был Честер.
--
Мастер, молодой мастер Честер, на самом деле, все еще послушный ребенок по
сравнению с другими детьми. И он растет таким только благодаря заботе Молодого
Хозяина. На самом деле, и моя жена, и я даже учимся довольно странному способу
обращаться с детьми, наблюдая за ним.

Серьезно?

--
Хотя это загадка, откуда он это узнал, молодой мастер Теодор явно особый
ребенок. Честно говоря, сказав это, я снова понимаю, насколько особенный
молодой мастер Теодор. Он вырос мудрым не по годам, но, похоже, у него также
возникают проблемы, когда дело доходит до выражения своей печали. Как будто -
его эмоции довольно искажены в этой конкретной области… Мои извинения, милорд,
кажется, я сказал что-то грубое о молодом мастере Теодоре.

--
Нет. Все в порядке. Вместо этого, спасибо за твое честное мнение.

Но
... искажено-ли? Конечно, этот ребенок никогда не плакал, когда ему было
грустно ... и только после того, как я сказал, что ему можно плакать, он,
наконец, сделал это. Даже тогда это был скорее приглушенный плач, чем громкий…
Когда
я попытался сравнить его с моим детством, я понял, что действительно, Теодор
был довольно искажен в этой конкретной области.

--
Интересно, что с ним будет, если... мисс Мюриэл уйдет…?

--
Я надеюсь, что этого не произойдет, но… если это произойдет, это может просто
разбить его сердце. И молодой Мастер определенно возненавидит виновника этого
инцидента.

--
Да. Я очень надеюсь, чтобы мисс Мюриэль как-нибудь поправилась...

Честно
говоря, я не мог продолжать говорить, так как я боюсь говорить об исходе худшей
ситуации, если она станет правдой. Я мог только представить себе худший исход,
когда попытался представить, что произойдет с Теодором, когда он потеряет мисс
Мюриэл.

--
Я вернусь в резиденцию герцога. Чтобы следить за тем, что происходит. А ты пока
присматривай за Теодором. Убедитесь, что он хорошо отдохнул. И немедленно
доложи мне, если что-то случится.

--
Да! .. И если Молодой господин захочет уйти...

--
Оставляю это на твое усмотрение.

--
Мой господин?

--
На случай, если Теодор и дальше будет таким рассеянным, удержи его в кровати.
Однако, если ты увилешь, что он в здравом уме, тогда ты можешь привести его ко
мне. Ты, кто был рядом с ним в течение многих лет, должен лучше знать, что должен
делать.

--
Я понимаю. Тогда я буду действовать в соответствии со своим суждением.
-
Да.

Услышав
мое подтверждение, Кевин молча поклонился мне, принимая мое наставление.

◇

После
того, как я прибыл в особняк герцога, я встретил нескольких человек, кроме
виконта Эмбера и его жены, в комнате, где находилась распростертая мисс Мюриэл.
Это были Захария, его братья и сестры. Из троих детей виконта Амбера двое были
девочками, и все они сейчас собрались в этом месте.
Никто
не произносил ни слова, и выражение их лиц было мрачным. Я все понял и уже
собрался уходить, но внезапно мой взгляд пересекся с взглядом виконта Эмбера. Я
кивнул ему, предлагая простое приветствие. Затем виконт отошел от мисс Мюриэл и
пошел мне навстречу.

--
Мои глубочайшие извинения за мой предыдущий поступок по отношению к этому
мальчику. Хм, как его состояние сейчас?

--
Большое спасибо за вашу заботу. Он все еще в депрессии, поэтому я вынужден был заставить его спать.

--...
Это так? Можно мне немного вашего времени?

Поскольку
он хотел поговорить со мной наедине, горничная приготовила для нас другую
комнату.

--Я
узнал ситуацию от герцога Лайлака, который сказал, что этот инцидент произошел
из-за действий демонов. И Мюриэль оказывается одной из жертв их злого плана. А
также вопрос о том, что мисс Катрина святая.

Виконт
Эмбер начал низким голосом, преходя на рык.

--...
Почему? Почему это должен быть этот ребенок?! Почему не я стал их мишенью?! Я
готов отдать свою жизнь за королевство и за Его Величество, если он
когда-нибудь попросит меня об этом. Я буду сражаться с расой демонов, если нам
придется сражаться с ними. Это мой долг и обязанность как дворянина этого
королевства. И все же, почему из всех людей, почему они на самом деле
нацелились на нее? Она всего лишь ребенок, которому только что исполнилось
десять лет! Отбиваясь в сторону, дети даже не могут сопротивляться; даже Святая
и ее спутник, когда они еще дети, не могут. И все же...

Он
продолжал, закрыв лицо обеими руками, когда он излил все горе, которое он не
мог сказать перед своей семьей.

--
Моя дочь защищала Святую своей жизнью. И все же это не то, что я ... что мы, ее
семья, хотим от нее видеть! Мы только хотим видеть, как она счастливо
улыбается. Мы только хотим, чтобы она была в целости и сохранности! И все же
...! Если только я помешаю ей подружиться со святой...

--
Виконт Эмбер! 
Крикнул
я громким голосом, останавливая его от того, что он не должен был говорить.

--
Вы не должны так говорить. Пожалуйста, сначала успокойтесь.
--...
Мои извинения. Я просто...

Я
знал, что сейчас он эмоционально нестабилен, но все же. Мы были в особняке
герцога сейчас. Возможно, в потолках и стенах были уши и глаза герцога.

--
Я сочувствую вашей ситуации, но, пожалуйста, подумайте о своей позиции. Вы
знаете, что не можете переступить эту гранинь. Я не возражаю, если вы сердитесь
на эту необоснованную ситуацию. Это понятно, но, пожалуйста, будьте осторожны с
вашим замечанием в этом месте.

С
самого начала виконт Эмбер был откровенным человеком, который может поладить с
кем угодно. Однако, хотя это было хорошо, он также имел тенденцию ошибаться в
некоторых случаях. Когда его ум был в крайне беспорядочном состоянии, он имел
тенденцию выплевывать свои настоящие чувства в поведении и речи.
Если
бы это была радость, она бы осветила все вокруг. Однако если это была
негативная эмоция, то он склонен заставлять других чувствовать себя неловко.
Хотя он извинился перед людьми, которые пострадали от его необдуманных
высказываний после того, как стали главой семьи, многие люди все еще не могли
простить его.
Как
бы то ни было, виконт был, по сути, чрезмерно эмоциональным человеком, который
действовал, основываясь на своих эмоциях. Поэтому он иногда создавал проблемы.
Естественно, сам человек был в курсе этого дела, но он не изменился.
С
другой стороны, возможно, это было потому, что он еще не нашел решения этой
проблемы.

--
Это веский аргумент.
--
Ну, в конце концов, я маркиз. Я должен иметь четкое представление о ситуации и
отложить свои личные эмоции в сторону, когда это необходимо. В противном
случае, вы знаете, что может случиться с королевством, если кто-то из моего
положения не сможет контролировать свои эмоции, верно?

--...
Я знаю, что вы имеете в виду. Однако сейчас мне жаль, что я не понимаю всего
этого.
--
К сожалению, вы должны понять это и действовать так, как глава семьи, - сказал
я, глядя ему в глаза.
Затем
виконт Эмбер вздохнул, как будто он отказался от того, чтобы позволить своим
эмоциям разгуляться на данный момент.

--
Я знаю, что моя дочь... защитила Святую. Она рисковала своей жизнью, носила
опасный магический инструмент и сумела спасти Святую. Она ... моя, гордость ...
и радость.
Виконт Эмбер
произнес эту фразу запинаясь, закрывая лицо, явно не желая произносить ее ни в
малейшей степени. Увидев это, мое настроение тоже испортилось.
Черт
возьми. Я чувствовал горечь, так как я был тем, кто заставил его сделать это.
Как бы мне не хотелось заставлять его делать это, я должен был это сделать. Я
должен был играть здесь злодея ради безопасности его семьи.

--
Мои извинения ...
--
Не обращайте внимания. Это я должен извиняться за свою неразумность. Более
того, мисс Мюриэл все еще жива. Не сдавайтесь до победного конца. Я похлопал
виконта, который все еще всхлипывал, по спине. И каким-то образом мне удалось
его успокоить.

--
... Я надеюсь, что произойдет чудо.
--
Уже проявились раса демонов и святая. Будет странно, если чуда не произойдет.
После
того, как я сказал ему это, виконт Амбер, наконец, действительно успокоился.

===

Увы,
состояние мисс Мюриэл не улучшилось даже после полуночи. Вместо того, чтобы
поправиться, ее состояние даже ухудшилось.
С
такой скоростью она не сможет продержаться до утра… Возможно, мне следует сообщить
Теодору, чтобы он пришел. Как только я подумал об этом, я получил уведомление,
что прибыл Теодор.

    
  






  

  



  


  

    
      65.
Танец Магической силы

Экипаж,
который спешно двигался в направлении особняка герцога Лайлака, наконец прибыл
к месту назначения. Не колеблясь ни секунды, я вышел из кареты и последовал за
камергером, спешащим в комнату Мюриэль.
Как
я и ожидал, ее состояние оставалось таким же нестабильным, как и раньше. Ни
врачи, ни целители, ни Бейтс, казалось, ничего не могли сделать с ее
состоянием. Они могли только наблюдать, как ее состояние ухудшалось прямо под
их наблюдением.
Подойдя
ближе, я увидел своего отца, стоящего перед дверью.

--
Глядя на твое лицо сейчас, кажется, что ты взял себя в руки.
--
Да. Я заставил тебя беспокоиться о моем состоянии.

Услышав
мои слова, светлая, нежная улыбка расцвела на лице моего отца. Та самая, которая
может заставить многих дам влюбиться в него. Затем он обнял меня.

--
... Могу я попросить вашего разрешения, чтобы мой сын подошел к мисс Мюриэл,
виконт Эмбер?

Виконт
Эмбер некоторое время колебался, когда услышал просьбу моего отца, но в конце
концов кивнул головой и позволил мне войти в комнату. Таким образом, получив
разрешение, я немедленно проскользнул в комнату. Проходя мимо моего будущего
шурина, я, наконец, подошел к Мюриэль.
Я
посмотрел на нее, и мое сердце заболело. Лицо Мюриэль было бледным, как
простыня, и я испугался, потому что казалось, что она умрет в любое время и
оставит меня одного.

--
Мюриэль, я пришел подарить тебе браслет. Пожалуйста, прими его,
-
сказал я, доставая плетенный браслет, который сделал сам. Затем, взяв левую
руку Мюриэль, я осторожно надел браслет на запястье и увидел, что темно-красный
синяк вокруг ее левого запястья стал больше, чем раньше. Он был еще более ярким,
чем в последний раз, когда он его видел. Не в силах выносить это зрелище, я
обернул браслет вокруг синяка и спрятал его от посторонних глаз.
Затем
я отрегулировал положение хрустального цветка так, чтобы он находился прямо
поверх яркого темно-красного синяка.

--
Да, этот цветок идет тебе больше, чем этот проклятый синяк.
Мюриэл
не ответила. Но это не имеет значения. Я сжал ее руку, не желая отпускать ее, и
медленно, но верно, я чувствовал, что температура ее тела становится все
холоднее и холоднее.
--
Смотри, я также принес цыпленка, которого ты сделала сегодня утром. Этот
маленький парень тоже беспокоится о тебе.
Я
положил цыпленка рядом с хрустальным цветком.
--
Вот почему, пожалуйста, проснись. Проснись той веселой и здоровой девушкой, чья
улыбка снова приносит радость другим. Пожалуйста.
Однако,
как бы я ни желал этого, чуда не произошло. Вместо этого рука Мюриэль
становилась все холоднее и холоднее.

--
Мюриэль, мне больше всего нравится твое смеющееся лицо. Твоя улыбка всегда
исцеляет мое сердце, когда я его вижу. Знаешь ли ты, что твоя улыбка
подбадривает меня всякий раз, когда я был подавлен? Ты всегда выглядишь такой
счастливой, когда получаешь от меня подарок. Вот почему, поскольку тебе всегда
нравились кружева, которые я тебе показывал, я сделал еще один на этот раз.
Однако, похоже, тебе это не нравится… Пожалуйста, Мюриэль. Пожалуйста. Открой
глаза. Пожалуйста...

Я
сжал ее левую руку, отчаянно молясь о чуде, когда поднес ее ближе к голове. Пожалуйста,
пожалуйста, не умирай. Мне надоело терять важного человека в моей жизни, как я
потерял своего отца в прошлой жизни. Мюриэль, ты знаешь, как грустно будет
твоему брату, сестре и родителям, если ты умрешь? Ты должна знать, верно?
Поэтому, пожалуйста, выживи. Пожалуйста, Мюриэль, мне надоело смотреть на призрачное
лицо моей матери в моей прошлой жизни, когда мой отец в той жизни скончался.
Пожалуйста, не заставляй меня снова столкнуться с тем же самым. Я не смогу
этого вынести.
Внезапно
мне показалось, что кристалл внезапно засиял. Затем в моем сознании внезапно
возникла строка предложения.
『--
Я, Теодор... 』¥
-
я начал тщательно повторять японские слова, которые появлялись в моем сознании
одно за другим,
『--
... Предлагаю свою настоящую любовь Моей Любимой Мюриэль.』¥

Если
в этом мире есть Боги, пожалуйста, пожалуйста, спасите Мюриэль. Я прошу Вас.

『--
КОНЕЧНО, ОСТАВЬТЕ ЭТО НАМ!』¥
『--
НАША ОЧЕРЕДЬ ПРИШЛА!』¥
『--
Мы сделаем все возможное.』¥
『--
Хм.』¥
『--
…』¥
『--
Я ЖДАЛ ЭТОГО, Грх-ха-х!』¥

В
тот момент, когда мне показалось, что я услышал живой голос моей магической
силы прямо в моей голове, кристалл испустил яркий свет. Этот яркий свет окутал
комнату в тот момент, когда частицы света плавали вокруг Мюриэль.

『Гуруаааааа!』

И
как раз в тот момент, когда мне показалось, что я услышал стон и собирался
искать источник звука, я обнаружил темно-красное существо, похожее на дождевого
червя, появляющееся из-под браслета. Его фигура напоминала этот гребаный синяк
на левом запястье Мюриэль.
Более
того, этот парень двигался очень быстро, уже пытаясь сбежать с кровати к тому
времени, когда я собирался отреагировать.
Но
потом я увидел цыпленка Мюриэля, стоящего на его пути с золотыми частицами
света, плавающими вокруг него, выглядящего точно так же, как некий супер сай тян.

『--
Не думаю, что ты сможешь убежать от меня, сопляк.』¥

А?
Этот голос… Желтый? Почему он звучит как бандит ?! А что значит
"сопляк"? Ты тоже только вчера родился!

『--
КАРА НЕБЕСНАЯ!』¥

Зукакакака!
Цыпленок
проткнул его клювом на большой скорости, сразу же ослабив дождевого червя,
затем цыпленок съел его.
………
Нет-нет-нет-нет-нет!
Что
ты делаешь!
Я
невольно закричал про себя, когда цыпленок вздохнул после того, как съел
дождевого червя, а затем нахмурился, как будто только что проглотил горькую
пилюлю.

『--
Фу. Это неприятно.』¥

Ну,
это вполне естественно. У человека обязательно заболит живот, если он съел
что-то явно плохого качества. Вместо этого, кто-нибудь, пожалуйста, скажите
мне, что здесь происходит!

『--
ГЬЯНЯН! 』¥
Пока
я был в замешательстве, из-за окна донесся внезапный кошачий вопль боли. В
следующее мгновение я увидел, что Бейтс торопливо открывает окно. Затем он
отчаянно выглянул наружу, как будто что-то искал.

--
ПОЙМАЙ ЭТОГО ЧЕРНОГО КОТА! ЭТОТ ПАРЕНЬ И ЕСТЬ ПРИЧИНА ВСЕГО ЭТОГО ИНЦИДЕНТА!
Бейтс
закричал, заставляя двор сразу оживиться. В мгновение ока из-под окна
послышались сердитые крики солдат, гнавшихся за кошкой.
Тем
временем в комнате белые частицы, появившиеся из кристалла, обвивались вокруг
тела Мюриэль. Они танцевали в воздухе вокруг Мюриэль вместе с зелеными, синими,
красными и золотыми частицами света. Среди этих танцующих световых частиц время
от времени вспыхивал свет, и, судя по его виду, это мог быть ... черный свет?

『--
Стань здоровой, стань здоровой.』¥
『--
Супер здоровой!』¥
『--
Выздоравливай.』¥
『--
Расти.』¥
『--
…』¥

Другие
магические силы поют хором, чтобы соответствовать белому? О, верно. Понимая,
что это может быть мой шанс, я также ввел свою магическую силу в феномен,
поскольку я хотел безопасности Мюриэль. Пожалуйста, поправляйся быстрее
Мюриэль. Я хочу снова увидеть твою улыбку, поэтому, пожалуйста. Пожалуйста…
…
……
………
Интересно,
сколько времени прошло с тех пор, как я начал направлять свои магические силы и
желать жизни Мюриэль?

--
Господин Теодор... ?

Тихий
голос Мюриэл заставил меня поднять голову. Однажды я увидел зрелище, которое
почти довело меня до слез. Глаза Мюриэл были открыты, и она смотрела на меня.
Хотя ее лицо все еще было бледным, оно не было таким бледным, как раньше, и
вернуло свой розовый цвет, хотя и слабо. Тем не менее, это было доказательством
того, что ей становилось лучше!

--
Мюриэль… как ты себя чувствуешь? Где-то болит?
Спросил
я, сжимая ее руку в своей. Мюриэль тоже мягко схватила мою в ответ. Ее сила все
еще была слабой из-за ее нынешнего состояния, но это действие очень воодушевило
меня.

--
Мне было больно очень долго, потом меня позвал яркий свет. Но этого света было
недостаточно, по крайней мере, пока я не услышала голос Теодора … только тогда
мне удалось вернуться. Спасибо.
-
сказала Мюриэль, мило улыбаясь.

Хотя
по сравнению с ее обычной солнечной улыбкой этого не хватало, на данный момент
этого было достаточно. Теперь у нас было время, чтобы она исцелилась и вернула
свой обычный блеск.

--
Да, спасибо, что благополучно вернулась.
Мы
оба улыбались друг другу. Но только я знал, что мне действительно хотелось
плакать прямо сейчас из-за того, насколько я был счастлив. Спасибо. Большое
спасибо, что вернулась к нам. Для меня.

Некоторое
время мы смотрели друг на друга, но глаза Мюриэль вскоре начали закрывться.
Увидев это, я сразу же сказал ей поспать.

--
Спокойной ночи, Мюриэль. Все будет хорошо, так как на этот раз я рядом с тобой.
Итак, ты можешь спать спокойно.

--
Да. Пожалуйста, останься рядом со мной ...

С
этими словами Мюриэль закрыла веки и заснула. Ее дыхание было спокойным и
нежным.
Слава
богу. Действительно, слава богу ... Я неоднократно выражаю свою благодарность в
своем сердце, мои веки медленно закрываются. Ах, на одеяле чувствую себя так
комфортно…
…
……
………

◇

Когда
я снова проснулся, я уже лежал на кровати. Но я же был не один.

--
А как же Мюриэль?!

--
Доброе утро, господин Теодор. Большое вам спасибо за вашу тяжелую работу
прошлой ночью.

Когда
я встал, Ричард поприветствовал меня.
Ах,
да, утро. Подождите. Ёптить. Сейчас не время для этого.

--
Я немедленно приготовлю вам завтрак. Мисс Мюриэль там.
Сказал
Ричард, отступая с улыбкой, как будто говоря мне, что он знает, кого я сейчас
хочу видеть больше всего. Ну, он не ошибся. Во всяком случае, когда он отступил
назад, я увидел улыбающееся лицо Мюриэль рядом со мной.

--
Мюриэл, нигде не болит?

Я
собрался с духом, даже когда задал ей этот вопрос. В конце концов, она не могла
так быстро восстановиться после таких долгих страданий, не так ли?
Однако
вместо того, чего я боялся, Мюриэль улыбалась своей обычной живой улыбкой.

--
Доброе утро, Теодор. Не волнуйся, я чувствую себя здоровой, как всегда. И
именно благодаря тебе я чувствую себя такой.

Слава
Богу. Слава Богу, это был не сон.

--
Но все же ты не должна переусердствовать.

--
То же самое касается и тебя, Теодор. Не ложись спать поздно – это вредно для
здоровья. Видишь, ты чувствуешь себя менее энергичным, чем обычно, верно? Вот
почему ты тоже не должен переусердствовать, Теодор … Но… Я очень рада слышать,
что ты стараешься ради меня.

Под
конец Мюриэл заговорила с застенчивой улыбкой: Воистину, она сейчас была самой
милой в мире, и как бы я ни сопротивлялся этому, я чувствовал, что не смогу
победить такую улыбку, исходящую от нее!

--
Давай позавтракаем вместе?

Таким
образом, мы съели завтрак, который был приготовлен Ричардом и другими слугами не
вставая с кровати вместе.
Как
и ожидалось, вкус еды, которой я наслаждаюсь вместе с Мюриэль, был абсолютно
восхитительным. И нет, это было не просто мое воображение. Я действительно
чувствовал это.

===============================================================
(~’.’)~
Приношу свои извинения за задержку перевода.
Спасибо
за чтение.
Спасибо
за закладку.
Спасибо
за вашу оценку. ~(‘.’~)
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О
чуде, вызванном Теодором, герцог Лайлак немедленно доложил Его Величеству. Несмотря
на то, что было уже было за полночь и все уже спали. Бейтс, который все еще был
в особняке герцога, был срочно вызван в Королевский дворец.
Естественно,
меня также вызвали вместе с ним.
Кроме
нас, в конференц-зале королевского дворца также присутствовали Его Величество
Король и Пять глав Семей, включая герцога Лайлака и графа Сфена, который
присутствовал в качестве руководителя исследовательского института магических
инструментов. Возможно, из-за того, что была ночь, других членов Сената не было.

--
Посещение собрания в этот поздний час уже слишком много для этого старого тела.
Пожалуйста, пощадите старика, который может нормально работать только после
того, как солнце встанет высоко в небе.

Небрежно
сказал епископ Кобальт, предлагая нам сесть.
Видя
его действия, мне пришлось подавить улыбку. Действительно, даже в такой
ситуации он был все таким же, как всегда. Во всяком случае, оглядев собравшихся
людей, я только что понял, что все мы, собравшиеся в этом месте, были
чиновниками, которые были связаны со Святой. Однако это решение имело смысл. В
конце концов, другие чиновники за пределами собравшихся здесь будут просто
помехой.

--
Я слышал эту историю, но все же, позвольте мне еще раз услышать подробности от вас.

После
того, как премьер-министр Блеккарент сказал это, Бейтс и я начали объяснять
ситуацию от начала до конца, не упуская ни одной известной нам детали.

◇

После
того, как мы закончили рассказ, конференц-зал был окутан сложной атмосферой.
Тем не менее, чтобы точно понять текущую ситуацию и разработать план действий премьер-министр
Блеккарент нарушил тишину.

--
Итак, во-первых, о волшебном инструменте под названием “мисанга" и черного
кота, который украл эти мисанги ...

--
Что касается Мисанги, мы сейчас ищем торговцев, которые ее продавали. Однако
нам придется подождать до утра, прежде чем мы получим результат расследования.
Ответил
Генерал Кримсон.
Я
не нашел это странным. Это было вполне естественно. В конце концов, даже если
бы он попытался расследовать это дело прямо сейчас, люди редко выходили в
полночь.

--
Это всего лишь низкосортный магический инструмент, но он опасен, так как может отнять
жизненную силу владельца ...

--
Да, это очень похоже на волшебный инструмент, проданный на моей территории семь
лет назад. Все они уже должны были быть уничтожены еще тогда ...
Сказал
я, ничего не скрывая, так как граф Гринвелл тоже расследовал это дело.

--
Нам не хватает доказательств, чтобы быть уверенными. Возможно, будет намного
лучше, если мы сначала дождемся результата расследования торговцев, прежде чем
продолжить. Но, конечно, необходимо исследовать местоположение фабрики и маршрут
продажи. Не забывайте об этом.
Все
кивнули в знак согласия с предложением графа Сфена, так как эта мисанга могла
стать доказательством. В то же время все также согласились с тем, что
исследование пути сбыта и местоположения
фабрики также должно быть сделано как можно быстрее.
--
Еще один вопрос касается черной кошки в отчете ...

--
Вышеупомянутый черный кот был бывшим членом Исследовательского института
магических инструментов, который также является виновником инцидента три года
назад, Тревор. В этом нет никаких сомнений. Узор на его правой передней лапе
похож на узор, который появился на правой руке Тревора, когда он обнажил свою
истинную натуру после поглощения жизненной силы графа Гринвелла. В это время
правая рука, отрезанная генералом Багровым, исчезла без следа. Поэтому я решил,
что правая рука превратилась в черного кота, которого я видел в этом инциденте.
Бейтс
пояснил, услышав вопрос премьер-министра Блеккарента.

--
Тогда мы были застигнуты врасплох.

Епископ
Кобальт пробормотал что-то себе под нос, а генерал Кримсон громко застонал.
Возможно, они вспоминали инцидент трехлетней давности.

--...
Если вы хотите что-то сказать, просто скажите это.

--
О, вы знали об этом. Это хорошо. Вы наконец-то стали мудрее.

--...
Хорошо, давай решим это снаружи.

--
Моррис, Декстер, хватит. Мы в присутствии Его Величества.

Я
действительно надеялся, что епископ Кобальт и генерал Кримсон отложат свою
ссору на данный момент и продолжат позже. К счастью, на этот раз они оба
хранили молчание после выговора.

--
Племя демонов способно жить только с частью тела? Кроме того, возможно ли
изменить часть тела и заставить ее действовать самостоятельно? Если это так, то
как насчет Тревора, который был заключен в тюрьму? Это действительно Тревор?
Глава
Департамента придворных магов, граф Гринвелл, задумался, задавая такой вопрос.

--
Мы до сих пор не знаем, жив ли "он" еще или нет только с одной частью
тела. Нет достаточных доказательств, чтобы ответить на этот вопрос. Однако тот,
кого сейчас держат в тюрьме, может быть не более чем оболочкой для маскировки
демона. Должно быть, поэтому у него отсутствовала реакция, когда мы его поймали.
После
того как Бейтс высказал свое мнение, все дружно кивнули. Это имело смысл.

--
Даже так, это не значит, что мы можем выпустить "Тревора", который существует
как оболочка. И мы должны сосредоточиться на поимке черного кота. Таким
образом, мы можем подтвердить своими глазами метод, используемый расой демонов.
Лучшее, что вы можете сделать, это поймать его с помощью черного кота.
Когда
граф Сфен спросил о ходе поисков, герцог Лайлак покачал головой.

--
Мы тщательно обыскали весь особняк. Увы, нам не удалось найти этого кота. Я
собираюсь приказать своим подчиненным снова обыскать весь особняк утром, но
кроме особняка, обыск в городе невозможен силами герцога.

--
Я понимаю. Мы уже разместили военную полицию, чтобы найти этого черного кота.
Однако не стоит надеяться. Найти его будет трудно, даже если мы используем
магию освещения. Более того, даже если мы попытаемся найти кота после восхода
солнца, почти невозможно найти конкретного кота во всем городе, а тем более
поймать его.

Генерал
Кримсон высказал свое мнение о текущем состоянии армии. И его слова имели
смысл. Попытка найти и поймать конкретного кота, скрывающегося в городе, была
почти невозможна.

--
А как же барьер храма?

Когда
премьер-министр Блеккарент спросил, выражение епископа Кобальта сменилось
выражением крайней досады.

--
Барьер должен быть идеальным. И хотя храм попытался снова исследовать этот
вопрос в этот момент, мы все еще не можем найти никаких поломок или дефектов.
Отдел придворных магов и Научно-исследовательский институт магических
инструментов в настоящее время работают вместе, чтобы проанализировать
проблему, но нам еще предстоит найти проблему… В заключение, мы все еще понятия
не имеем, почему это злое существо может войти в барьер в настоящее время, но
мы исследуем этот вопрос более тщательно, когда наступит утро.

После
того, как епископ Кобальт изложил свое мнение, граф Гринвелл заговорил.

--
Возможно, у них был магический инструмент, который не был обнаружен, как те
очки, которые использовал Тревор, или они могут подавлять высокие уровни
магической силы, подражая людям или животным....

--
Возможно, это комбинация обоих элементов. Мы, Научно-исследовательский институт
волшебных инструментов, снова исследуем этот волшебный инструмент.

--
Департамент придворных магов также будет расследовать захваченного ‘Тревора’.
Мы просим разрешения провести расследование.

Граф
Гринвелл и граф Сфен немедленно подали устное заявление о расследовании
возможностей, предложенных графом Гринвеллом.

--
Даю свое разрешение.

Его
Величество, который до сих пор хранил молчание, дал свое разрешение торжественным
голосом. Затем он приказал:
--
Черный кот будет рассматриваться как тот же самый член расы демонов, который
появился три года назад. И он должен быть немедленно захвачен. Кроме того,
проведите расследование каждого торговца, который продает волшебный инструмент
под названием Мисанга. В то же время получите количество мисанг, которые были
проданы в королевстве. Наконец, проведите тщательное расследование о людях,
ответственных за каждый барьер, саму расу демонов и магический инструмент.

Услышав
приказ Его Величества, все сразу же поклонились.

===============================================================
(~’.’)~ Спасибо за чтение.
Спасибо
за закладку.
Спасибо
за вашу оценку. ~(‘.’~)
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--
Следующий вопрос касается чуда, которое сотворил сын Голдберга, Теодор.

[
Вот оно. ] подумал я, когда всеобщее внимание сразу сосредоточилось на мне.

--
Давайте еще раз послушаем детали ... есть части, которые слишком сложно понять
из истории, которую я слышал раньше.
Ну,
я сам тоже не совсем понял, что там произошло, поэтому спрашивать меня о
деталях… было действительно немного тяжело. Тем не менее, я полагаю, у меня не
было другого выбора, кроме как сообщить все в точности так, что я видел тогда.

--
Хорошо, чтобы было легче понять, я расскажу о том, что я видел, именно так, как
оно есть.

Я
рассказал о том, что видел, начиная с того момента, как Теодор завязал браслет,
который он сделал своими руками, чтобы прикрыть красный синяк на запястье мисс
Мюриэль, и заканчивая тем фактом, что он положил куклу-цыпочку, которую мисс
Мюриэль сделала днем, когда они практиковались в магии рядом с ней.
Затем
я объяснил, что в то время Теодор начал произносить ряд слов на древнем языке.
Когда он это сделал, браслет и кукла-цыпочка внезапно начали светиться ярким
белым светом. В это время темно-красный синяк на запястье мисс Мюриэл внезапно
вышел из-под браслета и упал на кровать, пытаясь убежать. Но затем
кукла-цыпленок, окутанная ярким золотым светом, встала на его пути и съела его.
После
этого--

--Извините,
пожалуйста, остановитесь на минутку.
Премьер-министр
Блэккарент остановил меня, когда я все еще пересказывал сцену, которую я видел.

--Просто
чтобы убедиться; эта кукла-цыпочка двигалась и съела "синяк", который
пытался убежать… верно?
--
Все именно так, как я сказал. Кукла-цыпленок съела нитевидный ‘синяк’, который
пытался убежать.

Услышав
мой уверенный ответ, премьер-министр Блэккарент помассировал виски. Он был сбит
с толку наверняка. На самом деле, даже я, который видел это событие своими
глазами, был так же сбит с толку, как и он, так что его недоумение было само
собой разумеющимся.

--
И ... это ТА САМАЯ кукла-цыпочка из той истории.
Сказал
премьер-министр Блэккарент, указывая на куклу-цыпочку, сделанную мисс Мюриэль,
которая в настоящее время находилась на столе. Я молча позаимствовал это у
Теодора ради этого слушания. Вот почему она была здесь.
В
то время, когда Теодор заснул из-за истощения, цыпленок тоже свернулся
калачиком и, возможно, тоже заснул после гнездования на его волосах. Итак,
после того, как я попросил разрешения позволить Теодору спать на кровати рядом
с кроватью мисс Мюриэл, я изначально планировал поместить куклу-цыпочку с ним.
Однако золотой свет куклы-цыпочки исчез, когда она отделилась от Теодора.
И
теперь, как бы вы на это ни смотрели, это просто обычная кукла-цыпочка. Тем не
менее, это выглядело так божественно, когда она сияла.

--
Извините, я на минутку.
Начиная
с премьер-министра Блэккарента, все по очереди наблюдали за куклой-цыпочкой.
Однако вскоре выражение их лиц стало удрученным, когда они ничего не смогли в
ней найти.

--
Это не похоже на волшебный инструмент.
Граф
Сфен высказал свое мнение вслух.

--
Правильно, Старший брат. На самом деле это совсем не похоже на волшебный
инструмент. И все же именно эта цыпочка сотворила тогда то чудо. Она была
окружена золотыми частицами света и двигалась так, как будто у нее есть своя
собственная воля.
Сказал
Бейтс, дополняя мой рассказ, который был прерван.
Опять
же, действия Бейтса были правильными. В конце концов, хотя я и сказал им, что
кукла-цыпочка двигалась тогда, сейчас она вернулась к простой кукле. Таким
образом, наличие другого свидетеля подтвердило достоверность моих слов. Но, даже
после того, как Бейтс поддержал мое заявление, Его Величество, который не видел
того, что мы видели тогда, все еще смотрел на Бейтса с сомнением на лице.

--
Более того, ‘синяк’ тоже двигался, не так ли?
Это
может показаться невероятным, но поверьте мне, это была чистая правда.
--Да,
он тоже двигался. Есть и другие свидетели, кроме Бейтса и меня. Мы можем за это
поручиться.

Епископ
Кобальт извинился.
--
Нет, в этом нет необходимости. Ты не тот человек, который собирается говорить
такую ложь. Просто событие настолько поразительно, что я даже не могу это принять.

Его
Величество спросил.
--
А потом, что случилось с этой куклой после того, как она съела синяк?

--
Цыпочка выглядела довольной. Возможно, синяк был питанием для нее. В любом
случае, сразу после этого мы услышали кошачий визг за окном, когда магическая
сила начала собираться на браслете, поскольку состояние мисс Мюриэль улучшается
к лучшему.
--
Я думаю, что браслет поглощает ману из воздуха. Блеск браслета может быть
связан с собранной в нем маной. Я действительно удивлен, увидев это. Как будто
частицы маны ... танцевали там.

После
того, как я продолжил рассказ, Бейтс дополнил его объяснением со своей стороны.
И действительно, частицы тогда выглядели так, как будто они танцевали от
радости.

--Частицы
маны... танцуют? Серьезно? МАНА? ТАНЦЫ?

Граф
Гринвелл пробормотал, как будто он не мог поверить словам Бейтса только что. Я
предположил, что его недоверчивая реакция была нормальной. Я сам мог бы
отреагировать так же, если бы не видел этого своими глазами.

--
В любом случае, давайте сначала посмотрим вышеупомянутый браслет. Ты принес его
с собой, верно?
--
Нет. Браслет нельзя было снять с руки мисс Мюриэл.

Казалось,
его величество тоже хотел увидеть браслет. К сожалению, я не взял его с собой.
К счастью, Бейтс вышел вперед, чтобы объяснить ситуацию, прежде чем Его
Величество и другие начали спрашивать о причине.

--
Даже после того, как он потерял свой блеск, он все еще находится в состоянии
сбора маны из воздуха. Возможно, это способ восстановить жизненные силы мисс
Мюриэль. Таким образом, существует вероятность того, что мисс Мюриэль может
умереть, если бы мы сняли с нее браслет. Мы не должны разрушать чудо, которое
кропотливо сотворил Теодор, поэтому давайте просто оставим браслет на руке мисс
Мюриэл.

Зная,
что на карту поставлена жизнь ребенка, Его Величество не стал настаивать
дальше. Тем не менее, браслет может быть конфискован у мисс Мюриэль, как только
она снова поправится. Я хотел избежать этой ситуации, если это возможно, так
как этот браслет был предметом, который Теодор от всего сердца сделал для мисс
Мюриэль. Итак, я определенно не хотел делать что-то вроде конфискации браслета,
потому что это было сродни отказу от связи между ними.
Пока
я размышлял об этом, Бейтс продолжил свое объяснение.
--
И вот что произошло: я исследовал браслет на руке мисс Мюриэл, но пришел к
выводу, что это не волшебный инструмент.

--
Если это не волшебный инструмент ... тогда что это?

--
Я не знаю. Но, я думаю, все мы знакомы с такими предметами.

Сказал
Бейтс с убедительным выражением лица.

--
Это нечто, что не является волшебным инструментом, но похоже на него. Он
вызывается древним языком и очищает зло. Кроме того, это аксессуар,
предлагаемый мужчиной, который предлагает свою "Истинную любовь"
женщине.

--
Не может быть…

--
Да, все именно так, как вы и догадались. Я думаю, что браслет Теодора ручной
работы - украшение святой или, по крайней мере, что-то очень похожее на него.

Все
в комнате были в недоумении, услышав заключение Бейтса. Хотя он не ошибся,
сказав это, я все равно хотел стереть это торжествующее выражение с его лица.
Короче говоря, мне очень хотелось врезать по его самодовольной физиономии.
Немедленно.

Я
имею в виду, мой сын, Теодор в конце концов оказался втянутым в чрезвычайно
неприятное дело.
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--
Что за шутки. Как будто что-то, сделанное ребенком, может стоять наравне с
Украшениями Святой.

Его
Величество немедленно опроверг заявление Бейтса. Его быстрое опровержение
принесло мне большое облегчение. Кроме того, его отрицание также не было
беспочвенным. В конце концов, браслет был сделан ребенком. Как это может быть
украшением Святой?

--
Но это ДЕЙСТВИТЕЛЬНО вызвало ЧУДО. Это единственное, что мы не можем отрицать.

Бейтс
настаивал на своем заявлении, заставляя Его Величество стонать.

--
Это то, что я знаю после прослушивания ваших докладов. Но чтобы творение
ребенка было ‘Украшением Святой’… в это слишком сложно поверить.

--
Но, ваше величество, ‘Украшения Святой’ демонстрируют свою ‘Силу’ через древний
язык и ‘Истинную любовь’.
--
‘Истинная любовь’… так ли это?

Бейтс
кивнул:
--
Да. ‘Истинная любовь’. И, по моей оценке, это самый важный фактор. Даже
‘Украшения Святой’ нуждаются в этом.

Его
Величество и остальные из нас посмотрели друг на друга, молча спрашивая, понял
ли кто замечание Бейтса или нет. Однако, казалось, никто не понял предложений,
которые он только что произнес.

--
Что это значит, Бейтс? Не могли бы вы подробнее рассказать о том, чтобы мы могли
понять? - Спросил граф Сфен.

--
Честно говоря, я тоже не знаю, как это объяснить. Дело обстоит именно так, как
я говорю. Подарки, которые дарятся с любовью от всего сердца, являются причиной
этого чуда. Даже без гравировки на древнем языке, я думаю, причина, по которой
браслет Теодора смог сотворить такое чудо, заключается не в чем ином, как в
любви Теодора к мисс Мюриэль.

Бейтс
сам кивнул, объясняя. Я не мог отрицать его предположения, потому что Теодор
определенно отдавал большую часть своей любви мисс Мюриэль. Это было точно. И
все же, хотя я знал, что у этой теории есть основания, я не мог не чувствовать,
что условия для того, чтобы это чудо произошло, были действительно
невероятными.
Прежде
всего, мы понятия не имели, как измерить что-то вроде любви. В конце концов,
были разные формы любви. Более того, это не означало, что любовь, подобную той,
которую Теодор проявлял к Мюриэль, была абсолютно необходима, чтобы вызвать
чудо. В конце концов, как и говорилось ранее, были разные формы любви.

--
Более того, Теодор тоже сказал это сам, хотя, возможно, и неосознанно. Это
произошло, когда Люк сказал: ‘Я хочу стать сильнее для святой’. В то время
Теодор внезапно сказал, что предпочитает Мюриэль святой, и заявил, что отдаст
свою настоящую любовь мисс Мюриэль вместо святой.

Это
было вполне естественно. Он еще не знал, что мисс Катрина - святая, поэтому он
решил посвятить себя девушке, которую любит, а не какой-то неизвестной святой.
Это было совершенно нормально.

--...
Согласно легенде, предполагается, что человек предлагает свою ‘Истинную любовь’
святой. Однако Теодор сотворил чудо, предложив свою " Истинную любовь"
девушке, которую он любит. Более того, он смог самостоятельно воспроизвести
древний язык.

Бейтс
говорил чрезвычайно страстным голосом и продолжил:
--
В предложении, которое было расшифровано Теодором три года назад, ‘Вага Итоси
но Серендиа Ни, Голдиас Йори Синдзитсу но Ай Во Сасагу’, помните? Теперь он
заменил "Серендию" на "Мюриэль", а "Голдиас" на
‘Теодор’. Основываясь на них, можно было видеть, что Теодор знал, какое из них
является именем человека на древнем языке. Чтобы быть более ясным, он понимал
древний язык и может его расшифровать.

--
Пожалуйста, подождите минутку. Теодор сам это сказал. Он не понимает древнего
языка. Давайте не будем спешить с выводами так быстро.

Я
сказал, чтобы Теодора не заподозрили в совершении чуда из-за всего, что он
сделал до сих пор. Это был опасный путь.
--Бейтс
сказал ‘Бессознательно’. Итак, вероятность того, что Теодор сделал это
бессознательно, огромна. Более того, мы сейчас не в теме. Прежде всего, мы
должны выяснить, действительно ли браслет, сделанный Теодором, соответствует
‘Украшениям Святой‘.

Я
насильно вернул тему к исходной теме.
--
Кроме того, мы также должны выяснить, действительно ли "Истинная
любовь" необходима для активации "Украшений Святой". Как мы
должны опознать ‘Истинную любовь ’ с точки зрения третьего лица?

Я
говорил энергично на одном дыхании, совсем не делая пауз.
--
Есть разные формы любви. Даже если каждый из шести рыцарей в Легенде о Святой
любит святую, форма их ‘Истинной любви’ может отличаться друг от друга. Более
того, даже легенда может иметь некоторые изменения, поэтому я думаю, что наше
текущее внимание должно быть направлено на проверку того, как это проверить.

Услышав
слово "проверить", Бейтс наконец замолчал, обдумывая мое мнение.
Итак, пришло время высказать свое мнение.
--
Что касается браслета, я думаю, мы можем сделать некоторые наблюдения, пока его
носит мисс Мюриэль. Как только мы подтвердим, что это не волшебный инструмент,
как Украшения Святой, это означает, что мы должны добавить еще одну тему к
нашему исследованию. В любом случае, по моему скромному мнению, чудо, которое
произошло на этот раз, вызвано браслетом на руке мисс Мюриэл и его воздействием
на нее, - это то, что мы должны расследовать.

--…
Понятно. Это может быть лучшим вариантом. В конце концов, в настоящее время нет
украшения, которое вызвало чудо. Тем не менее, хотя мы можем продолжить наше
наблюдение, есть небольшая вероятность, что это будет связано с Украшениями
Святой.

Граф
Гринвелл, глава Департамента придворных магов, прямо дал свое одобрение. Я
втайне вздохнул с облегчением. При поддержке этого человека вес моих ранее
пустых аргументов должен стать весомее.
--
Я тоже согласен с этим. Сначала мы должны понаблюдать. В конце концов, мне
будет стыдно, как взрослому, если мне придется отнять подарок, который дарят
детям, и вдобавок тот, который спасает жизнь другого. Поэтому я думаю, что мы
должны выбрать этот вариант, пока не поймем, что нам действительно нужно делать.

Граф
Сфен также согласился на это, и за это он получил мою искреннюю благодарность.
Однако его Величество выглядел недовольным этим. Возможно, потому, что он
действительно хотел конфисковать этот браслет.
Слава
Богу, я действую быстро, прежде чем он примет такое решение.

--
По той же причине, я думаю, мы должны вернуть и эту куклу-цыпочку Теодору. Она
может снова начать двигаться, если останется рядом с ним.
Хотя
Его Величество и Бейтс выглядели так, будто были против моей идеи, в конце
концов они согласились на это, хотя и неохотно. Опять же, ничего не изменится,
даже если мы конфискуем браслет, так что, возможно, они наконец решили
согласиться с этой идеей.

--...
Я думаю, ничего нельзя сказать об "Истинной любви”.
Сказал
епископ Кобальт.

--
Что-то вроде любви, в конце концов, не видно глазами. Тем не менее, мы будем в
глубоком дерьме, если квалификация, чтобы стать Шестью Рыцарями, - это любить
кого-то. Особенно в случае с моим сыном. Из-за извращенной личности моего сына
его выражение любви тоже может быть довольно кривым.
Епископ
Кобальт резко оценивает своего собственного сына Симеона с саркастической
улыбкой на лице.

--...
Перед магической церемонией снятия печати я пытался спросить Теодора о том, как
стать ближе к Шести рыцарям, но… ответ Теодора - заботиться о важных людях
вокруг себя. Также говорят, что Голдиас из Шести Рыцарей - это тот, кто
заботится об окружающих его людях и сражается, чтобы защитить их.

Я
тоже слышал об этом от Кевина.
Хотя
ответ Теодора, голова которого полна романтики, был очень неловким ... и Кевин,
и Ричард все еще были тронуты до слез его ответом, потому что они знали, что
Теодор действительно имел в виду то, что сказал. Он действительно заботится о
близких ему людях.

--
Именно из-за его честной речи и поведения Теодор пробудил природу Шести Рыцарей
намного раньше, чем другие дети. Между тем, мой тупоголовый сын еще не осознал
такой простой факт.
Сказал епископ Кобальт с самоуничижительной
улыбкой на лице. Я задавался вопросом, почему, но я чувствовал, что он был
нетерпелив по какой-то причине. И все же, возможно, это было просто мое
воображение.

--
Интересно, какова так называемая квалификация Шести Рыцарей?
Пробормотал
граф Гринвелл.

--
И мы, и наши дети тоже должны обладать этим качеством. Тем не менее, они не
показывают этого, как Теодор. Чем они отличаются от него? Можем ли мы как-то
помочь им в этом отношении?

--
Честно говоря, даже я не до конца понимаю этот вопрос. Кроме того, хотя мы
можем задаться вопросом, почему Теодор пробудился первым, в настоящее время мы
ничего не можем сделать. Единственное, что мы можем прямо сейчас, это собирать
все больше и больше данных для проверки ситуации, чтобы они могли помочь нашим
детям, когда это действительно важно.

Когда
я это сказал, все тяжело вздохнули, как бы выражая свою беспомощность в этой
ситуации. Я, честно говоря, понимал их чувства, но мы действительно беспомощны
в этой ситуации. И, честно говоря, лучшим вариантом на данный момент для нас
было сначала понять феномен, прежде чем делать ход.

--
Ты прав. Сначала мы должны проверить факты. Прошу разрешения осмотреть браслет,
сделанный Теодором для мисс Мюриэль, а также состояние мисс Мюриэль. Что
касается вопроса об ”Истинней любви", то в настоящее время у нас нет
другого выбора, кроме как пока оставить этот вопрос в стороне.
Премьер-министр
Блэккарент на мгновение замолчал, прежде чем начал резюмировать содержание
нашей встречи.

--
Согласно нашему обсуждению, нашей повесткой дня будет в первую очередь поиск
черного кота и торговцев. В то же время мы также исследуем безопасность
магического предмета под названием ‘мисанга’. В качестве примечания, мы также собираемся
исследовать производителя упомянутого волшебного предмета, его фабрику, а также
канал его распространения. Во-вторых, повторно расследуйте случай с демоном,
который был захвачен три года назад, а также возобновите расследование
магического инструмента, который был конфискован у демонов. В-третьих, мы
должны укрепить барьер, который окружает королевство и королевскую столицу.
Есть ли какие-либо дополнения к пунктам, которые я упомянул выше?

Хотя
это было более или менее содержанием нашей встречи, я чувствовал, что этого все
еще не хватает.
--
Я хочу добавить просьбу о повторном расследовании магического инструмента,
который был конфискован на нашей территории семь лет назад. Магические формулы,
выгравированные на этом магическом инструменте, могут иметь некоторое сходство
с вышеупомянутой мисангой, тем более что этот магический инструмент также лишил
своего пользователя жизненной силы.

--
Это так? Тогда давайте включим эти волшебные инструменты в сферу расследования.
С учетом сказанного, я хотел бы попросить о сотрудничестве как Департамент
магов, так и Исследовательский институт для расследования этого вопроса.

Услышав
это, граф Гринвелл, граф Сфен и Бейтс немедленно кивнули в знак согласия
одновременно.
--
Нужно добавить еще кое-что, хотя это не тема нашей сегодняшней встречи.

Герцог
Лайлак внезапно повысил голос.
--
Это причина действий расы демонов. Какова цель их изготовления магических
инструментов, которые вызвали этот инцидент? Они пытаются убить святую?
Согласно нашему расследованию, на первый взгляд, горничная мисс Сони,
ответственная за покупку мисанги, кажется, купила волшебный инструмент из-за
рекламной кампании продавца. Однако, если мы углубимся, кажется, что на нее
было сделано какое-то внушение, чтобы она купила его.

--
Хм, я слышал, что упомянутая горничная находится в крайней депрессии после
инцидента. Я услышал эту историю от нее после того, как она успокоилась, но
ничто не указывало на то, что на нее было применено какое-то внушение.

Генерал
Кримсон сообщил о результатах своего разговора с горничной мисс Сони,
опровергнув эту идею.
--
Я думаю, так будет лучше. В любом случае, я также согласен с вопросами герцога.
Черный кот явно вошел в особняк, чтобы посмотреть на ситуацию. Или, может быть,
это должно быть близко, чтобы украсть чью-то жизненную силу?

Бейтс
пробормотал, прежде чем высказать нам свою догадку:
--
Мисс Мюриэль была явно ослаблена после того, как мисанга была снята с ее
запястья. Я знаю, что ее жизненная сила куда-то текла, но проблема заключалась
в том, что я не могу сказать, куда она направлялась. Опять же, может быть, это
был тот красный синяк, который высосал ее жизненную силу и направил ее к
черному коту. Это единственное объяснение крика черной кошки, когда синяк
подвергся нападению той двигающейся цыпочки.

--
Наверное, ты прав. Ранее, когда несколько лет назад из меня высасывали
жизненную силу, я также видел, как на моих руках появились какие-то синяки,
когда моя жизненная сила превратилась в частицы света.

Когда
граф Гринвелл сказал это, глаза епископа Кобальта и генерала Кримсона
загорелись, и они открыли рот.
--
Если подумать, то то же самое происходило и с демоном тогда. Какая-то
татуировка появилась на его правой руке, когда он поглотил частицы света, и
именно в это время его сила увеличилась.
--
Конечно, достаточно.

Оба
дали похожие заявления.
--
Предположим, что их целью является жизненная сила святой, может быть, раса
демонов знала, что мисс Катрина - святая?

--
Если это так, то мы не должны терять бдительность.

Выражение
всех сразу стало напряженным.

--
Что ж, тогда я попрошу всех сделать все возможное.
На
заключительном слове Его Величества собрание закончилось.
Я
не сказал им о магической силе Теодора, обладающей собственной волей. Однако с
этим действительно ничего не поделаешь, потому что, если бы я сказал это на
такой встрече, я был уверен, что всеобщее внимание будет полностью
сосредоточено на Теодоре. Поэтому мне пришлось пока держать это дело в секрете.
В
любом случае, все явно теряли терпение, особенно Его Величество. Более того,
было также ощущение, что его Величество испытывал чувство соперничества по
отношению к Теодору. Итак, я решил, что будет гораздо безопаснее пока держать
это дело в секрете.
В
любом случае, как только они достигнут половой зрелости, среди Его Высочества
Наследного принца и его сверстников произойдут перемены. К тому времени было
еще не поздно рассказать им.

◇

Несколько
дней спустя был найден торговец, который продавал мисангу, уже в виде трупа.
Там был след от его трахеи, откушенной каким-то зверем.
И
хотя следственная группа не смогла конфисковать мисангу, им удалось
конфисковать другие предметы, которые продавал торговец. Конфискованные
предметы также напоминали те, что были семь лет назад. Тем не менее, хотя им
удалось перекрыть маршрут распространения, следственная группа не смогла найти
фабрику и производителя. Таким образом, мы решили продолжить расследование.
Кроме
того, мы также нашли высохшие трупы девушек, которые, как подозревали, покупали
мисангу по всему королевству. Каждый из этих трупов выглядел так, будто из них
только что высосали жизненную силу. Кроме того, мы также обнаружили синяк
вокруг их запястья, но мы услышали еще более странную историю.
По
словам очевидцев, тусклый синяк отделился от запястья, а также захватил часть
плоти вокруг него.
Так
или иначе, из-за этого инцидента конгресс создал новый закон, который
ограничивает продажу волшебного инструмента. Любой нелицензированный торговец,
который продает магические инструменты, получит чрезвычайно суровое наказание.
Мы
также повторно исследуем магический инструмент, который был конфискован у демона,
и демона, который в настоящее время содержится в тюрьме. Увы, мы не смогли
найти ничего нового с этой стороны.
С
другой стороны, куклу-цыпочку вернули ее владельцу, Теодору, в то время как
браслет остался на запястье мисс Мюриэль. Однако цыпочка не двигалась, а
браслет не блестел.

И
мы также не смогли найти черную кошку.

===============================================================
(~’.’)~
ТН: Икемен возьмет перерыв на следующей неделе, так как у его редактора
семейные дела. Так что наберитесь терпения…
Спасибо
за чтение.
Спасибо
за закладку.
Спасибо
за вашу оценку. ~(‘.’~)

    
  






  

  



  


  

    
      69.
Монолог дочери герцога Часть 8

Пробуждение
было худшим. Мне показалось, что по голове ударили молотком, и не только это,
все суставы в моем теле болели. Из-за этого, хотя я хотела проспать еще, я почувствовала,
что меня вот-вот вырвет.

--
Уух, хочу пить....
--
Вы в порядке, миледи? Вот вода. Пожалуйста, пейте медленно.

Моя
кормилица, Мериэль, предложила мне чашку. Взяв у нее чашку, медленно все выпила,
как мне сказали.
Ха
~ х. Напиток был очень приятным, заставляя меня чувствовать, как прохладное
освежающее чувство проникает в мое тело.

--
Повтори, пожалуйста.
--Я
немедленно вызову врача, - сказала другая горничная, прежде чем выйти. Затем
она вернулась с целителем и врачом, которые начали спешно осматривать мое тело.
Увы, хотя я действительно не хотела этого, я была слишком обессилена, чтобы
сопротивляться осмотру, так как у меня ужасно болели голова и все суставы.

--
Это может быть последствием обратной реакции магического воздействия. Вы
поправитесь после нескольких дней отдыха.
--
Да. У вас нет ран, и поток вашей магической силы тоже в норме. И поскольку ваша
магическая сила немного восстановилась, вы скоро почувствуете себя лучше.

И
доктор, и целитель сказали это, давая свою печать одобрения моему благополучию.
Понятно ... так это была обратная реакция магической силы!

--
Что насчет Мюриэль и других девушек?! Они в безопасности?!

Моя
голова, наконец, начала нормально работать, и я сразу же спросила о состоянии остальных.
Я вспомнила, что тогда все тоже упали вместе со мной. Итак, что произошло после
этого?

--
Да, миледи. Все живы и здоровы. Даже леди Мюриэль, которая была в критическом
состоянии, теперь цела и невредима. Это чудо.

Мэриэл
сказала мне, что все живы и здоровы, но подожди… Чудо? Что именно произошло,
пока я спала?

--
Господин Теодор сотворил чудо, - сказала Мэриел, прежде чем рассказать историю
с довольно взволнованным выражением на лице.

◇

Когда
я закончила слушать историю Мэриел, у меня осталось только удивление. То, что я
услышала, было за пределами моего понимания. Мисанга действительно лишила ее
жизненной силы? Более того, вдохновителем инцидента на самом деле были демоны?
Я понятия не имела, что демоны начали свое движение так рано!

--
По словам горничной, которая тогда заботилась о леди Мюриэль, она действительно
сияла. Да, как вспышка. Затем цыпленок начал двигаться сам по себе. Я не
знаю, почему в этой истории есть цыпленок, но говорят, что цыпленок затем съел червя!

--
Хм, разве это не нормально, когда цыпленок ест червя?

Раньше
я кормила цыплят дождевыми червями, которых я выращивала в загоне для животных
в начальной школе в моей прошлой жизни. Ну, кроме этого, я была действительно
сбита с толку ходом истории, которую мне рассказала Мэриел.
Однако,
даже больше, я беспокоилась о Мюриэль. Если мне не изменяет память, волшебный
инструмент, высасывающий жизненную силу, действительно появился в виде браслета
на пути Люка. В игре браслет стал популярным благодаря своему эффекту,
повышающему магическую силу его владельца. В то же время, тот же браслет был
причиной того, что многие ученики падали из-за анемии.
По
сюжету Люк подозревал, что браслет был причиной этих инцидентов, поэтому он
начал расследовать это вместе с героиней. В процессе расследования он также
обнаружил, что убийца Бейтса оказался из расы демонов. Таким образом, он потом отомстит
за смерть Бейтса.
Демоны
в конечном итоге сбегут в обязательном событии, но секретный план расы демонов
был раскрыт из-за этого инцидента.

В
качестве примечания, событием для синего (Симеона) было исследование
ослабленного барьера храма, завершение ремонта и его укрепление. В то время как
событие красного (Винса) состояло в том, чтобы столкнуться с отрядом расы
демонов во время одного из внеклассных мероприятий и отразить их.
Кроме
того, у синего и у красного события произошли одновременно. Во время
внеклассных уроков.
Внеклассное
занятие было школьным мероприятием, похожим на школу на открытом воздухе. И
сила расы демонов случайно оказалась около места назначения, где группа должна
была исследовать барьер, что привело к слегка тревожному моменту.
В
этой ситуации игрок должен был выбрать, следовать ли за Симеоном, чтобы
укрепить барьер, или следовать за Винсом, чтобы отразить нападение расы
демонов. Что ж, игрок может закончить одно событие и почти сразу перейти к
следующему, но степень сложности будет неимоверная.
У
варианта следовать за Симеоном было относительно низкое препятствие, в то время
как событие Винса было просто слишком сложным, и это отразилось на результате.
Такие случаи часто случаются в игре.

Однако
события не произошли бы, если бы игрок не смог повысить уровень привязанности
обоих людей до определенного значения до этого внеклассного урока. В результате
барьер будет разрушен, и раса демонов будет свирепствовать прямо в центре
королевской столицы.
Ну,
у меня все еще была некоторая свобода действий, поскольку все это происходило
только на втором курсе средней школы. Хотя этого было бы едва ли достаточно,
учитывая, что события Теодора и Люка произошли в течение первого года.

В
случае Теодора игрок получит объяснение от него о Святой и украшениях Святой. Между
тем, в событии Люка был намек на то, что раса демонов высасывает жизненную силу
человека, чтобы снять печать короля демонов.
Затем,
на втором курсе средней школы, произошли события Симеона и Винса. В то время
раса демонов как раз собиралась начать свое вторжение. На третий год Рекс
собирал доказательства несправедливости, которую совершил герцог Лайлак, и их
причастности к расе демонов. Наконец, Эллиот раскроет эти доказательства суду,
разорвет помолвку, а затем обрушит клинок правосудия на дом герцога Лайлака.

В
то же время, за пределами этих событий, график игрока будет забит повышением
уровня близости и привязанности с каждой целью захвата, выслушивая КАЖДУЮ их
проблему, учась повышать свой ранг как святая, терпя издевательства со стороны
Катрины (меня).
Ну,
помимо игровых событий, я понятия не имела, что мисанга - это волшебный
инструмент, который использовался для отнятия жизненной силы. Более того,
событие, которое должно было произойти в будущем, уже произошло, когда нам было
всего десять лет… Серьезно, что в этом мире происходит ?!
Ха
~ х, хорошо, давайте подтвердим этот вопрос моей запиской позже.

--
Юная леди, произошло нечто невозможное. Цыпленок поедающий Червя определенно
ненормален.
--...
Хм, я должна попросить тебя рассказать мне еще раз подробно позже.

После
того, как я услышала замечание Мэриел, я отвлеклась от того, о чем думала, и
сказала ей, что я устала и мне нужен отдых, чтобы заставить ее уйти. Как только
все мои помощники покинули комнату, я открыла свой ящик и достала несколько
заметок о целях захвата, которые я написала в детстве.

Найдя
зеленое событие, я снова взглянула на него.
Как
и ожидалось, это были браслеты, и определенно не мисанга. Теперь вопрос был в
том, откуда в мире это взялось? Более того, что это означало?
Когда
я размышляла над этим вопросом, кто-то постучал в дверь. Я поспешно вернула
заметки в свой ящик и закрыла его.

--
Катрина, я слышал, что ты проснулась. Извини, что пришел так внезапно, но я
хочу тебе кое-что сказать.
Тот,
кто постучал и открыл дверь, был моим дорогим отцом.
--
Отец, пожалуйста, входи. Нет необходимости в такой церемонии.

…
блин. Я забыла вернуть записку о зеленом (Люке)! Осознав свою ошибку, я
поспешно спрятала ее под подушку и улыбнулась.

--
Ты в порядке? Вопрос, о котором я хочу тебя спросить, не такой уж и важный, но
ты, кажется, сейчас измотана. Так что, если ты думаешь, что этот вопрос слишком
сложен для тебя, просто скажи мне.
--
Да, я в порядке. Что это за вопрос, о котором ты хочешь меня спросить?
--
Я хочу услышать твое мнение о произошедшем.
--
Я не думаю, что мое мнение настолько полезным, но это нормально?
--
Да. Я все еще хочу услышать твое мнение.

Итак,
отец рассказал мне об этом с самого начала.
Услышав,
что произошло, пока я была без сознания, в деталях, моя голова, честно говоря,
болела так сильно, что хотелось кричать. Я даже помассировала виски из-за того,
насколько хлопотным было это дело. СЕРЬЕЗНО? ЧТО ТЫ ДЕЛАЛ, КОГДА Я БЫЛА БЕЗ
СОЗНАНИЯ, ТЕОДОР?! ТАКОГО ЧУДЕСНОГО СОБЫТИЯ НИКОГДА НЕ БЫЛО В ИГРЕ!
Тем
не менее, жизнь Мюриэль тогда действительно была в серьезной опасности. Итак,
хотя я была действительно рада, что действия Теодора вызвали чудо, которое
спасло жизнь Мюриэль. Однако… НАСКОЛЬКО ЖЕ ВЫ ДВОЕ БЕЗРАСУДНАЯ ПАРА ?!
Но,
подождите минутку. Теперь, когда дело дошло до этого, плюс учитывая тот факт,
что Героиня была разочаровывающей девушкой, это может быть непреодолимой силой
мира. Тот, который превратил Теодора в чрезмерно любящего мальчика и сильно
продвинул событие, чтобы превратить Мюриэль в святую.
Однако,
хотя это могло быть так, это не означало, что моя проблема закончится с
изменением. В конце концов, если бы Мюриэль стала святой, она была бы той, кто
осудил бы меня вместо этого. Опять же, добросердечная Мюриэль может меня
отпустить. Кто знает.

--
Что ты об этом думаешь?
Голос
моего отца был полон ожидания, когда он спросил меня об этом. Однако я могу
только разочаровать его. В конце концов, мне нечего было сказать по этому
поводу.

--
Что я думаю? Я просто рада, что произошло чудо и Мюриэль спасена.
Да,
в этом нет сомнений. ЧТО Теодор определенно предложил бы свою настоящую любовь
Мюриэль. Этой большой любви было более чем достаточно, чтобы сделать его одним
из шести.
--
Есть другие мысли, помимо этого?

--
Другие... мысли? Хм... мы плохо подготовлены… Я полагаю? Я могла бы быть их
настоящей целью, но эта мисанга не смогла бы добраться до меня, если бы она не
была передана от торговца горничной мисс Сони. Однако это само по себе не дает
мне повода принять ее. Кроме того, они также упустили из виду возможность того,
что это будет обнаружено намного раньше. Итак, если их цель - забрать чью-то
жизненную силу, чтобы снять печать короля демонов, тогда они будут действовать
за кулисами. Таким образом, Отец и его коллеги не обнаружат их.

Все
произошло намного раньше, чем ожидалось. Если я не ошибаюсь, в закулисной
обстановке в путеводителе было написано, что прототип браслета был изготовлен
на территории Голдберга. Вполне вероятно, что эта мисанга могла быть тем
прототипом в зависимости от обстановки… Может быть.

--
Однако, поскольку служанка Сони в конечном итоге купила ее ... и никто не ожидал,
что черный кот будет виновником, этому черному коту удалось забрать мисангу у
Мюриэль. После этого… черный кот может забрать доступные жизненные силы только
после того, как случайно обнаружится тот факт, что мисанга может забрать
жизненные силы.
Ага.
Это было все, о чем я могла думать своим мозгом отаку. Тем временем мой отец
немного поразмыслил, прежде чем погладить меня по голове своей большой рукой.

--
Да. Спасибо. Извини, что задал такой сложный вопрос. А теперь отдохни и
приятных снов.
Каким-то
образом его нежная ласка на моей голове убаюкала меня, и я начала чувствовать
сонливость.
Его
грубая рука была теплой.
--
Пожалуйста, отдохни....

Таким
образом, я крепко заснула.
Когда
я проснулась, обнаружила, что записка о событии грина (Люка), которую я спрятала
под подушкой, исчезла.

ПАПА~!

◇

Я
некоторое время паниковала, прежде чем нашла записку на столе рядом с моей
кроватью. Однако это меня не убедило, потому что я была уверена, что он
скопировал эту записку. Кроме того, тот факт, что мой отец ничего не сказал об
этом, напугал меня.
Несколько
дней спустя Бейтс пришел навестить меня. Затем он продолжал приставать ко мне
по поводу моей книги пророчеств, написанной на древнем языке. И я могла только
чувствовать себя ошеломленной. С каких это пор мои заметки о цели захвата стали
книгой пророчеств? Я имею в виду, это было почти бесполезно, поскольку содержание
было только о том, как я все ближе и ближе подходила к концу грехопадения.

--
Хм, эта записка на самом деле - каракули, которые я сделала в детстве. Даже я
понятия не имею, что они обозначают.

--
Да, я это знаю. В конце концов, ход происходящего уже отклонился от того, каким
он должен был быть. Мое существование является доказательством этого. Согласно
книге пророчеств, я должен был умереть уже три года назад, но посмотри. Я все
еще жив и здоров. Твое предупреждение тогда на самом деле является напоминанием
об опасности, с которой я собирался столкнуться, верно? Я искренне благодарен
за ваше предупреждение в то время, леди Катрина.


Из-за
этого недопонимание того, что я святая, усилилось, не ослабев ни в малейшей
степени, и я могу только сокрушаться про себя. Серьезно, как это случилось со
мной?

===============================================================
(~’.’)~ Спасибо за чтение.
Спасибо
за закладку.
Спасибо
за вашу оценку. ~(‘.’~)
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-- Винс в последнее время ведет себя странно.
Внезапно сказала Рамона, привлекая к себе
всеобщее внимание.

В этот момент девочки собирались вместе, пока
мы все еще были в доме герцога, он же МОЙ дом, устраивая послеобеденное
чаепитие в комнате Мюриэль.
--Я действительно счастлива, что он навещает
меня каждый день, но все же… как я должна это сказать ...? Короче говоря, он
ведет себя не как обычно. Прежде чем он начнет рассказывать мне о тренировках, которые
он проводит каждый день... и некоторое время назад он вдруг начал обращать на
меня внимание и спрашивать, не хочу ли я сходить куда-нибудь за покупками,
когда мне станет лучше. Вдобавок ко всему, он натянуто улыбался мне! ― Мое
состояние действительно настолько плохое? Доктор сказал, что со мной все в порядке,
но из-за того, как он себя вел, я беспокоюсь, что Я умру.

--А? Винс тоже так себя вел? Я думала, это
просто Симеон такой. Обычно он говорил с иронией о повседневных делах храма, он
определенно не из тех, кто покорно выражает свою благодарность священникам! И
все же ... он, который всегда отпускает саркастические замечания и смотрит
свысока на людей, которые могут только бездельничать, на самом деле выражал им
свою благодарность. Раньше он ненавидел говорить такие вещи, но теперь он это
сделал! Должно быть, с ним что-то случилось. В противном случае, это может быть
результатом действия Очищающего Барьера от Зла.
Даже Соня говорила с обеспокоенным выражением
на лице. Хотя я не могу их винить. Их состояние действительно вызывало беспокойство.
Мне было интересно, что с ними случилось?

-- Может быть, это действительно последствие
Очищающего Барьера от Зла? Рекс тоже вел себя несколько странно. Он
действительно смог контролировать свой гнев! Но, это же Рекс! Он, кто обычно
злился на людей за малейшие ошибки, даже не отругал своего слугу за то, что тот
допустил ошибку! Все, что он сделал, это напомнил ему быть осторожным в
следующий раз, в комплекте с улыбкой на лице. Действительно, даже у того слуги
чуть не случился сердечный приступ, когда это произошло, до такой степени, что
он побежал в панике, крича, что Рекс, возможно, ударился головой о колонну
где-нибудь. Кстати, этот слуга на самом деле любит, когда Рекс его ругает, и
всегда искал возможность совершить грубую ошибку , подразумевая: «Интересно, что
он мне скажет».

Хотя мы не заставляли признаться нам. Увы, я
лучше держала рот на замке. Шелли и так выглядела обеспокоенной, думая, что
только что выдала какой-то секрет, наносящий ущерб другим. Тем не менее, дом
графа Блеккарента серьезно должен прекратить нанимать таких сотрудников.

-- Люк вел себя как обычно, хотя ~ фух. Я была
невероятно удивлена, когда он спросил меня, хочу ли я делать волшебные инструменты
с его помощью - эм. Хотя раньше он никогда не проявлял никакого интереса к
моему хобби ~им.
Сказала Ориана, также разделяя странную
перемену в отношении Люка к ней своим обычным воздушным голосом. Хотя я заметила,
что она была явно в восторге от этого изменения.

-- А как насчет его высочества Эллиота?
-- Мне еще предстоит встретиться с его
высочеством после...

Это было верно, мне еще предстояло
встретиться с Эллиотом после всего случившегося. Впрочем, в этом тоже не было
ничего удивительного, потому что, скорее всего, Эллиоту не разрешили покидать
замок после этого инцидента, поэтому он и не посетил мой дом. Он может
навестить меня, как только получит разрешение покинуть замок, так что я просто
подожду.
Все выглядели довольно разочарованными, когда
услышали, что с тех пор мы еще не встречались. Может быть, они хотели знать, был
ли Эллиот эксцентричным после инцидента?

-- Действительно, что случилось со всеми?
Мюриэль, которой пока не разрешали вставать с
кровати, спросила, в замешательстве наклонив голову.
-- Теодор тоже такой?
-- Да. Он приходит ко мне каждый день со
сладостями, как обычно. Однако сказал, когда доктор разрешит мне выйти, он отведет
меня в магазин под названием кошачье кафе. Давай поиграем с милым котиком и
забудем обо всем.

-- Здесь есть кошачье кафе?
Я невольно пробормотала, неверие тихо
пробежало по моему телу.

-- Да. Он открылся после тщательного исследования
всех магазинов в столице. По словам Теодора, владелец данного магазина -
большой любитель кошек, из-за чего в его магазине много бездомных кошек. Видя
это, Теодор предложил владельцу магазина обновить свой бизнес и превратить его
в кафе с кошками. Сейчас он быстро завоевал популярность в столице.

[Что ты делаешь, Теодор?!] - Воскликнула я в
своем сердце, слушая рассказ Мюриэль.

По ее словам, бродячих кошек там, похоже,
тщательно вымыли, поэтому они были чистыми. Из того, что она говорила, магазин,
безусловно, уделял внимание гигиене. Конечно, Мюриэль тогда сказала, что все
благодаря инвестициям Теодора магазин смог отремонтироваться и нанять
квалифицированный персонал для ухода за кошками.

-- Ну, я тоже об этом слышала ~ ах. Он
попросил Люка сделать похожее на колье волшебное средство, которое может
отпугивать блох, чтобы предотвратить заражение кошек блохами.
Добавила Ориана, рассказав, что Люк,
по-видимому, также участвовал в разработке кошачьего кафе.

Увы, все, что я могу чувствовать по этому
поводу, было ... Серьезно, что ты делаешь, Теодор ?! Ты такой большой любитель
кошек?
-- По-видимому, он создал это кафе, чтобы мы
могли играть с кошками столько, сколько захотим, после того, как я сказала ему,
что кошки милые.

ТАК, ЭТО БЫЛО ДЛЯ МЮРИЭЛЬ! ТЕОДОР, ТВОИ
ДЕЙСТВИЯ, КОГДА ДЕЛО КАСАЕТСЯ МЮРИЭЛЬ, ПРЕВОСХОДНЫ!

-- Похоже, это тоже один из способов найти
эту черную кошку ~ у. Этот лавочник, похоже, хорошо знаком со всеми кошками в столице,
поэтому он сразу узнает, что черная кошка, которую мы ищем, родом не из столицы.
Ориана тайно прошептала мне, чтобы Мюриэль не
услышала об этом деле с черной кошкой. Хи, в конце концов, он мог нормально
мыслить. Хорошая работа, Теодор.

-- Люк продолжал жаловаться на все это, но,
несмотря на его жалобы, он выглядел действительно счастливым, когда делал эти ошейники.
Он даже пригласил меня посетить этот магазин~н.
Ориана возвратила свой тон к нормальному голосу,
когда она раскрыла эту информацию.

-- Это правда? Могу я к вам присоединиться? Конечно,
Теодор определенно захочет поговорить с Люком.
-- Я думаю, что это заставит Теодора вместо
этого плакать кровавыми слезами, поэтому, пожалуй, не надо,
- непреднамеренно возразила я, слова
проскользнули из моего рта без моего разрешения.

Однако вместо того, чтобы покраснеть, Мюриэль
смотрела на меня с ошарашенным выражением лица. Казалось, она понятия не имела,
что я имела в виду. Однако остальные захихикали.
--… В любом случае, теперь мы можем
подтвердить, что все ведут себя странно. Итак, что нам делать? Должны ли мы
просто сказать им, чтобы они прекратили такие неуклюжие действия? Что вы
думаете, все?

Спросила Шелли, вытирая слезы веселья.
-- Я честно хочу, чтобы он прекратил это. То,
как он сейчас себя ведет, просто жутко. Я предпочитаю глупого Винса, который
всегда говорит о своем мече с таким веселым выражением лица, по сравнению с
нынешним ним. Я не возражаю, если мы время от времени будем пить послеобеденный
чай или обедать вместе, но я действительно буду счастливее, если он пригласит
меня тренироваться с ним.

По словам Рамоны, казалось, что Винс раньше
тренировался с ней. Однако теперь он редко приглашал ее тренироваться с ним.
Для Рамоны, которая любит фехтование, это изменение, произошедшее с Винсом,
было не тем, чего она желала. Потому что для нее, даже если бы она знала, что
не сможет сравниться с ним в будущем, они все равно могли бы соперничать друг с
другом прямо сейчас. Она хотела тренироваться с ним. Итак, изменение было не
тем, что она хотела видеть.

-- Действительно. Симеон без своей иронии совсем
не Симеон. С такой скоростью его тело сдастся первым. Хотя, я чувствую, что для
него лучше немного поговорить о том, что он действительно думает… Я не могу смотреть, как он ведет себя хорошо, терпя его
раздражение, когда он видел, как некоторые священники бездельничают.
-- Я чувствую то же самое. Рекс, который не
злится без причины, ощущается неправильно. Если слишком сильно подавлять
свои чувства, можно заболеть. Поэтому я хочу, чтобы он хотя бы немного выплеснул
эти эмоции… учитывая этот факт, его слуга делает действительно хорошую работу в
этом отношении.

Слушая их, было очевидно, что и Соня, и Шелли
очень беспокоились о Симеоне и Рексе. Однако это было вполне естественно,
поскольку их случай был худшим среди пяти человек.

-- Я думаю, что лучше оставить все как есть, я предпочитаю, чтобы Люк
оставался таким так как есть - так намного лучше и естественнее. Ему же нравится
вместе делать магические инструменты со мной ~ хум.
С другой стороны, Ориана, казалось, хотела,
чтобы Люк остался таким, как сейчас. Какая проницательная девушка. Страшно.
Ориана - страшная девушка.

-- Ну, теперь проблема в том, как убедить их
перестать так себя вести.
-- Я думаю, будет хорошо, если мы просто
скажем им, или нет?
Мюриэль беспечно ответила на монолог Шелли,
не найдя в этом никакой проблемы.
-- Некоторое время назад я попросила Теодора
не давить на себя слишком сильно. Затем Теодор сказал мне, что понимает мое
беспокойство. Итак, я думаю, что все должны делать то же самое. Будет лучше,
если мы сами им все расскажем, не так ли?
Сказала Мюриэль с чрезвычайно яркой улыбкой на
лице.

-- Это ... именно такая проблема, это трудно.
Плечи Рамоны уныло опустилось. Однако я
предположила, что Мюриэль не ошиблась в этом отношении. В конце концов, другая
сторона не узнает о наших намерениях, если мы сами им не скажем. И все же… Я
ожидала, что это станет проблемой. Эти парни... крепкие орешки.
Даже если предположить, что мы действительно
скажем им, что мы чувствовали, поймут ли они наше намерение, это совершенно
другой вопрос.

-- Думаю, у нас нет другого выбора, кроме как
сделать это.
-- Да. Я уверена, что они все поймут.
Мюриэль дала свое одобрение, когда услышала
решение Шелли. Тем не менее, я должна была задаться вопросом, откуда взялась
уверенность этой девушки? Было ли это потому, что она знала, что Теодор
действительно любит ее?
-- Но, честно говоря, я все еще в
замешательстве. Почему их отношение внезапно изменилось ~ сь?
Спросила Ориана вслух с озадаченным выражением
на лице. Увы, никто здесь не знал истинной причины перемен, оставляя это
загадкой.
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Когда мы только что закончили наше маленькое
чаепитие, мне сообщили, что его Высочество Эллиот приехал с визитом. И он
отправил сообщение, в котором говорилось, что он хочет поговорить со мной
наедине.
Что, черт возьми, это значит? Действительно
ли все было так, как все говорили? Изменилось ли его отношение и стало ли оно
довольно странным, как и у других?
Чувствуя любопытство, я извинилась перед
другими девушками за то, что ушла первой, прежде чем пойти в гостиную, где меня
ждал Эллиот. Когда я вошла, я обнаружила, что Эллиот ждет меня с мрачным
выражением лица. Его настроение, казалось, было настолько плохим, что я
рефлекторно чуть не закрыла дверь снова.

Серьезно, что мне теперь делать? Я не могу
просто проигнорировать его и уйти, не так ли? С этой мыслью я глубоко вздохнула
и сказала:
-- Извините, что заставила вас ждать, ваше
высочество Эллиот. Вы, кажется действительно, в плохом настроении. Не могли бы
вы сказать мне, что испортило вам настроение?
--... Скажи остальным, чтобы оставили нас.

Он приказал, даже не пытаясь скрыть свое
недовольство, и даже забыл сохранить свои манеры. Однако я ничем не могу ему возразить.
Таким образом, после подачи чая я сделала так, как он хотел.
Я подала знак своей горничной, Мэриел, и слуге
Эллиота оставить нас одних в комнате. Тогда я сказала:
-- Пожалуйста, сначала выпейте чаю. В
последнее время я стала довольно искусна в его приготовлении.

Как я могу не быть опытной, когда все, что
мне нужно сделать, это налить горячую воду? Я с улыбкой подумала про себя,
держа чашку на блюдце и поднося ее Эллиоту. Однако он никак не отреагировал на
мой жест. Серьезно, что в мире с ним случилось? Он вел себя как обычно. Если и
было что-то другое, так это то, что нам удалось обменяться коротким разговором.
-- Гхм….
-- Его Величество сказал мне любить тебя должным
образом.

Что- я
вообще этого не ожидала.
-- Но я хотел, чтобы ты тоже любила меня. Не только Фредерика.
-- Что… Что вы… пытаетесь мне сказать?
Я спросила, сбитая с толку.

Он поймал меня за руки и посмотрел мне в
глаза. Его глаза сверкали. Девушки, столкнувшиеся с этим зрелищем, уже падали
от него в обморок. Однако это зрелище только заставило меня задуматься.
Кто-нибудь, помогите. Спасите меня от него!
-- Симеон уже сказал тебе, верно? Ты должна
хотя бы приложить некоторые усилия, чтобы полюбить своего жениха. Ты моя
невеста. Поскольку это так, ты должна любить меня. Таким образом, я могу
приложить больше усилий, чтобы тоже любить тебя. Вот почему люби меня.
-- …то есть...
Он был прав в целом. Если бы это была
нормальная ситуация. К сожалению, потому что я знаю о будущем расторжении
помолвки, а также о том, что он ненавидит меня… Я никогда не смогу полюбить
его. Понимая этот факт, будучи нормальным человеком, каким я, конечно, являюсь,
я бы постаралась установить некоторую дистанцию в наших отношениях, чтобы
максимально уменьшить ущерб.
В конце концов, Вайфу была ограничена 2D, а
не настоящим. [TL: Вайфу, 2-я жена или муж]

-- Я тебе не нравлюсь, верно? Это потому, что
я не мой старший брат?!
-- Я никогда не думала о вас так! Кроме того,
позвольте мне сначала сказать вам, что вы ошибаетесь насчет того, что мне
нравится Фредерик.
Я немедленно опровергла это, чтобы Эллиот не разозлился.

Я действительно любила Фредерика, как персонажа,
то есть. Даже если я перевоплотилась в этом мире, это не изменилось, потому что
у меня никогда не было надежды, что у меня есть шанс связать себя с ним узами
брака, поскольку я должна была умереть в любом случае в игре. Короче говоря,
если бы я хотела кого-то полюбить, первое, что мне нужно было сделать, это
пережить предполагаемую смертную казнь.
-- Хотя я понятия не имею, почему вы мне это
сказали, позвольте мне напомнить вам, что я ваша невеста, ваше высочество
Эллиот. Я не
собираюсь делать что-то плохое.
-- Тогда ты должна любить меня, а не Старшего
Брата. Дай мне свою ‘Истинную любовь’. В конце концов, ты святая, так сотвори
чудо для меня, потомка Шести Рыцарей.

Он был серьезен. Однако то событие, о котором
он просил, должно произойти через шесть лет. Это стало реальностью после того,
как мы поступили в старшую школу Академии Селендия. На данный момент было
слишком рано. Более того, это была работа Героини подарить тебе это чудо, а не
мое. Опять же, вероятность того, что это произойдет, была низкой.
Ах, подождите минутку, может ли это быть…
причина, по которой другие рейнджеры проявляли настойчивость, приближаясь к
своим невестам, заключалась в… тоже сотворить чудо? Если это было их
намерением, то они ошиблись.
В случае с Теодором это было больше похоже на
исключение из исключений. Вероятно, причина, по которой он смог сотворить такое
чудо, заключалась в том, что его напарница Мюриэль была на грани смерти.
Следовательно, мировые силы исправления работали вместе, чтобы предотвратить это.
На мой взгляд, чудо произошло с единственной
целью - позволить всем персонажам собраться в начале игры. Однако Эллиот никак
не мог этого понять. Кроме того, если чудо Теодора действительно было вызвано
исправляющей силой, это означало, что та же сила заставит меня тоже умереть.

Однако я отказалась поддаться такой судьбе.
-- Это...
-- Хм... не можешь любить меня, да? Ну, я
думаю, это естественно. В конце концов, тот, кого ты любишь, мой старший брат.
Меня бросила святая. Теперь я потерял свою квалификацию наследного принца. В
конце концов, тот, кто получает твою истинную любовь, - мой Сводный брат.

Подождите минутку. Эллиот вел себя странно.
Он как будто впал в отчаяние. Серьезно? С каких это пор он так дуется?

-- Я не понимаю, что вы пытаетесь здесь
сказать, ваше высочество. Я никогда ничего не говорила о тоске по Фредерику, и
я не бросала вас. Более того, Эллиот, вы единственный наследный принц. Итак,
как вы могли потерять свою квалификацию?
Несмотря на то, что я сказала, Эллиот смотрел
на меня глазами, полными подозрения.

-- Тогда дай мне чудо любви. Ты должна быть в
состоянии сделать это, верно? В конце концов, ты святая!
-- Я. НЕ. СВЯТАЯ!
Я твердо произнесла, глядя ему в глаза.
Однако я заметила, что он смотрел на меня так, как будто смотрел на
экзотическое животное.

-- О чем ты говоришь? Тебе удалось
предотвратить много опасных ситуаций силой своего предвидения, так? Точно так
же, как в этот раз. Несмотря на то, что Его Величество и Герцоги ломали себе
голову, пытаясь найти цель нашего врага, ты легко выяснила, что их цель -
собрать жизненную силу, чтобы оживить короля демонов. Я думаю, даже демоны не
ожидали, что ты так легко узнаешь их цель. Кроме того, я слышал, что ты написала
книгу пророчеств. Если это не сила святой, тогда что это? Шутка?

Он закричал, затем схватил меня за плечи и
прижал к спинке дивана.

[Ой]. Однако, больше, чем боль, я больше боялась
нынешнего Эллиота.

-- Я говорю правду. Я не святая.

-- ПРЕКРАТИ УЖЕ! ТЫ СМОТРИШЬ НА МЕНЯ СВЫСОКА
?! У тебя есть шесть атрибутов, и ты спасла людей, которые должны были умереть,
благодаря силе предвидения и книге пророчеств, написанной на древнем языке.
Учитывая все эти факторы, ты сейчас говоришь мне, что ты не святая ?! ЕСЛИ ТЫ
НЕ СВЯТАЯ, ТОГДА КТО ТЫ?! Слушай внимательно. Ты святая. Это неоспоримая
истина. И ЭТО ПРИЧИНА, ПО КОТОРОЙ МЫ ПОМОЛВЛЕНЫ, ВЕРНО ?! ИНАЧЕ, ПОЧЕМУ ТЫ
ДУМАЕШЬ, ЧТО Я ХОЧУ БЫТЬ ЖЕ-!

Эллиот внезапно остановился, не закончив
предложение. Казалось, он понял, что только что сказал что-то, чего не должен
был говорить мне.
-- В любом случае, видя, что мы обручены, я
хочу, чтобы ты любила меня. И дай мне силу, подобающую потомку Шести Рыцарей.
Сказал он, склонив голову.
Я понятия не имела, что он был настолько
одержим такими вещами. Однако я действительно не могу исполнить его желание.
Потому что я не была святой. Я не смогла бы предоставить их, даже если бы
захотела. Кроме того, тот, кто любил Фредерика, был он. В братском смысле,
конечно. Сам Фредерик также заботился о нем как о своей семье и младшем брате.
Кроме того, он не должен был любить меня, и
все же он хотел, чтобы я любила его? Как будто я могу это сделать. Почему я
должна любить кого-то, кто в конечном итоге разобьет мне сердце? Нет, если быть
более точной, почему я должна любить того, кто не может любить меня? Была ли я
мазохистом, а?

-- ... Тогда, если я полюблю ваше высочество
Эллиота, вы тоже полюбите меня?
-- Да.
-- Будете ли вы любить меня больше, чем любите
Фредерика?
--... Что... Почему имя Старшего Брата
появилось из ниоткуда?
-- Потому что тот, кто любит Фредерика, - это
не я. Это должны быть вы, верно, ваше высочество Эллиот? Вот почему я пыталась
стать посредником между вами двумя, чтобы вы могли проводить с ним больше
времени за чашкой чая. Или я ошибаюсь?

Эллиот отвел взгляд. В яблочко, да?
-- Я думал, ты… любишь Старшего Брата.
-- Тот, кто любит Фредерика, это вы, верно,
ваше высочество Эллиот?

Эллиот уставился на меня с удивленным
выражением на лице и медленно отпустил мои плечи. Затем он сел рядом со мной.
-- ... Мне всегда говорили, чтобы я делал
все, что в моих силах, когда я был ребенком. Все… Его Величество, Мать, мой
учитель, даже мой камергер. Все они сказали мне, что я должен сделать все
возможное, так как я стану королем. Давление было слишком сильным, поэтому я сбежал.
Потом я встретился со Старшим Братом. Он похвалил меня за то, что я сделал все
возможное, чтобы выполнить свои обязательства. Я действительно счастлив. Вот
почему я сделал все, что мог, чтобы он снова похвалил меня. Честно говоря, мне
все равно, даже если он мой сводный брат. Для меня он мой старший брат.
-- Я думаю, Фредерик будет очень рад, если вы
скажете ему это.
-- Значит, он не ненавидит меня.
-- Конечно, нет. Фредерик знает, сколько
усилий вы приложили, чтобы стать великим королем. То же самое касается и меня.
-сказала я, заставив Эллиота счастливо
улыбнуться.

Видя его счастливую улыбку, я внутренне
вздыхаю с облегчением. Наконец, это исправило его плохое настроение.
--… На самом деле, я сам вообще ничего не
понимаю в любви. Мне трудно
выражать привязанность, как Теодору и Мюриэль. Это смущает, но, но я мог бы
понять, если бы это были отношения, как у моих родителей. Итак, хотя это займет
много времени, ты подождешь, пока я пойму любовь, которая есть у моих
родителей?

Хотя это может превратить мое чувство к
Эллиоту в семейную любовь, что я могу сделать? Это было намного лучше, чем
оставлять его наедине с самим собой.
Я понятия не имела, что он станет таким
ужасным, когда все его эмоции, которые он подавлял, вырвутся наружу. Так что я
сделаю все возможное, пока у Эллиотта не появится кто-то, кто ему действительно
понравится.
Таким образом, я буду стараться изо всех сил,
пока не смогу стать тем, кто действительно любит Эллиота как мужчину. Возможно,
это временная мера, но у меня действительно не было выбора, кроме как сделать
это. Мне нужно было предотвратить разрушение разума Эллиота тьмой, созданной
жаждой любви.

-- Я не возражаю. Я тоже, честно говоря, еще
не поняла любви. Но я также постараюсь приложить некоторые усилия, чтобы
полюбить вас.

Ага. В этом отношении мы действительно
горошины в одном стручке. Тем не менее, у меня нет другого выбора, кроме как
понять этот вопрос о любви. Хорошо, давай сделаем все возможное и постараемся
проявить любовь.
Пока у тебя не появится человек, который тебе
действительно нравится.
... Не то чтобы у меня был другой выбор. В
конце концов, я не могу оставить этого беднягу наедине с его собственным эго.
Хотя сейчас это может иметь место, я не собираюсь мириться со своей смертью.
К черту корректирующую силу сценария. Я не
проиграю чему-то подобному. Нет, я точно ВЫЖИВУ!
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--
ПОЧЕМУ МОЙ АТРИБУТ - АТРИБУТ ТЬМЫ?!

Магическая
церемония пробуждения для тех, кому исполнилось десять лет, была проведена в
храме в первый день месяца. Я пошла со своим дедом к храму в нашем баронстве,
чтобы пройти церемонию.
Там
я получила результат своей оценки. Естественно, у меня было шесть атрибутов.
Однако, что меня озадачило, так это тот факт, что моим главным атрибутом был
атрибут тьмы.
ЭТО
ДОЛЖНО БЫТЬ ПОДЛОГ! ЗНАЕШЬ, Я ЗДЕСЬ ЧЕРТОВА ГЕРОИНЯ! И ВСЕ ЖЕ, ЧТО ВЫ ИМЕЕТЕ В
ВИДУ, ГОВОРЯ, ЧТО МОЙ ГЛАВНЫЙ АТРИБУТ - ТЬМА?! ЭТА ЦЕРЕМОНИЯ ОЦЕНКИ, ДОЛЖНО
БЫТЬ, МОШЕННИЧЕСТВО!!!

--
ОЦЕНИ МЕНЯ ЕЩЕ РАЗ! ЕЩЕ РАЗ! МОИМ ГЛАВНЫМ АТРИБУТОМ ДОЛЖЕН БЫТЬ СВЕТ!
Я
подошла к священнику, который проводил церемонию, но он просто покачал головой,
отвергая мою просьбу.
--
Результат абсолютный. Этот туманный вихрь - самое тому доказательство.

Да,
шесть туманных вихрей разных цветов появились на вершине черного диска, на
котором был вырезан узор в виде гексаграммы. Откуда я знала? Ну, этот диск был
тем, что я видела во время вступительной сцены игры.
В
игре, когда бы я ни вводила свой день рождения, на диске всегда отображался
атрибут тьмы в качестве моего основного элемента. Поэтому тогда я зашла на сайт
пошагового руководства и ввела день рождения для атрибута света.
Но
теперь, почему у меня – самой Героини – тьма была моим главным атрибутом ?!

--
Тьма не равна злу. Темнота - это атрибут, который дает комфорт и безопасность
всем живым существам. Нет необходимости ненавидеть или клеветать на атрибут тьмы
.
Конечно,
я это знаю. Но я ЗДЕСЬ ГЕРОИНЯ. ГЕРОИНЯ с атрибутом тьмы в качестве основного -
это НЕ КРУТО. ПОЧЕМУ ЭТОТ ТУПОГОЛОВЫЙ СВЯЩЕННИК НЕ ПОНИМАЕТ ЭТОГО?!

--
Этого достаточно, Ирен. У тебя и так есть шесть атрибутов.
--
Да, Ирен. Шесть атрибутов удивительно. Ни у кого никогда не бывает шести
атрибутов, кроме святой.
Хотя
мои бабушка и дедушка были действительно в восторге от этого, я совсем не
чувствовала себя счастливой! В конце концов, я не была единственным обладателем
шести атрибутов. У той злодейки, Катрины, которая будет запугивать меня в
будущем, также было шесть атрибутов. Более того, ее главным атрибутом должна
быть тьма. Таким образом, делая ее символом зла.
И
все же, почему у меня – Героини – вместо этого был атрибут тьмы?!

ЭТО
ДОЛЖНО БЫТЬ ОШИБКА В СИСТЕМЕ, ВЕРНО ?! РАЗРАБОТЧИК, ВЫХОДИ СЕЙЧАС ЖЕ!

Тем
не менее, независимо от того, сколько или долго я смотрела на черный диск,
результат оставался тем же. Вихревые туманы не исчезли и не изменились. Свет не
погас.
Думаю,
ничего не поделаешь. Я должна завершить эту игру с помощью атрибута тьмы. И
если я не ошибаюсь, атрибут тьмы лучше всего совместим с королем демонов,
Герцогом.

--
Вы правы, дорогой дедушка, дорогая бабушка. Мои глубочайшие извинения за то,
что я устроила такую сцену, уважаемый священник.
Я благодарна за то, что у меня есть шесть удивительных элементов.
Мои
бабушка и дедушка счастливо улыбнулись, когда услышали мои слова. Однако
священник вздохнул только с облегчением. Видя его реакцию, я впилась в него
взглядом. Просто подожди, я запомню твое лицо, и однажды я стану королевой… Я
использую свою власть, чтобы понизить тебя до места, еще более захолустного,
чем это!

--
Тогда, может быть, мы начнем готовить тебя к зачислению в начальное отделение
Академии Селендии в столице в следующем году? Я думаю, они примут тебя,
учитывая, что у тебя есть шесть атрибутов.
Вот
оно. Рекомендация священника в престижную школу.
По
словам священника, дворяне с низким званием пэра, такие как бароны или рыцари,
должны были учиться в местных школах. Тем не менее, были также случаи, когда
дворяне с хорошим происхождением, которые из-за неспособности использовать свою
магическую силу, должны были ходить в местные школы, поскольку они не смогли бы
конкурировать с другими учениками королевской академии, даже если бы они туда
пошли.
Хотя
были и другие причины, по которым дворяне ходили в местную школу. Это было
связано с расстоянием, а именно с расстоянием между королевской столицей и
пограничным регионом. Это просто отнимало слишком много времени, потому что у
знати просто не было причин ехать в столицу для обучения.
Короче
говоря, этот священник говорил мне, что у меня был шанс получить лучшее
образование, поступив в Академию Селендии в столице. Однако не было никакой
гарантии, что я смогу наверстать упущенное на уроках.
Мой
дедушка, очевидно, был вне себя от радости от рекомендации священника, но моя
бабушка выглядела встревоженной.

В
отличие от них, я ничего не почувствовала и, естественно, отклонила его
предложение. В игре я поступила в эту школу только тогда, когда было время для
старших классов. Я не могу пойти против сценария игры, не так ли? В конце
концов, у меня уже был атрибут тьмы, из-за которого мне было очень сложно
повысить расположение цели. Идти против сценария в этот момент только поставило
бы меня в еще больший кризис.

◇

--…
Поэтому вы отказались от предложения?
Тот,
кто говорил, был моим слугой, Нейтом. Несмотря на то, что у него был бодрый
спортивный настрой и крепкое телосложение, он был удивительно искусен в
обращении с пальцами. Вы только посмотрите на эти запеченные сладости. Это было
великолепно сделано. Даже сейчас, готовя чай, он доставал мадлены ручной
работы. Действительно, несмотря на то, что он был довольно мускулистым, он был
действительно хорош в этом.

--
Конечно. Ведь в сценарии этого нет. Причина, по которой я отклонила это
предложение, заключалась в том, что я хотела еще немного побыть рядом с
бабушкой и дедушкой. Так было написано на официальном сайте. Если вы спросите
меня, хочу ли я поступить в старшую школу, поскольку мои оценки слишком хороши,
то мой личный ответ - да.

--
Это опять из-за той игры в отоме? Ну, я не совсем понимаю, но я думаю, что для вас
хорошо оставаться рядом с бабушкой и дедушкой. Я уверен, что они оба тоже
счастливы.
Сказал
Нейт, хотя и со слегка ошарашенным выражением на лице.

--
Согласно словам Ника, Мастер и его жена всегда выглядяли подавленными с тех
пор, как их дочь, твоя мать, уехала из дома. Кажется, что они оживились только
после того, как вы пришли в этот дом. Вот почему Ник тоже счастлив.
--
Это так? Ник всегда ругает меня в конце концов.

Ник
был дворецким, который годами управлял семьей баронов. Я ненавидела его, потому
что он всегда жаловался и придирался ко мне. Однако он больше никогда этого не
делал после того, как Нейт стал служить под моим началом.
--
Он просто слишком смущен, чтобы сказать это прямо вам в лицо. Он на самом деле
действительно заботится и испытывает к вам искреннюю благодарность. Он также
чрезвычайно добрый человек, поскольку он даже усыновил такого безродного
ребенка, как я.
--
Естественно. В конце концов, это моя просьба.
--
Я, конечно, тоже благодарен вам за это, миледи.

Я
спасла Нейта, который упал прямо перед нашим семейным домом. Тем, кто на самом
деле нашел его, был Тревор, черный кот, которого мне доверили.
В
тот момент, когда я подумала, почему он внезапно выбежал без причины, я
обнаружила, что он мчится к Нейту. Кроме того, поскольку Нейт был в опасном
состоянии, у меня не было выбора, кроме как спасти его.
После
того, как мы отправили его в ванную, чтобы вымыть его тело, Нейт, который
оказался освежающе красивым юношей, попросил нас позволить ему служить нашей
семье, чтобы отблагодарить нас. Я слышала, что до того, как он пришел к нам, он
работал мастером по изготовлению волшебных инструментов. Однако его обманули, и
его фабрику забрали. Его даже арестовали, поэтому он сбежал. И именно поэтому
он был в таком плачевном состоянии, когда я нашла его.
Несмотря
на его прошлое, мы все же наняли его, что было действительно хорошим шагом с
нашей стороны, поскольку Нейт действительно хорошо поработал в нашей семье
после того, как присоединился. Даже Ник похвалил и усыновил его.

--
Ну, это хорошо, не так ли? Ты тоже спас меня.
Я
также была спасена Нейтом, так как благодаря ему я наконец смогла уволить эту
бесполезную служанку.
--
Я рад это слышать.
Выражение
лица Нейта, когда он улыбнулся, было очень милым. Он был настолько
очарователен, что в итоге я проболталась о своей реинкарнации.
Я
сказала ему, что здесь, в этом игровом мире, я была реинкарнацией святой.
Короче говоря, героиня этого мира.
Когда
он услышал это, сначала он выглядел очень удивленным. Однако, в конце концов,
он поверил моей истории. Как я и ожидала, добиться сотрудничества от
подчиненного, которому я могу доверять, было шаблонной рамкой реинкарнированной
истории. Вот почему, он помогает мне, пока я не достигну своей мечты, обратного
гарема.

--
Ну, тогда, что мы будем делать сегодня?

--
Да. Мисанга, представленная Миледи, стала действительно популярной. Пожалуйста,
загрузите атрибут тьмы, который управляет миром и покоем, в поток, как обычно.
Хотя это может быть трудно сделать в первый раз, так как вы только что прошли
Магическую церемонию пробуждения, пожалуйста, загружайте как можно больше. Я
уверен, что многим людям это понравится.

--
Ооо? Что ж, тогда я постараюсь!
--
Пожалуйста.
Таким
образом, нить была окутана маной и стала черной из-за влияния моего атрибута.
Цвет был целым миром, отличным от нити, которую я только что сделала, что
заставило меня нахмуриться.
--
Красиво....
Однако
благоговейный шепот Нейта мне понравился.
--
Так много маны… если это эта нить, то должно быть возможно сделать волшебный
инструмент.
--
Это так?
Нейт
энергично кивнул.

Оказалось,
что мисанга Нейта стала действительно популярной среди масс. Благодаря этому
экономическое положение моей семьи улучшилось, и я могу позволить себе покупать
одежду, которая мне нравилась.
Нейт
даже предложил свои услуги по изготовлению ткани для меня, чтобы выразить свою
благодарность. Это было действительно хорошо сделано. Это была действительно
ткань, которая подобает дворянину.
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Через
несколько месяцев после церемонии инициации магии на территории баронства из столицы
до меня дошли слухи, что произошло Чудо со Святой.
Это, должно
быть, злодейка Катрина. Примерно с этого времени она стала называть себя
святой… Хорошая работа.
Однако мне
было любопытно, какое чудо она сотворила? К счастью, моя дорогая бабушка
рассказала мне об этом до того, как мне пришлось спросить.

-- Я слышала,
что демоны попытались убить святую, которая появилась в столице. Однако благородная
девушка, служившая под началом Святой, использовала свое тело, чтобы защитить
Святую, не заботясь о собственной безопасности. И когда она была близка к
гибели из-за проклятия демонов, ее спасло чудо, вызванное Шестью Рыцарями. Это
прекрасно, правда?

Похоже, моя
бабушка услышала об этом во время чаепития, на котором она присутствовала
некоторое время назад. Честно говоря, время от времени она вела себя как
маленькая девочка.
У нее все в
порядке с головой? Она очень похожа на ботаника в моих глазах. И все же, говоря
о Шести Рыцарях... никто не должен был пробудиться в это время. Тем более, что
мне самой еще предстоит пробудиться… Что-то не так.
Что ж, хотя я
и думала, что есть проблема, она должна быть решена, пока я собираю Украшения
Святой и повышаю параметры привязанности целей захвата. Поэтому это не должно
иметь большого значения. Я должна быть в состоянии зачистить игру, даже если не
все цели захвата были пробуждены мной в конце. В конце концов, цели захвата
будут пробуждены, когда они признаются в своей любви во время последней
исповеди.
Интересно, кто
это? … Теперь проблема заключалась в личности пробужденного. Опять же, это тоже
не было такой уж большой проблемой, поскольку, вероятно, был пробужден простенький
Теодор. Однако, чтобы он пробудился, когда мы встретились всего один раз пять
лет назад ... я на самом деле удивительна, раз смогла пробудить его!

-- Это всего
лишь слухи.
Сказал мой
дед, слегка ошеломленный.

-- Ну, дорогой,
разве это не радостное событие, что снизошла Святая Дева?

-- Наверное,
это так. Но появление святой означает, что воскреснут и демоны. Если это
правда, то меня это очень беспокоит.
-- Все в
порядке, дорогой дедушка. Даже если придут демоны, я защищу тебя.

Боже, он
слишком обеспокоен этим вопросом. Хотя Король Демонов, возродился… не нужно
беспокоиться, потому что я, настоящая святая, защищу его!!!

-- Да, мастер.
Наша Госпожа - надежная девушка.
Добавил Нейт,
наливая вторую порцию чая, заставляя меня сиять.
Да, именно
поэтому вам не о чем беспокоиться. Я здесь~

-- Хахаха,
тогда я с нетерпением жду этого.
-- Это правда.

Эти двое
посмотрели на меня с теплым выражением на лицах, очевидно, не очень веря моим
словам, но я надеюсь, что они поймут, что я серьезна. Я не могу дождаться,
чтобы увидеть их реакцию, когда они увидят правду.
Я с
нетерпением жду этого момента ~.

◇

Через
несколько дней после того, как мы об этом говорили, в комнату вернулся Тревор в
измученном состоянии. Кроме того, помимо того, что он был покрыт пылью и
грязью, он также был покрыт шрамами. Погоди-ка, куда ты ходил, чтобы вернуться
в таком виде?!

-- Эй, ты в
порядке? Нейт, вскипяти воду. Мы должны вымыть его. О, не забудьте также
принести антисептический раствор .... Интересно, сработает ли это на коте? Эй,
ты сказал, что ты ветеринар, верно?

-- Не
волнуйтесь, миледи. С ним все будет в порядке, пока он зализывает свои раны.

Сказал Нейт,
смеясь и поднял Тревора за загривок.
О чем, черт
возьми, ты говоришь, Нейт? Он явно в критическом состоянии!

-- На всякий
случай, не мог бы ты хотя бы взглянуть? Этот кот доверен мне важным человеком. Было
бы проблемой, если он сильно поранился.

В левом ухе
Тревора было золотое кольцо. У него действительно был синяк в форме виноградной
лозы на правой передней лапе, но одна из лоз вокруг локтя исчезла вместе с
шерстью вокруг этого места. Короче говоря, эта область была лысой.
Фух, это
выглядит действительно забавно.

-- Что не так?
-- Нья ~у.
Тревор мяукнул
раздраженно, почесывая задней лапой за ухом.

Это было так,
как будто он хотел избавиться от этого золотого кольца, но оно застряло, не
собираясь сниматься.
-- Дай мне
посмотреть.
Сказала я,
пытаясь снять кольцо. Увы, я потерпела неудачу. Хотя казалось, что оно вот-вот снимится.
-- Ты не
можешь это снять, да? Кто-то надел на тебя это кольцо?
-- Нья ~у.
Тревор
отвернулся, заставив Нейта улыбнуться.

-- Он должно
быть совершил грубую ошибку. Ну, в конце концов, он склонен увлекаться. Давайте
пока оставим его в покое. Вам не нужно беспокоиться о нем, миледи.
-- Это так?
Тем не менее, приготовьте горячую воду, чтобы вымыть его. Я не хочу, чтобы он
входил в комнату, когда он все еще в пыли.
-- Понял.
Тогда я пойду и смою с него грязь.

Сказал он,
прежде чем унести Тревора.
Когда Нейт
вернулся, Тревора уже вымыли, но… что за странная атмосфера была между ними?
Я спросил
Нейта, который выглядел встревоженным.

-- Что
случилось? Почему ты раздражен?
-- Миледи,
могу я попросить вашей помощи в снятии этого кольца?
-- Я пыталась сделать
это раньше и потерпела неудачу.

-- Попробуйте
сделать это снова, на этот раз вливая темную магию. Это должно сработать.
По какой-то
причине я чувствовала, что это чрезвычайно важный вопрос, так что, полагаю,
ничего не поделаешь.
-- Хорошо, я
попробую, но сомневаюсь, что это сработает.

-- Пожалуйста.
-- НЯ ~У!
Мяукнул
Тревор, послушно садясь на стул, когда я коснулась золотого кольца и влила в
него свою ману. Однако в тот момент, когда я это сделала, моя рука рефлекторно
отдернулась, ее пронзила боль, словно от статического электричества.
А? Что?

-- Как и ожидалось.
Это невозможно....
Нет. Что ты
подразумеваешь под ‘как и ожидалось’, а? Ты же сам сказал, что это должно быть
возможно, не так ли?! Хм. Я еще не закончила. Я покажу тебе, что для меня нет
ничего невозможного!

-- Еще на сто
лет слишком рано идти против меня с простым золотым кольцом!
Воскликнула я,
вливая больше темной магии в кольцо. Настолько, что моя рука онемела от боли,
но, черт возьми, это золотое кольцо было стойким.

--...
Магическая сила Голдберга лучше, да?
Пробормотал
Нейт.

-- Голдберг?
Ты имеешь в виду Теодора? В конце концов, он одна из целей захвата, поэтому
вполне естественно, что его магическая сила велика. Но у него самые низкие
характеристики среди целей захвата. Не похоже, что я – Святая – проиграю ему!
О чем он
говорит? Я - слабее, чем ТОТ Теодор? Ты издеваешься надо мной?! Как досадно. Я
подумала, когда влила еще больше маны, в результате чего на кольце появились
трещины. И, наконец, золотое кольцо слетело. Посмотри на это! Моя магическая
сила сильнее его!

-- НЯ ~у!
Восхищенно
мурлыкал Тревор, прижимаясь ко мне. Вот так, вот так, хороший мальчик.
-- Потрясающе,
миледи. Вы действительно Святая.
--
Действительно, Подожди, так ты в меня совсем не веришь?!
-- Нет что вы,
просто ходят слухи о Нисхождении Святой в столице. Вот почему мне было
интересно, кто настоящая. Приношу свои извинения за недоразумение.

Нейт послушно
извинился передо мной. За это и его честность я решила повысить его оценку и
простить его.

-- Правильно.
Дочь герцога, Катрина, с детства всегда считала себя святой. И люди вокруг нее
тоже верили ее словам. Однако, когда я, настоящая святая, поступила в академию,
ее злодеяние раскрылось, и все узнали, что она фальшивая святая.
-- Это тоже
история из той штуковины с отоме игрой?
-- Правильно.
Через шесть лет я сниму маску с нее и буду той, кто раскроет ее истинную
личность, и тот факт, что она связана с расой демонов, и разоблачу плохие
поступки, которые она совершила за время своего пребывания Святой.
-- ... Я
понимаю. Означает ли это, что вышеупомянутые события произойдут, как только
Миледи поступит в Королевскую академию Селендии спустя шесть лет?

-- Да. До тех
пор ее будут почитать как Святую. Впрочем, это не более чем пустая лесть. Личность
Катрины хуже всех. Она вдохновительница издевательств надо мной в королевской
академии.
-- Она будет...
запугивать вас, миледи?

Несмотря на
то, что я говорила правду, Нейт задумался. Не только он, но и Тревор. Что, черт
возьми, было с этими взглядами ?!
-- Да. Это
связанные события. И цели захвата спасут меня.

Я огрызнулась,
затем увидела, что Нейт размышляет о чем-то, в то время как Тревор издал
тяжелый булькающий звук, когда он почесал шею лапой.

--...
Поскольку это так, возможно, нам придется на некоторое время затаится ...
-- А? О чем ты
говоришь?
Я склонила голову
на бок, сбитая с толку. Иногда я действительно понятия не имею, о чем говорит
Нейт.

-- Ах, нет, я ммм...
может быть, нам стоит на некоторое время прекратить продавать мисанги. Мы
продаем её, несмотря на то, что у нас нет разрешения на продажу этого волшебного
инструмента.
-- Это так?
Тогда что же делать с денежной ситуацией в доме?

-- Все в
порядке. Мы заработали целое состояние на продаже мисанги. Этого должно быть
достаточно, чтобы какое-то время пожить в роскоши. Что ж, нам просто нужно
подумать о новых идеях для следующего шага ...

Хм? Так что до
этого дошло, да.

-- Тогда мне
не нужно снова заряжать предметы своей маной, верно?
-- Нет. Вы
должны продолжать делать это, так как это также служит тренировкой для
повышения предела и силы вашей магической силы. Хорошо, как насчет того, чтобы
вложить свою ману в этот камень, чтобы сохранить ее?

Сказал он,
доставая драгоценный камень из розового кварца в форме сердца. Это был подарок,
который я недавно получила от моей дорогой бабушки, основной предмет, который
героиня всегда носила на груди.

-- Да, хорошая
идея.
Это уже стало
для меня чем-то вроде привычки. Я бы почувствовала, что что-то не так, если бы
внезапно остановилась, так что продолжать - совсем неплохая идея.

-- Кроме того,
пожалуйста, расскажите мне больше об отомэ-игре, о которой постоянно говорит миледи.
-- Хорошо. В
конце концов, Нейту тоже интересно, с кем я собираюсь поладить, да.
-- Естественно.
Я с нетерпением жду, с кем вы свяжетесь в будущем.
С улыбкой
заявил Нейт.

-- Конечно,
это КАСАЕТСЯ ВСЕХ! Когда я стану королевой!

Нейт и Тревор
уставились на меня с ошарашенным выражением на лицах, когда услышали, что я
говорю так уверенно, но это было нормально. Похоже, они просто еще не поняли
этого. Фуфуфу~.

===============================================================
В качестве
примечания от автора.
В зависимости
от уровня пробуждения шести рыцарей действие менялось в последнем эпизоде.
１ＬＶ：Держась за руки.
２ＬＶ：Шаг вперед, чтобы защитить
тебя.
３ＬＶ：Будет драться за тебя.
４ＬＶ：Удерживает и поддерживает
плечи святой, атакующей светлой магией.
ＭＡＸ：Держась за руки, как влюбленные,
и сражаются, как будто они танцуют.

    
  






  

  



  


  

    
      74. Кот слишком
тяжелый

Прошел месяц с
момента инцидента с мисангой. И, наконец,… наконец-то мы собрались провести
долгожданную церемонию помолвки.
Честно говоря,
это должно было состояться через неделю после Церемонии освобождения магии, но
в итоге это было отложено на месяц. Опять же, пока Мюриэль была здоровой и
живой, я полагал, что все в порядке.

Однако в
настоящее время отец всегда возвращался домой поздно ночью из-за заботы о
последствиях этого инцидента. К счастью, Мюриэль и другие девочки наконец
получили разрешение вернуться к своим семьям после почти двухнедельного
пребывания в особняке Катрины.
Тем не менее,
возможно, из-за того факта, что Мюриэль была единственной, кто чуть не погиб в
том инциденте, врачи и целители все еще приходили, чтобы проверить ее
состояние, даже после того, как она вернулась к своей семье. Не только они, но
и, похоже, Бейтс тоже приходил, чтобы задать несколько вопросов во время этих
визитов.
Похоже, он
проводил анализ браслета, который я сделал. Увы, он оказался обычным браслетом.
Если и было что-то, что отличало его от других браслетов, так это кристалл,
который использовался для его создания. В браслете, который я сделал,
использовался кристалл, созданный во время Церемонии.

В любом
случае, «Белый парень» останется с Мюриэль на некоторое время для ее лечения.
Итак, я сложил руки вместе и поблагодарил Белого.
― [Большое
тебе спасибо, Белый. Спасибо вам ребята и сделайте все, что в ваших силах. Ваше
здоровье ~.]
― [Ва~y. Видишь
ли, дело не только во мне, все остальные тоже делают все, что в их силах. Ты
знаешь, они делают все возможное, чтобы собирать ману с округи.]

-- [Я понимаю.
Большое вам всем спасибо.]
 
― [Мы лучшие.]
― [Да будет свет.]
― [Будь свет.]
―[♪]

-- [Если
подумать об этом… а как насчет Желтого?] - спросил я с любопытством. Казалось,
что этот конкретный парень не участвовал в разговоре. Кстати, о Желтом… Когда я
разбил часть своего кулона, я проделал отверстие внутри куклы Мюриэль и спрятал
в нем часть своего кулона – в то же время создав маленькую ленточку, похожую на
бабочку, вокруг головы куклы-цыпочки, чтобы закрыть отверстие, – этот парень
был на удивление в восторге от этого. И все же, что в мире было не так с этим
парнем сейчас?

― [Кии-тян
сказал, что у него болит живот. Он сейчас спит.]
― [Боль в
животе, боль в животе.]
― [Боль~.]
―[ Чи~и.]
― [#]
― [ЗАТКНИТЕСЬ
УЖЕ!]

-- [Всё это
время у него болит живот… кажется, инкубационный период был довольно долгим. Ты
в порядке? Должен ли я принести тебе лекарство от желудка? – Или, скорее, где
ты найдешь лекарство от магической силы?]

― [Не
волнуйся. Лекарства в сторону, пожалуйста, накорми меня маной. Поскольку
смешанная внутри мана доставляет больше хлопот, чем я ожидал, потребуется
довольно много времени, чтобы ее переварить.]
Они сказали,
что это неприятная мана ....

-- [Вы
действительно в порядке? У меня нет проблем с тем, чтобы накормить тебя большим
количеством маны, но вам нужно как следует отдохнуть, понимаете?]

Когда я сказал
им это, аватары моей магической силы успокоились. Может быть, они пошли спать? Или,
скорее... Значит, от магической силы тоже может заболеть живот, а? Что ж, я
предположил, что для этих парней нет ничего невозможного.
Опять же ...
это было явно ненормально, не так ли? Я наклонил голову. Ммм... давай просто
спросим отца об этом вопросе.
Несмотря на
то, что я так решил, я тихо хихикнул про себя, поскольку не мог не ожидать, что
он посмотрит на меня с недоумением, когда я задам ему этот вопрос.

-- Что-то
случилось, Теодор?
Спросила
Мюриэль, которая сидела передо мной, расчесывая котенка, растянувшегося на
столе.

Ой, я виноват.
Я молча извинился. Я знал, что был неправ, разговаривая с аватарами моей
магической силы во время моего свидания с Мюриэль. Тем не менее, я ничего не
мог с собой поделать, так как прошло много времени с нашей последней встречи. Я
не мог заставить себя отказать им, когда они говорили со мной восхищенными
голосами.
Хотя это и
так, я тоже не должен пренебрегать Мюриэль. В конце концов, это был наш
долгожданный визит в кошачье кафе. К счастью, пока я разговаривал с аватарами
моей магической силы, Мюриэль развлекалась с кошками, так что я не совершил
большой ошибки.

Мы
договорились об этом еще до того, как состоялась наша церемония инициации магии.
Его
расположение было немного дальше от центра столицы. Несмотря на это, это было
хорошее место с атмосферой старого города, идеально подходящее как для знати,
так и для простолюдинов.

Владелец
магазина был любителем кошек, который всегда кормил бездомных животных,
превращая свое заведение в место сбора бездомных кошек. Даже жалобы соседей не
могли его остановить. Таким образом, когда я предложил ему превратить свой
магазин в кафе для кошек, владелец магазина немедленно дал свое согласие.
С его
одобрения я нанял любителей кошек, живущих в этом районе, в качестве его официантов
/ официанток. Кроме того, я не только переделал часть магазина исключительно
для ухода за кошками, я также работал вместе с Люком и разработал волшебное
средство, которое может отпугивать блох для кошек.
Видя мое
усердие, отец выделил средства, которые мне были нужны для первоначальных
инвестиций. На эти средства я переделал интерьер и экстерьер магазина,
убедившись, что атмосфера магазина соответствует атмосфере старого города. В то
же время я также не забыл укрепить структуру магазина. Помимо кошачьей ванны, я
также сделал подиум и дверь для кошек.

Действительно,
менеджмент был сложным, черт возьми. Тем не менее, ради улыбки Мюриэль у меня
не было выбора, кроме как смириться с этим. Все для того, чтобы я мог привести
Мюриэль в это место, когда она исцелится. К счастью, мои усилия не пропали
даром, так как Мюриэл была действительно в восторге.

-- Ничего не
случилось. Я просто хотел посмотреть, не случилось ли что-нибудь с браслетом.
-- Понятно.
Мне интересно, хотя… Бейтс сказал, что этот браслет – возможно волшебный
инструмент, но… этот браслет действительно такой?

В основном ей
было интересно, есть ли у него дефекты или нет.

-- Я так не думаю.
У меня нет навыков, чтобы делать магические инструменты. Кроме того, даже Люк
сказал, что никогда не видел такого волшебного инструмента. Наверное, Бейтс
просто остается Бейтсом. Ты знаешь, никто не может остановить его любопытство к
волшебным инструментам. В заключение, причина, по которой он заинтересован в
браслете, обернутом вокруг твоего запястья, заключается просто в том, что он
чудак.

-- Ммм, тем не
менее, ты определенно не должен называть его чудаком. В конце концов, Бейтс -
наш учитель.
- сказала
Мюриэль с легким смешком.
-- Более того,
этот браслет действительно сотворил чудо. Вот почему я действительно благодарна
за это.

-- Это не
из-за меня.. Это чудо произошло только потому, что Мюриэль и все остальные
сделали все, что могли. Кроме того...
Воплощение
моей магической силы ... должно быть, часть Богов.
-- Должно
быть, это из-за божественной защиты Духа — Святой Девы и Шести Рыцарей. Мои
молитвы сработали.
-- Да. Я
уверена, что они ответили на молитву Теодора. Спасибо, что помолился за меня,
Теодор.

Лицо Мюриэль
расцвело ярко-красным, когда она снова поблагодарила меня.
-- Этот
браслет будет моим сокровищем до конца моей жизни. Мое самое главное сокровище.
Мюриэль мило
улыбнулась, и я не мог не почувствовать, как сжалось мое сердце. Она была
просто самым очаровательным созданием в этом мире. Ага. Она супер милая ~ах.

-- Эта
кукла-цыпленок также является самым важным сокровищем в моей жизни. Этот парень
тоже сотворил чудо, так что это тоже мое сокровище.
Сказал я,
доставая куклу-цыпочку из кармана.

-- О боже,
теперь у него есть ленточка. Ты добавил эту ленту?
-- Ага. Я
думаю, что так этот парень выглядит симпатичнее. И ― это золото, которое было
получено на моей церемонии. Я хотел подарить это в знак признательности за
спасение Мюриэль.
Я прошептал
вторую половину своих слов Мюриэль, отчего ее глаза расширились. Она выглядела
действительно удивленной, но затем выражение ее лица стало восхищенным, и она
прошептала цыпочке.

-- Тогда я
тоже подарю его в качестве благодарности за мое спасение. Затем Мюриэль
коснулась середины ленты, прежде чем вернуть куклу-цыпочку.
Теперь в
середину ленты вложен черный камень.
-- Это оникс,
камень, который отгоняет зло. Хотя… Пожалуйста, никому не говори об этом,
хорошо?
Мягкий и
нежный голос Мюриэль достиг моих ушей, щекоча их.

-- Ты уверена?
-- Конечно.
Теодор сделал то же самое, верно?
Сказала
Мюриэль, игриво приложив указательный палец к губам, как будто говоря мне
держать это в секрете, глядя на браслет, обернутый на ее запястье.

Кажется, она
заметила кристалл, спрятанный в центре цветочного украшения.
Какая
очаровательная девушка.
Пока я медитировал,
все кошки в магазине окружили Мюриэль. Возможно, их привлекло богоподобное
очарование Мюриэль? Смотрите, какой очаровательной она была! Даже кошки не
смогли избежать ее очарования. И, судя по тому, как Мюриэль выглядела в
окружении кошек, она действительно выглядела как богиня!
Но ― какого
черта вы, ребята, делаете ?! Не слишком ли вы, прилипли к Мюриэль ?! Мюриэль
моя!!! Я уставился на кошек. Что это за рычание?! Хотя никто из вас не подходит
ко мне. Какие-то проблемы у тебя, рычишь на меня. Я владелец этого кошачьего
кафе, ты знаешь?! Твой работодатель! Знаешь, я могу конфисковать ваши обеды!
-- Буньяа~у.
Ленивый
толстый кот, который, возможно, почувствовал мое беспокойство, подошел ко мне.
На мгновение он уставился на меня с бесстыдным выражением морды, затем
запрыгнул на стул и свернулся калачиком у меня на коленях.

Черт. Этот
толстяк такой чертовски тяжелый! Было бы хорошо, если бы я подрос еще немного,
но сейчас он слишком тяжел для меня, десятилетнего!
-- Буньяа~у.
Он мяукнул с
довольным выражением морды.
-- Не время
выглядеть довольным, жирный кот! Слезь, ты тяжелый!”

Увы, толстый
кот просто лениво зевнул, постукивая хвостом по моему колену, как будто говоря
мне смириться с этим. В конце концов, я мог только проклинать себя, потому что
теперь, когда он свернулся у меня на коленях, он казался еще тяжелее, чем
раньше! Не говоря уже о том факте, что даже когда я почесал его живот или
покачал коленями, этот толстый кот не сдвинулся ни на дюйм. В конечном счете, я
мог позволить ему спать только у меня на коленях, что растянулось почти на час.
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-- Прости,
Мюриэл. Несмотря на то, что сегодня наше долгожданное свидание, в итоге мы не смогли
никуда пойти.
Я извинился
перед Мюриэль, массируя свои затекшие ноги.

Черт возьми,
наверное, мне не хватает подготовки. Тч, я буду тренироваться до такой степени,
что моя нога не будет сведена судорогой, независимо от того, сколько часов этот
жирный кот хочет спать у меня на коленях, вот увидишь!
-- Нет, все в
порядке. Я также наслаждаюсь веселой беседой, которую мы провели сегодня,
Теодор. Кроме того, кошки также очаровательны.
- сказала
Мюриэль с улыбкой.
-- Тот факт,
что ты не побеспокоил большого кота, пока он не проснется сам, тоже очень здорово.
Вот почему Теодор, очень добр в моих глазах.

-- Мюриэль....
Большое спасибо.
Сказал я, хотя
у меня было ощущение, что Кевин и его спутники криво улыбаются позади меня,
должно быть, это просто мое воображение.
-- Да.
Свидание было веселым, Теодор.
- сказала
Мюриэль, сияя. Увидев ее сияющую улыбку, я внутренне заплакал. Прости, Мюриэль.
Я обязательно буду тренироваться, чтобы стать сильнее в следующий раз.

Моя совесть
болела, когда она неправильно понимала реальную ситуацию. Итак, я мог
тренироваться только так, чтобы такая ложь однажды стала правдой.
На этом
сегодняшнее свидание закончилось.

Увидев, как
Мюриэль машет мне рукой из окна своей кареты, я помахал в ответ.

-- Должен ли я
увеличить количество тренировок?
-- КОНЕЧНО!
Я немедленно ответил, когда Кевин спросил,
после того, как экипаж Мюриэль исчез из моего поля зрения.

-- Но, только
с завтрашнего дня, пожалуйста. Сегодня для меня это уже невозможно.
Моя нога почти
достигла предела, о чем свидетельствует то, как я упал на колени после того,
как закончил говорить. В конце концов, Кевину даже пришлось нести меня обратно,
что повредило моей самооценке.

Черт возьми. Я
обязательно побью этого кота-свинью в следующий раз!
===============================================================
(~’.’)~ Спасибо за чтение.
Спасибо за закладку.
Спасибо за вашу оценку.
~(‘.’~)

    
  






  

  



  


  

    
      75. Свидетелей стало больше

После того,
как мы вернулись в особняк, я немедленно разыскал Отца и рассказал ему об
аватарах моей магической силы. Однако, из-за моего расплывчатого объяснения,
отец сказал мне говорить помедленнее, так как мы не спешили. Таким образом, я
начал медленно объяснять, заставляя его понять, что произошло… или я так думал.
В любом
случае, я рассказал ему о моем воссоединении с аватарами моей магической силы и
о моем разговоре с ними. Естественно, я также рассказал ему об их состоянии, от
белого, который жил внутри кристалла и был очень живым, до того факта, что они
собирали ману из окружающей среды, чтобы исцелить Мюриэль. Наконец, я также
рассказал ему о том факте, что желтый, который жил в кукле-цыпочке, в настоящее
время страдает от боли в животе из-за того, что ему трудно переваривать
неприятную ману. Затем, сообщив отцу о состоянии моих аватаров, я упомянул, что
они спокойно спали после того, как я накормил их своей маной.
Мой отец,
конечно, был ошарашен, когда услышал мою историю, но выражение его лица сразу
смягчилось, и он погладил меня по голове, сказав: “Это хорошая история”.

Это...
нормально? Хотя я был немного озадачен его реакцией, я также почувствовал
облегчение. Однако, прежде чем я смог разобраться в своих мыслях, отец
предупредил меня, чтобы я никому не рассказывал об этом. Конечно, этот приказ
также касался Кевина и Ричарда, которые стояли позади меня. Они также ничего не
могли сказать по этому поводу.
И все же ...
даже если я расскажу об этом другим, никто из них мне все равно не поверит. В
конце концов, даже Кевин и Ричард выглядели более ошарашенными, чем отец, когда
они услышали это от меня. Итак, почему ... подождите, что означало понимание на
их лицах, когда они сказали мне: ‘Ну, потому что это Вы’.? КАКОГО ЧЕРТА?!

Оставляя эту
тему в стороне, отец научил меня кое-чему, чего я не понимал в управлении
кошачьим кафе. Затем Кевин и Ричард рассказали отцу о том, как я опозорился
перед Мюриэль, когда моя нога отказала после того, как в течение часа была
занята толстым котом. Хотя благодаря этому он дал мне разрешение увеличить время
моих тренировок, и это может звучать как скрытое благословение… Я честно хотел,
чтобы они хотя бы скрыли этот факт!!!
В любом
случае, помимо расширенного тренировочного графика, который я получил от
Кевина, я проводил свои дни в покое. По крайней мере, до тех пор, пока Бейтс не
ворвался и настойчиво не спросил моего отца об аватарах магических сил. Однако
сам отец не мог понять ничего, кроме того, что я ему объяснил, поэтому он не
мог дать Бейтсу удовлетворительного ответа.

Бейтс хотел,
чтобы я показал их ему, но… аватары сейчас отдыхали. Более того, я сам понятия
не имел, как показать их ему в физической форме. Если даже отец, который стоял
рядом со мной, понятия не имел, что произошло, то я, который был еще более
невежественным, чем он, был в такой же ситуации.
После такой
суматохи состоялась моя церемония помолвки с Мюриель.
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Церемония
помолвки состоялась в Великом храме. Конечно, хотя это и проходило в храме, мы
не использовали зал, где раньше проходила церемония освобождения магии. Вместо того
зала, меня провели другим проходом в небольшой храм.
Этот маленький
храм больше походил на компактный свадебный зал. Да, он был настолько не
большим, что, скорее всего, его хватило бы только для размещения двадцати
человек. Он был похож на место, где моя старшая сестра из моей прошлой жизни
праздновала свою свадьбу. Здесь была атмосфера, похожая на тот маленький храм.
Из того, что
мне сказали, это место было построено для поклонения Святой и Шести Богам.
Итак, он немного отличался от того, который был построен для Великого Бога.
Внутри этого храма был барельеф Святой и Шести Богов, Бога Творения и Богини
Матери-Земли.
На барельефе
также был изображен Великий Бог, помещенный в качестве фонового персонажа.
Между тем, Бог Творения стоял в центре, а богиня-Мать-Земля стояла на коленях
сбоку, представляя Богу Творения пьедестал с чем-то на нем. Затем Бог Творения
достал что-то похожее на священную трость и дал ее фигуре Святой, которая стояла
перед ним на коленях. С другой стороны, все шесть рыцарей преклонили колени
вокруг них.

-- Это комната
для обмена клятвами. В ней воспроизведена сцена, где святая и Шесть рыцарей Богов
получили оракул от Бога-Творца и принесли свои клятвы.
- епископ Кобальт, который стоял рядом со мной
с бог знает каких пор, объяснил мне, переполненный спокойствием.
-- По этой
причине это место для обмена клятвами, а также место для обмена клятвами
помолвки и брака.

Затем, прежде
чем я успел ответить, епископ Кобальт поспешно поприветствовал меня, как будто
только что вспомнил о своей оплошности. Честно говоря, этот человек действительно
любит появляться в самом неожиданное время.
-- Сегодня я
сделаю все, что в моих силах, как управляющий церемонии вашей помолвки.
-- Большое
спасибо.

-- Моя
глубочайшая благодарность за то, что вы уделили немного своего времени среди
своего напряженного графика, чтобы присутствовать на церемонии моего сына.

Отец также
приветствовал епископа Кобальта.
Это правда.
Несмотря на то, что мы просили, чтобы обычный священник возглавил церемонию
моей помолвки, я никогда не предполагал и не ожидал, что именно этот человек
будет тем, кто это сделает. Почему же?

-- Нет-нет. В
конце концов, это важная церемония для моего школьного друга. Не говоря уже о
том, что он также друг моего глупого сына. Я сделаю все, что смогу на его
церемонии.
-- Спасибо вам
за это. Хотя я не могу не беспокоиться о вашей ситуации, так как некоторое
время назад, когда я приветствовал священника, который должен был управлять на
этой церемонии, я случайно услышал, что вы отложили сегодняшнюю запланированную
проверку барьерного камня. В любом случае, предполагается, что эта церемония
будет ограничена нашей семьей.

-- Ха-ха-ха,
не беспокойся об этом. Ваше беспокойство излишне. В конце концов, первоначальное
расписание для этого должно быть завтра. Конечно, я не буду касаться
обстоятельств других семей. В любом случае, поскольку я уже здесь, чтобы
руководить церемонией, ты можешь перестать беспокоиться.
-- Вот как? Я
могу только выразить свою глубочайшую благодарность. Однако не ждите изысканного
обеда. В конце концов, мы с самого начала планировали, что это будет скромно.
-- Не
волнуйся. Я оставляю это дело в твоих руках. Я сделаю все возможное для
ребенка, который преодолел свое испытание и сотворил чудо.

ПОЧЕМУ?!!! По
какой-то причине у меня возникло ощущение, что этот разговор между епископом
Кобальтом и моим отцом был перебранкой между старыми друзьями. Кроме того,
возможно, из-за жуткой атмосферы, витающей между ними, Честер и Венди, которые
шли рядом с моей мамой, вцепились в ее юбку. Ну, не то чтобы я их винил, я,
честно говоря, тоже их боюсь.
К счастью,
отец быстро заметил ситуацию и, погладив нас по голове, сказал:
-- Извините,
что напугал вас, дети.

-- Теодор!
Поздравляю с помолвкой!
В этот момент
бесчувственный Бейтс подошел и приветствовал меня с сияющей улыбкой на лице. И
по какой-то причине он пришел с отцами Орианы и Люка. Они были одеты в свои
обычные официальные наряды.

-- Почему? Ты
меня не пригласил!?
На сегодняшнем
мероприятии должны были присутствовать только наши родственники. В конце
концов, это была просто церемония помолвки, ничего похожего на грандиозную
свадьбу или большую церемонию. По словам моего отца, это должна была быть простая
церемония, в ходе которой мы подписали письменное обещание перед богами.
Вот почему мы
планировали только скромную церемонию между нашими семьями. Первоначально отец
Мюриэль не был в восторге от этого, и он также не хотел делать это кричащим.
Кроме того, была еще одна причина, по которой Дом Маркиза, другими словами, моя
семья не отправила уведомление другим благородным семьям. И нет, это было не
для того, чтобы унизить Мюриэль - мы просто не хотели
взваливать на нее еще больше бремени после предыдущего инцидента. Поэтому мы
решили провести скромную церемонию, на которой присутствовали только
родственники двух семей.
И все же,
почему у нас появляются ‘неожиданные гости’???

-- Ну, мы же лучшие
друзья, верно? Я пришел отпраздновать первый шаг моего приятеля к началу новой
жизни. Ха-ха-ха.

Перестань
читать мои мысли. Они что, приняли это за церемонию бракосочетания, да? Просто
посмотрите на безвкусный наряд Бейтса. Одежда, которую он носит сейчас,
идеально подходит для участия в церемонии бракосочетания!

-- Кажется, у
Бейтса какое-то недопонимание, но как насчет графа Гринвелла и графа Сфена?

Судя по
напряженному голосу моего отца, даже он не ожидал, что такая ситуация
произойдет. Я знал, потому что, хотя на нем была его обычная улыбка, это была
просто деловая улыбка.
-- Ну, я
действительно сказал ему, что должен воздержаться от этого, но....”
-- Мои
извинения, господин Голдберг. В итоге мы привнесли такую ненужную кричащую
ВЕЩЬ. Мы немедленно уберем его...

Граф Гринвелл
говорил уклончиво, в то время как граф Сфен искренне извинился. Затем, прежде
чем я успел отреагировать, они повернулись ко мне.
-- Поздравляю
с помолвкой, Теодор. И я буду счастлив, если ты тоже сможешь поладить с Орианой.
-- Благодарю
вас, граф Сфен.
-- О чем ты
говоришь, брат? Ты сказал, что хочешь сам увидеть чудо, не так ли? Разве ты не
говорил мне, что у тебя может быть шанс стать свидетелем чуда, если ты придешь
на церемонию помолвки Теодора?
-- Тем не
менее, неужели на самом деле есть идиоты, которые войдут прямо в зал! ― Мне
очень жаль.

Граф Сфен еще
раз извинился, прижимая голову Бейтса к земле. Это действительно катастрофа.

-- Кажется,
что у всех есть недопонимание. Сегодня мы проводим только церемонию помолвки.
Сегодня вы не увидите ничего похожего на чудо, поэтому, пожалуйста, уходите,
если это то, что вы хотите увидеть.
-- Разве это
не прекрасно? - быть свидетелем. Чем больше людей будут свидетелями церемонии,
тем выше благословение, разве нет? Кроме того, граф Гринвелл и граф Сфен
идеально подходят в качестве свидетелей. Не говоря уже о том, что оба они уже
побывали в этом месте.

Епископ
Кобальт говорил за двоих, явно намеренно пропустив имя Бейтса.

-- ...
Пожалуйста, скажите это мисс Мюриэль, Теодору и виконту Эмберу лично. Я не могу
помочь вам в этом вопросе.

Уво ~, Отец,
не колеблясь, надрал им задницы, прежде чем взять Честера на руки, и погладил
Венди по голове, разговаривая с моей матерью. Мать обняла моего отца, что, как
я догадался, было ее попыткой утешить его. Я редко видел отца таким злым
раньше.

-- ... На этот
раз мы зашли слишком далеко, да. Ну, в конце концов, Оуэн вспыльчивый человек.

Если ты это
знаешь, то тебе следовало прекратить это делать, прежде чем ты по-настоящему
разозлил папу. Подождите, скорее, чем это, мой отец на самом деле вспыльчивый
человек, а?

-- Теодор ~!
До моего уха донесся голос Мюриэль, и я
обернулся. Она, наконец, прибыла. На ней было ярко-зеленое платье, и она
улыбалась своей ослепительной улыбкой. Рядом с ней были виконт Эмбер, его жена
и мой будущий старший шурин, Захария.
Вскоре Мюриэль
подошла ко мне и поприветствовала меня:
-- Доброе
утро, Теодор. Пожалуйста, позаботься обо мне сегодня.
-- Взаимно,
Мюриэль.

Теперь, когда
она была рядом, я мог видеть, что на ее правом запястье был браслет, который я
сделал, а на левом - кружевной браслет цвета зеленого горошка. Аксессуары в
сочетании с ее ярко-зеленым платьем сделали ее еще более очаровательной, чем
обычно. Кроме того, в ее пушистые светлые волосы была вплетена кружевная лента.
-- Это что…
лента, которую я дал тебе во время нашей первой встречи?
-- Да!
Несмотря на то, что после этого ты подарил мне больше лент, эта лента остается
для меня особенной.
- сказала
Мюриэль, прикоснувшись к ленте со слегка покрасневшим лицом. Затем она так мило
улыбнулась.
-- Спасибо
тебе. Сегодня может быть много зрителей, но, пожалуйста, пока просто игнорируй
их. Но если ты очень волнуешься, я уверен, что мы можем вернуться пораньше.
-- Гм, а с
мистером Бейтсом...?

Видя
недоумение Мюриэль, я начал объяснять:
-- Этот
человек - отец Люка, граф Гринвелл. Другой человек - отец мисс Орианы, граф
Сфен. Так совпало, что граф Сфен - старший брат Бейтса-сенсея. Кроме того, есть
также управляющий нашей церемонии помолвки, отец Симеона, епископ Кобальт.
Хотя, я думаю, ты уже знаешь его, поскольку именно он произносил речь во время
нашей Церемонии Высвобождения Магии.
-- Вот как?. Я
всегда была в долгу перед Люком, Орианой и Симеоном. Мой старший брат также в долгу
перед графом Гринвеллом.
- пробормотала
Мюриэль, прежде чем сделать реверанс.
-- Большое вам
спасибо, что пришли на нашу церемонию помолвки.

-- Также
благодарим вас за теплый прием и приносим наши глубочайшие извинения за
вторжение в вашу церемонию. Поэтому, позволишь ли ты нам дать тебе наше
благословение?
-- А? Я
действительно не возражаю, но....

Мюриэль
посмотрела на меня, когда услышала замечание графа Гринвелла, молча спрашивая
мое мнение.

-- Я тоже не
против. Интересно, но ведь есть один человек, который не пойдет домой, даже если ему
скажут идти домой.
- ответил я
ей, глядя на Бейтса. Почему ты делаешь самодовольное лицо, ах ты ж ..?. Не показывай
мне свой гребаный палец вверх!

-- А как
насчет вас, виконт Эмбер, леди Эмбер?
-- На самом
деле мы не возражаем, но… Я все еще не понимаю, почему все настаивают на
посещении этой маленькой церемонии.
- спросил
виконт Эмбер, в то время как остальная семья Мюриэль также демонстрировала
недоуменное выражение на лице.

Мой старший
шурин, Захария, тоже держится за голову спрашивая.
-- Что здесь
делают Шеф и Директор...?

Ага. Я так же
озадачен, как и ты, Старший брат.
Таким образом,
церемония помолвки началась с увеличения числа свидетелей по какой-то причине.

===============================================================
(~’.’)~ Спасибо за чтение.
Спасибо за закладку.
Спасибо за вашу оценку.
~(‘.’~)

    
  






  

  



  


  

    
      76. Да, мы действительно не должны переусердствовать

Церемония помолвки началась, когда священник заиграл музыку на оргấне.
Все встали со своих стульев, как будто подстроившись под мелодию, и запели
религиозную песню, похожую на гимн. Конечно, я тоже последовал этому примеру, выучив
эту песню для этого конкретного случая.
Как только песня закончилась, мы с Мюриэль вышли вперед. Затем,
как управляющий этой церемонии, епископ Кобальт открыл Священное Писание и заговорил
о браке используя сложные слова. Честно говоря, я понятия не имел, о чем он
говорил. Тем не менее, я предполагаю, что он учил нас взаимопониманию.
В любом случае, после этого мы последовали инструкциям епископа
Кобальта и совершили молитву Богам.

-- Теперь пришло время обменяться вашими клятвами.
-- Я, Теодор Голдберг, обручаюсь с Мюриэль Эмбер.
-- Я, Мюриэль Эмбер, обручаюсь с Теодором Голдбергом.

Моя правая рука и левая рука Мюриэль были положены поверх
Священного Писания, когда мы произносили нашу клятву. Изначально процедура была
не такой, но поскольку это не была церемония бракосочетания, мы решили сделать
ее как можно более проще.

-- Теперь подпишите письменную клятву.
В соответствии с инструкциями, Мюриэль и я подписали письменную
клятву, которая была подготовлена заранее. После этого граф Гринвелл выступил
вперед и подписал ее в качестве представителя стороны свидетелей. Собственно
говоря, предполагалось, что наши отцы будут представлять свидетелей. Однако, в
конце концов, мы изменили их на графа Гринвелла, поскольку он был человеком с
наивысшим авторитетом среди присутствующих.

-- Этим я заявляю, что Теодор Голдберг и Мюриэль Эмбер помолвлены
друг с другом.
После заявления графа Гринвелла мы, наконец, были официально
помолвлены.
-- Теперь обменяйся знаком помолвки.

Сказал епископ Кобальт, побуждая священника принести знак
помолвки, который мы заранее доверили служащим храма.
Я взял кулон из изумруда и золота, который приготовил, и надел его
на шею Мюриэль. К счастью, платье, в котором она была сегодня, очень хорошо
сочеталось с этим кулоном.
Мюриэль также прикрепила брошь к моему воротнику. Маленький
аквамарин в броши очень хорошо сочетался с янтарным металлом, который служил ее
основой. Возможно, этот драгоценный камень также был сделан из драгоценных
камней, которые материализовались во время оценки Магической церемонии Мюриэль.
Хотя она и отдала свой оникс кукле-цыпленку, она могла материализовать и другие
драгоценные камни.
После того, как мы закончили оформлять нашу помолвку друг с
другом, наши глаза встретились, и я мило улыбнулся, показывая ей обратную
сторону кулона, который я ей подарил.

‘Я, Теодор, предлагаю свою Настоящую Любовь моей Возлюбленной
Мюриэль’. было вырезано там. И я использовал общий язык этого мира, чтобы
вырезать его вместо японского.
-- Я так счастлива, - пробормотала она тихим голосом, сияя.
Столкнувшись с этим, я неосознанно взял руку Мюриэль в свою и
прошептал:
-- Я, Теодор, предлагаю свою Настоящую Любовь моей Возлюбленной Мюриэль.

Я произнес это на общем
языке, чтобы Мюриэль поняла, что я сказал.

[― Я ~ я, поздравляю вас двоих ~!]
[― Поздравляю вас двоих!]
[― Поздравля~ю!]
[― Ра ~вляю!]
[― ♬ !]

Затем частицы света спустились с витражного стекла.
-- Ух ты...!
Мюриэль восхищенно воскликнула,
зачарованно глядя на спускающиеся огни.

[― Я вернулся-! Давайте праздновать все ~!]
[― О ~Ой!]
Кукла-цыпленок выпрыгнула из моего кармана и опустилась прямо на
Священное Писание. Затем белые, желтые, красные, синие, зеленые и черные
частицы света заплясали вокруг нас, как бы окутывая нас своим светом.

[― Все пришли, чтобы благословить!]
[― Это праздник!]
[― Пой - пой!]
[― Да ~а!]
[―♪!]

Свет, который лился из витражного стекла, танцевал вокруг,
распространяясь, как будто играя с аватарами магической силы.

-- Они действительно танцуют, да. И двигаются вокруг, как будто
показывая нам, что они живые, - пробормотал епископ Кобальт, с интересом глядя
на танцующие огни.

О, черт возьми. Я забыл, что сегодня было много свидетелей! Я
огляделся и увидел, что из присутствующих, те, кто не особо задумывался и
выглядели впечатленными, были Мюриэль, Венди, Честер и Мама. Тем временем
виконт Эмбер и другие вместе со священниками выглядели сбитыми с толку. Но!
Граф Гринвелл и епископ Кобальт смотрели на это явление с заинтересованными
выражениями на лицах! И не только это, если бы не граф Сфен, делающий все
возможное, чтобы помешать чрезмерно возбужденному Бейтсу уничтожить это
явление, этот парень определенно набросился бы на нас прямо тогда и там.
Наконец, я посмотрел на своего отца и обнаружил, что он смотрит вдаль
с отстраненным взглядом. Мне казалось, что я вижу, как его душа выходит из его тела.

[Да ладно, ребята, вы зашли слишком далеко и теперь все испортили!]
[― Это так. Техеперо.]

ПП: Tehepero てへぺろ “Tehe” - слово, выражающее смешок смущения или стеснения
вследствие допущенной оплошности. “Pero” означает "высовывать язык",
как это делает Пеко-тян, маскот префектуры Фудзия. Tehepero используют, когда
хотят уйти от неловкой ситуации после сделанной ошибки. Однако, если речь идет
о серьезной оплошности, то слово tehepero ситуации не сгладит - скорее
наоборот!

[- Белый ~ты! Что значит
твоё техеперо! Я знаю, что вы, ребята, знали, что делали.]
[― Ты ошибаешься. Мы просто празднуем наше возвращение домой.]
[― Возвращение домой, домой!]
[― Празднуем!]
[―Чи~н!]
[―♪!]

После этого белый цвет вернулся в кристалл, а красный и синий
вошли в мою брошь. Зеленый цвет вошел в кулон Мюриэль, а маленький черный
огонек вошел в ленту куклы-цыпочки. Впоследствии свет, который разливался в
маленьком храме, исчез.

[А? Что, черный? Ты здесь?]
[― Куу-тян вернулся на свое место.]
[― Вот почему люди, которые не разбираются в деликатности, никуда
не годятся. Знаешь, ты задел чувства Блэки.]
[Эй, Желтый. Что ты только
что сказал? Ничего хорошего? Я вообще не понимаю. Или, скорее, ты даже причинил
Блэку боль вдобавок к этому.]

На этот раз ответа не последовало, но я почувствовал недовольство,
исходящее от черного камня.

[Ах, пожалуйста, прости меня
за то, что я этого не заметил.]

После того, как я извинился, я почувствовал, что Блэки прощает
меня, и я вздохнул с облегчением. Хм, эти парни слишком непослушные.
Пока я размышлял, Мюриэль открыла рот и сказала:
-- Это было потрясающе. Переполняющий свет - это… действительно
красиво.

На ее лице застыло завороженное выражение, и я был уверен, что
фантастическое зрелище из прошлого запечатлелось в ее памяти.
-- Большое вам спасибо, Теодор. Этот подарок поистине
замечательный. Я буду дорожить этим воспоминанием.
Она мило улыбалась, думая, что это зрелище только что было из-за
меня. Ну, сама по себе она не была неправа.

-- Я тоже. Я тоже буду дорожить этой брошью. Кстати, это
случайно....
-- Да. Я действительно счастлива, когда онпоявился во время
моей оценки. Этот янтарь того же цвета, что и твои глаза, Теодор. Вот почему я
решила отдать его тебе.

-- Спасибо тебе, Мюриэль. Я буду дорожить этой брошью.

Ах, какое ты очаровательное создание ~.
Таким образом, церемония помолвки завершилась без сучка и
задоринки, и мы вернулись в наш особняк после ужина. К сожалению, епископ
Кобальт не смог принять в этом участие, в то время как графу Гринвеллу и графу
Сфену пришлось тащить взволнованного Бейтса обратно с ними, чтобы помешать
парню испортить ситуацию. Даже тогда я все еще слышал, как он кричал, что хочет
взглянуть на аксессуары и куклу-цыпочку.

Что касается моего отца… Ну, он нормально разговаривал с виконтом
Эмбером и его семьей. Однако время от времени он вздыхал, глядя на горизонт.
Извини за инцидент, папа. Я мысленно извинился.

В любом случае, после этого дня я узнал, что барьер королевской
столицы, похоже, был укреплен. И я также слышал, что камень барьера был оживлен
в тот день, когда свет пролился с небес во внутреннее святилище великого храма.

Кстати, в тот день, когда отец услышал это сообщение, он целый
день пролежал в постели из-за головной боли.
Мне очень, очень жаль за это, папа. Прости меня!

[― Делай все возможное!]
[Вы перестарались, идиоты.]
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===
Сегодня был
действительно худший день в моей жизни.
Я почувствовала
тошноту сразу после того, как проснулась. Не зная, почему мое тело стало вялым.
Может быть, у меня было низкое кровяное давление?

-- Что-то не
так, миледи? Вы сегодня выглядите ужасно усталой.
Спросил
чрезмерно заботливый Нейт, но его заботы было недостаточно, чтобы исправить мое
настроение в данный момент. Итак, я опустилась на диван и сказала:
-- Сейчас я
чувствую себя неважно. Не разговаривай со мной какое-то время.

-- Понял. Тем
не менее, ваша новая горничная прибудет сегодня. Вы должны, по крайней мере,
встретиться с ней.
-- Ха?! О чем
ты говоришь?! Я сказала тебе не разговаривать со мной! И я ничего не знаю об
этой новой служанке! Зачем нанимать ее, когда ты более чем способен?!

Я накричала на
него, но Нейт только показал мне свою обычную улыбку.
-- О, для меня
большая честь это слышать, но в следующем году вы поступите в отделение
начальной школы. Хотя это может быть и не школа-интернат, подобная той, что в
королевской столице, присутствие там такого человека, как я, сопровождающего
такую благородную леди, как вы, повлияет на вашу репутацию. Поэтому вам лучше,
чтобы вас сопровождала горничная. Не волнуйтесь, миледи. Другая сторона - дочь
моего знакомого. Я гарантирую ее компитентность.

Как он и
сказал, я не могу отказаться от встречи с недавно нанятой горничной, что
заставило меня сердиться. Этот парень действительно знает, как заставить меня.
Как это раздражает.
-- Хорошо, я
попытаюсь встретиться с ней. Но, не ожидайте ничего другого, так как мое
настроение сейчас действительно плохое. Сегодня я буду очень строга.

Пробормотав
что-то, чего я не расслышала, Нейт спросил меня, какую одежду я хотела бы
надеть сегодня, с чрезвычайно беззаботным выражением лица.
-- Ня ~, - мяукнул
Тревор, когда он медленно вошел в мою комнату.

‘Этот черный
кот, похоже, тоже не в себе’, - подумала я, наблюдая, как он запрыгнул на диван
и свернулся калачиком у меня на коленях. Он, вероятно, не запрыгнул сразу ко мне на
колени, потому что я все еще была в плохом настроении. Как умно. Как и
ожидалось от питомца Короля Демонов.
-- Ты тоже
чувствуешь себя больным, да.
-- Мяу ~!

Он ответил
томным голосом, только его хвост медленно покачивался, касаясь розового кварца
на моей груди.
-- Кажется,
тебе это так нравится?
--Ньяу~
-- Естественно.
В конце концов, магическая сила тьмы Миледи заставляет его чувствовать себя
комфортно. На самом деле, я думаю, что самой магической силы тьмы достаточно,
чтобы успокоить его.

Это
действительно так выглядит. Ну, в конце концов, я святая. Возможно, магическая
сила, которую я бессознательно высвобождаю, успокаивает.
На этом я
оставила этот вопрос в покое. Затем, потратив некоторое время на поглаживание
головы Тревора, новая горничная, наконец, прибыла в десять часов. Нейт сообщил
мне о ее прибытии.

-- Приятно
познакомиться, барон Плам, мадам Плам, миледи. Меня зовут Виола.
Та, кто
поприветствовала нас, когда мы собрались в гостиной, была женщиной с немного
опасной сексуальной привлекательностью. И хотя она сказала, что в этом году ей
исполнилось шестнадцать лет, она, должно быть, лжет. В конце концов, несмотря
на ее гладкую и шелковистую кожу, ее сиськи были огромными. Ее внешность
действительно выдавала в ней подростка, но ее сексуальная привлекательность
говорила об обратном. Кроме того… С какой стати ты пялишься на моего дедушку?
Ты пытаешься сделать врагом мою бабушку ?!
Она,
безусловно, была женщиной, и она точно не была подростком. Ее возраст должен
быть более двадцати пяти.

-- О боже,
такая красивая девушка. Она кажется уравновешенным человеком.
-- Хм, конечно
же, ты та, кого представил Нейт. Ты, безусловно, сможешь остаться надолго. С
наилучшими пожеланиями.
-- Мне приятно
работать с вами, Мастер, мадам.

И все же,
несмотря на этот фактор, она сразу понравилась моему дедушке и моей бабушке.
Они даже наняли ее, не потрудившись спросить мое мнение!
-- Большое вам
спасибо, Мастер, мадам. Виола родилась в доме, основным занятием которого
является гадание. Однако, поскольку ее мать, которая была выдающейся
прорицательницей, была неизвестна, ситуация в ее семье стала беспорядочной.
Хотя после этого ее родственник взял на себя управление ее семьей, они
относились к ней слишком плохо. Таким образом, то, что вы предлагаете ей работу
прямо сейчас, является для нее настоящим благословением. Без сомнения, она не
испытывает к вам ничего, кроме искренней благодарности, поскольку раньше была
на грани психического срыва.

Нейт рассказал
об обстоятельствах Виолы, но, честно говоря, это звучало слишком случайно,
чтобы быть правдой. Я имею в виду… просто не могу видеть в этой женщине девицу,
попавшую в беду.
-- Ах, бедная
девочка, тебе, должно быть, тяжело. Но не волнуйся. Никто не собирается
запугивать тебя в этом месте. Мы также очень благодарны, что ты тоже пришла.
Честно говоря, мне жаль Нейта, который делает все возможное, чтобы управлять
этим домом в одиночку.
-- Поняла. Я
сделаю все, что в моих силах, - сказала Виола, положив руку на грудь.

Тем не менее,
глядя на ее жест, я не могу не задуматься. Хотя будет плохо, если Нейт всегда
будет работать сам по себе, может ли эта женщина, которая больше похожа на
суккуба, чем на служанку, выполнять свою работу должным образом?
-- Большое
спасибо, мисс Ирен.

Хотя она была
вежлива, когда заговорила со мной, ее глаза, когда она поклонилась… это было
презрение, как будто она была сердита. Но почему?
-- Теперь, я
твоя хозяйка. Слушай, что я говорю.

Тем не менее,
даже когда я сказала ей это, Виола только молча поклонилась, улыбаясь. Я
внутренне усмехнулась. Эта сучка действительно напрашивалась на это, да.

-- Господин,
мадам, у нас гость, - доложил Нейт. Казалось, что гость пришел, пока мы были
заняты ‘интервью’. Дедушка и бабушка в замешательстве склонили головы, но все
же последовали за Нейтом, чтобы поприветствовать гостя.
Мне было
интересно, кто этот гость. В нашем доме их почти никогда не бывает ....
Пока я
размышляла, они привели молодого человека с ультрамариновыми волосами, красными
глазами и загорелой кожей.... Подожди чертову минуту. Герцог?! Что, черт
возьми, здесь делает сам Король Демонов ?!

-- О ~ х, это
Дюк, да. Давно не виделись. Как у тебя дела?,- Заговорил дедушка.
-- О боже, что
сегодня произошло? Еще один беглец?- Это была бабушка.

Услышав их
слова, я была ошеломлена. И мои дедушка, и бабушка приветствовали герцога? Как
в мире? Что здесь происходит?!
-- Хахаха, вы
двое кажетесь такими же оживленными, как обычно. Давно не виделись, Ирэн. Как
поживаете?- То, как Дюк разговаривал со мной, также было очень дружелюбно, что
сильно смутило меня.
“ Мяу ~!”
-- Как поживаешь,
Тревор?

Тревор
прижался к Дюку, который нежно погладил его по голове.
-- А? Дюк? Что
происходит?
-- Ирен, как
ты могла забыть Дюка? Он твой кузен, ты забыла?

Двоюродный
брат? Какого черта? С каких это пор у меня есть двоюродный брат?

-- В последний
раз я встречался с Ирэн, когда она была еще совсем юной. Ничего не поделаешь,
если она забыла обо мне. В любом случае, поскольку я собираюсь работать в этой
области, я собираюсь побеспокоить вас на некоторое время.
-- Я понимаю.
Не стесняйтесь оставаться столько, сколько захотите, так как у нас слишком
много пустых комнат.
-- О боже,
кажется, мы теперь будем очень заняты. Я счастлив.

С этим все
было решено, очень быстро. Затем, по приказу моего дедушки, для Дюка была
приготовлена комната. Он также приказал людям отнести туда его багаж. Затем мы
быстро пообедали вместе, когда ЭТО произошло.
‘Крэк’
Я почувствовала
звук бьющегося стекла в моей голове. В то же время Дюк выронил стакан из руки и
с болезненным выражением лица схватился за грудь. Глядя на Нейта, он тоже
присел на корточки, касаясь своей груди. Не только они, но и Виола, исполнявшая
роль официантки, сделала то же самое.
Только мои
дедушка и бабушка вели себя так же, как обычно.
Просто… Что в
мире происходит ?!

“ Мяу ~!”
Шерсть на
хвосте Тревора встала дыбом, когда он зарычал в сторону окна. Когда я проследила
за его взглядом, я увидела столб света. Это направление… это королевская
столица, верно?
А затем Тревор
прыгнул в мои объятия. Он ртом оторвал розовый кварц с моей броши и прижал его
к груди Дюка.
В течение
короткого периода времени что-то похожее на черный туман вышло из розового
кварца и обернулось вокруг тела Дюка. Затем, полностью завернув Дюка, он также
завернул Виолу, Тревора и Нейта в свои объятья. Однако он больше ничего не
делал и просто исчез.
Это было
просто мое воображение? Этот черный туман окутал их тела? Или нет?
Пока я была в
замешательстве, некоторое время спустя Дюк и другие оправились от того, что их
беспокоило, и встали.

-- Эй, вы в
порядке? Что это за чертовщина?
Когда я робко
задала этот вопрос, Дюк внезапно обнял меня.
-- А?! Ч- то подожди
минутку?!
-- Будь спокойна.
Твоя магическая сила так удобна.

Он продолжал
обнимать меня после того, как сказал мне это, заставляя мое сердце биться без
остановки.
Это вполне
естественно. В конце концов, я святая. Думаю, мне следует еще немного
высвободить свою магическую силу.
Когда я
высвободила свою магическую силу, Тревор подошел к моим ногам, а Нейт опустился
на колени и взял меня за руку. Виола была единственной, кто выглядел
раздосадованным, но она могла только ущипнуть одежду Нейта.
Фуфуфу, я
знаю, что все так сильно меня любят.

-- Эта
магическая сила… Голдиаза… Нет, сейчас это должен быть Голдберг. И он намного
сильнее, чем три года назад, - пробормотал Дюк через некоторое время.
“ Мяу ~!” -
ответил Тревор.

-- Теодор? Кто
это? Он ведь не глава семьи, верно? Если да, то откуда у него такая сила?,-
Тихо спросил Дюк, понимая, что только что сказал Тревор.

-- Это вполне
естественно. В конце концов, Теодор - потомок Шести рыцарей. Он один из целей
захвата. И поскольку ему суждено стать моим рыцарем, вполне естественно, что он
обладает хотя бы такой силой.- Я ответила на вопрос Дюка, поскольку, будь то
Дюк или Теодор ... в конце концов, все будут моими.

Когда я сказала
ему это, Дюк уставился на меня и восхитительно улыбнулся.
-- Я понимаю.
Я услышал действительно хорошую вещь. - Затем он растрепал мои волосы, как
будто говоря мне, что я проделал ‘хорошую работу’.

Фуфуфу,
кажется, мне удалось вызвать его привязанность.
После этого,
несколько дней спустя, Дюк попросил меня перелить мою ману в огромный
зачарованный магический кристалл. По словам Нейта, этот кристалл собирались
разместить вокруг особняка.
Хм, кажется,
это облегчит всем жизнь и сделает ее более комфортной. Ну, магическая сила тьмы
- это магическая сила, которая, в конце концов, успокаивает умы, так что это
нормально. Кроме того, эффект магической силы Святой слишком силен. Смотрите,
все снова оживились.
 
С этим захват
Дюка был уже гарантирован. Теперь остались только Шесть рыцарей и Фредерик. Я
уже встречалась с Эллиотом, Фредериком и Теодором. Остальное должно подождать,
пока я не отправлюсь в академию в королевской столице.

Ха ~ х, я
действительно с нетерпением жду поступления в академию.

===============================================================
(~’.’)~ Спасибо за чтение.
Спасибо за закладку.
Спасибо за вашу оценку.
~(‘.’~)
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-- Это
действительно кошачий рай, - сказала Ориана, восхищенная, когда она погладила
одну из кошек.

Место было
именно таким, как она сказала. При более внимательном рассмотрении интерьера
магазина из атриума место действительно было заполнено кошками, что заставило
гостя расслабиться при их виде. Даже атмосфера в магазине была действительно
расслабляющей.
Теперь я
понимаю, почему это стало хитом среди граждан.
Боже мой, что
было в голове Теодора, чтобы придумать идею создания такого магазина? Ну, я
знал, что он приготовил это кафе для мисс Мюриэль, но… честно говоря, я вообще
не мог представить, что мне когда-либо приходила в голову подобная идея.
Итак,
серьезно, чем заполнена его голова? Может быть, у него все еще было много идей,
подобных этой?

-- Да, я,
честно говоря, чувствую себя приниженным.
-- Хотя я не
знаю, почему вы пришли к такому результату, вам не кажется, что вы
недооцениваете себя~ ах?
-- Что это,
что это такое?, - проворковала Ориана коту перед ней. - Ты тот, кто сделал
ожерелье для них, верно, Лю ~ юк? Именно благодаря этому ожерелью , сколько бы
вы к ним ни прикасались, у вас не появились блохи~и. Верно~о?

-- Конечно,
волшебный инструмент сделан мистером Бейтсом и мной, но идея пришла от Теодора.
Боже, иногда я задаюсь вопросом, как он смог получить эту идею? Это просто, но
очень полезно.
-- Фу-фу-фу,
кажется, это результат того, что он не думал ни о чем сложном, поэтому придумал
простую, но замечательную идею. Я слышала, что он попросил доктора кастрировать
кошку, чтобы предотвратить экспоненциальное увеличение их числа.

-- И это тоже.
Откуда взялась эта идея? Это просто слишком порочно.
-- Это так? Но
он, кажется, тоже знает разные вещи ~и, - сказала Ориана, глядя на меня. - Я
имею в виду, он никогда не сдерживается, когда выражает свою любовь Мюриэ ~эль.
На самом деле, я ей так ~ах сильно завидую.

Н-вот оно.
Внезапная засада. Ее глаза смотрят на меня, как будто она чего-то ожидает… Черт
возьми. Это, должно быть, вина Теодора! Будь ты проклят, Теодор~!
-- Более того,
он, кажется, сотворил еще одно чудо ~о.

Действительно,
то, что она сказала, было правдой. Этот парень сотворил еще одно чудо во время
церемонии помолвки с мисс Мюриэль. Чудо, которое Бейтс, отец мисс Орианы, и мой
отец видели своими собственными глазами.
Черт возьми.
Если бы я знал это, я должен был просто рискнуть быть отруганным матерью и
пойти туда в то время. И отец, и остальные тоже, поскольку они, похоже,
отклонились от своего обычного маршрута к своему офису, чтобы проскользнуть на
церемонию, они должны были, по крайней мере, пригласить и меня. В такие моменты
я думаю, что взрослые несправедливы. Тем не менее, мать отругала отца, когда
последняя услышала об этом, так что, я полагаю, это справедливо.

-- Дядя Бейтс
и мой дорогой отец, которые пошли туда и увидели чудо, оба получили жестокий
выговор от моей Матери в ту ночь. Она сказала, что они слишком грубы, вторгаясь
на церемонию, несмотря на то, что вообще не получили приглашения. Более того,
когда мой чрезмерно взволнованный отец рассказал ей историю, одну из которых
она восприняла с недоверием, ее гнев пробил крышу. Таким образом, прямо сейчас
моему Отцу запрещено проводить какие-либо исследования и находиться под стражей
в нашем доме.

А, понятно.
Обычно мать Орианы была яркой и жизнерадостной женщиной, но когда она злилась …
Она была чрезвычайно ужасающей.

-- Но потом
мой отец тайно вырвался и побежал в магазин волшебных инструментов. Его всегда
насильно возвращают обратно каждый раз, когда он делает это а ~ах.”
... Может быть,
это было хорошо, что я не пошел с ними. Моя собственная мать наверняка
запретила бы мне покидать наш дом.
-- Но все же,
увидеть чудо лично стоит того, чтобы рискнуть.

Это было
вполне естественно! Я тоже хотел это увидеть. В конце концов, отец выглядел
действительно взволнованным, когда вернулся. На самом деле, несмотря на то, что
обычно он хмурился, после этого чуда на его лице была только улыбка.
Он не
рассказал мне подробностей, но отец спросил меня о ситуации с моей магической
силой. Мой ответ на этот вопрос был "ничего". Мне потребовался целый
месяц, чтобы увидеть магическую силу, и, честно говоря, атрибуты сил выглядели
одинаково в моих глазах! Однако, когда я попытался попросить у своего отца
больше объяснений, все, что я получил, это:
-- Это нормально.
Но, похоже, у тебя огромный запас магической силы. Возможно, даже больше, чем у
меня.... Полагаю, что при большем обучении быть лучшим волшебником в
королевстве - не несбыточная мечта.
Прежде чем он
красноречиво сказал:
-- Но, может
быть, ты не сможешь достичь состояния этой магической силы. Если быть точным,
ни для вас, ни для меня невозможно достичь этого состояния- Теперь послушай, не
заставляй себя делать то же самое, что и он. У тебя свой путь, а у него свой.
Он просто находит это быстрее, чем ты, вот и все. ЭТО исключение из исключений.
Таким образом, просто игнорируй эти мнения и найди свой собственный путь.

Я, честно
говоря, не понял и половины того, что он мне сказал, но я предполагаю, что
"ЭТО", на которое он ссылался, было направлено на Теодора.
Это я как-то
понял. Этот парень отличался от нас. Хотя я точно не знаю, что отличало его от
других, я каким-то образом чувствовала это. Он был другим. Он умел читать
древние письмена - то, что заставило меня задуматься, откуда он получил такие знания?
И это пришло
от меня, который прочитал много книг. Он мог легко овладеть знаниями, которых
не было ни в Национальной библиотеке, ни в библиотеке моего отца, но у него не
было никаких знаний о терминах волшебных инструментов. Тем не менее, несмотря
на отсутствие у него понимания волшебных инструментов, он знал, как объяснить
их назначение, когда пришел попросить моей помощи в создании волшебного
инструмента.
Итак, из того,
что рассказал Отец, кажется, что ЭТОТ ПАРЕНЬ был особенным даже с его точки зрения,
да. Это было досадно, но у меня не было выбора, кроме как признать это. Мне не
хватало таких знаний и изобретательности, как у него. Вот почему я отчаянно
пытался учиться у него.
К счастью,
этот парень был своего рода идиотом. Он не был мелочным в том, что касалось
обмена своими знаниями с другими, поэтому я мог учиться. И все же, если бы это
был я, я бы не стал опрометчиво рассказывать другим о таких знаниях. Как будто
это общеизвестно, люди должны это понимать!
Опять же, если
он хотел так себя вести, тогда ладно. Я бы притворился, что знаю это. В конце
концов, я бы сделала все, чтобы узнать все, что он знал.

-- О боже ~,
какая у тебя милая улыбка ~. Ты, должно быть, думаешь о чем-то действительно
плохом?
-- Ну...
Кстати, что ты думаешь о святой? Ты хочешь стать ее помощником?
--Я~я? Я~? Как
ты думае ~ешь? Когда я смотрю на Катрину … ну, она слишком формальная. Кроме
того, стать служителем кажется трудным делом. Я предпочитаю оставаться
сторонним наблюдателем.
-- Слава Богу.
В конце концов, я действительно не могу выразить свою любовь так, как это делал
Теодор.

В тот момент,
когда это замечание сорвалось с моих губ, выражение лица Орианы изменилось, и
она надула щеки. А?
-- Вот как~ах.
Конечно же, я не подхожу на роль невесты Люка ~а.

Как так
получилось, что до этого дошло ?!

-- А? НЕТ! Это
не то, что я хочу сказать, так это то, что я не могу сотворить чудо так же, как
он! Послушай, ты должна выразить свою любовь к святой по-своему, верно? Я
уважаю мисс Катрину, но я действительно не могу представить себя выражающим ей
свою любовь. Послушай, это немного грубо с моей стороны выражать любовь святой,
когда ты моя невеста, так? Вот почему, я бы предпочел перестать быть потомком
Шести рыцарей, чем признаваться мисс Катрины — А? В таком случае, почему?
Произошло ли чудо? И это произошло, несмотря на то, что тот, кого любит
Теодор,… Мисс Мюриэль?

Я не понимаю,
что это значит.
Настоящая
любовь и эта фраза необходимы для активации украшений святой.
Может быть, святая не мисс Катрина, а мисс Мюриэль?
Но подождите, если это действительно так, то как насчет
предсказания мисс Катрины? Ее считали святой именно из-за ее предсказания,
верно?

-- Фуфу.
-- Что-то
случилось?

Что здесь
происходит? Как разрешилось плохое настроение Орианы?

-- Даже если я
не буду сопровождать Святую, я не собираюсь отказываться от тебя, Люк. Я знаю,
сколько усилий ты прикладываешь. Я думаю, если мы сравним трудности пребывания
рядом с этим человеком, это ничего не значит, если ты можешь оставаться таким,
какой ты есть, Лю ~юк. Более того, Люк лучший, когда дело доходит до магических
инструментов. Даже если Люк будет подражать Теодору, на мой взгляд, результат
будет намного лучше. Я могу это гарантирова~ать.

Когда она
сказала это с яркой улыбкой на лице, я почувствовал себя крайне неловко. Но,
да, в этом она права. Я был уверен в своих способностях, когда дело касалось
волшебных инструментов.

-- Вот почему
ты это ты, Люк, не так ли? Разве не поэтому он пришел к тебе, когда ему нужна твоя
помощь в создании этого ошейника? Это доказательство его доверия к твоим
способностям, Лю~юк, - добавила Ориана, поглаживая кота у себя на коленях.

Она была
права.
-- Бурмя~у.
Не успел я
опомниться, как рядом со мной замурлыкал толстый кот. Кот поднял правую
переднюю лапу и похлопал меня по колену, как будто говоря: “Сделай все
возможное, молодой человек!”
-- Спасибо,
Ориана. Я сделаю все, что в моих силах.
-- Да,
пожалуйста, постарайся~а.

Услышав ее
слова, мое сердце пропустило удар, прежде чем забилось по-настоящему сильно,
особенно когда я увидел ее улыбку. По какой-то причине я почувствовал, что ее
появление, когда она подбадривала меня, было ... невероятно божественным.
Ошеломленный,
я прикоснулся к своему сердцу. Это был первый раз, когда я почувствовал, как
мое сердце так ускоряется, если не считать того времени, когда я делал
волшебные инструменты.
Прежде чем я
смог подумать дальше, меня привлек разговор с Орианой, и я наслаждался им,
выполняя регулярный уход за кошачьим колье. То, чего я никогда бы не ожидал в
начале.
Когда мы
собирались возвращаться, я вспомнил об этом. Сегодня я хотел кое-что подарить
Ориане.

-- Ориана, это
для тебя, - сказал я, протягивая ей маленькую коробочку.
-- Это что?
-- Хм, когда я
услышал о церемонии помолвки Теодора, я вспомнил, что нам еще предстоит обменяться
подарками. Тем не менее, честно говоря, я действительно рад, что именно тебя
выбрали моей невестой.

Я не видел
других девушек, которые были бы готовы слушать мои долгие разговоры о волшебных
инструментах, кроме Орианы. Мисс Катрина, похоже, тоже не интересовалась
магическими инструментами ....
-- Лю … юк!
-- Не ожидай
слишком многого. Я не понимаю твоих предпочтений. Сейчас, я полагаю, мы можем
начать с волшебного инструмента в твоей руке. Я могу чувствовать себя спокойно,
только видя, что ты носишь волшебный инструмент, который я сделал лично,
поскольку его безопасность была подтверждена. Я бы предпочел не видеть на тебе
эти сомнительные магические инструменты, которые чуть не убили Мюриэль. Более
того, у меня тоже есть кое-какие идеи. Некоторое время назад ты сказала мне,
что тебе нужен дополнительный магический инструмент, верно?
На самом деле
я консультировался по этому вопросу с Бейтсом, но мы пришли к выводу, что нам
следовало просто сделать волшебный инструмент самостоятельно, а не повторять ту
же ошибку. В конце концов, эти темные магические инструменты были очень опасны.

-- Во всяком
случае, я хотела сделать это сам~а. Ничего, если я открою его~о?
-- Конечно, не
стесняйся.
Получив мое
одобрение, Ориана осторожно открыла коробку.
-- Это…
брошь~? Это ... похоже на перидот на металлической трости, верно ~?
-- Правильно.
Я использовал Трость Святой в качестве эталона. На обратной стороне также
выгравированы буквы. На древнем языке, конечно. Возможно, ты не сможешь увидеть
это, так как они слишком маленькие.

Когда я это
сказал, Ориана поспешно посмотрела на обратную сторону.

--... Давай
посмотрим… ‘Вага Итоси не...’ - Это не Селендия. Текст здесь изменился~а,
правда?
--Ты заметила,
да.
-- В то время
я все-таки изучил это должным образом. Кроме того, благодаря записке от Теодора,
я тоже знаю, как читать предложение~е.

Я понимаю. Моя
невеста действительно трудолюбивая девушка. Да, она моя невеста. Она не просто
какая-то другая девушка.

-- Да, я
немного изменил предложение. Я заменил имя Селендии на твое. Я также заменил
имя Гриффила на свое. Теодор научил меня буквам, когда я попросил окольным
путем. Но, на самом деле, я не могу не волноваться, потому что этот парень
вообще не умеет лгать.

Я в
значительной степени обнаружил, что Теодор действительно хорошо разбирался в
древних письмах. Вот почему я спросил его, притворившись, что мне любопытно,
как наше имя будет написано на древнем языке. И парень невинно научил меня
нашему имени древними буквами, хотя, казалось, он пытался сделать так, чтобы
это выглядело как совпадение. Однако он действительно не мог лгать, поскольку
было очевидно, что он мог читать древние письмена.

-- Разве это
не потому, что мой дядя шумный~?
Ориана указала на этот факт, когда заговорила.
И хотя я признаю, что это был один из факторов, это было еще не все. Тем не
менее, Бейтс действительно был очень настойчив.
-- Тем не
менее, это может быть более разумный способ извлечь знания,, чем у него,
который продолжал преследовать Теодора~а. Фу-фу-фу, хотя это может быть потому,
что у Теодора слишком много возможностей, чтобы ими воспользоваться.
-- Согласен. Меня
это немного беспокоит…
-- Правильно~о.
Но я могу быть уверена, так как Люк поможет ему в этом. Мюриэль будет
опечалена, если что-то все-таки случится с Теодором.
-- Я не
единственный, кто его использует, но … Я понимаю, что ты чувствуешь.

Особенно этот
человек. Теперь я понял, почему Его высочество Фредерик сказал, что доброта
Теодора однажды обернется против него самого.
Интересно,
действительно ли он понимает?!
Хотя, я думаю,
я начал понимать, почему я мог легко доверять ему …. Он был просто слишком
добр. Тем не менее, это тоже было частью его заслуги. Просто....

-- Этот человек
все-таки очень упрям. Ну, его обстоятельства также являются одним из факторов,
которые превращают его в кого-то подобного, но именно по этой причине Люк не
может бросить его, верно?
-- Мне
интересно об этом?

Я хотел, чтобы
меня избавили от тех неприятностей, которые вы видите.
-- Фу-фу-фу,
действительно тот, кто не может быть честным в своих собственных чувствах. —
Кстати, ты научишь меня произношению этих слов? Я тоже хочу знать произношение
имени Люка древними буквами~и.
-- Конечно.
Смотри, вот мое имя Люк - это ’Ру~ку’. В то время как твое, Ориана, - ’Ория~на’.
Вот почему, когда ты прочитаешь все, это станет ‘Вага Итоси Но Ория ~ на Ни, Ру
~ ку Йори Синдзитсу Но Ай Во Сасагу (Я, Люк, предлагаю свою Настоящую любовь
моей Любимой Ориане)’ ... Что?..

На мгновение я
увидел, как брошь засияла. Однако, когда я моргнул, свет от броши уже исчез.

-- Что с тобо~ой?
Спросила
Ориана с любопытным выражением на лице. Казалось, она не заметила этого
явления. Или ... она заметила это?
Нет, брошь
отреагировала только тогда, когда я произнес слова "активации украшения
Святой". Означало ли это … У меня, есть, квалификация? Давайте выясним.

-- Вага Итоси
Но Ориа ~ на Ни, Ру ~ ку Йори Синдзитсу Но Ай Во Сасагу (Я, Люк, предлагаю свою
Настоящую любовь моей любимой Ориане).
………
Реакции вообще
не было. Итак, была ли эта реакция раньше просто моим воображением?

-- Что-то не
так, Люк-сама ~а?
-- Ах, извини.
Это ничего, - поспешно ответил я, когда увидел обеспокоенное выражение лица
Орианы, обращенное ко мне.
-- Это так ~? Тогда
ничего, если я надену его~о?
-- Д-да,
конечно, ты можешь носить ее.

После
того, как Ориана надела ее на себя, она спросила меня, подходит ли ей брошь или
нет. Да, это приятно, не так ли?
-- Спасибо~о.
Я буду дорожить этим всю свою жизнь ~ах.

Услышав ее
ответ, я был очень рад, что она действительно довольна моим подарком.
Несколько дней
спустя я также получил знак помолвки от Орианы. Карманные часы. На его крышке
было вырезано легендарное существо — дракон. В лепе дракона был зеленый
драгоценный камень, который, кажется, назывался ‘Драконий глаз’. По словам
Орианы, она хотела, чтобы я не забыл о времени и не тратил все свое время на
исследования.
... Я бы не
стал заходить так далеко, чтобы погрузиться в исследования, пока не забуду о
времени.

    
  






  

  



  


  

    
      79. Монолог Синего

--О боже, как
восхитительно, - восхищалась Соня, поглаживая спинку белого котенка, который
спал. - Они такие очаровательные и послушные малыши, ты так не думаешь, Симеон?
-- Да, да.
Разве они не милые?

Я ответил
небрежно, не имея другого выбора, кроме как по какой-то причине погладить тело
жирного кота, лежащего передо мной. Тем не менее, толстый кот двигал своим
телом, как будто был недоволен моими прикосновениями, и подставил мне ту часть,
где было приятно его почесывать. Это действительно действовало мне на нервы,
так как казалось, что он говорит, что я так плох в этом.
В настоящее
время мы были в кошачьем кафе, которым управлял Теодор. Я пригласил Соню сюда,
чтобы порадоваться тому факту, что Соне, после месяца заключения после этого
инцидента, наконец-то разрешили выйти.
Увы, когда я
подумал, что наконец-то могу чувствовать себя непринужденно после входа в
магазин, который был буквально заполнен слоняющимися кошками, я обнаружил, что
совсем не могу этого чувствовать. Особенно, когда я видел, как другие гости
гладили кошек с улыбками на лицах.
К счастью,
вскоре нас обоих проводили на террасу на втором этаже. Это была зона,
предназначенная для знатных гостей, где мы могли видеть 1-й этаж из-за
атриумного стиля магазина, но в то же время мы не могли видеть других гостей на
том же этаже благодаря перегородке.
В любом
случае, в тот момент, когда я сел на стул, к столу подошли белый кот и
кот-свинья и замяукали. Когда я спросил, официантка сказала, что так толстый
кот приветствовал гостей, что… серьезно? Кот мог это сделать ?!
Тем не менее,
это было не мое дело. Кот все равно был котом. Я сомневаюсь, что он пришел
сюда, чтобы приветствовать гостя. Это было невозможно.

-- Если
подумать об этом… ты слышал об этом? Чудо, которое произошло во время церемонии
помолвки Теодора?

Соня спросила после того, как она насладилась
чаем, который мы заказали.
Услышав ее
слова, я на мгновение нахмурился. Конечно, это была актуальная тема, но я
действительно не хотел об этом говорить. Так что, пожалуйста, перестань
говорить об этом при мне.

-- Похоже, так
оно и есть.
-- Это так мило
и романтично, - пробормотала Соня с восхищенным выражением на лице.

Действительно, она была из тех девушек,
которые особенно любили такие драматические сцены. Неудивительно, что она
чувствовала зависть. Черт возьми, эта девушка буквально подпрыгнула от радости,
когда ее выбрали подругой Катрины. И она сделала это, потому что ее выбрали
сопровождать саму Святую.
-- Я так
завидую Мюриэль. Она сопровождает Святую, любимую Шестью Богами... и даже стала
свидетелем чуда вдобавок ко всему!
-- И она чуть
не лишилась жизни, прежде чем произошло так называемое чудо, - бубнил я.
Конечно, с точки зрения мисс Мюриэль, то, что произошло, было больше похоже на
катастрофу, чем на благословение. В конце концов, если бы этого чуда не
произошло, то она, возможно, уже умерла к настоящему времени. Итак, я
действительно не понял, о чем эта девушка думала.
-- Ну, по
крайней мере, не говори этого при ней. Хотя, я уверен, что Мюриэль должна
гордиться тем, что может защитить Катрину. В конце концов, если это означает,
что я могу защитить Святую, тогда я более чем готов носить эту мисангу сам.
-- Прекрати
это, дурак. Я никогда не прощу такого глупого самопожертвования, даже если это
сделано ради Святой. Ты только напрасно умрешь, если пойдешь по этому пути.

Как, черт
возьми, этот инцидент превратился в историю о мисс Мюриэль, добровольно
защищающей святую от катастрофы в голове Сони снова ?! Она должна была знать,
что в то время мисс Мюриэль носила эту мисангу только для того, чтобы
компенсировать отсутствие у нее магической силы. Ничего больше! Более того,
сама святая сказала, что такой инцидент произошел чисто случайно, хотя
благодаря этому раса демонов рано раскрылась.

-- Это
неправда. И даже если это правда, я готов пожертвовать своей жизнью, чтобы
защитить Святую. Я уверен, что Мюриэль чувствует то же самое.
-- Перестань
интерпретировать то, что чувствуют другие люди, как тебе удобно! Позже это
станет большой проблемой, если ты будешь продолжать это делать!

Боже, вместо
того, чтобы чувствовать себя спокойно, я становлюсь все более раздраженным.
-- Позволь мне
сказать тебе это. Самопожертвование - это просто ваше собственное
самоудовлетворение. Это самая бесполезная вещь. Это самопожертвование только
заставит окружающих вас людей грустить. Так что перестань думать о таких
глупостях и вместо этого думай о более плодотворных делах.
-- Я правильно
мыслю. Я думаю о том, как быть полезной для Святой.
-- И это то,
что я имею в виду под самой бесполезной вещью.
-- Это не
бесполезно. Я уверена, что есть жизнь, которую я спасу ценой своей жизни!

Такая упрямая,
совсем не уступающая. Соня, Соня ... неужели она не понимает простого факта,
что такого драматического развития событий, подобного легендарному, в
реальности не произойдет?

-- Не будь такой
самонадеянной. Твоя жизнь имеет ту же ценность, что и у всех остальных, включая
простолюдинов и рабов. Они даже не сильно отличаюся от кошек в этом месте. Это
реальность жизни!

Все будут
одинаковыми после смерти, будь то люди, животные или даже демоны, они станут
трупом. Почему она не могла понять что-то настолько простое ?!
Хотя Соня,
казалось, была действительно удивлена, увидев мою вспышку, возможно, есть шанс
остановить ее от такого безрассудного поступка. В любом случае, если бы ЭТА
ЖЕНЩИНА действительно была святой, Соня в конечном итоге связалась бы с ней в
будущем. Поэтому мы должны, по крайней мере, что-то сделать с безрассудной
тенденцией этой девушки, которая легкомысленно отнеслась к ее жизни.

-- Во-первых,
почему ты предполагаешь, что умрешь? Это как если бы ты сказала, что ты
настолько слаба, что можешь умереть только как мученик. Такой акт храбрости
перед опасностью без шанса на победу, на мой взгляд, глуп. На самом деле, если
у тебя даже нет "Силы ", чтобы выжить, тебе лучше забыть о том, чтобы
стать защитником.

Услышав мое
замечание, Соня пришла в ярость и воскликнула:
-- Я не прощу
никого, кто говорит необдуманные замечания, даже если этот человек сам Симеон!

Тем не менее,
даже если она была зла на меня, я действительно хотел, чтобы она остановилась и
подумала об этом с другой стороны. В конце концов, прямо сейчас мы были еще
слишком молоды, чтобы обладать достаточной силой, чтобы быть защитниками.

-- Я должен
быть тем, кто говорит эти слова. Просто, почему ты так сильно хочешь умереть?
Почему ты никогда не думаешь о том, чтобы сделать все возможное, чтобы выжить?
Прямо сейчас ты такая слабая. Слишком слаба до такой степени, что выбор тебя в
качестве защитника сродни шутке. Кроме того, если ты хочешь что-то сделать для
святой и встать рядом с ней в качестве ее защитника, то самое меньшее, что тебе
нужно, - это иметь соответствующую силу, чтобы выполнить свою работу и пережить
испытание. В конце концов, только тех, кто выживет, можно назвать победителем.

Это верно.
Победа не имеет смысла, если ты умрешь. Только те, кто выживает, имеют большую
ценность, чем те, кто этого не делает.

-- Много людей
погибло во время святой войны в древние времена. Даже сейчас, когда девушка
чуть не умерла, все же теперь ты говоришь, что хочешь быть на месте мисс
Мюриэль в этом инциденте? Ты действительно так сильно хочешь умереть?

Это был не
слух, а то, что пришло из записи, оставленной в церкви. В записи было указано,
что в противостоянии между святой и расой демонов было много жертв. Масштаб
войны в настоящее время не считался таким уж большим, но все же церковь
заявила, что эти люди погибли из-за плана расы демонов.
Дело было так
же, как и сейчас. Честно говоря, я понятия не имел, когда умерли эти так
называемые жертвы, точно так же, как я не знал о том, что произошло после
конфронтации. Я мог сделать только несколько предположений, основанных на
доступной записанной истории, но, тем не менее, даже эти записанные истории
казались неполными. Таким образом, учитывая все это, существовала вероятность
того, что церковь скрывала часть правды о том, что произошло тогда.
Это все равно
не помогло мне в текущей ситуации. Даже сейчас со всего королевства поступают
сообщения о невинных девушках, найденных мертвыми - высохшими трупами. Их было
довольно много, и это было только в этом королевстве.
Эти смерти по
неизвестным причинам, которые, по словам мисс Катрины, могли быть совершены с
целью воскрешения самого Короля Демонов, теперь были занесены в протокол под
знаменем защиты святой в качестве причины их смерти. Однако я не мог сказать,
что это был плохой ход только потому, что правда была скрыта. В конце концов,
из-за их неестественной смерти некоторые из них были заброшены своей семьей и
не были должным образом похоронены. Делая это, по крайней мере, это помогло тем
девушкам, которые погибли несправедливо, восстановить свою честь. Помимо этого,
это также помогло объяснить причину смерти этих девочек их семьям.
Конечно,
королевство также провело поминальную и заупокойную службу в честь великих
богов, чтобы помочь этим девушкам попасть на небеса, не сбившись с пути в
моральном мире. Соня тоже должна была участвовать в этой церемонии в качестве
ученицы священника, но она сказала, что ревнует к этим девушкам?

-- Естественно.
Это моя давняя мечта - умереть, защищая Святую.
Не глупи.
-- Тогда
позволь мне быть тем, кто разрушит твою фантазию. Ты ошибаешься в своей точке
зрения; они умерли не для защиты ‘Святой’. Эти инциденты произошли по
совпадению и были направлены не на убийство Святой, а на возрождение Короля
Демонов. Раса демонов просто пытается избежать нашего обнаружения и делает это
незаметно, потому что им нужно много магической силы, чтобы воскресить Короля
Демонов. Так что, если ты умрешь тогда, ты можешь забыть, что твоя смерть
спасет жизнь Святой, потому что вместо этого ты буквально поможешь воскрешению
Короля Демонов своей магической силой.

Девочки
понятия не имели об этом. Они ничего не понимали. Вот почему эта глупая
девчонка на этот раз восприняла это как смерть, чтобы защитить святую, и она
была уверена, что это не будет бессмысленной смертью. И это действительно
действовало мне на нервы. Для королевства, конечно.
К несчастью
для Сони, я знал правду. В конце концов, это дело было связано со мной.

-- Ты
действительно так сильно хочешь умереть?! Тогда делай, что хочешь, потому что
никакого чуда от меня не будет! Я имею в виду … Я … Я еще не показал никаких
признаков пробуждения как Шесть рыцарей .... Если ты действительно умрешь в один
из этих дней ... Чего ты ожидаешь от меня?..

Я не мог
сотворить чудо. И не было никаких признаков того, что я пробудил что-то
подобное.
-- Это не
может быть правдой. Если это ты, Симеон, ты определенно сотворишь для меня
чудо.
-- Ты говоришь
так, будто сотворить чудо так просто, да. Я знаю свои собственные возможности.
Я не могу сделать то, что я не могу сделать. Немедленно прекрати это свое
бесполезное ожидание. Я отличаюсь от ТОГО парня. Я не могу показать свою
любовь, как ЭТОТ парень.

Соня, казалось,
была действительно удивлена, когда услышала мои слова. Однако я был честен,
когда сказал ей правду о том, что не хочу показывать свою любовь, как ТОТ
парень. Для меня это было невозможно. Буквально.

-- Это не
значит, что я ненавижу тебя или что-то в этом роде. Честно говоря, я буду очень
счастлив, если ты мне так поверишь. Тем не менее, я действительно ненавижу твою
голову, заполненную цветами. Почему бы тебе не взглянуть на реальность
повнимательнее? Я понимаю, что ты завидуешь мисс Мюриэль, но просто завидовать
ей ничего не значит, поскольку у тебя нет способностей поддержать свое
заявление. В тебе нет ничего особенного. Самое большее, что ты можешь сделать,
это проявить настойчивость.

Сказав ей эти
слова, я покинул свое место. Я не хотел ранить ее сердце сильнее, чем сделал.

◇

В тряской карете
я не мог не задаваться вопросом. Почему во мне не было никаких признаков
пробуждения как рыцаря Шести Богов?
Я вспомнил,
что произошло в тот день; в тот день, когда глупая парочка обручилась. В тот
день барьер на всей территории королевства был укреплен.
По словам
моего отца, который хотел присутствовать на церемонии до такой степени, что
отнял должность управляющего у другого священника, который должен был сделать
это для них в тот день, вся магическая сила благословила этих двоих, что было
действительно удивительно.
Честно говоря,
я понятия не имел, о чем он вообще говорил. Особенно когда он тогда сказал, что
это невозможно для меня.

-- Это все еще
слишком сложно для нынешнего тебя, потому что для них это было благословением
магической силы. Данные духом, потому что они более невинны и верны своим
собственным чувствам - на самом деле, ты должен быть честным в своих чувствах.
В конце концов, ты можешь не увидеть то, что должен увидеть, если будешь
продолжать свою обычную игру в слова.
Это не твое
дело, спасибо. Кроме того, ты также любишь заниматься так называемой
"игрой в слова", отец.

-- Однако дух
может в конечном итоге понять твои намерение, если ты продолжешь высказывать
свои противоречивые замечания. Я не буду говорить тебе, чтобы ты старался изо
всех сил, но я думаю, тебе следует начать с того, чтобы попытаться
противостоять своей собственной магической силе ... хотя сейчас это может
показаться слишком сложным для тебя.
В конце
концов, я мог сделать вывод, что даже мой отец не понимает этого явления.
Будь честнее,
он сказал? Ха! Посмотри сначала на себя, хорошо? Говорит мне быть более
честным, когда я говорю с другими, хотя он сам часто делает резкие замечания
другим .... Да, этот вопрос действительно вывел меня из себя.

-- Бу~мяу.
-- А? Кот?!
Толстый кот,
который должен был быть в кошачьем кафе, в это время уютно устроился рядом со
мной в моей карете.

-- ЭЙ! ЧТО ТЫ
ЗДЕСЬ ДЕЛАЕШЬ?! ТЫ ТАЙНО СЛЕДИШЬ ЗА МНОЙ?!
-- Бу~мяу.
Когда я
повысил голос, жирный кот взмахнул хвостом, как будто хлестал меня по бедру. В
то же время он также смотрел прямо мне в глаза, как будто говоря мне немедленно
вернуться в кафе.

-- ТЕОДОР!
ДРЕССИРУЙ СВОИХ КОШЕК КАК СЛЕДУЕТ, ЧЕРТ ВОЗЬМИ !!!
Я еще раз
повторил. Этот вопрос действительно разозлил меня.

◇

Когда я
вернулся в кафе, жирный кот быстро поднялся по лестнице и в мгновение ока
оказался на втором этаже.
Действительно,
что этот парень хочет, чтобы я сделал? Подумал я про себя, следуя за жирным
котом. Там я увидел фигуру Сони, неподвижно сидящую на своем месте, как статуя.
Казалось, она была подавлена.
Однако, даже
если бы я пошел к ней, я бы только вызвал ее неудовольствие. Итак, я не должен
.... Пока я думал об этом, мой взгляд внезапно встретился с взглядом жирного
кота.

-- Разве ты не
идешь к ней?
Как будто кот
заговорил со мной.

-- Черта с два
я могу пойти к ней в такой ситуации.
Кроме того,
почему я должен идти к ней? Я знал, что я мог быть причиной ее нынешнего
состояния, но все же ....
О, я так
раздражен.
-- И как долго
ты будешь чувствовать себя так подавленно? Давай, пора возвращаться.
-- Разве ты не
ушел… Симеон?
Робким голосом спросила Соня. Черт возьми,
разве это не должен быть мой вопрос ?! Черт возьми, избавь меня от этой
проблемы, пожалуйста.
-- Да, но я
вдруг вспомнил, что кое-что забыл.
-- А? Что это
за вещь, которую ты оставил? Я не думаю, что видела, чтобы ты что-то оставлял
после себя, хотя ...?
-- Вот оно.
Что ж, поехали.
-- С… Симеон?!

Она в шоке
воскликнула, когда я схватил ее за руку и потащил за собой.
И вот так я повел
ее в карету.

====
После этого
никто из нас некоторое время не разговаривал. Только звук колес кареты,
движущейся вперед, сопровождал нас.

--... Я не
буду извиняться, поскольку не думаю, что я неправ, - сказал я, глядя на
проплывающий пейзаж за окном.
-- ... Да, я
виновата. Приношу свои глубочайшие извинения за мое необдуманное замечание .
Возможно, ее
голова остыла после того, как я оставил ее на некоторое время, но Соня послушно
извинилась. Даже несмотря на то, что я оскорбил ее опасную идею, которую она
считала благородным стремлением. Тем не менее, я не думал, что был неправ.

-- Поскольку
ты понимаешь, нет необходимости извиняться передо мной. Тем не менее, не
забудьте извиниться перед мисс Мюриэль, вашей служанкой, и другими девушками,
которые потеряли свои жизни - в конце концов, именно они пережили такие
жестокие вещи. И, кстати, как сейчас ее состояние? Она уже выздоровела?
Мисангу купила
служанка Сони, поэтому она чувствовала себя ответственной за случившееся и чуть
не покончила с собой, чтобы раскаяться в своей ошибке. После этого ее забрали
военные для допроса, но мне было интересно, как ее ситуация сейчас?
-- Д-да, она
уже выздоровела. Поскольку я навещаю ее каждый день, я знаю, что с каждым днем
она выглядит все лучше. Похоже, она также получила консультацию после допроса у
военных.
-- Военные
жалеют ее, да?

Хотя, как ни
посмотри, это больше походило на защиту со стороны военных. Это была просто
игра слов.

-- Да. Все
чувствуют то же самое - они также извиняются перед ней.
-- Что ж,
тогда все хорошо.
-- Да, ты
прав. Большое тебе спасибо.
-- Не нужно
меня благодарить.
-- Я знаю, но
все же. Я просто чувствую, что должна это сказать.
-- Я понимаю.

На этом наш
разговор закончился, потому что затем мы прибыли в дом Сони.
-- Ну что ж,
тогда до встречи.

Я попрощался с
ней, когда она вышла из кареты. Ее сопровождающий подошел помочь выйти, но они
ничего не могли сделать, так как она уже ступила на землю.
-- Большое
спасибо за сегодняшний день, Симеон. Я сделаю все возможное, чтобы быть на
стороне Святой.
-- Делай все
возможное, - ответил я, махая рукой из окна. В любом случае, она должна быть в
состоянии сделать это довольно легко.
-- Итак, ты
тоже должен сделать все возможное, Симеон. Потому что я знаю, что твои
способности как рыцаря Шести Богов не уступают Теодору.
-- Ты меня
переоцениваешь.

И все же Соня
все равно сказала эти слова поддержки, так как знала, что это сделает меня
счастливым. Боже, это дело действительно вывело меня из себя. И я еще больше
разозлился, когда перед моими глазами промелькнуло оптимистичное лицо этого
дурака (Теодора) и Катрины, которая, казалось, могла видеть все насквозь.

-- К черту
чудо или святую.

Я не признаю
людей, которые продолжают цепляться за эти неопределенные вещи. Я также не
узнаю святую, которая даже не смога защитить сердце наследного принца.

-- Я буду
защищать каждого по-своему.

    
  






  

  



  


  

    
      80. Монолог
Красного
===

-- О, какие у
тебя хорошие мышцы! Это прекрасно! - Воскликнула Рамона, взволнованно встряхивая
в руке зеленую кошачью мяту, чтобы поиграть с кошкой, стоявшей перед ней.

Полосатый кот
был полностью сосредоточен на кошачьей мяте перед его глазами, тело наполовину
приподнято, когда он играл с кончиком кошачьей мяты передней лапой. И каждый
раз, когда кошка делала это, Рамона радостно восклицала. Это было так, как если
бы она была той, кто дрессировал кошку.

-- Ху~м. Ты не
должен отводить глаза, понимаешь? Ахахаха, хороший ребенок.
В отличие от
полосатой кошки, которая играла с кошачьей мятой с Рамоной, кот, появившийся
передо мной, был толстым круглым котом, который не мог даже пошевелиться. Он
даже нисколько не отреагировал, когда я прикормил его кошачьей мятой.
На самом деле,
он просто поднял голову с сонным выражением, зевая, как будто говоря мне, что я
заноза в заднице.
... И это было
все.

◇

-- Ах, кошки в
этом месте действительно интересные. У них многообещающее будущее.

Рамона играла
(или, возможно, тренировала?) с кошкой, пока та не устала, прежде чем она
остановилась и сделала глоток чая.
-- Действительно.

Во всяком
случае, ей, кажется, это очень нравится. Черт.
-- Ты тоже
хочешь поиграть с котом, Винс? Очень жаль, что единственный малыш, который
интересуется фехтованием, - вон тот кот.

Рамона говорила
торжествующе, но когда я посмотрел на 1-й этаж, я увидел, что другие гости
счастливо резвились с кошками, используя кошачью мяту в своих руках. Итак, ее
утверждение не должно быть правдой. И все же, казалось, что единственным котом,
который отреагировал на Рамону, был этот полосатый кот.
Ну, это не
было похоже на то, что я ревную к ней или что-то в этом роде. Я просто ...
хотел, чтобы кошка передо мной как-то отреагировала.

-- Кажется, он
не хочет играть со мной.
-- Это не
игра, это тренировка.
-- Хотя, на
мой взгляд, это похоже на игру.

Несмотря на ее
заявление, как бы вы на это ни смотрели, это определенно игра.

-- Боже,
почему ты так уверен в этом? Я определенно тренирую этого кота. Не играю.
-- Только ты
думаешь, что это тренировка. Я уверен, что кошки расценили это "обучение
", которое ты проводишб, только как игру.
-- Ха ~х.
Конечно, я это знаю. Почему бы тебе просто не подыграть и не насладиться этим
вместе со мной? Действительно, почему бы тебе не придумать способ насладиться
этим? Например, ты можешь притвориться, что видишь в этом коте кота, который
интересуется фехтованием и тренируется или что-то в этом роде?
--... Так что
этого должно быть достаточно, верно? Кот, похоже, не разделяет моего
энтузиазма, - сказал я, заставив Рамону надуться.
-- Я думаю,
этого достаточно, пока Винс наслаждается этим хотя бы немного. На самом деле, ты
обязательно потеряшь людей, которые готовы следовать за тобой, если будешь
продолжать так поступать, Винс. В конце концов, ты станешь генералом без
единого подчиненного.
-- Это
невозможно. Все говорят, что они будут следовать за мной.

Будь то
военные, которые тренировались со мной в прошлом, или мой учитель, все они
говорили, что у меня многообещающее будущее, и я с нетерпением жду момента,
когда стану генералом. Так что, они определенно последуют за мной, без
сомнения.

-- Будь
осторожен там. Не переусердствуй. Это явно простая лесть. Нам еще предстоит это
сделать.

Хотя я знаю,
что в ее замечании была доля правды, не было необходимости указывать на это так
явно, не так ли ?! Боже. Что она собиралась делать, если мое сердце разорвется
от депрессии?

-- Более того,
ты сам это сказал. У нас нет возможности узнать, что другие на самом деле
думают о нас. Даже если никто меня не понимает, я должна понять...

Однако это
реальность. Я подумал, тяжело вздохнув, поскольку наш разговор по спирали
скатывался в опасное русло. Но затем Рамона внезапно выглядела ошарашенной.

-- В любом
случае, Рамона, я тебя знаю. Я знаю, что ты действительно любишь фехтование.
Но, на мой взгляд, тебе следует отказаться от этого. Ты больше не должна
заставлять себя тренироваться со мной. В прошлый раз ты не смогла угнаться за
мной.
-- Ха ~ х,
кажется, ты действительно не понимаешь. Я... хочу стать Мечом Святой. Вот
почему я хочу, чтобы ты, по крайней мере, внимательно выслушал до конца. Это не
секрет для всех нас, что Катрина - Святая. Поэтому я хочу иметь возможность
защитить Катрину своим мечом, - сказала Рамона, глядя на меня.

"Меч
Святой", о котором говорила Рамона, был одной из производных историй
"Легенды о святой". Сюжет этой сказки рассказывал о том, что святая
была мастером меча и стояла на передовой, убивая демонов и побеждая короля
демонов в одиночку. (TL: иначе известный как додзинси.)

Эта конкретная
история о Мече Святой была любимой Рамоной.
-- Поскольку
Винс мужчина, ты не можешь оставаться рядом со Святой круглосуточно, верно?
Более того, ты также будешь стоять на передовой, чтобы сразиться с королем
демонов. Вот почему я стану ее защитником. Поскольку ты будешь сражаться на
передовой и все такое, ты должен оставить защиту Святой мне. Это будет лучшим
решением, верно?

Рамона
объяснила, выпятив грудь. Так вот почему она хотела взять урок фехтования. Конечно,
я мог бы отдать все, зная, что Рамона была сзади, защищая святую. Однако в
последнее время она постепенно начала отставать от темпа тренировок.
Хотя это было
связано с тем, что постепенно возрастали трудности, она не могла идти в ногу со
временем. Никто на самом деле не заметил этого факта, но я очень четко изложил
этот вопрос. Несмотря на то, что она была уверена, что сможет не отставать, в
конце концов она быстро выдохлась.

-- У меня
такое же мнение, но ты все равно не можешь тренироваться вместе со мной. Я
должен стремиться к более высокой цели и не имею возможности заботиться о тебе.

Брови Рамоны
поползли вверх в тот момент, когда я сказал ей об этом, а кончики ее кошачьих
глаз поднялись еще выше.
--Что это
значит? Ты пытаешься сказать, что я всего лишь помеха?
--Ты не такая.
Я пытаюсь сказать...
--Я не хочу
слышать никаких оправданий. Хорошо, тогда я сделаю, как ты говоришь. Я больше
не буду просить тебя о еще одной тренировке. Просто подожди, я стану еще
сильнее тебя.

Рамона
отвернулась в сторону после того, как прервала мое объяснение.
Ты неправильно
поняла, черт возьми. Я не это имел в виду! Я хотел сказать, что у нас с Рамоной
были разные методы тренировок, поэтому составление другого тренировочного режима
было бы лучше для нас обоих. Для этого нам не нужно было тренироваться в разных
местах!
Однако Рамона
в своем угрюмом состоянии отказывалась слышать, что говорили другие.
Что ж, у нее
есть мотивация, и, скорее всего, она станет такой же сильной, как я. Тем не
менее, повторное упоминание этого вопроса, скорее всего, ухудшит ее настроение.

--Бур~мяу.
Толстый кот,
который до сих пор даже не вздрогнул, внезапно взял кошачью мяту во рту и
направил ее кончик на меня. Хотел ли он утешить меня?
-- Фуфу, это
хорошо. Кажется, ты собираешься тренироваться со мной. Я завидую тебе, что у
тебя есть кот в качестве учителя.
-- Я могу
только думать, что меня дурят.

Но, может
быть, и хорошо, что к Рамоне вернулась улыбка.

◇

-- Кстати, ты
слышал о Теодоре?
-- Да, я
слышал, что он сотворил еще одно чудо.
Некоторое
время назад во время церемонии помолвки с мисс Мюриэл Теодор сотворил еще одно
чудо. Согласно истории, которую я услышал позже, церемониальный зал, в котором
он признался в своей любви, был залит ярким светом, а вызванная им магическая
сила танцевала и усилила силу камня-барьера в каждом храме.
… Это была
поистине загадка.
Однако,
похоже, сила Шести Богов оказалась сильнее, чем я ожидал. В конце концов, это
укрепило барьер во всем королевстве. Хм, похоже, мне пришлось приложить все
усилия, чтобы меня не водили за нос после того, как я обрел силу рыцаря Шести
Богов.

-- У тебя есть
симптомы пробуждения, Винс?
-- Пока нет.
Но я уверен, что это проявится достаточно скоро. В конце концов, я потомок рыцаря
Шести Богов.
-- Я не
понимаю, откуда у тебя такая уверенность, но это могло бы быть лучше. Я хочу,
чтобы у тебя хотя бы были некоторые сомнения, как у Симеона.
-- Конечно, я
уверен в себе. В конце концов, знак Шести Богов проявился в Теодоре. Так что
вполне естественно, что это проявится и во мне, рано или поздно. Это Симеон здесь
странный.

Хотя я был
действительно удивлен, услышав, что слабый Теодор, чьей сильной стороной было
развлекать девушек и плести кружева, был первым, кто пробудился как рыцарь Шесть
Богов, было разумно, что так оно и было. В конце концов, есть условие
"Истинной любви", связанное с пробуждением.
Его чувства к
мисс Мюриэль просто зашкаливали. Возможно, сила рыцаря Шести Богов пробудилась
в нем в тот момент, когда он понял, что жизнь мисс Мюриэль в опасности, и
поэтому сотворил такое чудо.
Вот почему я
не считал это чем-то опасным.
В любом
случае, хотя я думал, что мне нравится Рамона, я мог бы с уверенностью сказать
"нет", если бы кто-нибудь спросил меня, было ли мое чувство к ней
таким же сильным, как чувство Теодора к мисс Мюриэл. Однако главной причиной,
по которой я каждый день размахивал мечом, было то, что я хотел защитить
Рамону.
Я был уверен,
что это путь для меня, чтобы пробудить свою силу как рыцаря Шести Богов. И
точно так же, как мой отец, я стал бы Мечом Королевства.
В любом
случае, я плохо подходил для такого тщательного мышления, как Симеон, и я знал,
что столкновение с тем, что было передо мной, подходило мне лучше всего. Итак,
я знал, что мой путь откроется сам по себе, пока я буду продолжать размахивать
своим мечом.

-- Ну, я не
ненавижу твою самоуверенность. Давайте сделаем все возможное вместе.
-- Действительно,
тот факт, что ты можешь быть таким честным, так очарователен, - тихо
пробормотала Рамона себе под нос.
-- О чем, черт
возьми, ты говоришь?! Я не очарователен. Если бы мне пришлось сказать, я мог бы
стать больше и сильнее, когда стану старше.

В будущем я
должен стать крупнее, чем мои сверстники. Я уже на голову выше их, так что рост
выше, чем у моих сверстников, был данностью. Я хотел стать неукротимым
человеком, как мой отец. Тот, на кого каждый мог положиться. Фигура, похожая на
старшего брата.

-- Все в
порядке, даже если ты не понимаешь, что я имею в виду. В любом случае, я сделаю
все возможное, чтобы стать мечом, который защищает Святую.
-- Да, давай сделаем
все возможное.
--Бур~мяу.

По какой-то
причине у меня возникло ощущение, что этот толстый кот улыбается нам. Когда я
поднял лицо, мой взгляд встретился с взглядом Рамоны, и мы вместе рассмеялись.
Казалось, что у нас может быть одна и та же мысль.
Давай вернемся
к этому кошачьему кафе в будущем.

===============================================================
(~’.’)~ Спасибо за чтение.
Спасибо за закладку.
Спасибо за вашу оценку.
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      81. Монолог Белого
===
-- Ой~! кис, кис,
кис, МЯ~У!
Как только мы
вошли в магазин, Катрина издала восторженный вопль, который, честно говоря,
казалось, вот-вот меня оглушит.
-- МЯ~У!!!
В результате
все кошки разбежались, как будто они убегали в ужасе.
-- Ах,
подожди, господин кот, подожди. Не волнуйся, я не страшная. Позволь мне обнять
тебя~. Пожалуйста, мя~у.”
Катрина
медленно приблизилась к кошкам, заканчивая свои предложения этим загадочным
словом в конце. Затем она поймала коричневого котенка и довольно грубо
погладила его по голове. Конечно, в результате котенок, естественно, бился в ее
руке, изо всех сил пытаясь вырваться.
-- Итак, не
вырывайся. Будь хорошим ребенком, хоро~шо. Да-а-а, так весело! Котик очень
мягкий!
После
некоторого сопротивления котенок, наконец, сдался и просто позволил Катрине погладить
себя, как она хотела.
-- Э ~й, а
теперь помурлыкай для меня. Это здесь? Или здесь? Там, там. Ты такая
очаровательная девочка. Позволь мне погладить тебя еще раз. Фуа~х, как здорово.
Я даже не мог
понять, о чем она говорит. Однако, возможно, из-за того, что наш ошарашенный
взгляд был слишком очевиден, Катрина наконец заметила наше присутствие. Хотя,
по какой-то причине, заметив нас, ее тело сразу же напряглось. Ты в порядке? Ты
обильно потеешь, как водопад.
--К-как много вы
видели… Ваше высочество Эллиот?
-- Ну, мы
пришли вместе, так что ... почти все.
-- Пожалуйста,
забудьте об этом.
-- Это
невозможно.
-- Проклятье.
Хотя тон ее
голоса был сродни тону мертвеца, он же слишком монотонный, ее рука, которая поглаживала
горло котенка, не останавливалась ни на секунду. Серьезно, насколько ты любишь
кошек ?!
-- Пфф, ха-ха-ха....
Мой старший
брат (Фредерик), который также поехал со мной на эту экскурсию, отчаянно
пытался сдержать смех. Увы, это оказалось невозможным из-за звука, который он
издал.
Лицо Катрины
покраснело от смущения, но, несмотря на это, ее рука продолжала гладить
котенка. Ты действительно любитель кошек, не так ли?

◇
Даже когда нас
вывели на террасу на 2-м этаже, Катрина отказалась отпустить котенка. И
котенок, очевидно, отказался от любой формы сопротивления, судя по тому, как он
себя вел. Очевидно, он сочел это бесполезным усилием перед энтузиазмом Катрины.
Он прищурил глаза, позволяя Катрине гладить его столько, сколько ей
заблагорассудится.
--Хах, я в
отчаянии. Кошки пушистые и мягкие.
О чем, черт
возьми, она говорит? Я понятия не имел о чем речь.
-- Бур-мя~у.
Толстый кот
внезапно спустился с перил к столу и начал лизать мне руку. Я был действительно
шокирован этим и подсознательно чуть не отдернул руку, прежде чем остановил
себя.
-- Ваше
Высочество Эллиот, было бы неплохо, если бы вы его погладили.
С каких это
пор ты умеешь разговаривать с кошками? И почему, черт возьми, этот жирный кот
ждал, выпячивая грудь? Ах, ладно, раз уж ничего не поделаешь, я просто погладил
его по голове.
-- Бур-мя~у.
Толстый кот
издал довольный возглас и показал мне свой живот, сбив меня с толку.
-- Он хочет,
чтобы вы погладили его живот. Он доволен.
Катрина
говорила с завистью, но я понятия не имел, что в этом такого хорошего. Тем не
менее, поскольку Катрина рекомендовала мне это сделать, я сделал, как она
сказала. Конечно же, жирный кот прищурил глаза с довольным выражением, как
только я сделал, как предложила Катрина.
... ПОЧЕМУ?!!!
Я был действительно смущен, но почему-то на сердце у меня было тепло, возможно,
это из-за тепла, которое давало тело кота?
-- Это
приятно, правда? Вы очень талантливы в поглаживании кошек.
Мой сводный
брат, который сидел передо мной, похвалил меня с улыбкой на лице.
--Тц-это просто
совпадение. Кроме того, даже если это правда, я могу сказать то же самое тебе,
Старший Брат. Этот кот выглядит так, будто ему нравятся твои прикосновения, - я
мягко опроверг утверждение моего старшего брата, одновременно хваля его.
В конце
концов, черная кошка, которую гладил мой старший брат, выглядела так, как будто
они проводили лучшее время в своей жизни под его ласками.
Ах, я так
завидую этому коту. Поменяйся со мной местами, сейчас же.
-- В конце
концов, этот ребенок действительно послушный. Более того, вполне вероятно, что
кошки в этом магазине привыкли к тому, что их гладят люди. В любом случае, почесывая
их вот так, мы тоже будем чувствовать себя лучше.
-- Поглаживание
кошек заставит людей чувствовать себя хорошо. Лечение животными — я слышала,
что контакт с животными может исцелить ваше сердце.
-- Хи, это
правда? Мисс Катрина действительно хорошо осведомлена.
-- Это просто
то, о чем я случайно услышала.
Катрина
счастливо улыбнулась, услышав похвалу моего старшего брата в ее адрес.
Как и
ожидалось, мой старший брат нравится ей больше, чем я. В тот момент, когда я
так подумал, Катрина уставилась на меня. Затем она подала мне знак рукой,
которая была тщательно скрыта телом котенка.
-- Пожалуйста,
постарайтесь, - сказала она шепотом.
Ах, так вот в
чем дело. Причина, по которой она зарезервировала это кошачье кафе сегодня,
заключалась в том, чтобы дать мне шанс помириться со Старшим Братом ....
Когда Катрина
пригласила меня в это кошачье кафе, она также предложила пригласить моего
старшего брата. Вот почему, договорившись с моим старшим братом, мы вдвоем
отправились в общежитие, чтобы забрать его. Более того, в тот момент, когда она
увидела шокированное выражение лица моего брата, когда он увидел, что мы
собрались вместе, чтобы забрать его, она не теряла ни секунды, чтобы затащить
его тоже в карету. Таким образом, мы помешали ему сбежать от нас и позволили нам
поехать в том же экипаже к кошачьему кафе.
Хотя, в конце
концов, внешность Катрины испортилась в тот момент, когда она увидела кошек в
магазине. Тем не менее, по-видимому, она никогда не забывала о своей цели.
-- Б-старший
брат....
-- Теодор
также говорил про анималотерапию ― так это то, что он имеет в виду? Ну, в конце
концов, этим местом управляет он.
Почему ты
говоришь об этом парне прямо сейчас?!
-- Ах, д-да.
Действительно. К-как это происходит? Ну, я только слышала, что он делает это
для Мюриэль, - ответила Катрина с обеспокоенным выражением лица.
Стоп, я
действительно не хочу сейчас говорить об этом парне.
-- Хм. Он
действительно любит мисс Мюриэль, да. Если подумать, я слышал, что он сотворил
чудо. Но, так ли это?
Почему я
чувствовал, что, хотя Старший брат говорил с нами, в некотором смысле, это было
так, как будто он был сосредоточен на Катрине, а не на нас обоих. Катрина тоже
разволновалась и даже выглядела сбитой с толку.
-- Слух об
этом распространялся в академии. Я понятия не имею, что на самом деле
произошло, и хотел спросить Теодора об этом … тем не менее, я не получил
разрешения покинуть академию. Однако меры безопасности вокруг столицы, похоже,
стали еще строже, чем раньше. А еще в последнее время ходят слухи о расе
демонов, верно? Итак, не могли бы вы рассказать мне, что произошло на самом
деле?
-- Уухм...
Катрина
повернулась и посмотрела на меня с обеспокоенным выражением лица. Казалось, она
знала, что я был недоволен таким развитием событий.
-- Старший брат,
на самом деле мы не видели чудо Теодора своими глазами. Вот почему я не могу
рассказать тебе, что на самом деле тогда произошло.
Катрина
кивнула, соглашаясь с моими словами.
-- Это что-то,
о чем вы не можете мне рассказать?
-- Нет, и
Эллиот, и я, мы действительно понятия не имеем об этом, - поспешно добавила
Катрина.
-- Э, но вы
были там, не так ли?
Видя, как
Старший брат в замешательстве склонил голову набок, Катрина начала объяснять
нашу ситуацию; об инциденте, в котором Катрина и другие девочки потеряли
сознание от истощения после того, как мисс Мюриэль надела волшебный инструмент,
который забрал ее жизненную силу.
Затем о том,
что Теодор сплотил нас, чтобы создать барьер, чтобы спасти их. Катрина не
знала, что произошло позже, после того как она потеряла сознание, и я тоже, так
как нас перевели в отдельные комнаты из-за смертельной усталости.
Как бы то ни
было, следующее, что мы узнали, это то, что мисс Мюриэл теряла жизненные силы и
оказалась в критическом состоянии. Тем, кто спас мисс Мюриэль от этого
затруднительного положения, был Теодор, который пробудил силу рыцаря Шести
Богов.
Примерно месяц
спустя столб света поднялся из храма, где Теодор и мисс Мюриэль проводили
церемонию помолвки, и по какой-то причине барьер внутри королевства был усилен.
Обо всем этом
мы слышали только из уст в уста. Тем не менее, я должен был задаться вопросом о
том, с какой легкостью все мы смогли получить информацию о том, что произошло
во время церемонии помолвки Теодора и Мюриэль.
-- Хм, так вот
в чем истинная природа этого столпа света, а? Что сказал Его Величество по
этому поводу?
-- Это
история, которая не имеет ничего общего с тобой, верно, Старший брат?
Я отвел от
него взгляд.
Хотя Старший
Брат был прав насчет того, что Его Величеству есть что сказать по этому поводу.
Отец призвал меня в тот день, когда появился столп света. В то время он ругал
меня, возможно, потому, что я еще не полюбил Катрину. Он сказал мне, что у меня
тоже есть эта сила, которая способна восстановить барьер королевства.
Все еще…
Почему я должен быть таким, как тот парень (Теодор) ?! Я тот, кто является
прямым потомком Святой и рыцаря Шести Богов!
-- Правильно.
Я не думаю, что Фредрик должен касаться этого вопроса. Кроме того, Его
Высочество Эллиот обязательно продемонстрирует свою силу Шести Богов. Его
Величество просто слишком нетерпелив в этом отношении.
Я был очень
удивлен, увидев, что Катрина отказывается вот так рассказывать историю моему
старшему брату. Это было нечто такое, чего раньше почти никогда не случалось.
Она на самом деле ясно дала понять, что она также не хотела делиться этим с
моим старшим братом ....
Мой брат тоже
не мог скрыть своего шока, когда услышал категорический отказ от Катрины. Хотя
в следующий момент его удивленное выражение превратилось в усмешку, как будто
он нашел это действительно интересным.
-- Я понимаю.
Что ж, мисс Катрина, в конце концов, действительно добрая девушка,- похвалил
Старший Брат, но Катрина все еще дулась.
Как завидно. Я
тоже хочу, чтобы меня хвалили!
-- Это не так.
В любом случае, я могу гарантировать, что Его высочество Эллиот скоро пробудится.
Тогда он продемонстрирует еще более мощную силу, чем Теодор, - заявила Катрина,
даже не отводя взгляда от Брата.
Свет, сияющий
в ее аметистовых глазах, был настолько сильным, что казалось, будто он
собирается высосать мою душу.
-- Ты говоришь
это... как Святая?
-- ... Я не
возражаю, если вы так считаете, - заявила Катрина, оставив этот вопрос. Однако,
на мой взгляд, она сказала это не как Святая. Я не знал почему, но это было то,
что я чувствовал.
-- Что ж, раз
так, у меня нет другого выбора, кроме как поверить тебе.
После этого
Старший брат вернулся, так как сказал, что у него еще есть кое-какие дела. К
сожалению, когда я сказал ему, что хочу сопроводить его обратно, он вежливо
отказался. Возможно, сейчас он направлялся к особняку Теодора.
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-- Мои
извинения, ваше высочество Эллиот, - сказала Катрина, как только мой старший
брат скрылся из виду.
Она также
пыталась удержать моего брата в этом месте, но он настоял на том, чтобы уйти.
-- Даже
несмотря на то, что это событие должно быть для вашего примирения с Фредериком …
все пошло насмарку, так как мое замечание разозлило его, - пробормотала Катрина
с чрезвычайно испуганным выражением лица.
-- Что? Сводный
брат был зол?
Однако, на мой
взгляд, единственной, кто был зол, была Катрина. В конце концов, мой старший
брат всегда был мягким человеком.
-- А? Хм... Я
уверена, что это просто мое воображение.
Сказав это,
Катрина вяло улыбнулась. Затем она внезапно упала плашмя на стол, бормоча
что-то:
-- Боже,
конечно, это было вполне естественно. Я должна была понять, что ‘исцеление
Большого Белого’ - это шутка. Я забыла, что эта пара братьев и сестер -
настоящая заноза в заднице. Я действительно забыла, что "Большой
белый" - это кто-то еще более неприятный, чем ‘Синий’. Вот почему я
становлюсь еще более "возбужденной", когда есть пара с ним в качестве
‘укэ’. Черт возьми, как я могла забыть обо всем этом?! [TL: последняя половина
превратилась в заблуждение]
Я понятия не
имел, о чем она говорит, но, честно говоря, то, что Катрина говорит так грубо,
было для меня еще большим шоком. Все это время она всегда придерживалась этого
чопорного и правильного образа жизни, поэтому ее грубость застала меня
врасплох. Потому что, когда она вошла в этот магазин, ее как будто заменил
другой человек.
Должен ли я
попытаться позвать ее?
Однако, прежде
чем я смог это сделать, толстый кот по какой-то причине постучал Катрину по голове
лапой, как будто выражал свои соболезнования Катрине. Я собирался окликнуть ее,
но затем Катрина внезапно встала с ‘БАХ’.
-- Как и
ожидалось, я виновата. Если бы я только старалась изо всех сил, чтобы немного
больше читать настроение… мы могли бы провести более приятную беседу. И все же
моя ошибка лишила меня этого драгоценного шанса.
--... Я думаю,
с этим ничего не поделаешь. Я также зашел слишком далеко, показывая свое
отвращение. Ты не единственная, кто здесь виноват.
Да, в итоге я
показывал свое отвращение всякий раз, когда мой старший брат упоминал Теодора.
Мне действительно не следовало этого делать, когда я хотел поговорить с ним.
Когда я
высказал вслух свое размышление о собственном поступке, я понял, что Катрина
смотрит на меня с ошарашенным выражением лица.
-- Что это?
-- Э-э, мне
интересно, если ... если Его высочество Эллиот, наконец, стал понимать себя
немного лучше.
--Это ведь
естественно, правда?
--Согласна. Это
действительно непросто. Особенно потому, что мы не можем быть честными из-за
наших сложных чувств.
В итоге мы оба
одновременно вздохнули с покорностью судьбе. Затем мы печально улыбнулись друг
другу, когда осознали этот факт.
--Фу-фу-фу, я
думаю, нам еще слишком рано сдаваться. Я позабочусь о том, чтобы у вас был еще один
шанс поладить с Фредериком.
-- Да, я тоже
сделаю все возможное со своей стороны.
В конце
концов, это был строгий приказ Его Величества. Я должен был влюбиться в
Катрину, и это не означало, что Катрина должна была любить меня в ответ.
-- Да, давайте
сделаем все возможное, но должны ли мы использовать этот шанс, чтобы еще
немного поладить?
-- Да.
Думаю, я мог
бы наслаждаться нашим разговором лучше, чем раньше - все предыдущие чаепития
казались мне скучными.
Более того, я
никогда не ожидал, что Катрина действительно может так улыбаться. Хотя, я
полагаю, она так любит кошек. Время от времени она говорила что-то, чего я тоже
не мог понять. На самом деле, она даже использовала грубые выражения, которые никогда
раньше не использовала в моем присутствии.
Когда я
осознал это, я понял, что... все это время я прежде не пытался узнать Катрину
как личность. Я буквально ничего о ней не знал.
-- Э-э-э, у
меня что-то на лице?
Она спросила, раскрасневшись, когда я
продолжал смотреть на ее лицо.
-- Ах, я
просто заворожен.
--Э, что...?
Я погладил
взволнованное лицо Катрины и сказал:
--Твои глаза,
твой нос, твои губы. Все.
--Геээ, перестаньте
так дразнить меня, ваше высочество Эллиот!
Однако,
несмотря на ее ворчливый тон, Катрина застенчиво улыбалась мне.
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После этого
события Катрина стала говорить окружающим, что я обязательно пробужусь как рыцарь
Шести Богов. Это был только вопрос времени. Кроме того, она также добавила, что
они должны просто подождать момента, так как любое внешнее вмешательство может
задержать мое пробуждение.
Его
Величество, возможно, услышав это от своих подчиненных, после этого едва
упомянул вопрос о Шести Богах. Это позволило мне вернуться к моей мирной
повседневной жизни.
Тем не менее,
вопрос с моим старшим братом был все таким же шатким, как и раньше, несмотря на
различные планы, которые я строил с Катриной, чтобы встретиться с ним. Увы,
тема Теодора всегда всплывала всякий раз, когда я хотел поговорить о
примирении, и это всегда приводило к тому, что я проявлял свое обычное
отвращение к этому парню, что приводило к тому, что наши планы случайно
разрушались.
Количество
раз, когда наши планы проваливались, заставляло меня задуматься, действительно
ли мой старший брат не хотел примириться со мной. Однако Катрина сразу же не
одобрила эту идею, когда я указал ей на это.
Тем не менее,
я не мог не испытывать беспокойства по этому поводу. Что, если моя догадка
верна?
В это время
оптимистичное лицо Теодора всегда мелькало у меня в голове. Он мог изобразить
такую беззаботную улыбку, хотя и не подозревал, что является одним из рыцарей Шести
Богов.
И это
заставило меня задуматься… почему только этот беззаботный парень проявил
признаки пробуждения? Что так отличало меня от него? Я не думаю, что это было
что-то такое простое, как любовь.
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--Я никогда не
ожидала, что кошки такие эгоистичные существа, - пробормотала Шелли, наблюдая
за атриумом со второго этажа магазина. С другой стороны, было бы действительно
лучше, если бы они также прикрепили поводок к ошейнику, чтобы кошка не могла
так легко убежать.

-- Кажется,
это место, где можно наслаждаться наблюдением за кошками, которые двигаются,
как им заблагорассудится.

-- Но у них
слишком много свободы. Это может привести к тому, что они испортят напитки и закуски,
которые мы заказали.

-- Работница
сказала нам, что кошки прошли специальную подготовку. На самом деле, этот
толстый кот и трехцветная кошка - единственные взрослые тут, поэтому они
полностью послушны и не сделали бы такого.

Я погладил
толстого кота, который растянулся передо мной, заставляя его хвост
безостановочно двигаться от удовольствия.

-- Может быть,
и так, но все же ... – Шелли замолчала, поглаживая трехцветную кошачью голову с
нежной улыбкой на лице.

-- В любом
случае, если что-то случится, Теодор разберется с этим. Нам не нужно
беспокоиться о таких вещах.

-- Да, ты
прав....

Тем не менее,
несмотря на то, что она подтвердила мое заявление, я заметил, что она не могла
справиться со своим беспокойством, судя по тому, как беспокойно она оглядывала
других гостей. Ну, Шелли из тех девушек, которые будут беспокоиться без остановки,
как только увидят или заметят что-то, о чем можно беспокоиться. Я полагаю,
именно поэтому она продолжала болтать без остановки из-за непредсказуемого
характера кошек.

-- Ах, разве
этот котенок не боится вот так ходить по такой тонкой балке?

-- Не
волнуйся, это кошка, верно? Для них в таком возрасте – это детская забава.

-- Боже, Рекс!
Это все еще котенок! Он может получить травму после падения с такой высоты.

-- Я согласен
с Юной Леди, молодой господин. Я тоже буду волноваться, если молодой мастер
будет стоять на такой балке. По моему мнению, мы должны подготовить сачок по
соображениям безопасности, если вы делаете такие вещи, - вмешался мой слуга
Садиас, гордо выпятив грудь.

Почему, черт
возьми, он не сидел за столиком рядом с лестницей и не промолчал, как другой
слуга? На самом деле, несмотря на то, что он был старше меня на три года, он
имел тенденцию делать много глупостей. Ему тоже не хватало самосознания взрослого
человека!

-- Замолчи,
Садиас. И не называй меня молодым мастером. Называй мое имя как следует.

-- Как
пожелаете, молодой мастер.

Тем не менее,
он все еще нагло называл меня ‘молодым мастером’ снова. Интересно, этот парень
когда-нибудь внимательно слушал то, что говорили другие?

-- Во-первых,
у меня нет причин ходить по балке, не так ли? Так что вопрос о том, нужна мне
подстраховка или нет, является спорным. В любом случае, зачем нужен сачок? Это
не похоже на то, что вы можете поймать человека им....

-- Да, Садиас.
Сачок для ловли насекомых может быть достаточно большой, чтобы поймать котенка,
но он определенно слишком мал для Рекса. О, он может быть слишком мал и для
более крупной кошки. Вместо этого мы должны натянуть сеть, - указала Шелли на улучшение
магазина.

И хотя это
звучало как хорошая идея, пожалуйста, не забывайте, что это магазин Теодора.
Кроме того, зачем использовать меня в качестве примера?!

-- О, мне
очень жаль... Хотя это была моя давняя мечта - поймать молодого мастера с
помощью сачка, так как юный мастер в детстве был слишком очарователен.

Садиас
печально вздохнул с выражением сожаления на лице, но без колебаний говорит
ужасные вещи.

-- Перестань расхаживать,
когда тебе заблагорассудится! Возвращайся на свое место!

-- Как
жестоко… хотя я всегда думаю каждый день о том, чем могу быть полезен для Молодого
Мастера!

Пока парень
драматизировал, большая рука внезапно схватила Садиаса сзади за голову. Это был
высокий мужчина, помощник камергеров среди сопровождающих, Авель.

-- Достаточно,
Садиас. Мои извинения, господин Рекс. Я скажу этому парню, чтобы он подождал
снаружи.
-- А? Нет,
Абель, не надо! Для меня Молодой Мастер - это...
-- Заткнись.
-- А~Х!
ПОЖАЛУЙСТА, ПО КРАЙНЕЙ МЕРЕ, ПОЗВОЛЬТЕ МОЛОДОМУ ХОЗЯИНУ ОТРУГАТЬ МЕНЯ, ПРЕЖДЕ
ЧЕМ ВЫГОНЯТЬ! ПОМЕНЯЙ, ПОМЕНЯЙ АБЕЛЯ НА ЙО-А~Х!

Несмотря на
мольбы Садиаса, Абель, который тащил его за голову, образцово проигнорировал
парня и безжалостно выволок его из магазина.

-- А-Абель!
Ах! ОСТАНОВИСЬ, ОСТАНОВИСЬ! У МЕНЯ ТАКОЕ ЧУВСТВО, ЧТО ГОЛОВА ВОТ-ВОТ ЛОПНЕТ!

Раздался звук,
похожий на то, что что-то упало с лестницы, но я полагаю, что это мне
послышалось. Я хотел бы думать, что это просто мое воображение.
Да, это было
ерундой. Я вздохнул, зная, что буря, наконец, прошла. И кошки, которые стояли
неподвижно из-за эксцентричности Садиаса, снова начали двигаться, уверенные в
том, что опасность миновала. Даже этот дерзкий толстый кот смотрел на Садиаса
так, как будто он был редким существом, плюс другие кошки тоже выглядели
напуганными Садиасом… что заставило меня почувствовать себя так, словно я
должен был извиниться перед ними за выходки моего слуги.

-- Садиас
действительно восхищатся Рексом, не так ли?

Хотя Шелли
выглядела такой же ошарашенной, как и кошки, вывод, к которому она пришла, был
полным недоразумением.

-- Он просто
идиот.

-- Это так?
Однако он делает все возможное, чтобы подбодрить тебя, Рекс.

-- Я бы хотел,
чтобы он делал это более простым для понимания способом, чем так.

Когда я сказал
это, Шерри расхохоталась, как будто она согласилась с моей точкой зрения в этом
вопросе.

◇

-- Итак, что
ты думаешь?

Покончив с едой, Шерри вдруг спросила меня.

-- О чем?
-- Я говорю о
чуде, случившемся с Теодором. Особенно о втором чуде. Я слышала истории о
появлении духов. Я хочу знать, что произошло в дом Блеккарентов… каково мнение Рекса
на этот счет.

-- Духи,
значит… об этом ходят слухи, но на самом деле ты действительно хочешь услышать историю
наших далеких предков, верно? Говорят, они могли общаться с духами.

Шелли кивнула,
затем заговорила таким тихим голосом, что его было почти не слышно.

-- Да, а также
тот факт, что один из домов связан с Королем Демонов.
-- Мой предок,
один из рыцарей Шести Богов, Влад, предал короля демонов ради святой.

Этот вопрос
никогда не был раскрыт широкой публике, но не для меня, поскольку об этом мне
рассказывали в детстве. Хотя это был секрет, известный только нашей семье.
Согласно
легенде, передаваемой в моей семье, Влад изначально принадлежал к тому же клану,
что и Король Демонов, но задолго до эпохи Влада мнения Короля Демонов и его
предка разошлись, что привело к разделению клана. Так что, собственно говоря,
это не было предательством, поскольку на самом деле это произошло за долго до
моего предка.
В любом
случае, в легенде святая Селендия пригласила Влада стать ее товарищем, в то
время он тихо проводил свою жизнь в деревне, построенной его кланом, чтобы
избежать внимания Короля Демонов.

-- Это
действительно шокирует - узнать, что Король Демонов ... на самом деле старше
самого Влада.

Верно, но дело
не в этом. Первоначально раса Короля Демонов могла общаться с духами, но затем
их раса была почти уничтожена после того, как они попытались использовать силу
духов в своих целях. И в конце концов только один клан пережил это бедствие.
Однако клан разделился на две части, потому что одна сторона хотела провести
свою жизнь спокойно, в то время как другая сторона хотела мстить.
Люди, которые
желали мести, вскоре потеряли способность общаться с духами, хотя взамен они
получили долголетие благодаря своему тайному искусству. Итак, они терпеливо
ждали своего шанса, укрепляя свое тело и накапливая больше сил, чтобы
отомстить.
Именно эти
люди позже стали известны как раса демонов.
Только Дом Блеккарентов,
Дом Обсиуса и небольшая часть высшего руководства храма знали об этой тайне.
Дом Шелли, Дом Обсиуса, знал об этом, так как один из членов их семьи был женат
на дочери Влада. Тем временем высшее руководство храма должно было узнать
правду о ‘Великой войне Святой’. Что касается королевской семьи… что ж, ни один
из наших домов понятия не имел, был ли им раскрыт этот секрет или нет.

-- Предполагается,
что кровь наших предков течет и в жилах Теодора и в наших венах, верно?

-- Если ты так
говоришь, то на самом деле можно сказать, что почти все дворяне в Королевстве
Серендия также являются их потомками. Политические браки уже часто заключались
в эпоху Святой, так что родословная рыцарей Шести Богов также была
распространена повсюду. Более того, уже есть много случаев, когда другие
потомки рыцарей Шести Богов связывали себя узами брака друг с другом
(женились). Итак, я не думаю, что родословная связана с этим делом.

-- Почему
тогда появились духи?

-- Я не знаю.
Я имею в виду, духи и тому подобное должны быть вещами из легенд.

Говорят, что
когда духи уничтожили расу Короля Демонов, духи потеряли свою силу и стали не
чем иным, как магической силой.

-- Да, даже в
Легенде о Святой нет ни слова о духах.
-- Возможно,
они упустили это намеренно. Я имею в виду, Влад в этой истории упоминается
только как мудрец из скрытой деревни.

Если бы
выяснилось, что он на самом деле происходит из того же клана, что и Король
Демонов, Влад не получил бы титул герцога, даже если бы он женился на младшей
сестре Серендиаза. Вместо этого его могли бы изгнать из королевства или
безжалостно убить.

-- Однако,
кажется, что святая могла общаться с духами, и рыцари Шесть Богов также были
способны чувствовать волю духов. С другой стороны, это звучит слишком хорошо,
чтобы быть правдой.
--... Тем не
менее, это тоже одна из подсказок, верно?
-- А как ты думаешь?
Это означает, что у нас нет другого выбора, кроме как спросить об этом Теодора
... И я бы предпочел этого не делать.

Я пошел и
поговорил со своим отцом об этом, но он не сказал мне делать что-то подобное,
поэтому я бы предпочел этого не делать.
Хотя,
казалось, что в настоящее время мой отец расследует это дело до поздней ночи.
Возможно, его внимание было сосредоточено на рыцарях Шести Богов ― особенно на
Владе. В конце концов, он самая загадочная фигура среди рыцарей Шести Богов,
Влад оставил после себя много тайн. Или, это может быть только с точки зрения
нашего дома.
Хотя мой отец
казался более загадочным, чем обычно. Действительно, если бы мы могли общаться
с духами, эта способность должна была появиться у одного из членов нашего дома.
Точно так же, как это появилось у Теодора ― хотя я почти не мог поверить своим
ушам, когда услышал, что он, человек с самой беззаботной душой и, похоже, не
понимающий нашего общества, был первым, кто общался с духами.

-- Все будет
хорошо.

Шерри нежно
обхватила мою руку

-- Все будет
хорошо. Я знаю, что Рекс определенно пробудит силу рыцаря Шести Богов. Святая
сама в легенде тоже обычная девушка, пока Бог Творения не благословил ее, когда
ей было шестнадцать лет. Вот почему, все будет хорошо.
-- Да, ты права. Спасибо.
-- Бур~мяу.

По какой-то
причине толстый кот тоже положил свою лапу поверх наших соединенных рук.

-- Фу-фу-фу,
большое тебе спасибо. Ты хочешь сказать, что тоже хочешь помочь Рексу, да?

-- Бур~мяу.

Какого черта?
Вместо того, чтобы помогать, это было больше похоже на то, что меня облили холодной
водой....

===============================================================
(~’.’)~ Спасибо за чтение.
Спасибо за закладку.
Спасибо за вашу оценку.
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      83. Не хотел
быть связанным с проблемным ребенком

Я мог видеть
красивые деревья сакуры в полном цвету из своей комнаты, которая была
расположена на 3-м этаже мужского общежития старшей школы. Увы, к сожалению,
существовало правило, запрещающее девушкам входить в мужское общежитие. Если бы
не это правило, я бы обязательно пригласил Мюриэль насладиться видом.
Тем не менее,
центральная площадь была также идеальным местом для любования цветами, так что,
возможно, я мог бы пригласить девочек в следующий раз.

-- Кстати,
Ричард, как идет подготовка к смотру цветов?
Я спросил
Ричарда, когда он готовил чай после того, как мы закончили распаковывать наш
багаж.
Поставив чашку
чая, которую я попросил, он улыбнулся своей неизменной и грациозной улыбкой и
сказал:
-- Поскольку
это ежегодное мероприятие перед вступительной церемонией, я планировал спросить
об этом прямо сейчас. Я как раз собираюсь связаться с другими обслуживающим
персоналом по поводу расписания, но как насчет послезавтра?
Как и
ожидалось от Ричарда. Честно говоря, он был слишком хорош, чтобы быть моим
помощником. Более того, он также вырос в красивого, высокого и стройного
мужчину. Он был просто сердцеедом! Хотя я немного раздосадован тем фактом, что
он был немного выше меня.
Опять же, я
все еще находился в периоде роста, для меня не было несбыточной мечтой стать
выше, так как мне все еще было шестнадцать лет. Тем более, что я был всего в
двух сантиметрах от своего идеального 180-сантиметрового роста!
Тем не менее,
эта ситуация была намного лучше, чем в моей предыдущей жизни, где мой рост был
всего на один сантиметр меньше 170 сантиметров, прежде чем я умер. И я
чувствовал бы себя бесконечно лучше, если бы мои сверстники были такими же, как
я. Увы, я не чувствовал, что мой рост растет, так как другие парни были уже 180
сантиметров. Более того, рост Винса был еще более нелепым, когда он достиг
более 190 сантиметров.
Черт возьми, я
так завидую этому парню.
Эхем, в любом
случае, я в долгу перед Ричардом. Без него я, возможно, ничего не смог бы
сделать.

-- Как и
ожидалось от Ричарда, ты все подготовил. Пожалуйста, позаботься об этом. Тем не
менее, нам все еще нужно выложить ши—”
-- Вы не можете.
Все определенно отвергнут вашу идею. Мы подготовим столы и стулья, чтобы все вы
могли обедать за столом.
Тч, эти люди
действительно понятия не имели, как наслаждаться от созерцания цветущей сакуры….
Несмотря на то, что они казались очень заинтересованными, когда я рассказал им
об этом, особенно Мюриэль и Катрине, но в тот момент, когда их слуги и служанки
объединились, чтобы противостоять нам, они сдались. Таким образом, у нас нет
другого выбора, кроме как отказаться от этой идеи.
Опять же, я
тоже не был против их идеи, поэтому я пошел на компромисс с использованием
стола и стульев. Тем не менее, было бы намного лучше, если бы мы использовали
простыню.

-- Как насчет
Мюриэль и моего места...?
-- Это тоже
невозможно.
Черт возьми.
Снова отвергнут на месте.
-- Понятно —
итак, все уже пришли в общежитие?
-- Да, они уже
в общежитии, так как, похоже, с нетерпением ожидают цветения сакуры. На самом
деле, мы прибыли последними, господин Теодор. Опять же, я в этом не уверен. И
все же, у меня такое чувство, что мы прибыли последними, когда я навестил
Садиаса и других для приветствия, что напомнило мне ... почему-то мне
показалось, что теперь я стал твоим личным секретарем, - сказал Ричард с кривой
улыбкой, заставив меня выглядеть смущенным.
-- Ну, в конце
концов, я тот, кто предложил посмотреть на цветы. Вот почему они в конечном
итоге стали считать тебя, моего помощника, каким-то секретарем.… прости, что
доставил тебе столько хлопот, Ричард.
-- Пожалуйста,
перестаньте действовать опрометчиво, если вы действительно размышляете. Но, ну,
на самом деле, наша сторона тоже с нетерпением ждет этого цветочного просмотра.
Вот почему мы делаем все возможное, чтобы завершить нашу подготовку вовремя.

Они готовились
не только к нашей части, но и к своей. Место, где они могли насладиться едой и
полюбоваться цветами, было немного отделено от нашего. Когда я предложил им
насладиться этим вместе с нами, служители объединились и отвергли мою идею. К
счастью, с помощью Мюриэль и яростной поддержки Катрины другая сторона в
конечном итоге пошла на компромисс и решила поесть немного подальше от нашего
местоположения. На самом деле, всего в одном метре от нашего.
В конце
концов, любование цветущей сакурой заключается в том, чтобы насладиться
трапезой со всеми, наслаждаясь зрелищем. Если одна сторона будет выступать в
роли нашего официанта или официантки, настроение испортится.

-- Но, даже
если мы делаем это внутри академии, я не могу не нервничать .... Должны ли мы
позвать Кевина и других телохранителей, на всякий случай?
-- Разве мы не
будем беспокоить их, если позовём их только для этого? Все должно быть в
порядке. Все стали сильнее, особенно Винсент. Этот парень, кажется, в особенно
приподнятом настроении.

Да, вы меня
правильно поняли, что Кевин также остановился в общежитии для сопровождения,
которое было размещено прямо рядом с моей комнатой. Хотя Ричард был
единственным, кто должен был быть рядом со мной во время моего пребывания в
школе, очевидно, что он не мог быть единственным помощником, которого я привел.
Это было
правильно, я не ошибся, когда сказал часть ‘на моей стороне’. Хотя мог быть
только один служитель, которому разрешалось постоянно находиться рядом со своим
хозяином, многие люди приводили больше одного для выполнения различных функций,
поэтому общежитие было создано с учетом этих функций.
Опять же,
Кевин полностью не согласился с этим соглашением, поскольку он сказал:
"Ожидание в комнате - не мой стиль".

И все же я
надеялся, что он сможет больше доверять нам, поскольку Ричард сделал все
возможное, чтобы выполнить свою часть работы. Кроме того, в академии почти не
было драк, так что было хорошо, что только Ричард выступал на моей стороне в
академии. В любом случае, Кевин тоже останется рядом со мной после того, как мы
вернемся на нашу территорию, так что все должно быть в порядке.
Ну, опять же,
Кевину может быть одиноко в наше отсутствие… но он уже должен был привыкнуть к
этому чувству.
В настоящее
время он был назначен тренировать моего младшего брата Честера и его сына
Берни. Честеру в этом году исполнилось восемь лет, а Берни исполнилось семь.
Кроме того, они оба очень хорошо ладили, так как были вместе с детства. Итак,
основываясь на его действиях, казалось, что Кевин планировал сделать Берни сопровождающим
Честера.

-- Вы правы.
Наверное, я просто слишком беспокоюсь по этому поводу. В предыдущие годы никогда
не было никаких проблем, так что и в этом году проблем быть не должно.
-- Точно, я
рад, что твое отношение стало немного более оптимистичным, чем в прошлом.
-- Я должен
быть таким, поскольку вы чрезмерно оптимистичный человек, господин Теодор.

Услышав это, я
наклонил голову, не в силах понять, что он имел в виду, говоря, что я
‘чрезмерно оптимистичный человек’. Увы, Ричард только покачал головой и криво
улыбнулся мне.

-- О, точно,
стоит ли нам пригласить Фредерика тоже в этом году? У меня никогда не было
возможности пригласить его раньше, так как он старшеклассник, но, как и тогда,
когда мы были в средней школе, это может быть возможно теперь, когда мы снова в
одной школе, где мы новички, а он старший.

Лицо Ричарда
побледнело, когда я предложил это. Что было не так?

― М-мои
глубочайшие извинения. Я-я забыл связаться с господином Фредериком по этому
поводу.
-- Ах, не
волнуйся. Поскольку это так, я просто скажу ему сам.
-- Господин Теодор?
-- Подожди,
может быть, ты не приготовил и его порцию еды тоже? Это нехорошо. Пожалуйста,
подготовь все как можно скорее. Пока ты готовишь эти дополнительные блюда, я
пойду приглашу Фредерика. Кроме того, моя личная встреча с Фредериком
произведет больший эффект, чем если ты пойдешь к нему.
-- Н-но,
оставить вас — это...
-- Все будет в
порядке, если это ненадолго. Это будет эффективнее, чем если бы ты следил за
мной. Кроме того, как только ты закончишь с перестановкой блюд, ты можешь снова
прийти ко мне.

Несмотря на
мои заверения, Ричард все еще колебался, оставлять ли меня на некоторое время.
Однако после тщательного рассмотрения он, наконец, согласился со мной,
поскольку моя точка зрения была логичной.

-- Тогда я
немедленно договорюсь - здание общежития 3-го курса расположено прямо перед
входом в это здание, которое было соединено с внутренним двором перед этим
зданием. Тамошний администратор поможет вам связаться с господином Фредериком
после того, как вы сообщите о своих делах там.
-- Хорошо.
-- Да,
предоставьте это мне. Я скоро вернусь.

◇

Расставшись с
Ричардом, я пошел и пересек двор, направляясь к зданию общежития 3-го курса. По
дороге я стал свидетелем… довольно странного инцидента.
Одна студентка
прыгала вокруг, глядя на дерево сакуры. Когда я задумался, что она делает в
таком месте, я поднял голову и увидел
что-то вроде документа, застрявшего на дереве. Судя по всему, она хотела
забрать его.
Я почему-то
задумался, должен ли я помочь ей или нет, но мои ноги все еще стояли на своем,
когда я ясно увидел девушку. Волосы той девушки были РОЗОВЫМИ.
И у меня не
было ничего, кроме неприятных воспоминаний о девушках с розовыми волосами. Даже
сейчас я все еще не мог заставить себя простить ту розоволосую соплячку, которая
тогда толкнула мою Мюриэль и ранила Кевина.
Так что, хотя
для той девушки было буквально невозможно быть той ‘Бешеной собакой’ из тех
времен, я все равно не хотел связываться с ней.

Не говоря уже
о том, что она была чертовски подозрительной. Я понятия не имел, почему я
думал, что она "подозрительная", но я просто так чувствовал, поэтому
я решил проигнорировать эту девушку и пошел прямо к общежитию 3-го курса.
Только когда я вошел в общежитие 3-го курса, я, наконец, понял, что заставило
меня считать ее подозрительной личностью.

‘Это должно
быть помещение общежития для мальчиков’.

Это было
правильно. Это было общежитие для мальчиков. Это должно быть совершенно
отдельно от женского общежития. Женское общежитие должно было быть расположено
на противоположной стороне от мужского общежития. Оно должен быть отделено
центральным внутренним двором с общежитием для мальчиков, расположенным на
восточной стороне, а здание школы расположено на южной стороне.
А в центральном
дворе должны быть огромные ворота, разделяющие зоны, а также сотрудники службы
безопасности, размещенные там, чтобы люди не могли проникнуть в зону, в которую
им не разрешалось заходить. Тем не менее, эта девушка каким-то образом обошла
их и вошла в помещение мужского общежития ....
По какой-то
причине от осознания этого у меня по спине пробежал холодок. Разве тогда
"Бешеная собака" не использовала забытый секретный туннель, который
использовали члены королевской семьи? Означало ли это, что в этом месте тоже
было что-то подобное? Секретный туннель, о котором никто не знает?
По какой-то
причине, думая об этой возможности, мне стало не по себе.
Итак, я
немедленно сообщил о том, что розововолосая студентка блуждает в помещении
мужского общежития, секретарю общежития 3-го курса, попросив их также позвать
Фредерика. Я также не забыл сообщить о документе, который она носила с собой, а
также добавить свои предположения о возможности неизвестного потайного хода.
В любом
случае, после того, как я доложил секретарю, охрана, дежурившая за стойкой
администратора, собиралась разобраться с ней. Таким образом, я оставил вопрос
об этой девушке на их усмотрение и просто подождал Фредерика в вестибюле.

-- Йо ~, давно
не виделись, Теодор.... Что-то не так? Ты выглядишь довольно бледным, —
приветствовал меня высокий юноша с мягким видом - Фредерик, спускаясь по
лестнице. Затем, заметив мою бледность, он сразу же спросил, почему я так плохо
выгляжу.

Блин, в
итоге я показываю свои опасения на лице. Нехорошо, давай немного успокоимся.

-- Давно не
виделись, Фредерик. Об этом, хм, я увидел кое-что подозрительное по дороге
сюда, вот и все. Все должно быть в порядке, поскольку это не имеет ко мне никакого
отношения.

-- Хм. Ладно.
Пойдем в мою комнату и расскажи мне, что там произошло, - Фредерик угадал мое
намерение и пригласил меня в свою комнату.

По дороге туда
я увидел суматоху во дворе с 3-го этажа и съежился. Эта девушка была в ярости,
когда несколько охранников пытались усмирить ее. Казалось, что девушка очень не
хотела послушно возвращаться в женское общежитие.

-- Да, это
действительно подозрительно.

Выражение лица
Фредерика тоже напряглось. Похоже, он тоже помнил тот случай, когда мы были еще
юны.
-- Ага?
-- Я доложу об
этом председателю совета директоров, управляющему садом, а также Его
Величеству. Естественно, как президент студенческого совета, я также не могу
игнорировать ее поведение. Все станет по-настоящему опасным, если будет найден
тайный путь, как тогда.

-- Хорошо, я
тоже доложу своему отцу.

◇

После этого, когда
мы отдыхали в его комнате, я пригласил Фредерика принять участие в любовании
цветущей сакурой. Как президент студенческого совета, Фредерик, казалось, был
очень занят, но он все же дал свое обещание принять участие в просмотре
цветущей сакуры. Как и ожидалось, он также хотел встретиться и пообщаться со
всеми.
Кажется, на
нашем курсе в эту академию тоже поступал студент-стипендиат. Я слышал, что у
этого человека также было шесть атрибутов, таких как у Катрины и магия высокого
уровня, но храм также сказал, что у стипендиата был сложный характер. Этот
человек, который зарегистрировался одновременно с нами, прямо сказал, что они
хотели бы посмотреть, у кого из нас тоже есть несколько атрибутов.
Поэтому храм
попросил нас присмотреть за этим человеком, поскольку они могут нервничать,
если им назначат старшеклассника, но это не должно быть проблемой, если мы
будем их направлять, поскольку мы поступили в одно и то же время.

-- Серьезно?
Действительно ли этот человек настолько неприятен, что мы должны
"присматривать" за ним?
-- Согласно
отчету Барона Плама, она не проявляла проблемного поведения в своей начальной и
средней школе. Однако, поскольку храм специально упомянул этот вопрос, сторона
учителя, должно быть, почувствовала, что в этом вопросе есть что-то еще. Кроме
того, поскольку об этом вопросе также сообщается студенческому совету, это тоже
должно быть действительно важно.
-- Хорошо, я
расскажу всем об этом.
-- Да, я точно
знаю, что они возненавидят этого человека, но поскольку они не из тех людей,
которые будут использовать свои эмоции в этом вопросе, они - лучший выбор.
-- Да, я могу
за это поручиться.

Я понял, что у
каждого есть своя ответственность за свои соответствующие дома, поэтому они не
были настолько глупы, чтобы ставить во главу угла свои личные чувства, когда
они имели дело с подобными делами. Они все еще общались со мной должным
образом, даже когда я им не нравился, так что это было достаточным
доказательством.
--... Я
действительно размышлял над этим, но, увидев ЭТО из первых рук, я решил
рассказать об ЭТОМ должным образом.
--Ты ЭТО
имеешь в виду?!
-- Возможно…
Возможно, причина отсутствия здравого смысла в том, что ЭТО никогда не попадало
в академию в столице.

Фредерик
кивнул со странно убежденным выражением лица, не то чтобы я мог винить его.
Конечно, кто-то может никогда не увидеть академию в столице, верно?

-- Серьезно…
это уже не на уровне отсутствия здравого смысла....
-- Извини, но,
пожалуйста, сделай все возможное.
-- Нет~ Я
ненавижу это! Избавь меня от этого, пожалуйста ~!

Фредерик
выглядел озадаченным, увидев мою реакцию, но затем покачал головой и криво
улыбнулся мне. Хорошо, будь удивлен. Однако, не мог бы ты, пожалуйста,
перестать выглядеть так, будто тебе это нравится ?!

===============================================================
Задержка по главам из-за анлейта.
TN: Я
возьму перерыв с 14/11/2022 по 20/11/2022 для недельной семейной поездки,
пожалуйста, поймите, что эта поездка уже запланирована с августа.===
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      84. Будущее туманно
===
Сегодняшняя погода была идеальной - солнечный день.
Это хороший день для любования цветущей сакурой. Мы готовились к этому с самого
утра, так как само мероприятие должно было начаться в полдень.
Когда я посмотрел на центральную площадь, я увидел,
что один угол был отгорожен ширмой, чтобы другие не видели приготовления. Я
заглянул внутрь и увидел Ричарда с другими слугами, занятыми сервировкой
столов, растравлением стульев и столовых приборов.
Чтобы не беспокоить обслуживающий персонал, который
с удовольствием готовился, я отступил и вернулся к остальным, которые ожидали
за перегородкой. Пройдет некоторое время, прежде чем они все-таки позовут нас.
Итак, я мог бы подождать их, наслаждаясь видом деревьев сакуры вместе с
другими.
Внезапно я почувствовал, как несколько глаз
уставились на нас из окон женского общежития. Когда я обернулся, я увидел, что
несколько девушек смотрят в нашу сторону. Казалось, они обратили на нас
внимание с тех пор, как мы собрались здесь. Ну, я предполагал, что этого
следовало ожидать, в конце концов, мы высокопоставленные дворяне.
Тем не менее, большинство из них были в группе, и
их глаза, когда они смотрели на нас, были немного тревожными. Поэтому, в конце
концов, все мы вошли за экран, чтобы спрятаться от их взглядов. В любом случае,
мы не будем мешать подготовке наших помощников, пока мы остаемся с краю, не
мешая им, так что это не должно сильно мешать их задачам.
Я был очень рад наблюдать, как они работали. В
детстве, когда я посещал вечеринки, я не мог приблизиться к обслуживающему
персоналу, который готовился к ним, так как мой собственный сопровождающий,
который следовал за мной, останавливал меня. Хотя, возможно, он делал это,
чтобы помешать мне броситься к слугам, которые готовились, и предотвратить их
от выговора.
Хотя теперь я понимаю, почему. Почему, когда слуги
не смогли последовать за нами в здание школы тогда, когда мы вошли в началку,
это вызвало такой огромный шум.
Не то чтобы я не мог понять, почему. Там был сам
наследный принц. Кроме того, был также состав из таких важных персон, как сын
герцога, маркиза и даже графа. Ну, в принципе, никто из нас не был мелкой сошкой.
Кроме того, нас также сопровождает Катрина, которая хорошо известна массам как
святая, хотя сама она часто говорила, что она не святая, а также Мюриэль и
другие спутники Святой.
Таким образом, некоторые из этих студентов считали,
что ладить с любым из нас - ключ к успеху в будущем. Вот почему, несмотря на
то, что жених / невеста каждого были прямо там, эти глупые студенты вели себя
так, как будто их не существовало.
Честно говоря, я даже представить себе не мог,
насколько хуже была бы ситуация, если бы у нас не было жениха / невесты. Более
того, теперь, когда мы старше, чем тогда, такие подходы будут только
усиливаться. Оглядываясь назад, я, честно говоря, не испытывал ничего, кроме
благодарности к нашим отцам, которые подготовили ‘причину’ отказаться от таких знакомств.
И все же, несмотря ни на что, когда мы перешли во
второй класс, самая низкоранговая особа в нашей группе, Мюриэль, стала мишенью
из-за чего-то вроде ‘Дерзкой девчонки, которая обручилась с сыном маркиза, хотя
она всего лишь дочь виконта’.
Даже ее статус спутницы Святой также подвергся
насмешкам.
Более того, те люди, которые высмеивали Мюриэль,
вели себя передо мной кротко и мягко, но неужели они думают, что я не заметил
необычного состояния Мюриэль рядом с ними после того, как они так издевались?
Сорвав с нее одежду и отложив учебник в сторону, они даже дошли до того, что
столкнули ее с верхней ступеньки лестницы. Хотя она была цела и невредима, так
как я был рядом, чтобы поймать ее, но… если бы я не поймал ее, она могла бы
умереть!
Я пытался обвинить их в покушении на убийство,
которое причинило телесные повреждения и материальный ущерб, но классный
руководитель остановил меня. Учитель сказал мне, что чрезмерное преувеличение
этого вопроса может вызвать проблемы у моего отца и что вопрос, который произошел
в академии, должен быть решен внутри академии, что меня невероятно разозлило.
Подумать только, что такое дерьмо произошло и в
другом мире… Увы, поскольку Мюриэль также не собиралась продолжать это дело
дальше, я использовал другое средство, чтобы отомстить за нее.
Во-первых, я запретил им посещать мое кошачье кафе,
занеся их имена в черный список. Кафе "Мой кот" неожиданно приобрело
известность как магазин, который в конце концов полюбили и Эллиот, и Катрина.
Итак, внеся этих людей в черный список, чтобы они не заходили в мое кошачье
кафе, я фактически выгнал их из модного места сбора, которое предпочитало
общество.
Что касается того, что произошло после этого… ну,
это больше не имело ко мне никакого отношения.
Все также сотрудничают со мной в утоплении этих
учеников, так что все было хорошо. Хотя Рекс, похоже, думал, что на этот раз я
переборщил, но он, наконец, согласился сотрудничать после того, как я объяснил
ему, как они издевались над МОЕЙ Мюриэль только потому, что завидовали ей. Я
должен был что-то сделать, чтобы защитить ее!
Вот почему в наши дни кто-то всегда находится рядом
с Мюриэль круглосуточно. И поскольку мальчикам не разрешалось входить в
общежитие для девочек, вопрос защиты Мюриэль был оставлен Катрине и другим
девочкам. Итак, издевательства прекратились сами по себе после того, как стало
широко известно, что издевательства над Мюриэль были равносильны созданию врага
нашей группы, которая, к счастью, состояла в основном из сыновей или дочерей
больших шишек.
И, возможно, понимая серьезность ситуации, люди,
которые издевались над Мюриэль, пришли извиниться передо мной со слезами на
глазах.
Да, если быть точным, они извинились перед Катриной
и мной, а не перед Мюриэль. Поскольку они, похоже, не осознали свою ошибку, у
нас не было причин перестать их игнорировать. Или, скорее, я разозлился еще
больше, когда у одного из них действительно хватило наглости сказать: «Бедняжка,
тебя, должно быть, обманула эта дочь виконта’ ПРЯМО перед моим лицом.»
В то время Люк был настолько взбешен, что буквально
относился к тому, кто сказал эти слова, как к мусору. Я не помнил, что он
сказал тогда, хотя был слишком погружен в свой гнев, чтобы должным образом
обратить внимание. Короче говоря, эти люди буквально разозлили нас настолько,
что мы решили относиться к ним так, как будто они никогда не существовали или
не рождались.
Даже Рекс, который пытался защитить их, пришел в
такую ярость, что чуть не перевернул стол, когда Катрина раскрыла масштабы их
издевательств. Не только он, но и обычно равнодушный Эллиот был таким же и
вообще не пытался скрыть свое недовольство.
Честно говоря, только благодаря вмешательству
Мюриэль дело не обострилось еще больше. Но хорошо, если оставить в стороне этих
людей, мы ничего им не сделали, так как сама Мюриэль простила их. Тем не менее,
их лица побледнели, когда мы сказали им, что следующего раза не будет.
В любом случае, это было причиной, по которой мы
начали использовать разделительный экран всякий раз, когда мы собирались. Чтобы
предотвратить повторение такого рода событий, когда нежелательные люди
приближаются к нашей группе.
===
-- Блюда готовы, - Ричард и другие слуги сообщили
нам, что приготовление завершено.
Только после этого мы смогли занять свои места и
начали рассматривать цветы. И у меня, как у первого человека, который предложил
это занятие, не было другого выбора, кроме как сделать все возможное, чтобы
выступить в роли ведущего, хотя я неопытен.
-- Добрый день, Теодор, - поприветствовала Мюриэль,
появляясь из-за перегородки. Сегодня она станет ведущей вместе со мной.
Мюриэль, которой в этом году исполнилось
шестнадцать, выросла в действительно очаровательную девушку. Ее большие глаза с
длинными ресницами, которые сверкали, когда она смотрела на меня… ее милый
вздернутый носик и пухлые бледно-розовые губки… ее длинные, блестящие и
пушистые светлые волосы, которые блестят, как золотые нити, под солнечным
светом, не стоит забывать о том, что они так хорошо пахли. Она также никогда не
забывала носить ленту, которую я лично связал для нее ... не говоря уже о ее
маленьком овальном лице, стройных, но хорошо сложенных ножек, которые делали ее
похожей на модель!
Кроме того, ее рост был более 160 см, что должно
было сделать ее довольно высокой для девушки. И все же, на самом деле она была
самой низкой в группе ... Блин, люди в этой группе были просто намного выше
обычных людей.
-- Эм, как на мне смотрится форма?
-- Это мило! Ты выглядишь так восхитительно!
Да, Мюриэль была действительно милой в своей новой
форме. Блейзер кремового цвета поверх ее белой рубашки с маленькой красной ленточкой
на воротнике рубашки действительно подходил ей. Я также мог видеть ее красивые,
стройные ноги из-под красной клетчатой юбки. Отлично! На ее левой руке она
также носила браслет, который я сделал несколько лет назад. Действительно,
Мюриэль была такой очаровательной и идеальной прямо сейчас.
-- Спасибо, Теодор. Ты также очень круто выглядишь
в своей форме.
Застенчивость, с которой Мюриэль только что
говорила, поразила меня прямо в сердце. Да, она была действительно самой милой
девушкой в мире. Я также был очень рад ее похвале.
Форма для мальчиков имела тот же базовый дизайн,
что и форма для девочек. Блейзер кремового цвета поверх белой рубашки, галстук
в белую, красную и темно-синюю полоску в комплекте с красными клетчатыми
брюками идеально дополняет форму.
Я также принес куклу-цыпочку, которую она мне
подарила, и положил ее в карман своего блейзера. Ну, не то чтобы у меня был
какой-то другой выбор. В конце концов, эти ребята продолжали приставать ко мне,
чтобы я привел их на этот просмотр цветов.
-- Вы, ребята, такие же, как всегда, да? - Фредерик
внезапно подошел и прервал нас, когда мы были погружены в наш собственный мир,
с ошеломленным выражением на лице. Он был одет в ту же форму, что и мы, но, в
отличие от нас, на его нагрудном кармане был школьный значок и медаль зеленого
цвета, которые указывают на его статус студента третьего курса.
Кстати, для таких первокурсников, как мы, медаль,
которую мы носили, была красного цвета.
-- Добрый день, мисс Мюриэль. Прошло три года, не
так ли? Мы редко встречаемся, но ты кажешься такой же здоровой, как всегда, и
вдобавок ко всему ты выросла в такую красивую девушку. Я действительно завидую
Теодору за то, что у него такая замечательная невеста, как ты.
-- Она моя. Я согласен с тобой в том, что Мюриэль
такая очаровательная, так что не стесняйся завидовать мне сколько душе угодно.
-- Боже, пожалуйста, перестаньте так меня хвалить,
вы двое меня смущаете. — А, и вам доброго дня, господин Фредерик. Вы, кажется,
тоже здоровы. И поздравляю с тем, что стали президентом студенческого совета.
-- Спасибо тебе. Хотя это не имеет большого
значения. В лучшем случае, я буду просто выступать в качестве посредника для
студенческого сообщества. Можно даже сказать, что я на самом деле занимаюсь
случайными делами, учитывая, что мне буквально приходится бегать повсюду после
того, как я вступил в должность.
-- Но это станет частью вашего отчета и поможет вам
легче найти работу, верно?
Для выпускника старшей школы было нормально найти
работу. В то время как большинство девочек сразу же вышли замуж после окончания
средней школы, у мальчиков не было возможности расслабиться. Они помогали своим
отцам, становились рыцарями или политиками, возрождали промышленность… короче
говоря, мальчикам нужно было немедленно найти работу.
Учитывая, что у меня было кафе для кошек, которое
работало так хорошо, что я мог открыть второе отделение на территории Голдбергов,
я думаю, что я был прикрыт на этом фронте. Хотя я, возможно, должен
поблагодарить этого кота-свинью, корм для которого продавался как горячие
пирожки.
Опять же, причина, по которой толстый кот был очень
популярен, заключалась в том, что Катрине по какой-то причине действительно
понравился этот толстый кот до такой степени, что она даже сделала его
иллюстрацию. В любом случае, я был очень удивлен, обнаружив, что Катрина может
сделать такую хорошую картину. Деформированная картина толстого кота, которую
она нарисовала, была уродливой, но в то же время невероятно очаровательной.
Поэтому я решил сделать ее рисунок символом вывески
моего магазина. Тем не менее, я был довольно удивлен, что, когда я использовал
технологию печати, чтобы выгравировать ее рисунок на стекле, подстаканнике
(маленьком коврике для размещения чайной кружки) и кружках, продажи буквально
взлетели до небес, что сделало кошачье кафе еще более популярным.
Продажи взлетели еще больше, так как люди, которые
держали кошек или собак в качестве домашних животных, пришли в магазин, чтобы
купить магический ошейник, который мог отпугивать блох. Итак, видя растущую
прибыль, я решил заплатить Люку патентный сбор за дизайн его ошейника, а
Катрине - за ее деформированную иллюстрацию толстого кота.
Короче говоря, можно сказать, что у меня все хорошо
с управлением моим кошачьим кафе, так что мне не нужно было беспокоиться о
работе после того, как я закончу старшую школу. Тем более, что я также
планировал изучать территориальное управление, помогая в работе моему отцу.
Однако в случае с Фредериком, поскольку ему не
разрешалось управлять территорией после окончания академии, ему нужно было
найти работу. Таким образом, можно сказать, что его работа в качестве
президента студенческого совета была бы для него большим подспорьем в поиске
такового после окончания школы.
-- Это может иметь место для обычного ученика.
Однако для меня это было решено с самого начала. Я тоже не хочу создавать
никаких проблем, понимаете.
-- Уже решено?
-- Да. Я не смогу получить важную руководящую
должность, так что не думаете ли вы, что вероятность того, что меня отправят
управлять пограничной территорией, намного больше, чем оставаться в столице?
Таким образом, мое влияние на центральной сцене королевства также значительно
уменьшится.
Фредерик сказал это, глядя на небо с одиноким
выражением лица. Я понимаю. Итак, Его Величество уже подготовил будущее Фредерика.
Даже с моей точки зрения, Фредерик, очевидно, был
отличным кадром. Однако, если бы он опрометчиво продемонстрировал свои
чрезвычайно высокие способности прямо в центре политического мира этого
королевства, это означало бы, что препятствие для Эллиота будет только
увеличиваться, и он пригласит проблемных людей к своей двери.
Итак, даже если бы Его Величество был обеспокоен
тем фактом, что ему пришлось отправить Фредерика в какой-то отдаленный регион,
это все равно было бы лучшим выбором, поскольку это помешало бы Фредерику стать
источником политического хаоса в будущем. Кроме того, это также помешало бы
людям, которые хотели поддержать Фредерика, поднять восстание.
-- Я понимаю. Что ж, тогда еще одна причина
насладиться сегодняшним просмотром цветов. Думай об этом как об отпуске.
Это было единственное, что я мог сказать ему с моим
нынешним статусом, поскольку я даже не мог переманивать его на работу в мой
магазин по этим причинам.
-- Спасибо, я с радостью приму ваше любезное
приглашение.
Фредрик больше ничего не сказал. Может быть, у него
уже была своя догадка? Кто знает.

    
  






  

  



  


  

    
      85. Время делает человека зрелым
===
Вскоре все, наконец, собрались вместе, и мы могли наслаждаться
любованием цветущей сакурой. Слушая, как все вместе наслаждаются приятной
беседой, я незаметно причмокнул губами от угощения, представленного перед нами.
Затем, каким-то образом, Фредерик и я начали
говорить о том, что произошло позавчера, отчего лицо Мюриэль побледнело, когда
она услышала это. Казалось, она вспоминала события того времени, когда мы были
еще маленькими детьми.

-- Поистине непростительно, - вот что сказал Ричард
с мрачной улыбкой на лице, когда я рассказал ему. Казалось, он был
действительно взбешен этим.

Тем не менее, все остальные выглядели озадаченными,
так как они только что узнали об инциденте, который произошел много лет назад.
Хотя, среди тех, кто видел инцидент своими глазами, только у Катрины было
сложное выражение лица. Тем не менее, я немного удивился, когда она
присоединилась к нашему разговору.

-- Но это не значит, что эта девушка - тот же
человек, что и та, кто причинила боль Теодору в прошлом, верно? Что ж, это не
меняет того факта, что она действительно проблемный человек.
-- Конечно ~. Я могу смириться с ошибкой, если она
случайно вторглась в общежитие для мальчиков, но проблема в том, что после
этого ~ах .

Однако Люк просто поправил очки и назвал ‘Бешеного
пса’ опасным существом. Я сам согласился с первой частью слов Орианы, но на
самом деле, буйство против безопасности само по себе было проблемой.
Хм? Очки Люка? О, возможно, из-за частого чтения
книг парень начал носить его, как только мы перешли в средний класс. И все же,
несмотря на это, вокруг него не было атмосферы четырехглазого ботаника. Вместо
этого он больше походил на крутого и интеллектуального персонажа.
Кроме того, как бы в ответ на его изменения, Ориана
также изменилась и продемонстрировала атмосферу, которая показала ее нежную и
интеллектуальную красоту, чтобы соответствовать образу Люка. Хотя я был уверен,
что никто не ожидал, что за этой нежной красотой и умом скрывается человек,
способный буквально извергать колкие замечания, когда она достаточно
разозлится.
Они действительно очень хорошо ладили друг с другом
до такой степени, что работали вместе над созданием волшебных инструментов типа
аксессуаров. Они сказали мне, что это потому, что они хотели распространить
волшебные инструменты, которые они создали, которые уже сертифицированы, чтобы
никто больше не страдал от волшебных инструментов, которые произошли от демонов.
Действительно, эта пара была очень милой.
Начало их сотрудничества, казалось, символизировала
та брошь, которая сияла в кармане Орианы. Оказалось, что это подарок от Люка,
поэтому Ориана никогда не забывала носить ее с тех пор, как она была ей подарена.

-- Я думаю, это здорово, что ты не вздрагиваешь
перед охранниками, но то, что она неистовствовала против охраны, ругалась на
них, показало, что в ее личности действительно есть проблемы.

-- Вместо того, чтобы быть непоколебимым, это было дерзко.
Она буквально пинала и била кулаками охрану. Очевидно, что это была ее вина, но
... тот факт, что она этого не понимает, сам по себе является проблемой.

Большой дуэт, Винсент и Рамона, также согласились с
Люком и Орианой. Честно говоря, они оба были очень высокими. Винс, хотя он тоже
был первогодкой, как и мы, уже был выше 190 см. Рамона тоже не проиграла. Она
также была самой высокой среди девушек с ростом около 170 см. Хотя она все еще
была ниже меня, я действительно боялся, что ее рост превзойдет мой в ближайшие
три года. Ах!
В любом случае, они оба были воплощением спортивной
пары с ростом и крепким телосложением Винса в сочетании со здоровой и энергичной
красавицей Рамоной. Кстати, рост ее бюста также был самым экстремальным среди
девушек.
Я не думал, что когда-нибудь смогу победить этих
двоих в мастерстве владения мечом. Просто от их вида… Да, невозможно.

-- Действительно. Церковь предупреждала нас о ее
личности, не так ли? И все же мне было интересно, почему они поручили нам
присматривать за таким опасным человеком? Не следовало ли вместо этого держать
ее подальше от нас?
-- Но ... у этой девушки должно быть шесть атрибутов,
верно? Хотя ее способности, кажется, отстают по сравнению с Катриной, они,
возможно, решили, что за ней все еще нужно наблюдать дальше, и ее наблюдатель
должен, по крайней мере, иметь несколько атрибутов ....
-- Если это так, они должны были просто отправить
ее в Научно-исследовательский институт магии.

Тот, кто выразил свое недовольство, явно был
Симеоном. Этот парень, несмотря на то, что оставался эфемерным красавчиком,
постоянно отпускал колкие замечания, когда мог, в отличие от Орианы, которая
делала это только тогда, когда была разгневана.
Рядом с ним Соня пыталась угадать причину, по
которой мы должны заботиться об упомянутой проблемной девушке. Если смотреть
только на поверхность, Соня выглядела как таинственная красавица. Однако я
слышал, что у нее был фатальный недостаток. По слухам, когда она пыталась
заставить других что-то понять, она всегда по какой-то причине использовала
крайне неудачный выбор слов. Опять же, это не имело никакого отношения ко мне,
к тому же рядом с ней был еще и Симеон. Итак, она, по крайней мере, держала рот
на замке.
В этом отношении мятежный Симеон и верная Соня на
самом деле хорошо подходили друг другу.
Во всяком случае, я согласился с Симеоном в этом
отношении. С какой стати церковь попросила нас позаботиться об этом проблемном
ребенке? Неужели они не могли найти кого-нибудь другого с большим количеством
свободного времени?

-- Я понимаю, но с тех пор, как она поступила в
академию, кто-то все равно должен взять на себя обязанность наблюдать за ней.
Хотя я сам тоже не желаю этого делать, у нас действительно нет выбора в этом
отношении. Отправка персонала из церкви, исследовательского центра или отдела
магов в конце концов довольно хлопотна. Более того, я согласен с мисс Соней.
Если у этой девушки действительно шесть атрибутов, то мы, являемся лучшими
кандидатами в качестве ее наблюдателей.
-- Согласен. Хорошо, если она может правильно
контролировать свои шесть атрибутов, но если бы она позволила своей магии
разгуляться. Если это произойдет, у нас будут огромные проблемы. Лучше быть настороже.

Рекс и Шелли внесли свой вклад. Честно говоря,
несмотря на то, что Рекс часто ругал меня, это было лишь проявлением его
практических способностей и личности. Как и предполагал его внешний вид, он был
чрезмерно серьезным человеком, который мог блестяще и логично справиться с
любой ситуацией с невозмутимым лицом.
Действительно, даже когда он разозлился из-за
случая с издевательствами в нашем среднем классе, он все равно пытался
действовать как беспристрастный арбитр для двух сторон. Во всяком случае,
наблюдая, как он объясняет определение "плохого" детям, которые
издевались над Мюриэль, но настаивали, что это она виновата… Да, я показал ему
большой палец за это.
Между тем, прилежная Шелли была классной
черноволосой красавицей. И в некотором смысле она была даже более представительной,
чем сам Рекс. Однако ее формальность была вызвана тем, что ее поведение и речь
были вызваны тем, что она была слишком внимательна к другой стороне. Короче
говоря, она была назойливым человеком.
Она прислала мне предложение разместить сетку под
подиумом моего кошачьего кафе для безопасности кошек. Затем, когда я попытался
объяснить ей, что кошки в целости и сохранности, поскольку ширина подиума более
чем достаточная, и вместо этого поставить сетку принесет больше вреда, она мне
не поверила и попыталась реализовать свою идею силой.
Она отступила только после того, как увидела, как
кошка крутится в воздухе, когда они падают с подиума и благополучно
приземляются на землю, видя, как они в мгновение ока взбираются на балку,
используя подиум, и видя их лапы, запутавшейся в сети. Она, честно говоря, была
хорошей девочкой, если ты можешь просто заставить ее понять. Однако попытка
заставить ее понять была действительно занозой в заднице.

-- Что вы думаете об этом, госпожа Катрина?
-- А? Хм, я думаю, с этим ничего не поделаешь.

Я редко видел, чтобы Катрина так волновалась. Она
даже смотрела на горизонт, пока мы вели этот разговор…. Ты в порядке ???
Несмотря на ее взволнованное состояние, Катрина
действительно выросла и стала настоящей красавицей. Хотя на первый взгляд она
действительно выглядела как красивая, но чопорная леди, ее переполняющий нежный
характер смягчил первое впечатление людей о ней. Ну, я полагаю, это было вполне
естественно. В конце концов, она была Святой.

-- Тот факт, что она до сих пор не поступила в
академию, несмотря на наличие шести атрибутов, показывает, что она стипендиат,
верно? Возможно, этой девушке просто еще предстоит привыкнуть к этой атмосфере?
Если возможно, я хочу поладить с ней.
-- Извините, я не согласен.
Внезапно я выступил против оптимистичного мнения
Катрины.

-- Я буду следить за ней, чтобы узнать, есть ли в
ней что-то проблематичное, но я отказываюсь приближаться к ней. Более того, она
из семьи баронов, верно? Будет проблематично, если окружающие нас люди что-то
неправильно поймут, если увидят, что мы относимся к ней по-особому. Извините,
но, пожалуйста, избавьте меня от тех же неприятностей, которые случаются, когда
мы были в среднем классе. В конце концов, эти завистливые зрители не будут
иметь ни малейшего представления об особых способностях этой
студентки-стипендиата или о нашей ситуации с ней, не так ли?
-- Ну, мы же не можем им сказать нет~ах, правда? -
Ориана согласилась.
-- Если это так, каждый должен высказать свое
мнение. Давайте обратимся к студенческому совету, чтобы поднять этот вопрос
перед учителями и храмом.

Катрина выдвинула такое предложение.

-- Мы никогда не сталкивались с подобной ситуацией.
Хотя мы изучили этого человека, просто ее личность является ... проблемой.
Таким образом, если мы должны наблюдать за ней, мы должны делать это таким
образом, чтобы предотвратить нежелательные недоразумения. На самом деле, сейчас
давайте сделаем все возможное, чтобы не приближаться к ней за пределами урока.
В противном случае мы можем лишить ее шанса завести нормальных подруг примерно
ее возраста.
-- ... Я не знаю об этом… ахаха.
Катрина слабо рассмеялась. Я задавался вопросом,
почему, но ее смех только что казался очень пустым ....

-- Это касается и вас, ребята, тоже, - сказал Рекс
нашим слугам, полностью игнорируя странную реакцию Катрины.
-- Конечно! Предоставьте это мне! Если это ради
господина Рекса, я даже позволю этой девушке увидеть ад на земле. Я собираюсь
тренировать ее так тщательно, что она даже не будет думать о том, чтобы
приблизиться к господину Рексу или позволить ее магической силе выйти из-под
контроля... ой-ой-ой Эй! Знаешь, это больно, Абель?!

Когда Садиас, один из слуг Рекса, ударил себя в
грудь и заговорил с лицом, полным уверенности, другой слуга, Абель, оттащил его
за ухо.
Ой. Ты в порядке, Садиас?

-- Извините за беспокойство. Короче говоря, мы
должны быть очень осторожны, когда имеем дело с этой девушкой. Этого должно
быть достаточно, верно, господин Фредерик?
-- Да, это будет к лучшему. Студенческий совет
также неохотно заботится об этом беспокойном человеке, но у нас нет выбора.
Поскольку это начало учебного года, не должно быть члена студенческого совета
от 1-го года и классного комитета, верно? Ученический совет и учитель на самом
деле сейчас тоже испытывают нехватку персонала. Вот почему, пожалуйста,
позаботьтесь об этой девушке и устраните любую потенциальную проблему, прежде
чем она возникнет. Естественно, мы собираемся помочь вам, ребята, за кулисами.
Если она окажется чрезвычайно беспокойным существом, вы можете подать петицию,
чтобы выгнать ее из этой академии, - объяснил Фредерик после того, как услышал
согласие Рекса от нашего имени.

И все же, конечно, ей может потребоваться некоторое
время, чтобы исправить свое отношение. Итак, это будет тяжелая битва для нас… ха~х.

-- Но ... но мы не можем просто исключить ее, даже
не поговорив с ней ни разу, верно? Ее странное поведение может быть просто
потому, что ей еще предстоит привыкнуть к тому, как обстоят дела в городе.

--... Хотя это может быть просто принятие желаемого
за действительное, — пробормотал Фредерик себе под нос, заставляя всех
остальных издать сухой смех.
-- Могу я попросить вашего одобрения и в этом
отношении, ваше высочество Эллиот?

Услышав вопрос Фредерика, Эллиот, который до сих
пор молча слушал слова каждого, кивнул.

-- Я не возражаю, если все чувствуют то же самое, -
сказал он, давая свое одобрение.

Эллиот действительно стал еще красивее, когда
вырос. Его привлекательная внешность была настолько хороша, что это казалось
божественным. Любой, кто увидел бы его прямо сейчас, мгновенно узнал бы в нем
наследного принца. Вот каким привлекательным он стал.
Более того, теперь он использовал вежливое
"я" вместо слегка мальчишеского и неформального "мы", что
еще больше свидетельствовало о его умственном росте. Хотя для меня это было
больше похоже на то, что он стал существом, которого я никогда не смогу достичь,
чем на что-либо другое. Это чувствовалось… как будто он пошел дальше сам по
себе и оставил нас в покое.

-- Но… У меня есть к тебе просьба, Старший брат, -
сказал Эллиот, глядя на Фредерика. Он выглядел нервным, а рядом с ним Катрина
сжимала кулаки, как будто поощряла Эллиота делать все возможное. Я задавался
вопросом, почему?
-- Хм... поскольку это академия, а не королевский
дворец, пожалуйста, называйте меня по имени, как раньше, вместо того, чтобы
использовать такое обращение. В конце концов, я не хочу, чтобы кто-то жаловался
на мое особое отношение позже.

А? Почему искренняя улыбка Катрины выглядела так,
как будто она говорила Эллиоту: "Хорошая работа, ты сделал это".
когда он сказал эти слова Фредерику? Хм, да что с вами двумя такое, на самом
деле? Вы оба в порядке?
Сам Фредерик тоже выглядел удивленным, но затем
выражение его лица сразу изменилось на освежающую улыбку. Затем он сказал:
-- Конечно. Это меньшее, что я могу сделать для вас
в течение следующего года, Эллиот.

Когда Эллиот услышал ответ Фредерика, он счастливо
улыбнулся, а сама Катрина выглядела так, как будто она была глубоко тронута
этим развитием событий. Она даже была доведена до слез! Серьезно, что в мире
произошло между ними двумя?
Однако, казалось, только я был озадачен этим,
потому что, когда я огляделся, девочки и Винс, казалось, чувствовали то же
самое, что и Катрина, в то время как Люк и Симеон смотрели на это развитие с
холодным взглядом в глазах. Рекс даже казался обеспокоенным этим.
... Да, что-то вроде этого все еще слишком сложно
для меня. Тем не менее, все должно быть в порядке, поскольку сам человек
пожелал этого… Хм, может, все в порядке?
В этот момент сверху внезапно упало много лепестков
сакуры. Как раз когда я задавался вопросом, что случилось, я услышал неприятный
скрипящий звук ....

-- КЬЯ~!

Затем сверху упал человек прямо на наш стол.
А~Х! ФУ ~Д! Черт возьми, еще половина осталась
нетронутой!!! Как ты смеешь это делать?! Разве тебя не учили не тратить еду
впустую, ты, вообще человек ?!

--А-та-та-та...
Та, кто встала посреди всеобщего недоумения и нашей
испорченной еды, была розововолосой девушкой.
.
..
….
... Да, такие девушки заслуживают смертной казни.
Пусть она знает, насколько ужасна обида на потраченную впустую еду.

===============================================================
(~’.’)~ Спасибо за чтение.
Спасибо за закладку.
Спасибо за вашу оценку.
~(‘.’~)

    
  






  

  



  


  

    
      86. Слуги устрашают
===

-- Ой-ой… это
больно .... Я запомню это, чертов черный кот....
Розововолосая
девушка выругалась себе под нос, медленно поднимая лицо.
Ее лицо было
измазано остатками еды, на которые она упала. По ее голове были разбросаны объедки
салата и хлеба, а ее униформа была испачкана кетчупом и майонезом.
Тряхнув
головой, чтобы стряхнуть салат и хлеб, даже не осознавая своего положения,
розововолосая девушка огляделась, когда оставшиеся листья салата на ее макушке
медленно упали.
Однако все, о
чем я мог думать, наблюдая, как падает салат, было ....
Черт возьми. Я
оставил этот сэндвич с толстым ломтиком бекона напоследок! Теперь все
испорчено!
По общему
признанию, розововолосая девушка была с чрезвычайно милым личиком. Увы, для
меня оно выглядело очень неприятно, так как она производила впечатление хитрой
лисы. Это было так, как если бы она была красивым, но в то же время очень
ядовитым цветком.
В любом
случае, внезапное появление девушки заставило наших слуг повысить бдительность,
защищая нас. Естественно, для нас это тоже было само собой разумеющимся. Наша
осторожность возросла с появлением странной девушки.
Возможно,
осознав свое положение, лицо розововолосой девушки побледнело, и она быстро
встала.

-- М-мои
извинения за то, что помешала вашему собранию.
... А? Ее
реакция отличалась от моих ожиданий.
-- Пожалуйста,
простите меня. Я немедленно уйду, - сказала она, пытаясь оправдаться.
-- Остановись на
месте.

Садиас, слуга
Рекса, остановил ее.
-- Попытка
покинуть это место без надлежащих извинений недопустима. Прежде всего,
пожалуйста, назовите свое имя и еще раз извинитесь. Затем вам нужно дождаться
вердикта всех о вашем поступке. Вы определенно не ожидаете, что мы будем
настолько наивны, чтобы позволить вам остаться безнаказанной после того, как вы
вторглись на нашу встречу без разрешения, испортили наши блюда и буквально
подвергли всех опасности, верно?

Садиас,
который только что вернулся, обратился к розововолосой девушке с холодным,
пронизывающим взглядом. Более того, по какой-то причине он также держал в руке
хлыст для верховой езды.
Черт возьми.
Этот парень страшен.

-- Действительно.
Ты должна быть достаточно опытной, чтобы суметь избежать нас и проникнуть так
далеко, - сказал Ричард, блокируя путь к отступлению розововолосой девушки, его
рука уже касалась рукояти его меча.

ОУ. Зачем ты
это сделал? Не слишком ли сильно на тебя влияет Садиас, Ричард?
Следуя за
этими двумя; другие служители также двигались в унисон и окружили девушку с
розовыми волосами, не давая последней убежать. Из-за этого и, возможно, из-за
страха, девушка отпрянула с дергающейся улыбкой на лице.

-- Ну, тогда
давайте начнем с того, что назовете нам свое имя.
Похоже, именно
Садиасу было поручено взять на себя эту часть, потому что он немедленно начал
допрос, направив свой хлыст прямо на кончик носа розововолосой девушки.
-- Я - Ирен
Плам. Мой дедушка - барон.
-- Боже мой. Я
слышал, что барон Плам добрый, честный и преданный человек, несмотря на его
небольшую территорию. Тем не менее, вы, его собственная внучка, на самом деле
порочите его репутацию своим обезьяньим поступком. Это заставляет меня
задуматься… кто вас так воспитал?

Да? Он
действительно помнил такую информацию ... как и ожидалось от обслуживающего
персонала Рекса. … в конце концов, количество информации, подобной этой, не
было шуткой. В любом случае, услышав проповедь Садиаса, розововолосая девушка,
которую я теперь знал как Ирен, опустила голову.
И все же, по
какой-то причине, казалось, что она слегка улыбалась вместо того, чтобы чувствовать
страх или раскаяние ....
Кроме того, я
также слышал, как Катрина бормотала про себя, прикрывая лицо рукой: - Вы
неправильно поняли, это не мероприятие по травле.
А? О чем ты
говоришь?
-- М-мои
извинения. Цветы сакуры были прекрасны, и я просто хотела немного подняться
повыше, так как дерево сакуры такое красивое. Я не хотела вас беспокоить.
-- На этой
площадке должно быть много других деревьев сакуры, верно? Почему вы выбрали
именно это дерево сакуры? Одно должно быть во дворе женского общежития. В
зависимости от вашего ответа, вам, возможно, придется покинуть эту академию, -
резко сказал Ричард.
-- О-об этом…
Хм… Мне просто любопытно ... так как только в этом месте есть разделительный
экран. Клянусь! Я понятия не имею, что все наслаждаются здесь цветами!

Ирен
обратилась, выглядя так, как будто она была на грани слез.
Тем не менее,
я задавался вопросом, почему, но мне показалось, что она притворяется, что
плачет?

-- Это так?
Что ж, даже если это правда, это не значит, что мы готовы тебя отпустить. Люди,
чье собрание ты только что нарушила, это люди с более высоким статусом, чем ты, -
Ричард неустанно продолжал тему.
-- М-мои
извинения. Я сделаю все, что в пределах моих возможностей. Вот почему,
пожалуйста, простите меня только на этот раз.
-- Кажется, ты
даже не знаешь, как себя вести. Ты должна перестать вести себя здесь как
городская девчонка.

Даже Садис
выглядел довольно ошарашенным ответом Ирен, прежде чем он повернулся к нам и
спросил: - Что нам с этим делать?

-- Я-я думаю,
мы можем отпустить ее ... В конце концов, она сожалеет. Но совсем другое дело,
если ты спросишь меня, прощаем мы ее или нет.

Тот, кто
сказал эти слова, на самом деле была Катриной. С другой стороны, она выглядела
так, как будто собиралась с духом, даже когда говорила это. Тем не менее,
казалось, что она не хотела связываться с этой розововолосой девушкой и хотела,
чтобы она просто покинула это место, чтобы покончить со всем этим.
Я мог бы
посочувствовать, так как я чувствовал то же самое. Тем не менее, несмотря на
то, что я был очень зол из-за того, что она испортила нашу еду, наша
испорченная еда не вернулась бы, даже если бы я сердито кричал на нее. Кроме
того, она действительно извинилась. В любом случае, как сказала Катрина,
принять ее извинения было совсем другим делом. Поскольку она извинилась и все
такое, я не должен относиться к этому вопросу по-детски.

-- Я одобряю.
Просто убирайся отсюда уже к черту.
-- Согласен. Я
чувствую то же самое. Не говоря уже о том, что она грязная.

Люк тоже
согласился. Поскольку у самого человека не было ‘недоброжелательности’, не было
причин продолжать этот вопрос. Особенно без четких доказательств, потому что я
мог бы увидеть, как эта ситуация превращается в бесконечные споры, если бы мы
так поступили.
Тем не менее,
глаза Ирэн широко раскрылись от шока, когда мы так отреагировали. Казалось, она
никогда не ожидала, что мы так легко ее отпустим.

--... Почему,
у желтого короткие волосы? У него должны были быть длинные волосы. И почему
зеленый… не носит белый халат?

Неважно.
Казалось, я ошибался. Вместо того, чтобы чувствовать себя шокированной нашей
реакцией, она была шокирована другими непонятными вещами. Или, по крайней мере,
это было то, что мне удалось извлечь из ее бормотания. Это было так запутанно,
что даже Катрина, казалось, была по-настоящему озадачена, когда услышала
замечания розововолосой.
Да ладно, что,
черт возьми, здесь происходит? Я просто хочу мирной школьной жизни, разве я
прошу слишком многого ?!

-- Тогда
ладно. Мы принимаем ваши извинения, но вам следует поскорее покинуть это место.
-- Да, это
будет к лучшему ....
― Подожди.
Когда Садиас,
получивший подтверждение от Рекса, собирался прогнать ее, Эллиот из всех людей
остановил его от этого.
-- У меня к
тебе вопрос. Вы та девушка, которая проникла в ‘Лабиринт роз’ королевского
замка около десяти лет назад?

Катрина,
которая сидела рядом с ним, посмотрела на Эллиота с шокированным выражением
лица при этом вопросе. Возможно, она даже захочет что-то сказать в это время.
-- Э-э-э… это ….
-- Если это
так, у меня тоже есть вопрос к вам. Значит ли это, что ты та бешенная псина,
которая толкнула госпожу Мюриэль и в результате ранила господина Теодора?

Ричард
вмешался, прежде чем Ирен смогла ответить положительно, с очевидной улыбкой на
лице. Он задавал этот вопрос с холодным, убийственным блеском в глазах.

-- Если ты
говоришь о том отродье из прошлого, я более чем готов превратить ее в ржавчину на
моем мече, - добавил он затем, касаясь рукой рукояти меча, висящего у него на
поясе, готовый обнажить его в любой момент.
-- Э-э, э-э...
вы ошибаетесь.
-- Я понимаю —
приношу свои извинения за то, что проявил такое неподобающее отношение и
вторгся в ваш вопрос, ваше высочество Эллиот.

Как только он
получил такое подтверждение, Ричард немедленно отступил и извинился перед Эллиотом.
-- ... Я не
возражаю. В конце концов, это действительно катастрофа для твоего хозяина, -
сказал Эллиот, прощая Ричарду вторжение в его разговор. Прежний он был бы в
ярости немедленно, но я думаю, что он действительно вырос в великого человека,
подходящего для правителя. В таком случае, все его слуги могут быть спокойны на
данный момент.
― Я просто
хочу немного поблагодарить ее, если она действительно та девушка из того
времени. Как она и говорила тогда, я наконец-то смог поладить со своим дорогим
старшим братом.
-- Ваше
высочество Эллиот....

Катрина
выглядела так, будто признание Эллиота тронуло ее до слез ....
Подождите
минутку. Хотел ли он ладить с Фредериком все это время? А? Значит, Эллиот не
ненавидел Фредерика? А?
-- Но я не
прощу тебя за то, что ты помешала нашей встрече. Мы разберемся с тобой, если ты
снова сделаешь что-то подобное.
-- Д-ДА...!
Она должна
воспринимать это как строгое предупреждение, и все же, Ирен, казалось, была в
восторге от этого? Должно быть, у нее в голове не все в порядке.

-- Тогда,
пожалуйста, подпишите этот документ. Здесь и здесь тоже, - сказал Фредерик,
подходя сбоку и предлагая документ на подпись Ирен.
На самом деле,
мне было интересно, что он писал некоторое время назад, так что это оказался
этот документ.
-- Эм, д-да.
После такого
убеждения Ирен послушно проверила документ и подписала его. Получив его
обратно, Фредерик сложил копию документа, вложил его в конверт, запечатал и
снова вернул Ирен… вместе с обломанной веткой сакуры.
-- Отдайте это
письмо и обратитесь в охрану женского общежития. Тогда будь хорошей девочкой и
возвращайся в свою комнату, хорошо?
-- ДА!
Ирен радостно
взяла письмо и ветку дерева, как будто это было ее сокровище, и пошла в сторону
женского общежития легкой походкой, все еще в своем грязном виде после падения
и наших разбросанных продуктов.
-- ... Что ты
написал в том письме?
-- Письменное
извинение. Этот стол и другая утварь - это то, что вы, ребята, приготовили для
этого случая, но дерево сакуры - собственность академии. Я объяснил в этом
письме, что она испортила имущество академии, а затем заставил ее подписать
письмо, чтобы оно было действительным. Академия может наказать ее отстранением
от занятий или домашним арестом на три дня. Я также включил туда переполох,
который она устроила позавчера в общежитии для мальчиков, - беспечно объяснил
Фредерик.

Чувак, он,
должно быть, сейчас так зол.
-- Вы можете
подать уведомление о том, что она разбила вашу посуду, в академию позже, но что
вы собираетесь делать? Вы не можете ожидать много денег за компенсацию, так как
она происходит из семьи баронов ....
-- Так вот
почему ты подготовил два письма.
Мы не могли
удержаться от смеха, когда он показал чистый лист бумаги, на котором была
только подпись Ирен. Давайте оставим это на потом.
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-- Боже!
Почему это превратилось в домашний арест в моей собственной комнате?!
По какой-то
причине знакомство под деревом сакуры прошло не очень хорошо. Более того,
несмотря на то, что я специально сходила туда, где все наслаждались просмотром
цветов, в итоге я была наказана домашним арестом.
Я все еще могу
присутствовать на вступительной церемонии из-за того, что там был учитель, чья
работа заключалась в том, чтобы присматривать за мной. Увы, после той
вступительной церемонии я все еще не могла посещать занятия, потому что в итоге
оказалась запертой в своей комнате.
Униформа,
выстиранная в стиральной машине, блестит, и это хуже всего.

-- Как и
ожидалось. Любование сакурой, не так ли? Тебе не кажется, что было бы намного
лучше, если бы ты не спешила в это место ~?

Небрежно
спросила Виола, вообще не глядя на меня, полируя ногти пилочкой.
Какого черта?
Перестань дуть на ногти. Ты должна быть моей горничной, не так ли?!

-- Мероприятие
по самопредставлению прошло не так, как ожидалось. Тем не менее, с этим
действительно ничего не поделаешь, так как это должно быть сделано до церемонии
входа, и это можно было бы сделать, но охранники пришли раньше всех, так что
ничего не поделаешь.

Да,
самопредставление в мужском общежитии уже провалилось, так как охранник нашел
меня первым. Каждый из них также изо всех сил старался поймать меня на
подозрении в том, что я незваный гость.
Как грубо! Я
не злоумышленник, ты же знаешь! Я просто залезла на стену, черт возьми! Это
тоже был тяжелый подъем! Ну, конечно, это было сделано с помощью Тревора и
Виолы ....
В любом
случае, я сделала это полностью на основе официального руководства. По словам
гида, "я" отправилась за документом, который случайно подхватил
ветер, и наткнулась на открытые ворота мужского общежития. Однако ‘я’ не могла
войти в это место, так как оно охранялось страшными охранниками. Вот почему ‘я’
решила взобраться на стену, потому что охранники являются препятствием и
помехой. Ну, так оно и было в официальном руководстве.
На самом деле,
несмотря на то, что Тревор сделал все необходимые приготовления, сначала
повесив документ на ветку дерева, все же он пошел коту под хвост из-за тех же охранников.
Мне даже сказали, что ни одна нормальная благородная девушка не перелезет через
стену!
Что ж, поделом
им. Что они вообще знали? Для меня не было ничего невозможного. В конце концов,
я святая. Взобраться на стену было проще простого для такой потрясающей
девушки, как я.
Однако охрана
мне совершенно не поверила и даже спросили, знаю ли я потайной ход или что-то
вроде того, чтобы попасть в общежитие для мальчиков… Черт возьми, я знала
что-то подобное! Разве я не сказала им, что вошла, перелезая через стену ?!
Почему они мне не поверили?
Как, черт
возьми, я могу ответить на то, чего я даже не знаю для начала ?! Тайный ход?
Да, точно, чудаки. К счастью, в конце концов, они отпустили меня, так как не
смогли найти никакого потайного хода. Но… что за выражение неохоты на их
лицах?! Они все еще думали, что я лгу?
Я была
невиновна, черт возьми! [TL: Преднамеренное нарушение границ собственности -
это обвинительный ордер, хороший ребенок не должен пытаться делать этого!]

-- Боже мой.
Хотя первым событием должно было стать то, что Теодор любезно приветствовал
меня, а затем собрал всех, прежде чем взять документ, представившись… но ничего
из этого не произошло.
-- Поэтому ты
вломилась?
-- Правильно! Мероприятия
по представлению себя важны! Это первый шаг, чтобы узнать каждого в лицо и по
имени, прежде чем поладить с ними!
-- Однако, даже
после того, как ты вот так ворвалась, никакого самопредставления не произошло,
верно?

Тьфу, ты
злюка. Более того, почему ты так небрежно красишь ногти? Ты же должна быть горничной,
верно? Боже мой, она полностью забросила свою работу, так как поблизости не
было Нейта, который бы ее контролировал.
Верно, в этом
должна быть причина. Слуги. Ха ~ х, в конце концов, я не могу спросить имена
всех, так как служители первыми обрушили шквал вопросов. Более того, служащие
только спросили мое имя, не представив ни свое, ни имя цели захвата.
Серьезно, у
кого здесь не было надлежащих манер ?!
Я определенно
не простила бы этого слугу, особенно того, который использовал кнут. Что за
идиот? Неужели он думал, что этого хлыста было достаточно, чтобы напугать меня
?!

-- Даже
несмотря на то, что нам удалось проскользнуть через их охрану с помощью магии
Тревора ....
Да, магия
Тревора потрясающая, как и ожидалось от питомца короля Демонов. Мы буквально
прошли через охрану, не заметившей нашего присутствия.
Это было только
то, что ветке дерева не хватало крепкости. Она должна была сделать все
возможное, чтобы выдержать мой вес еще некоторое время, вместо того, чтобы
ломаться вот так. Действительно, из-за этого недостатка я упала прямо на стол и
испачкала свою форму едой и соусами.
Увы, когда я
попросила Виолу постирать ее для меня, как только я вернулась в свою комнату,
она вместо этого стала блестящей. Господи, если бы только Нейт был здесь, он бы
отдал его в химчистку. Эта Виола, помимо того, что ничего не могла сделать,
просто слишком много говорила о ненужных вещах.

-- Только
такая проповедь после твоего возвращения совсем не похожа на миледи. Тогда ты
набросилась на охранников, так что я ожидала, что ты взбесишься и на этот раз.

Смотри, она
часто говорила что-то подобное. Совершенно не нужно.

-- Почему ты
ждешь, что я буду буйствовать? Как будто я могу сделать это перед всеми.
Бесчинствовать перед этим офицером нормально, поскольку они просто мафиозные
персонажи. Более того, моя героиня должна быть смелой и тихой девушкой. Это
пробудит у всех чувство долга защищать слабую меня.
-- И все же
никто из них не защищает тебя, верно?
Ох, это
замечание действительно задело мое больное место. Действительно, никто не
пришел, чтобы защитить меня, хотя эти злые служители допрашивали меня. Честно
говоря, к тому времени я почувствовала, что здесь что-то не так. Помимо чувства
неправильности, я должна была признать, что в глубине души мне действительно
хотелось ударить этого слугу с хлыстом в руке прямо по лицу.
Однако я
ничего не могу поделать, поэтому терпела давление. Тем не менее, даже когда я
это сделала, ни одна из целей захвата не вышла вперед, чтобы защитить меня.
Вместо этого все и этот сопровождающий действовали и выглядели действительно
страшно.
Кроме того,
был еще Теодор, у которого почему-то были короткие волосы. Я была уверена, что
это должен быть Теодор, так как он был единственным светловолосым мужчиной в
этом месте. Однако Теодор, которого я знала, должен был смотреть на героиню с
нежной улыбкой на лице и с его фирменными длинными светлыми волосами. И все же,
как бы вы на это ни смотрели, Теодор в этом месте выглядел как озорной и
веселый мальчик. К тому же, почему он так на меня смотрел?
Люк был Люком.
Он действительно носил очки, как в игре, но у него не было его фирменного знака
- белого халата. Тот, который должен быть памятным подарком от дяди соперника
героини, персонажа зеленого соперника. И даже Люк, казалось, опасался меня.

-- Должно
быть, это вина той Катрины. Эта сучка, должно быть, тоже реинкарнатор, и она,
должно быть, изменила сценарий, чтобы избежать своей казни. Непростительно!
Эта девушка
казалась обычной благородной дочерью, а не злодейкой, которой она должна была
быть, так что она, должно быть, реинкарнатор. Поначалу, хотя это было уже
достаточно странно, она не мешала мне, издавая типичный своевольный,
эгоистичный смех, как злодейка в игре, все было в порядке, и не было никаких
проблем, поскольку, ну, она не пыталась помешать мне. Однако я ошиблась.
Ладно, раз уж
ты пытаешься меня разозлить, не вини меня за то, что я пытаюсь дать отпор.

-- Действительно.
Так и должно быть .... Наш план тоже сорвался из-за этого.
Да, план
действительно провалился. Несмотря на то, что Эллиот выразил мне свою
благодарность, этот слуга с мечом был просто помехой. Тот, кто ранил Теодора,
была не я. Я просто хотела отделить его от этой скучной женщины. Мне там
угрожали! Итак, это была не моя вина, но потом появился Эллиот ....
-- Если
оставить в стороне этот вопрос, миледи, вы правильно установили барьерный
камень на площади?
-- Мне просто
нужно бросить это туда, верно? Да, я разместила его во дворе общежития для
мальчиков. Такую работу следует поручать Тревору, верно? Почему это должна быть
я, кто это сделал?
-- Ну, так уж
получилось, потому что Миледи, похоже, действительно загорелась идеей
проскользнуть на просмотр цветов и в общежитие для мальчиков. Вот почему мы
могли бы также доверить это нашей доброй миледи. О, и спасибо вам за
сотрудничество.
-- Конечно.
Камень
барьера, о котором мы говорили, был зачарованным магическим кристаллом, который
был заряжен моей магической силой. Я сделала их много по просьбе герцога.
Честно говоря, я понятия не имела, для чего он это использует, но, по его
словам, это должно было позволить мне, Тревору и Виоле спокойно жить в академии.
Хм, возможно,
это было сделано для того, чтобы защитить всех в академии, разбросав их вокруг,
как то, что он сделал в нашей семье? В любом случае, они устроили один в
общежитии для девочек и два в здании школы, так что это должно хорошо защитить
меня.
Надо мной
будут издеваться, как только я все-таки приду в эту школу. В таком случае, я
действительно хотела избежать беспорядка в своей униформе и необходимости
выслушивать постоянные оскорбления. Следовательно, камень барьера был абсолютно
необходим.

Ха ~ х, я
хотела снова встретиться с Лордом. Я хотела заставить его услышать мои жалобы и
заставить его улыбнуться после того, как он изобразил ошеломленное выражение на
лице.
Прошло шесть
лет с тех пор, как Лорд появился в нашем доме, но все это время мы вместе
путешествовали по королевству.
Мы посетили
практически все территории, и я знала специальность каждого. Например, фрукты
на юге территории Блеккарентов. Я попробовала, и это было восхитительно.
Поскольку любимыми сладостями Рекса были ягоды черники, я думаю, имело смысл
увидеть много черники на этой территории.
Другой был на
территории Кобальтов на северо-востоке. Там было действительно красивое озеро.
Еще одной вещью на Багровой территории на юго-западе был горячий источник,
который я действительно хотела посетить снова. С тех пор, как моя кожа стала
гладкой и шелковистой после вхождения в нее. Ах, я не могу дождаться, когда
снова войду в горячий источник.
В столице
территории Гринвелл на юго-востоке было много цветов, которые тоже создают прекрасное
зрелище. А? Вы говорите, какая-то часть волшебных инструментов? Мне было
неинтересно, поэтому я не знала. В любом случае, мне было очень весело на
территории Голдберга на северо-западе. Там продавали много аксессуаров и
драгоценного металла.
Хотя мы
путешествовали от десяти до пятнадцати дней почти без перерыва, мне очень
понравилась поездка. Иногда Лорд приносил камень барьера и уходил куда-то с
Нейтом, и даже сказал мне не следовать за ними. Я задавался вопросом, почему.
-- Мья ~у.
Тревор наконец
вернулся в нашу комнату.
-- Куда ты
пропал?
--Мя~а.
Когда я подняла
его и обняла, Тревор прищурил глаза, как будто наслаждаясь этим. Я беспокоилась
о нем, потому что он выглядел вялым, когда мы только прибыли в академию. К
счастью, он, казалось, наконец-то привык к этому новому месту.
-- Я рада, что
ты чувствуешь себя лучше, но, пожалуйста, не броди слишком много. Я буду той,
на кого будут кричать, если тебя найдут. Домашние животные не допускаются в это
общежитие.
-- Ня, -
ответил Тревор, как будто понял, что я имею в виду.
Ну, ладно. В
любом случае, давайте сделаем все возможное, чтобы противостоять
издевательствам. Отстранение от занятий в первый день занятий было пощечиной,
но я бы не пропустила событие Святого фестиваля в 1-й день 5-го месяца. К тому
времени я должна была захватить каждую цель захвата, чтобы в конце концов быть
выбранной на роль святой на 1-м курсе.

    
  

  

  



  


  

    
      88. Удача и
невезение - две стороны одной медали
===
Так или иначе,
после обсуждения со всеми чистый лист бумаги с подписью розововолосой девушки
превратился в пепел. Короче говоря, мы решили не требовать возмещения ущерба,
который она нам причинила.
Естественно,
из-за ощущения, что мы только что прошли шторм, мы больше не были в настроении
продолжать рассматривать цветы. Таким образом, мы разошлись.
Поручив заботу
о последствиях нашим служащим, я отправился на террасу кафе, чтобы насладиться
временем с Мюриэль. Хотя, казалось, у всех было одинаковое мнение, так что в
конце концов мы пошли туда вместе.
Что ж,
поскольку терраса кафе была сделана так, чтобы студенты могли любоваться
пейзажем на площади, мы могли бы наслаждаться нашим мероприятием по просмотру
цветов и с этого места. Увы, многие другие студенты думали так же, поэтому все
места у окна были заняты. Нам, честно говоря, повезло, что мы нашли свободные
места для всех нас.
-- Спасибо за
тяжелую работу, господин Теодор. В итоге я тогда разволновалась и не смогла
придумать, что делать в этой ситуации, - сказала Мюриэль, попивая чай.
-- ... Если
этот человек действительно тот, кого мы встретили давным-давно, у меня есть
много вещей, которые я хочу ей сказать. И все же, в конце концов, я ничего не
могу сказать ... Но действительно ли она тот человек?
-- Я не уверен
в этом. Лично я думаю, что она действительно та соплячка из тех времен. Однако
подтвердить это невозможно, поскольку у нас нет доказательств. Кроме того, это
случилось много лет назад.
Ричард,
который стоял позади меня, присоединился к разговору.
-- Просто
потому, что она призналась, что это была она, когда его высочество Эллиот
спросил, недостаточно. Еще раз, у нас нет доказательств, подтверждающих ее
утверждение в любом случае. Однако, поскольку она призналась, это означает, что
нам больше не нужно тратить на нее свое время. Позже она может изменить свое
признание. Поэтому лучший выбор - больше не тратить на нее время. Ее можно
удержать, если она простая сирота без происхождения, но мы вряд ли сможем
сделать это сейчас, поскольку она дочь барона. Даже если этот факт не означает
невозможного, мы не можем делать это в течение длительного времени… Боже мой,
мы должны были приложить все усилия и поймать ее давным-давно.

Я вижу, он был
действительно расстроен. Тем не менее, я согласился с ним не тратить наше время
на расследование ее прошлого. Прямо сейчас, на чем мы должны сосредоточиться,
так это на том, как справиться с ней в будущем.

-- Эта
розововолосая девушка наверняка вызовет много волнений позже. Мы не должны
связываться с ней, но это не должно быть так просто, особенно для группы
девочек .... Мюриэль и другие могут быть ответственны за нее сейчас, но,
пожалуйста, скажите мне, как только она что-нибудь предпримет. Я сделаю все
возможное, чтобы помочь.
-- Да, но
Теодор, пожалуйста, не обременяй себя этой проблемой. Обязательно поговори и со
мной, - попросила Мюриэль, и я знал, что она серьезно относится к этому, так
как она так сильно сжимала мою руку.
[-- Белый ха ~
я ненавижу эту девушку~.]
Тихий и
послушный Белый вдруг сказал такое замечание, выбив меня из колеи.
[Эй, хватит портить мне момент с Мюриэль!]
[— Нет ...
хорошо. Она... милая.]
Подождите
минутку, почему я почувствовал, что черные не согласны с замечанием Белого?
[— Куу-тян
такой добрый.]
[- Блэки,
возможно, на самом деле жалеет эту девушку. В конце концов, ее магическая сила
настолько искажена. Ее атрибут тьмы ... похоже, она действительно выродилась…
верно?]
Белый надул
губы, а желтый в замешательстве наклонили голову.
[— Странно, искаженный.]
[— Хм ~.]
[— М ~.]
Между тем,
красный, синий и зеленый, похоже, согласились с анализом желтого.
В любом
случае, аватары моей магической силы, казалось, немного выросли за последние
шесть лет. Например, черный. Хотя Блэки все еще заикался от своей речи, но они
выросли настолько, что теперь могли говорить. Когда я вспомнил, какими они были
в начале, когда я был способен только попытаться понять их намерения, я был
тронут. Их прогресс действительно привел меня в трепет.
Ну, Грин был
таким же молчаливым, как обычно.
[— Фу ~ф, это определенно
странно, но. Ненавистная вещь все равно остается ненавистной.]
[— Нет, ненавижу ... ее. ]
[-Успокойтесь,
чуваки, не ссорьтесь между собой. Но я вижу. Блэки жаль эту розововолосую
девушку, да. Блэки действительно добрый парень. Тем не менее, я согласен с
Уайтом. Я тоже ненавижу эту девушку.]
[— Нет, вы е-ев...
все!]
Блэки,
казалось, был зол, но я бы не отступил в этом отношении. Я ненавижу ее.
-- Что-то
случилось, Теодор?
Спросила
Мюриэль, очаровательно наклонив голову.
-- Ничего
особенного. Я был просто очарован Мюриэл.
-- Ну и дела.
Говорить такие слова в открытую, как то неловко.
Мне было все
равно. В конце концов, покрасневшая Мюриэль была такой очаровательной. Таким
образом, просмотр цветов в тот день закончился таким образом.

◇

Церемония
поступления в школу закончилась благополучно. За исключением проблемного
ребенка, которого вытащили учителя, все прошло без сучка и задоринки. То же
самое относится и к самопредставлению в классе.
После
самопредставления было проведено классное собрание, на котором был определен
комитет. Ну, это было не что иное, как выбор представителя класса,
вице-представителя класса, общественного морального комитета и комитета по
специальным мероприятиям. В конце концов, как и в Японии, не для каждого
мероприятия нужен свой собственный комитет.
Хотя причина
здесь была немного другой. В конце концов, здесь были служители, которые вышли
вперед, чтобы сделать подготовку от нашего имени. Кроме того, поскольку сторона
академии также нанимала людей на работу, нам не нужно было создавать комитет
для каждого мероприятия.
В конце концов,
что-то вроде комитета по благоустройству и комитета по воспитанию, который
отвечал бы за уход за растениями или домашними животными, было практически
невозможно создать для благородных дочерей или сыновей. И когда дело дошло до
комитета по здравоохранению… ну, в целях безопасности, слуги никому не
позволили бы прикоснуться к своему хозяину. Когда возникали проблемы, после
того, как они несли своего хозяина в свою комнату, они просто вызывали
придворного врача.
Академия
нанимала врачей на крайний случай. Однако, поскольку служители немедленно
вызывали придворных врачей всякий раз, когда возникала проблема, большую часть
времени им было нечего делать.
С другой
стороны, были некоторые чудаки, такие как я, которые время от времени посещали
двор, где располагался лазарет. Увы, даже тогда самое большее, что они сделали,
это смазали наши раны антисептиком.
Ричард
продолжал жаловаться на этот вопрос. Просто ... лазарет был намного ближе, чем
моя комната. Так что было проще пойти туда по мелочи.
Во всяком случае,
для общественного морального комитета, ну… учитывая задачу, возникла
необходимость в создании этого комитета. Ответственный за этот комитет должен
был предупредить ученика, который в конце концов вызвал проблему, что-то, что
было невозможно для обслуживающего персонала. Следовательно, эта должность
должна быть доверена паре благородных сына и дочери самого высокого статуса,
помимо королевской семьи, если мы хотим, чтобы работа была выполнена должным
образом.
В конце
концов, Эллиот и Катрина уже были нашими классными и вице-классными
соответственно, поэтому они не могли принять работу, а следующими по высшему
статусу были Рекс и Шелли. Таким образом, они заняли позицию общественного
морального комитета.
Учитывая, что
Эллиот был наследным принцем, Катрина и Рекс происходили из герцогского дома, а
сама Шелли происходила из дома маркиза, они были избраны без проблем. В любом
случае, никто в классе не мог противостоять этим четверым. Хотя, это было
больше похоже на ежегодную традицию для нашей группы, поскольку с тех пор, как
мы поступили в начальное отделение, эти четверо всегда выбирались на указанную
позицию.
Причина, по
которой мы вообще смогли создать ежегодную традицию, заключалась в том, что мы
всегда оказывались в одном классе. Даже когда в нашем году было три класса, в
которые мы могли попасть.
Когда я
попытался спросить Бейтса, нашего учителя магии в начальной школе, почему; он
сказал, что академия решила, что будет проще поместить нас в один класс, чтобы
избежать ненужных проблем позже. Это была причина, которую я почему-то легко
принял, когда мне ее назвали.
Подождите,
означает ли это, что мы что-то вроде источника проблем в глазах академии?
Во всяком
случае, последняя позиция, специальный четный комитет… в этом мире они были
чем-то вроде посредника для особых событий, таких как чаепитие, бальные танцы
или фестиваль, подобный празднику святых, который случайно произошел в 1-й день
5-го месяца.
Однако
случайная работа выполнялась торговцем или обслуживающим персоналом, в то время
как основной обязанностью специального комитета было предотвратить хаос,
определив порядок рассадки. Было бы ужасно, если бы люди, которые не могли
ужиться, в конце концов, сидели вместе.
Тем не менее,
работа по наблюдению за тем, кто с кем ладил, или наоборот, а также по
распределению их мест в соответствии с их титулом пэра была чрезвычайно
хлопотной. Короче говоря, эта должность была эквивалентна роли хозяина мероприятия
в обществе.
Это была
позиция, которую я бы никогда не занял, несмотря ни на что. Я делал это только
тогда, когда устраивал собственное чаепитие.
К счастью,
Сони любит такую позицию. Таким образом, она всегда была более чем готова
занять этот пост. Я искренне благодарен тебе, Соня.
С другой
стороны, Симеон, которого в итоге затащили вместе с ней, всегда дулся в такие
дни. В конце концов, он был помолвлен с Соней, так что вполне естественно, что
он должен был ей помочь. Опять же, несмотря на недовольство, Симеон по-прежнему
безупречно справляется с этим вопросом. Итак, я подумал, что ему действительно
нравится делать такую работу.
Во всяком
случае, так было решено с классным комитетом. После того, как все было решено,
Катрина повела дискуссию о предстоящем празднике святых.

-- Все, я
думаю, вы уже знаете об этом, но позвольте мне сказать это снова. Я получила
прямой приказ от Его Величества сыграть роль святой во время Праздника Святых.
Поэтому я прошу вас простить меня.
-- Как и
Катрина, я также получил приказ сыграть роль рыцаря Шести Богов на Празднике
Святых. То же самое касается мисс Шелли и остальных. Им также приказано играть
роль служительниц храма Святой. Мы просим вашей поддержки, чтобы мы могли
выполнить наши королевские приказы.

После Катрины
Эллиот поднялся на трибуну и объяснил нашу ситуацию.
Праздник Святой
был мероприятием, которое проводилось в честь пришествия Святой. Это был
ежегодный фестиваль, проводимый каждый 1-й день 5-го месяца года. В этом случае
тот, кого выбрали в качестве Святой, обошел бы королевскую столицу, начиная с
храма, вплоть до королевского замка; желая безопасности, мира и процветания
королевства.
В обычной
ситуации роль святых определялась бы путем прослушивания, и все благородные
дочери в возрасте от шестнадцати до восемнадцати лет могли участвовать.
Например, во времена обучения моих родителей. В то время это было сделано путем
прослушивания, и оба мои отец и мать были выбраны в качестве рыцаря Шести Богов
и Служительницы Храма соответственно.
Кстати, они
часто с любовью говорили о том случае, поскольку именно это событие стало
моментом, когда они развили свою любовь. На самом деле, они стали просто
влюбленными, когда говорили о том времени. Тем не менее, да, я понял ваши
чувства, папа, мама, но не могли бы вы смягчить их???
Однако,
поскольку на этот раз все по-настоящему, кажется, что нас, которым в этом году
исполнится 16 лет, выбрали насильно. Когда меня спросили, мой отец сказал, что
это было сделано с целью как можно быстрее получить оракула.
Кроме того, в
то время как столица проводила фестиваль, академия также проводила свой
собственный Святой фестиваль. Это было проведено на следующий день после городского.
Для Фестиваля Святых в академии представитель был выбран самой академией, и
выбранные люди ходили по академии.
В любом
случае, из-за решения Его Величества мы не смогли принять участие в Фестивале
Святых академии. Таким образом, чтобы избежать неприятной ситуации позже, мы
решили объяснить ситуацию сегодня и сказали нашим одноклассникам, что мы
откажемся от участия в академии в этом году.
В конце
концов, до этого момента на Празднике Святых, который проводила академия, роль
Святой, рыцарей шести Богов и служительниц храма всегда была монополизирована
нашей группой. Наши сверстники уже отказались от этого вопроса.
Однако в тот
момент, когда они услышали объявление Катрины и Эллиота, глаза наших
одноклассников ярко засияли. После этого я понял, что многие из них на самом
деле хотели стать ведущим актером / актрисой фестиваля.
Итак, после
того, как Эллиот и Катрина закончили свое объявление легким кивком, наши
одноклассники сразу встали и устроили им потрясающую овацию.
-- Предоставьте
это нам, госпожа Катрина. Каждый сделает все возможное на этом фестивале. Я сам
буду нести бремя роли святой!
-- Ну, роль
святой может быть слишком тяжелой для тебя. Ты представитель класса. Вы не
будете выбраны в качестве представителя академии. Брось это, пока не поставили
себя в неловкое положение.”
-- Ни за что,
блин. Шутки каждого довольно чрезмерны. Тот, кто будет играть роль святой, -
это я.
Более
уверенные в себе благородные дочери немедленно начали свое собственное
соперничество.
-- Шелли, все,
пожалуйста, доверьте мне роль служительницы храма. Я сделаю все возможное,
чтобы тот, кто получил роль святой, засиял ярче.
-- Да, я
обязательно стану представителем академии и заставлю вас гордиться. Пожалуйста,
с нетерпением ждите моего выступления.
Менее
уверенные в себе благородные дочери быстро переключили свое внимание на роль
служительниц храма.
-- Ваше
высочество Эллиот, я не знаю, достоин ли я заменить вас, но я поставлю на карту
свою жизнь, чтобы поддержать ваш идеальный имидж с прошлого года. Пожалуйста,
дайте мне команду.
-- Нет, ваше
высочество, я больше подхожу в качестве преемника вашей роли.
-- О чем ты
говоришь? Мои оценки лучше, чем у вас обоих. Ваше Высочество, пожалуйста,
позвольте мне...

Студенты
мужского пола также просили приказ Эллиота. Они буквально подняли шум в классе.
‘БАМ’
Звук чьего-то
громкого удара по столу немедленно заставил класс погрузиться в тишину, и все
посмотрели на человека, который это сделал. Именно Рекс вызвал громкий звук,
ударившись о стол учителя.

-- ЗАМОЛЧИ!
Его Высочество Эллиот объяснит вопрос, касающийся выборов. Все должны
внимательно слушать, - объявил Рекс, осматривая класс, заставляя стоящих
учеников кивнуть и откинуться на спинку стула силой своего взгляда.
После того,
как все вернулись на свои места ....
-- Все, я
понимаю ваше желание получить эти роли. Но, как вы уже знаете, квота
ограничена. И это число будет снова проголосовано с представителем других
классов.

Все было именно
так, как сказано. Выбор представителя академии был определен путем избрания
представителя класса девяти классов во всей академии, в которую входили 2-й и
3-й год. Итак, наиболее представительным будет 3-й курс. Хотя, по словам Венди,
даже вопроса о выборе представителя класса было достаточно, чтобы дать трещину
в отношениях класса.
Кстати, Венди
была выбрана представителем начальной школы в прошлом году. Она была на 1-м
курсе. И все же, она была фактически выбрана в качестве представителя
начального отделения. Это означало, что в этом году ее снова выберут. Как и
ожидалось от моей младшей сестры.
Опять же,
изначально она была нежной, заботливой и милой девушкой. Так почему бы ей не
быть избранной?
-- Я знаю, что
ты хочешь определиться с ролью немедленно, но один из наших одноклассников
сегодня отсутствует. Я думаю, мы должны избрать представителя класса после
того, как этот ученик придет в школу.
-- Если я не
ошибаюсь, это должна быть девушка, которая мешала его высочеству любоваться
цветами.
-- Хотя я буду
рад, если нам не придется ждать такого человека ....
-- Его
высочество просто слишком добр.
Люди, которые
слышали о сплетнях, сразу же начали шептаться друг с другом вполголоса. Однако
они опустили глаза, когда Рекс посмотрел на них.
-- Давайте
определимся с ‘лотереей’. Поскольку все, кажется, вполне уверены в себе,
давайте решим это самым надежным методом. Пусть наша удача решит результат. Вот
и все, - заявил Эллиот, быстро возвращаясь на свое место.
Все были в
недоумении от этого. Однако у них не было выбора, кроме как подчиниться. Таким
образом, завершив это, Катрина и девочки также благополучно вернулись на свои
места. После этого мы выслушали расписание уроков, которое академия установила
для нас в этом году, от нашего классного руководителя, прежде чем расстаться.
Для
информации, идея определить представителя класса для Фестиваля Святой с помощью
лотереи была моей идеей. В конце концов, это был лучший и самый быстрый способ
принять решение.
В конце
концов, в лотерее, чтобы позже определить представителя класса, розововолосая
девочка получила роль святой. Когда я услышал это, я мысленно выругался. ‘Черт
возьми, этому парню сильно не повезло’.
Однако на
выборах представителя академии, которые состоялись позже, ее ранг был самым
низким. Из того, что я слышал, казалось, причиной были слухи о ней, которые
распространялись вокруг.

Фух, это был
близкий вызов. Не ~ т, взгляд Эллиота и остальных был действительно болезненным
- шутки в сторону.

    
  






  

  



  


  

    
      89. Мои
младшие сестры и младший брат просто слишком очаровательны
===
Уже за десять
дней до начала фестиваля было объявлено о завершении выборов на Фестиваль
Святых.
Увы, во время
тех выборов эта розовоголовая Ирен доставляла всем неприятности. Например, она
слонялась рядом с Эллиотом и Катриной, а затем внезапно вмешалась в их
разговор, что привело к тому, что она вызвала гнев Шелли. В довершение всего,
сама личность все еще не думала, что сделала что-то не так.
Вместо того,
чтобы подумать о себе, она просто надулась и сердито посмотрела на Шелли, не выказывая
ни малейшего раскаяния. ВООБЩЕ.
Когда Катрина
проявила заботу и пригласила ее присоединиться к их разговору, она откровенно
проигнорировала Катрину и разговаривала только с Эллиотом.
Она получала
многочисленные напоминания от Шелли за ее грубое поведение, которое не
соответствовало ее положению благородной леди, но розовая голова игнорировала
все, что говорила Шелли. И когда Соня попыталась напомнить ей, используя свой
способ, процитировав цитату из Священного Писания храма, чтобы сказать ей, что
ее поступок не подобает тому, кто стремится стать таким, как Святая, последняя
просто ответила: ’Не беспокойся обо мне, в конце концов, я не такая, как ты.’
Соня
совершенно растерялась, когда этот розовоголовый бык сказал это.
Даже когда
вспыльчивая Рамона подошла и отругала ее, она была совершенно нераскаявшейся и
безразличной. Она даже раздула ярость Рамоны до еще большей высоты.
Естественно, поскольку ни одна из других девочек не могла достучаться до нее,
она также не могла уловить сарказм, брошенный Орианой в ее адрес.
Ну, для
начала, она могла даже не понять, что Ориана была саркастичной.
Однако больше
всего меня разозлил тот факт, что когда Мюриэль, моя богиня, набралась
смелости, чтобы стать подругой этой розовоголовой… эта чертова сучка нагло проигнорировала
МОЮ Мюриэль. И, как будто этого было недостаточно, она даже посмела смотреть на
нее свысока.
Ах! Честно
говоря, я едва сдержался, чтобы не врезать по лицу этой раздражающей розовой
голове.
В конце
концов, Рекс должен был быть тем, кто выходил вперед всякий раз, когда эта
чертова розовая голова доставляла неприятности. Почему? Потому что даже после
того, как Шелли и другие девочки напоминали ей снова и снова, она полностью
игнорировала их всех, как будто они были воздухом.
Действительно,
эта розовая голова была серьезным психом. Только когда Рекс и Винс вышли
вперед, чтобы напомнить ей, что ее отношение изменилось на 180, и она с
удовольствием слушала их. Не только он, но это относилось и к другим парням.
Только когда мы вышли вперед, у нее было это восхитительное послушное
отношение.
Однако, когда
мы увидели такое изменение отношения, у нас, честно говоря, мурашки побежали по
спине. Мы, парни, это были, в то время как бар "ярость студенток" — и
да, сюда входит Шелли — взлетел бы до небес. К этому моменту эта розовая голова
буквально наживала врагов направо и налево.
Я сомневался,
что у нее вообще есть друг. В конце концов, она даже выслушивала сарказм Люка и
проклятия Симеона с лицом, полным улыбок. На самом деле, у меня не было ни
малейшего опасения, что у этой девочки в голове что-то не так. В конце концов,
она УЛЫБНУЛАСЬ.
С учетом
сказанного, из-за нее Рекс теперь буквально превратился в клерка, которому
приходилось выслушивать жалобы своих одноклассников. В моей прошлой жизни я был
известен как персонал по обслуживанию клиентов. Неожиданно это привело к тому,
что сцена ухода Шелли за физически и эмоционально истощенным Рексом
превратилась в ежедневное зрелище в классе.
Увы, все
усилия, а также боль Рекса были напрасны, потому что эта розовая голова
фактически проигнорировала попытки Рекса и всех остальных ограничить ее. На
самом деле, она двигалась так, как ей нравилось, не обращая внимания на всех
остальных. Она даже беззаботно поднялась в класс 3-го курса, чтобы поговорить с
Фредериком.
Ну, Фредерик
был членом королевской семьи, и он также был президентом школьного совета.
Кроме того, он был добрым и красивым мужчиной, поэтому вполне естественно, что
он был популярен среди своих сверстников и девочек. Честно говоря, если бы не
его довольно проблематичное прошлое, он был бы на первом месте в списке
идеального партнера по браку.
Так вот,
отношение этой розовоголовой первокурсницы полностью разозлило девочек 3-го
курса, несмотря на то, что она также просто оказалась стипендиатом. Действительно,
какая тупая девочка. Даже несмотря на то, что ее действия запретили ей входить
на определенные этажи ... даже несмотря на то, что несколько студентов 3-го
курса специально посетили наш класс, чтобы объявить об этом решении, эта
девушка все еще не думала, что поступила неправильно, поскольку у нее буквально
все еще хватало наглости игнорировать своих старших, глядя на Катрину с самодовольным
лицом.
Хотя, я не
понимал, почему она показала такое выражение лица по отношению к Катрине… У нее
было какое-то одностороннее соперничество с ней? Если так ... она даже не
выиграла у Катрины, но на самом деле сделала это торжествующее выражение ....

А? Я? Я что-то
сделал с ней за то, что она довела мою милую Мюриэль до депрессии, спросите вы?
Мне не хочется с ней разговаривать. Поэтому я просто избегаю ситуаций, в
которых мне приходилось с ней разговаривать.
Это был не
только я, но и Эллиот. Возможно, чувствуя то же самое, всякий раз, когда эта
розовая головка порхала вокруг него, он просто смотрел на нее в полной тишине,
показывая нулевое намерение поговорить с ней. Я полагаю, что то, что он
разговаривал с этой розовой головой во время цветения сакуры, было исключением,
да.
В любом
случае, вот так, всего менее чем через месяц после вступительной церемонии, эта
розовая голова успешно получила звание “Проблемный ученик” от каждого члена
нынешнего студенческого сообщества.
Тем не менее,
академия не могла выгнать ее, поскольку у нее было шесть атрибутов. Не говоря
уже о том, что магия, которую она использовала во время занятий, буквально
соперничала с нашей. Так что выгнать ее из академии было бы большой потерей для
королевства. Однако у меня такое чувство, что, если мы не сделаем что-нибудь с
ее проблемным характером, она может стать причиной большой катастрофы для королевства,
вместо того, чтобы способствовать его процветанию.
Увы,
преподавательский состав уже отказался от попыток исправить ее отношение и
поклонился Фредерику, президенту школьного совета, за помощь в исправлении
личности этой проблемной розовой головы. В свою очередь, Фредерик обратился к
нам за помощью.
В противном
случае, ты действительно думал, что мы хотим общаться с этой розовой обезьяной?
Опять же, в
конце концов, работа в основном выпала на долю Рекса, которому пришлось
выслушивать многочисленные жалобы на эту розовую голову. Его серьезно усталое
выражение лица, когда он брался за работу, заставило меня пожалеть его.
Чувак, я не
думаю, что ты должен соглашаться на эту отвратительную работу.
Увы, парень
был слишком предан своей работе. Слишком верен до такой степени, что это
обернулось против него. Хотя это было в нем хорошо, я все еще думаю, что такая
работа была для него непосильной.
Ну что ж,
давайте после этого купим его любимый черничный пирог в знаменитой кондитерской
в столице. Я надеюсь, что это избавит его от усталости после того, как он съест
сладости.

◇

Перед тем, как
был проведен фестиваль Святой, академия дала нам последовательные каникулы.
Большинство студентов вернулись бы домой во время этих каникул. Ну, это было
ограничено теми, у кого есть особняки в столице, то есть. В конце концов,
подготовка была необходима для организации фестиваля. Таким образом, был дан
последовательный отпуск, в результате чего все погрузились в праздничное
настроение.
И сегодня был
именно первый день каникул, который нам дали. Итак, я вернулся в наш семейный
особняк в столице вместе с Ричардом.
-- С
возвращением, братик.
Венди вышла
поприветствовать меня у входа в наш особняк. Казалось, что она вернулась раньше
меня, учитывая, что ее наряд уже сменился с униформы на повседневную одежду.
Я должен был
сказать, что Венди, которой в этом году исполнилось двенадцать лет, выросла в
действительно очаровательную девочку. Ее маленькое личико обрамляли прямые
длинные светлые волосы без единой волны, на губах играла неизменная нежная
улыбка… не будет преувеличением назвать ее хрупкой эльфийской девочкой!
Честно говоря,
это было не только мое воображение, что она выглядела все более и более
божественной в наши дни. Опять же, в конце концов, она была моей младшей
сестрой.
Кроме того,
она также была очень популярна в академии не благодаря ее нежной улыбке и
индивидуальности. Люди буквально стекались к ней, чтобы пригласить на танец во
время банкета. Она была настолько популярна, что у меня не было выбора, кроме
как позволить ей танцевать с ними. Конечно, и мой отец, и я должны были сначала
одобрить людей, которые хотели потанцевать с ней, прежде чем мы разрешим это.
-- Старший
брат Тео ~, Старший брат Тео, сестра святая! Она потрясающая!

В воздухе
раздался топот бегущей маленькой девочки, и эта маленькая девочка нырнула ко
мне. Увидев это, я немедленно поднял руки, спеша поймать ее. Кто была эта
маленькая девочка? Это наша младшая сестра Кэрол, и в этом году ей только что
исполнилось пять лет.
В отличие от Венди,
волосы Кэрол были вьющимися, а не прямыми, хотя и тоже длинными. Таким образом,
ее волосы были очень легко спутаны. Однако, благодаря регулярному уходу, ее
вьющиеся волосы стали красивее, и за ними стало легче ухаживать. В любом
случае, из-за этого самого завитка у Кэрол была такая же прическа с двумя
буравчиками, как у Катрины. Увы, в отличие от Венди, эта прическа ей подходила.

-- Боже,
Кэрол. Прыгать вперед, не поздоровавшись сначала со старшим братом, плохо, -
напомнила Венди своей очаровательной сестре с милой улыбкой на лице.
-- Быть
избранным на роль Святой - это действительно потрясающе, Венди. И я
действительно рад, что ты сначала рассказала мне такую хорошую новость, но
будет лучше, если в следующий раз ты сначала поприветствуешь меня, Кэрол. Итак,
где твое приветствие для твоего старшего брата?

Когда я
попытался подразнить ее, Кэрол изобразила ошеломленное выражение на лице,
прежде чем поспешно высвободиться из моих объятий. Затем она встала передо мной
и ущипнула за манжету своей юбки, слегка поклонившись мне.

-- С
возвращением, старший брат Тео. Кэрол действительно рада видеть вас в целости и
сохранности.
-- Я дома,
Кэрол, Венди. Я тоже очень рад видеть вас двоих в целости и сохранности. Венди,
поздравляю тебя с тем, что ты была выбрана на роль святой на первом курсе. Хотя
я почти уверен, что ты лучший выбор для этой роли.
-- Боже,
пожалуйста, перестань так меня дразнить. Но то же самое относится и к тебе,
дорогой брат. Поздравляю с тем, что тебя выбрали на роль рыцаря Шести Богов на
главном празднике.
-- Это правда,
старший брат Тео?! Поздравляю! Теперь у меня есть чем похвастаться перед
друзьями! - Сказала Кэрол, радостно
прыгая вокруг.

Однако то, что
она сказала, обеспокоило меня. Я не думал, что это хорошо, если она
перестаралась с хвастовством перед своими друзьями. Она может потерять их и
впасть в печаль или, не дай бог, в депрессию!

-- Кэрол, ты
действительно счастлива, что можешь похвастаться перед своими друзьями?
В тот момент,
когда Венди задала этот вопрос, Кэрол неловко закрыла рот. Ну, похоже, человек
сам понял, что это нехорошо.
-- Кэрол
знает, что сплетничать не лучшая идея, верно? Тогда тебе лучше прекратить.
-- Правильно,
Кэрол. Поскольку избранный - не ты, ты в конечном итоге поставишь себя в
неловкое положение, - сказала мама, выходя из зала.
Несмотря на
то, что ей было уже за сорок, моя мама выглядела такой же юной, как и всегда.
Как и ожидалось от матери.
--Да, -
сказала Кэрол, надув губы, не в силах сопротивляться после того, как мы втроем
предостерегли ее.

Я знал, что
она довольно неохотно это делала, но хвастовство своими братьями и сестрами
принесло бы ей много неприятностей позже. Тем не менее, она бы поняла это
достаточно скоро, так что я должен быть слишком обеспокоен.

-- Но спасибо
тебе, Кэрол. Я действительно рад видеть, что ты в восторге от того, что нас
выбрали.

Настроение
Кэрол сразу же улучшилось, и она снова стала веселой, как только я произнес эти
слова.

-- Боже,
старший брат слишком сильно любит Кэрол, - сказала Венди с кривой улыбкой на
лице, когда увидела, как я утешаю Кэрол.
-- Разве я
тоже не слишком сильно любил Венди?
-- Ну, но я
знаю, что больше всего старший брат обожает невестку Мюриэль. Тем не менее, это
и это - совершенно разные вещи. Послушай, Кэрол. Ты не должна слишком
хвастаться, иначе твои друзья оставят тебя.

Возможно,
потому, что ей постоянно напоминали об этом, Кэрол понимающе кивнула. Между
тем, видя, что Кэрол такая послушная и хорошая девочка, я погладил ее по
голове… и по голове Венди тоже.
С другой
стороны, мама только тепло улыбнулась, увидев улыбку своих дочерей.
--С
возвращением, Теодор, и поздравляю с тем, что тебя выбрали на роль рыцаря Шести
Богов на главном празднике. Используй этот долгий отпуск, чтобы немного отдохнуть
перед главным событием, - сказала мама, обнимая меня.
Честно говоря,
я чувствовал себя очень неловко, когда меня обнимала моя мама в этом возрасте,
но в то же время я был счастлив.

-- Я дома,
мама. Большое вам спасибо за добрые слова. Я приму ваше предложение и использую
этот отпуск, чтобы немного отдохнуть.
-- Дорогой
брат! Сейчас я делаю украшения к кануну праздника святой! Дорогая старшая
сестра и мама тоже сделали это! Давай сделаем их вместе, братик!

Кэрол
собралась с духом и показала свое украшение ручной работы. Изготовление
орнамента из гексаграмм во время длинных каникул перед Праздником Святых было
давней традицией этого королевства.
Причина была в
том, что ночь перед Праздником Святых была известна как ‘Ночь демона’. В эту
конкретную ночь рассеянная раса демонов собиралась на вершине горы Славы, чтобы
отпраздновать свой собственный праздник. Из того, что я слышал, сила расы
демонов была на пике в эту ночь, в то время как защита святой была в самом
слабом состоянии.
Именно поэтому
была создана традиция. Мы использовали долгие каникулы, чтобы сделать украшение
в качестве талисмана для защиты от злых существ. Этот амулет также служил для
отпугивания злых существ, если мы вешали его на дверной проем или окно.
Кстати, также
ходили слухи, что замок короля демонов был расположен на вершине горы Славы на
юге королевства. Из-за этого многие люди поверили в сказку ‘Ночь демона’.
Но хорошо, был
также известна история о Владе, одном из шести Богов, живущем уединенной жизнью
в скрытой деревне у подножия горы Славы. Итак, я бы отнесся к этой истории с
недоверием.
Почему
покоритель и цель подчинения жили бок о бок? Разве это буквально не означало
бы, что они были соседями друг для друга? Следовательно, это была соль.
-- Эй, брат
Тео, ты в порядке?- Кэрол умоляла меня, подняв взгляд.

Остановись.
Этот твой дорогой брат был слаб против такого взгляда!

-- Тогда я
переоденусь, так что, пожалуйста, подождите. А что насчет Честера?
-- С
возвращением, старший брат. Поздравляю, - сказал Честер, выходя из входной
двери.

В этом году
ему исполнилось восемь лет, и он вырос в доброго и нежного ребенка, который
любит свою семью.
Кстати,
шелковистые светлые волосы Честера были отращены до плеч и завязаны на затылке,
что очень напоминало прическу нашего отца. Таким образом, он становился все
более и более похожим на нашего отца.
А? Я? В моем
случае я не отращивал волосы так долго, потому что длинные волосы раздражают.
Хотя, в конце концов, это был просто вопрос предпочтений.

-- Я дома,
Честер. Кевин и Барни. Надеюсь, у всех все хорошо. Приятно видеть всех такими
же здоровыми, как и раньше, - сказал я, приветствуя двух людей, стоящих позади
Честера, и поглаживая моего младшего брата по голове.

Когда я
опустил взгляд, я увидел, что они все еще держатся за свои деревянные мечи.
Казалось, я пришел, когда они были в середине тренировки с мечом.
Честно говоря,
я никогда не ожидал, что Берни вырастет тихим ребенком. Он был сыном Кевина,
этого Кевина, которого ты знаешь? Тем не менее, он был замечательным ребенком,
который изо всех сил старался в учебе, чтобы стать помощником Честера.
Хотя решение
стать помощником Честера было не его собственным, а Кевина. Потому что, по
мнению Кевина, Берни отличался от него. Берни был умным ребенком. Таким
образом, он должен быть воспитан как слуга Честера.
В любом
случае, это была его прерогатива как отца Берни. Кроме того, сам Берни не
отвергал это. Говоря о Кевине, у меня всегда было определенное чувство, что
атмосфера вокруг парня изменилась с давних пор. Это то, что они сказали, что
характер людей смягчается с возрастом?
Что ж, хотя я
и сказал ‘возраст’, он все еще был в хорошей форме, хотя ему уже перевалило за
тридцатилетний рубеж. Не то, чтобы я бы сказал ему это.
-- С
возвращением, господин Теодор.
-- С
возвращением, молодой господин. У вас есть минутка, чтобы присоединиться к
нашему обучению?
В отличие от
вежливого жеста и замечания Берни, Кевин дерзко улыбнулся, подняв свой меч.
-- Кевин!
Дорогой брат сделает украшение со мной после этого. Не мешайте нам!
Кэрол зарычала
на Кевина, возможно, думая, что Кевин собирается забрать меня у нее для
тренировки с мечом.
-- Виноват,
Кевин. У меня есть предварительная договоренность с Кэрол до тебя. Давайте
потренируемся после того, как я закончу делать украшение с Кэрол.
-- Да, дорогой
брат!
-- Кевин только
что спросил меня о моих планах. У него нет намерения нарушать наши планы. Он
только что вернулся домой и не знал об обещании между мной и Кэрол.
Слишком быстро
проявлять эмоции было плохой привычкой Кэрол. Все могут возненавидеть ее, если
она продолжит так кричать в будущем. Кроме того, как бы мне ни было неприятно
это признавать, эта ее сторона напоминала ту розовую голову. Итак, мне пришлось
обуздать это как можно скорее, так как я действительно хочу, чтобы наша Кэрол
не выросла как этот розовоголовый бык.
--... я понимаю.
Ну, тот факт,
что она признала свой проступок и смогла должным образом извиниться, когда я
мягко упрекнул ее, был хорошим. Итак, она все еще была намного лучше, чем эта
розовая голова.

-- Более того,
ты должна помнить, что ты леди, верно? В противном случае, разве ты еще не
научилась тому, как вести себя как благородная леди?
-- Нет! Я хорошо учусь!
-- Поскольку это
так, ты знаешь, что ты должна делать, когда это происходит, верно?
--... Кевин,
извини, что повысила голос. Я только что пообещала Большому брату Тео сделать
украшение вместе. Вот почему, пожалуйста, отложите тренировку с мечом на потом.
Поразмыслив
некоторое время, Кэрол слегка поклонилась Кевину, извинившись перед последним.
Да, хорошая
работа.
-- Хорошо, леди
Кэрол. Если вы договорились о встрече раньше, ничего не поделаешь. Я не хотел
вас беспокоить, но мне жаль, что я это сделал. Пожалуйста, простите меня.
-- Да, в конце
концов, не ты виноват в этой ситуации. Могу я тоже попросить у тебя прощения?
-- Естественно.
Что ж, я действительно рад видеть, что ты снова говоришь мягко. В конце концов,
я действительно не хочу видеть сердитую леди Кэрол.

Лицо Кэрол
покраснело, когда она услышала слова Кевина, и я не мог удержаться, чтобы не
погладить Кэрол по голове, чтобы снова похвалить ее. То, как она подошла ко
мне, напомнило мне кошку.

-- Кэрол
действительно послушна тебе, дорогой старший брат. И все же она продолжает
огрызаться на меня по какой-то причине, - пожаловался Честер, надув губы.

Я понимаю. Он
был недоволен своим положением.
-- Ты не
должен повторять эти слова снова, Честер. Ты также один из самых дорогих
старших братьев Кэрол.
-- Это потому,
что старший брат Честер продолжает ругать меня.
-- Это только
потому, что виновата Кэрол.
-- Да, да,
никаких ссор. Если ты будешь хорошей девочкой, Честер не станет тебя ругать.
Кэрол, давай сделаем все возможное.
-- Бу— ага.
-- Послушай,
ты явно не собираешься этого делать.
-- И Честер,
молчание - золото. Не говори слишком много. Девушки будут тебя ненавидеть.
-- ... Да.
-- Тогда я
переоденусь, так что увидимся позже. Честер, давай вместе сделаем украшение.
Сказав это, я
погладил их по головам и направился в свою комнату, предоставив Венди и маме
вести их в гостиную, не в силах скрыть теплую улыбку на их лицах. Что касается
Кевина, он последовал за мной вместе с Ричардом, как будто это было самым
естественным поступком.

-- Молодой
мастер действительно искусен, когда дело доходит до обращения как с миледи
Кэрол, так и с молодым мастером Честером. Я бы хотел, чтобы ты научил меня
этому навыку.
-- Я просто
нормально к ним отношусь. Они с самого начала хорошие дети, поэтому они будут
слушать, пока ты говоришь с ними правильно, понимаешь?
-- Ты
единственный, кто может это сделать, молодой господин, - продолжал жаловаться
Кевин, почесывая затылок. У Ричарда тоже была кривая улыбка на лице. Почему? Я
не лгал. Они действительно хорошие дети.
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      90. Хобби
- гадание
===
-- Посмотри на
это, брат Тео!! Великолепно сделано, да?!
Кэрол с
гордостью показала мне свое украшение ручной работы.
Я увидел, что
она прикрепила кружево, ленту, блестки, бусины и цветы к готовой гексаграмме,
сделанной из дерева, с помощью клея. Середина деревянной гексаграммы была ярко
украшена красными и розовыми розами.
Несмотря на
то, что это было что-то, что было сделано во время обеда, украшение было просто
слишком совершенным.
-- Да, это
действительно великолепно.
С другой
стороны, я не очень люблю розы, поэтому использовал белый клевер и лотос для
своей гексаграммы. Чтобы украсить его еще больше, я попытался сделать кружево,
которое соединяло бы их с крошечными цветками, похожим на цветок рапса.

-- То, что
делает старший брат Тео, так восхитительно. А я довольствуюсь своими любимыми
цветами, - сказала Кэрол, глядя на мое украшение. Затем она попыталась сорвать
розу, которую прикрепила к своей гексаграмме.
Конечно, я
остановил ее.
-- Что ты делаешь?
Мне это очень нравится.
-- Но старший
брат Тео ненавидит розы, так?
-- Ну, мне
нравится роза, которую ты сделала. В конце концов, это сделала Кэрол. Ты будешь
выглядеть действительно очаровательно, когда наденешь это. Кроме того, нет
необходимости заставлять себя менять свои предпочтения.

-- Да, Кэрол. Твое
украшение действительно симпатичное. Это такая трата, чтобы уничтожить его, -
сказала Венди, обнимая Кэрол, чтобы утешить нашу младшую сестру.
-- Но ведь,
старший брат Тео....
-- Старший
брат Тео сказал, что ему нравится твой дизайн. Не нужно заставлять себя любить
то же самое, что и он. Кроме того, у тебя не будет достаточно времени, чтобы
сделать новое. В любом случае, если ты действительно хочешь сделать то же
самое, что и брат, так случилось, что я делаю похожее украшение на своем
орнаменте, как у него. Почему бы нам не сделать его вместе?

-- ... Да!
Верно, сестренка. Давай украсим комнату тем, что уже сделано.
Кэрол, которая
сначала огорчилась, наконец мило улыбнулась, услышав предложение Венди. Какое
облегчение, казалось, что ее настроение улучшилось. К счастью, украшение,
которое сделала Венди, было похожим. Хотя, она использовала желтые, розовые и
красные цветы в середине белого цветка. Это было повседневное, но элегантное
украшение в комплекте с цветком, кружевом и лентой.
Однако
украшение действительно показывало образ Венди. Мне это нравится.

-- Кэрол
действительно любит старшего брата, да. Я тоже закончил, - сказал Честер с
ошарашенным выражением лица.
Я согласен с
ним, но, хотя я рад, что моя сестра любит меня, я действительно не понимаю
чувства девушек, желающих, чтобы все совпадало.

-- Твое тоже
хорошо сделано, Честер. Это довольно сложно.
Он не
использовал так много цветов. В отличие от нас, центр его орнамента был украшен
лентой и кружевом, которые образовывали геометрический узор. Короче говоря, он
создал сложную гексаграмму внутри гексаграммы с помощью своих ограниченных
материалов.
На самом деле,
я удивлен, что это сделано так деликатно.
Он не был
таким усердным, в прошлом году.

-- Кружево
моего брата более сложное. Даже в последнем формальном наряде кружево брата
было прикреплено к рукаву или воротнику своей униформы. Оно было более сложным,
чем обычно.
-- Ну, дело в
том, что я получил много вдохновения от книги по дизайну, которую я купил
некоторое время назад. Поэтому я закончил тем, что пытался делать разные вещи.
Это не делает меня слишком безвкусным?
-- Все в
порядке. Девочки хорошо приняли его... Но они думают, что это сделала моя
сестра. Даже если я скажу, что это сделал мой брат, мне никто не верит.
-- Я понимаю.
Наверное, ты прав. Люк и другие все еще
смотрят на нас с презрением всякий раз, когда я говорил о кружевах ... должен
ли я сказать им, что это сделала Венди в следующий раз?
-- Я не думаю,
что ты сможешь это сделать. В конце концов, я все еще не так искусна, как ты,
дорогой брат. Все в конечном итоге испытывали какие-то чрезмерные ожидания,
когда я с ними плела кружева, - внезапно сказала Венди, прерывая разговор.
-- Но все же,
действительно ли мое кружево так популярно? Я просто следую инструкциям в
книге, и я не думаю, что у меня тоже получается так здорово.
-- Мое умение
вязать не так прекрасно, как твое, дорогой брат. Я пока не могу делать сложные
узоры. То, что ты можешь назвать довольно простым, на самом деле действительно
сложно и на высоком уровне, - сказала Венди, высказывая свои жалобы с надутым
выражением лица.

Так ли это
было на самом деле? Все, что я делал, это следовал инструкциям.
[TL: Помните,
это тот парень, который потратил все свои очки навыков на кружевоплетение.]

Пока я в
замешательстве наклонял голову, услышав жалобы Венди, Честер в утешение
похлопал Венди по спине.
-- Старшая
сестра, ты не можешь пытаться заставить Старшего Брата понять, если сам человек
этого не понимает.

После этого он
внезапно поиграл колодой карт, взял несколько из них и разложил их на столе.
-- Да, это
загадка, как он не понимает, что делает что-то потрясающее.

Подожди
минутку, что ты имеешь в виду, сестра? Я просто обычный среднестатистический
парень. В том, что я сделал, нет ничего особенного.
-- Ну, в конце
концов, это Теодор. Я думаю, с этим действительно ничего не поделаешь.

Подожди, и ты
тоже, мама?
-- Да, старший
брат Теодор такой удивительный.

Кэрол, почему
ты тоже присоединилась к группе? И вдобавок ко всему ты так гордишься этим!
Все вдруг начали
смеяться вместе, заставляя меня внутренне вздохнуть. Честно говоря, я понятия
не имел, над чем они смеются, но, полагаю, так оно и было.
Некоторое
время спустя Венди и моя мама отвели Кэрол на послеобеденный сон, когда увидели,
что она начинает дремать. Итак, я планировал пойти поискать Кевина и остальных
для легкой разминки. Однако, когда я встал со стула, Честер окликнул меня.

-- Брат. Ты,
случайно, не в ссоре со старшей сестрой Мюриэль?
-- Нет. Мы
ладим, как обычно. На самом деле, по мнению всех остальных, мы слишком хорошо
ладим до такой степени, что мы их раздражаем, - заверил я, повернувшись и
посмотрев на Честера.

Но он молча
смотрел на карту, выложенную на стол. На картах был портрет, как на игральной
карте. Разница заключалась в том, что у него не было номера. Это была просто
карта с портретом. И в настоящее время в руках Честера была карта с
изображением грома и башни.

-- Тогда это хорошо.
Я по какой-то причине вытащил действительно зловещую карту.
-- Ты
занимаешься гаданием? Что ж, я ничего не скажу, но убедись, что ты не делаешь
этого в непосредственной близости от наших родителей. Они ненавидят
предсказания судьбы, помнишь?

Честер,
казалось, любил гадать и был действительно искусен в этом. Однако, поскольку он
также знал, что наши родители ненавидят гадания, он никогда не делал этого
перед ними. Он делал это только тогда, когда был со мной.
Поначалу его
точность была низкой. Однако в последнее время его точность становилась все
лучше и лучше.

-- Я понимаю.
Но у меня все еще есть это чувство, что я должен был что-то сделать с вашей
ситуацией, несмотря ни на что. Старший брат, пожалуйста, будь осторожен во
время фестиваля. У меня действительно плохое предчувствие по этому поводу.

Глаза Честера,
когда он смотрел на меня, были очень серьезными. Его взгляд был таким
пристальным, что мне показалось, будто меня затягивает. Таким образом, я знал,
что его предсказание на этот раз обязательно сбудется.

-- Хорошо. Я
буду очень осторожен – будет ссора с Мюриэль?
-- Я не знаю.
Но результат говорит о том, что вы двое расстанетесь ва-ай, старший брат.

Я
непреднамеренно схватил Честера за руку, прежде чем он успел закончить свои
слова. К счастью, я сразу же пришел в себя и ослабил хватку на его руках.

-- Извини, но,
пожалуйста, не шути так.
-- Я не шучу,
старший брат. Смотри, карта ‘Луна’ тоже выпала. Это означает, что ваш враг
может где-то прятаться.

Глаза Честера
были абсолютно серьезны, когда он показал мне результат своего гадания. От
этого взгляда у меня по спине пробежали мурашки, поэтому я сказал:
-- Я понимаю.
Я буду очень осторожен. Прости, твои руки в порядке?
-- Не
волнуйся, все в порядке. Мне тоже жаль, что я сказал что-то зловещее, старший
брат. У меня просто такое чувство, что я должен был рассказать тебе об этом,
несмотря ни на что.

Услышав это, я
обнял его и погладил по голове. Я не мог не сделать этого, поскольку он
выглядел таким удрученным. Я также чувствовал себя плохо из-за того, что
позволил своим эмоциям взять верх надо мной, так как он просто беспокоился обо
мне.
-- Спасибо, на
этот раз я буду очень осторожен. Поэтому не беспокойся обо мне.
-- Да.
-- Ну, ты недавно
закончил свое обучение, но хочешь еще немного потренироваться со мной?
-- Конечно!
Старший брат, я наконец-то могу правильно выполнять стойку. Даже Кевин похвалил
мое мастерство.
-- Вау, это
потрясающе. Ну, я должен убедиться в этом наверняка, - сказал я, когда мы
направились к тренировочной площадке. Все это время, счастливо болтая.

Но ...
расставание и враг, да… Черт возьми, я понятия не имею, о чем это было, но я бы
хотел, чтобы предсказание Честера на этот раз было неправильным.


После легкой
тренировки, весь в поту, я направился в душевую вместе с Честером. К тому
времени, как мы закончили, отец тоже вернулся к ужину. Таким образом, впервые
за долгое время мы собрались вместе, чтобы поужинать всей семьей.
Да, самый
приятный ужин был, когда все могли поесть вместе.
После того,
как ужин закончился, я передал своему отцу подборку отчетов о различных
событиях, произошедших в академии. Я уже уведомил его об этом розовоголовой в
своем письме, но даже отец сказал мне, что почти невозможно выяснить,
действительно ли эта розовоголовая была бешеной собакой из давних времен.
Однако, помимо
этого, самым тревожным в ней был тот факт, что отчет о ней в начальной и
средней школе полностью отличался от реальности.

-- Кажется, у
нее нет проблем с начальным и средним образованием. Вот почему я действительно
удивлен, услышав ваше мнение о ней. Если я должен сказать, ваше мнение почти
совпадает с мнением храма о ней — вот почему это еще больше усложняет дело.
-- Ну, в конце
концов, отчет пришел из академии на территории барона. Разве не естественно,
что персонал заботится о репутации дочери барона?
Была и такая
возможность. Отец тоже кивнул головой на это, как будто согласился с моим
мнением.
-- Но нам все
еще не хватает окончательного доказательства. Отчет с территории барона и отчет
из храма могут быть разными просто потому, что люди, сообщающие об этом,
придерживаются другого мнения. Вот почему все становится запутанным, поскольку
мнение храма - единственное, что отличается.
--... Есть ли
причина?
-- Может быть,
есть, а может и не быть. Я действительно ничего не
могу сказать на этот счет прямо сейчас. В любом случае, отправлен еще один
следователь, так что мы должны подождать, - сказал отец, глядя на меня.

-- Но ты тоже
должен быть осторожным, хорошо? Это для того, чтобы она не заходила слишком
далеко и не причиняла вреда другим людям, понятно?
-- Ты говоришь
мне защищать ЭТО?

Пожалуйста, не
говори такую плохую шутку, папа.
-- Я знаю, что
ты ее ненавидишь, но посмотри, она еще ничего не сделала прямо сейчас. У нее
просто нет манеры говорить, когда речь заходит о людях с более высоким
статусом, чем у нее. Просто ... относись к ней как к взрослому ребенку .... Что
на самом деле случилось с бароном Пламом и его женой? Они не должны были
допустить такой промах, это серьезное нарушение этикета, даже хуже, чем Бейтс.

Даже если ты
задашь мне этот вопрос, у меня нет ответа на него, папа.

-- Хорошо. Я
обращу внимание на ее действия, но я остановлю ее, если она собирается
навредить окружению.
-- Этого
достаточно. Извини за это, Тео. Я отправлю напоминание барону Пламу об этом
вопросе и скажу ему, чтобы они сказали своей внучке вести себя прилично. Хотя,
мы действительно ничего не можем с ней поделать, пока она не вредит академии
или своим сокурсникам.
-- Я вижу ... понимаю.

Короче говоря,
мы не могли выгнать ее из академии только из-за отсутствия у нее здравого
смысла в отношении норм дворянства. Какая жалость. В любом случае, после того,
как с этим делом было покончено, я поговорил со своим отцом о Празднике Святых
в этом году, прежде чем закончить свой отчет и покинуть его кабинет.
===============================================================
(~’.’)~ Спасибо за чтение.
Спасибо за закладку.
Спасибо за вашу оценку.
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      91. Кто твоя первая
любовь?
===
Вернувшись в
свою комнату, я открыл окно и посмотрел на красивую серебряную луну в ночном
небе, чувствуя, как прохладный ночной ветерок касается моих волос и кожи. Это
было действительно комфортно.
Через
некоторое время, наслаждаясь ветерком, я огляделся и был очень удивлен, увидев,
что Венди вышла и тоже осталась на террасе. Кстати, причина, по которой я смог
увидеть ее, заключалась в том, что терраса нашей комнаты была фактически
соединена. В конце концов, ее комната была прямо рядом с моей.
В любом
случае, хотя я и заметил ее, Венди еще не поняла, что я был рядом. Вот
насколько она была потеряна в своем собственном мире. Затем она тяжело
вздохнула, глядя на луну. А? У нее было что-то на уме, что ее беспокоило?
“О чем ты
беспокоишься, Венди?” Спросил я, напугав ее своим голосом.
“С-старший
брат. Эээ, что ты здесь делаешь?”
“Ну, это
должен быть мой вопрос. Что ты здесь делаешь в такой час? Ты еще и вздыхаешь.”
“Я не такая.
Должно быть, это твое собственное воображение, Брат.”
Ууу, она
категорически отрицала это. Но Венди всегда была честной девушкой. Таким
образом, я не мог не задуматься о проблеме, которая так сильно взволновала ее,
что она вздохнула. Ну, здесь ничего не происходит, давайте начнем со
стандартного вопроса для обычного предложения.
“ Возможно тебе кто-то нравится?”
Сразу же после
того, как я задал этот вопрос, лицо Венди покраснело и отвела взгляд от моего,
когда она взволнованно отрицала: “Я нет”.
….
Кто сделал
это?
Черт возьми,
кто тот ублюдок, который посмел завоевать невинное сердце моей очаровательной
младшей сестры ?!
“Я понимаю.
Хорошо, а пока мы сокрушим этого парня ”.
“Дорогой
Старший брат?! Почему ты думаешь о том, чтобы сделать что-то настолько
экстремальное ?! ”
“Я подумал,
что будет лучше раздавить парня, из-за которого ты выглядишь так, когда она
думает о нем”.
Да, мой кулак
прямо сейчас жаждал каких-то действий. Давай сокрушим человека, который даже не
смог понять очарование нашей очаровательной Венди.
“Как ты можешь
думать о том, чтобы делать что-то подобное?! Это действительно не имеет
большого значения, Старший Брат. Я серьезно!”
Лицо Венди
побледнело, когда она попыталась остановить меня. Это остановило меня на моем
пути. Честно говоря, я относился к этому только наполовину серьезно, но тот
факт, что она так яростно это отрицала, был странным.
“Неужели?”
“Да!”
“Ты
действительно уверена? Можешь ли ты поклясться в этом именем святой?”
В тот момент,
когда я произнес эти слова, лицо Венди омрачилось, и она ненадолго замолчала.
“... Старший
брат. Ты любишь невестку Мюриэль, верно?”
“Да, я люблю
ее”.
“... Тогда ты
можешь сказать мне, что такое любовь? Будешь ли ты чувствовать, как будто твою
грудь пронзают колючие шипы, зная, что это не сбудется? ” Спросила она с
беспрецедентно серьезным выражением лица.
Увидев
выражение ее лица, я просто знал, что должен дать ей честный ответ, поэтому я
вздохнул и открыл рот. “В моем случае это взаимная любовь, поэтому я никогда не
чувствовал так называемого разбитого сердца .... Однако я почувствовал, что мое
сердце вот-вот разорвется, когда виконт Амбер отказался позволить Мюриэль
обручиться со мной.”
Мама,
психологическое давление, которое я тогда испытывал, было не шуткой. А? Может
ли это быть ...?
“Венди… кто та
сволочь, кто тебя бросил? Я так подробно расскажу ему о твоей добродетели, что
он будет умолять тебя! А теперь назови имя своему надежному старшему брату”.
“Меня не
бросили! Мы даже не общаемся друг с другом! Боже, успокойся, брат! Это
действительно не имеет большого значения! Это просто односторонняя влюбленность
с моей стороны! Более того, у этого человека тоже уже есть невеста! У меня
вообще нет шансов!”
В тот момент,
когда я услышал разочарованный вопль Венди о ее безответной любви, мой разум
опустел, и я мог думать только об одном предложении: ‘КАКОГО ХРЕНА ?!’
“Кто этот
человек?”
“... Ты
обещаешь мне, что не сделаешь ничего безрассудного?”
“Да, я
обещаю”.
“Неужели?”
“Да”.
“Ты можешь
поклясться именем Святой?”
“КОНЕЧНО!”
Даже после
того, как я дал такую клятву, приложив руку к груди, чтобы показать свою
серьезность, Венди все еще некоторое время колебалась, произносить ли имя.
Затем, после терпеливого ожидания, она приблизила губы к моему уху, и я,
наконец, услышал имя.
“... Это
Эллиот”.
ЧТО?! П-ПОДОЖДИ
МИНУТУ-ЧЕРТ! Эллиот...? Она имела в виду ЭТОГО Эллиота? САМ НАСЛЕДНЫЙ ПРИНЦ?!
Когда я
собирался произнести это имя вслух, Венди немедленно закрыла мне рот обеими
руками.
“Пожалуйста,
ничего ему не говори. Все в порядке, я определенно забуду о нем ”.
И все же,
несмотря на это, выражение твоего лица было таким страдальческим.... Возможно,
я тоже так выглядел несколько лет назад, когда виконт Амбер отказался позволить
мне обручиться с Мюриэль.
Я присмотрелся
и увидел, что плечи Венди мелко дрожат. Казалось, ее саму мучило чувство вины
за то, что она испытывала чувства к жениху другой женщины. Мои глаза невольно
смягчились. Хотя, да, я тоже не хотел, чтобы она стала таким человеком… она уже
влюбилась в него.
“... С каких
пор ты поняла, что влюбилась в него?”
“С
прошлогоднего Святого фестиваля. В то время я заблудился в ‘Лабиринте Роз’,
когда посетила королевский дворец в роли святой. Затем, случайно, я наткнулась
на него, стоящего у фонтана. Вид его лишил меня дара речи, и я беспомощно
влюбилась. Этот персонаж действительно прекрасный человек, Старший Брат ”.
Затем она
начала объяснять событие более подробно, чем раньше. По ее словам, разговор,
который последовал после их встречи, даже нельзя было назвать разговором.
Потому что в итоге она без остановки смотрела на Эллиота.
“Ты можешь
проделать дыру в моем теле, если будешь продолжать так на меня смотреть,
поэтому, пожалуйста, прекрати”.
На самом деле,
по ее словам, он предупредил ее вместо того, чтобы поговорить с ней.
... Подожди
минутку. Кто это был? Он не тот Эллиот, которого я знаю.
Увы, Венди не
заметила моего оцепенения, продолжая рассказывать свою историю. Она сказала,
что, когда она пришла в себя из-за его слов и собиралась поспешно извиниться,
Эллиот любезно сказал ей: “Не волнуйся. Не то чтобы мне было неловко от твоего
взгляда. На самом деле все наоборот. Твой взгляд настолько успокаивает, что я
могу потерять себя. Вот почему я остановил тебя ”.
В комплекте с
яркой и теплой улыбкой. И именно эта улыбка преследовала ее с тех пор.
... ПОДОЖДИ
ЧЕРТОВУ МИНУТУ ~! Это не Эллиот. Обычный Эллиот всегда ворчал и, казалось, был
чем-то недоволен, когда я рядом. А? Может быть, причиной его плохого настроения
был Фредерик?
“Он
определенно его Высочество Эллиот, так как Катрина пришла немного позже,
разыскивая Его Высочество Эллиота. В то время она также пригласила меня на их
чаепитие. Я уже рассказывала тебе эту историю раньше, верно?”
Ах, если
подумать, она упоминала об этом. Венди сказала мне, что Эллиот, Катрина и она
устраивали чаепитие после прошлогоднего Святого фестиваля.
Подождите, это
означало, что это произошло сразу после того, как Венди потерялась в
королевском дворце?
О, точно.
Эллиот, похоже, был действительно удивлен, когда я поблагодарил его за заботу о
моей младшей сестре тогда. Значит, выражение его лица тогда говорило: "Эта
леди - твоя младшая сестра?", да.
В любом
случае, хотя Венди подробно объяснила, я все еще был в замешательстве. В конце
концов, Эллиот в моем представлении и Эллиот в сознании моей младшей сестры
были совершенно разными. Это была действительно загадочная проблема.

Нет, серьезно,
это проблема!
“Прости,
старший брат. Но я точно забуду о нем. Не волнуйся, я не доставлю тебе никаких
проблем, ” сказала Венди с жестким выражением лица.
... Я понимаю.
Я понимаю. Я думаю, ничего не поделаешь, если она так сильно его любит.
Подавлять такие чувства тоже нездорово .... Вот почему....

“Это нормально
- сохранять это чувство”.
“О чем ты
говоришь, Старший Брат?! Даже ты знаешь, что рядом с ним уже есть гораздо
лучший человек для этого парня, верно?!”
Венди не
смогла скрыть своего шока, когда я дал свое одобрение. Тем не менее, для меня
чувства Венди превыше всего.
“Я знаю. Но у
тебя из-за этого трудные времена, да? Вот почему я думаю, что для тебя гораздо
лучше лелеять это чувство. Я не скажу тебе иначе. Кроме того, причина, по
которой ты никому не рассказывала до сих пор, определенно в том, что ты ведь дорожишь
этим чувством? Так что, это нормально продолжать чувствовать это. В любом
случае, я весь внимание, если тебе нужно, чтобы кто-то услышал о твоих чувствах
”.
Да, не было
необходимости заставлять ее забыть о собственных чувствах к Эллиоту. Есть шанс,
что подавление этих чувств может оказать на нее пагубное влияние.
“Пожалуйста,
поговори со мной, если сможешь лелеять это чувство, пока не закончишь среднюю
школу”.
Венди
выглядела озадаченной, когда услышала мои слова. Понимая ее замешательство, я
продолжил: “В то время, если ты готова, я спрошу нашего отца, есть ли
возможность позволить тебе выйти за него замуж в качестве наложницы. Я также
попрошу разрешения этих двоих разрешить тебе выйти замуж за Эллиота в качестве
его наложницы.”
В конце
концов, это королевство одобряет многоженство. Хотя я хотел избежать случая,
когда Венди станет социальным изгоем, мне было неприятно видеть, что она не
может быть вместе с человеком, которого любит еще больше.
Если она все
еще любит Эллиота после того, как станет взрослой, то в конце концов это станет
неизбежной ситуацией. Вот почему, даже если результат этого плана был не к
лучшему, реально, это все равно был ее лучший шанс быть вместе с ним.
“Когда ты
влюбляешься, самое главное - это не твои чувства. Речь идет о том, что ты
хочешь сделать с этим чувством, верно? ”
Венди кивнула
головой и, наконец, расплакалась. На этот раз это было не от горя, а от
счастья.
“Могу ли я все
еще любить его?” Спросила Венди, подходя, чтобы обнять меня.
“Да, у меня с
этим нет проблем”. Я успокаивал ее, гладя по голове, чтобы успокоить. “Но если
к тому времени тебя бросят, ты можешь, наконец, избавиться от своих чувств. И
найди гораздо лучшего мужчину. Я помогу тебе найти гораздо лучшего мужчину, чем
Эллиот, если это произойдет ”.
“Да...
абсолютно....”
Думаю, я
должен был быть готов ударить этого парня однажды в будущем. На случай, если он
действительно осмелился бросить такую очаровательную девушку, как Венди.
===============================================================
(~’.’)~ Спасибо за чтение.
Спасибо за закладку.
Спасибо за вашу оценку.
~(‘.’~)
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Монолог короля демонов
===
Кроваво-красная
луна уже поднялась высоко в небе. Мило, мило. Это была лучшая луна для нашей Демонической
Ночи. Даже сцена была уже подготовлена. Это была площадь в месте под названием
‘академия’.
Моя
обожаемая служанка Ирэн уже защитила это место своим барьером. Кроме того,
учитывая, что в это время года в этом месте почти не было людей, не было бы
никаких проблем, даже если бы мы провели ритуал в этом месте.
Еще
одной хорошей новостью для меня был тот факт, что атрибут тьмы Ирэн становился
все более и более мощным. Поэтому я решил использовать ее в качестве питания
для своей собственной силы. Барьер, который она создала, также был лучшим, о
чем я мог мечтать. Это позволило мне чувствовать себя действительно комфортно с
обилием тьмы, сконцентрированной внутри.
Действительно,
иметь возможность встретиться с этим существом, наполненным такой
высококачественной магической силой тьмы, и иметь возможность устроить банкет
прямо в центре этой страны, можно назвать меня благословленным случайной
встречей. В любом случае, давайте устроим банкет, который был бы грандиознее,
чем тот, который мы устраивали каждый год в моей резиденции (особняк барона
Плама).
“Давайте
начнем банкет”.
“Как
пожелаете”, - ответил Нейт, взяв за руку Ирен, которая сидела в кресле, и повел
ее к центру площади.
Она
послушно последовала за Нейтом в своей пижаме, перед этим погрузившись в
действительно глубокий сон. Поскольку она всегда говорила о мире ‘Игры Отоме’,
я великодушно решил подарить ей этот мир. Я бы показал ей мир "Игры
Отоме", о котором она болтала, когда завтра откроет глаза.
Я
исполню ее желание, чтобы принц и его когорта служили ей, которых она
определила как "Цели захвата", и позволю ей ‘захватить’ их. Я позволю
ей наслаждаться жизнью в ее собственном мире, запертом в одном уголке
королевства. Разве я не очень щедр?
После
этого Ирен заставили сесть на круглую каменную сцену на площади. Затем, когда
Нейт отступил, настала очередь Тревора. Он поставил переднюю лапу на край
магического круга обратной пентаграммы, нарисованного вокруг каменной сцены, и
вызвал ритуал.
Бледный
темный свет поднялся из магического круга, затем он переплелся с Ирэн и ее
магической силой, которая в значительной степени благоприятствовала атрибуту
тьмы. После этого он начал танцевать вместе с куклой Виолой, которая надевала подготовленную
вуаль тьмы.
Первой
была кукла с серебряными волосами. Он начал танцевать, двигаясь к центру
каменной сцены. Затем из магического круга, очерченного Виолой, появилась тень.
Вскоре тени начали появляться одна за другой, танцуя вместе с Виолой.
После
того, как кукла села рядом с Ирен, Виола, танцуя, направилась ко мне. Затем она
взяла другую куклу. На этот раз черноволосую куклу. Она снова протанцевала к
центру. Таким образом, она проделала это взад и вперед для каждой куклы из
красной, синей и зеленой, заставляя их ждать рядом с Ирэн.
Последней
была кукла со светлыми волосами, но этот парень был особым случаем. Из-за того,
что он столько раз нарушал мои планы, он заслужил смертную казнь.
Хотя
Ирен сказала, что сценарий игры пошел не так, потому что Катрина, дочь герцога,
была "реинкарнированным человеком", я знал, что это не единственная
причина. Конечно, тем, кто разрушил план Нейта, была не кто иная, как Катрина.
Но Теодор также сделал то же самое, разрушив план Тары.
Позже
эти два человека продолжали разрушать мои планы один за другим. Как тогда,
когда им удалось раскрыть личность Тревора и устроить для него ловушку. Таким
образом, несмотря на то, что ему удалось впитать много силы от потомка шести
богов, он был прерван в последний момент и в результате пострадал от еще более
мощной печати. Это привело к тому, что Тревор не смог вернуть свое тело.
Не
говоря уже о том, что пара также заметила его план вырвать жизненную силу с
помощью магических инструментов и уничтожили ее на ранней стадии. Как будто
того факта, что Тревору пришлось страдать от дополнительной печати на нем, было
недостаточно.
К
счастью, у нас была Ирен, которая смогла уничтожить его печать....
Более
того, был и тот день, шесть лет назад. Тогда мой план все еще шел гладко, но
барьер королевства внезапно усилился, что привело к значительному отступлению.
Если бы не Ирэн тогда, кто знает, сколько еще мне пришлось ждать, пока я снова
смог двигаться.
И
это также было вызвано тем проклятым Теодором. Как я снова узнал? Это было
просто. После того, как было проведено некоторое расследование, выяснилось, что
причиной этого явления была помолвка Теодора.
И
согласно сценарию "Игры Отоме" в истории Ирен, Служительница Храма,
которая была помолвлена с Шестью Богами, в которых они влюбились, станет Святой
и продолжит побеждать нашу расу демонов.
Если
то, что сказала мне Ирен, было правдой, то мир, возможно, движется к этой
‘Судьбе (Концу)’.
НЕ
ИЗДЕВАЙСЯ НАДО МНОЙ!!! ВЫ ХОТИТЕ СКАЗАТЬ МНЕ, ЧТО ФИНАЛ УЖЕ БЫЛ ПРЕДРЕШЕН С
САМОГО НАЧАЛА?! ЧЕРТА С ДВА Я ПРИМУ ТОТ ФАКТ, ЧТО МОЙ ГНЕВ БЫЛ НЕ БОЛЕЕ ЧЕМ ЕЩЕ
ОДНИМ ИНСТРУМЕНТОМ, ЧТОБЫ ОЖИВИТЬ ИСТОРИЮ!
Мой
гнев был только моим. Это не было чем-то, что дал мне кто-то другой. ЭТО МОЕ!
Но
у меня не было другого выбора, кроме как смириться с тем фактом, что, если бы
не Ирэн, мы были бы загнаны в угол, не имея возможности дать отпор. Тем более,
что, по словам Ирен, Катрина также прибыла, чтобы поддержать Теодора.
Но
тогда ‘Плохой конец’ в ‘Игре Отоме’ действительно существовал. В этом случае
Святой, которой не удалось добиться любви Шести Богов, переходил на нашу
сторону, к демонам. Поскольку это было так, я сделаю все возможное, чтобы
реализовать этот финал.
По
этой причине мне нужно было разорвать связь между Теодором и Служительницей
Храма. Таким образом, я смог бы сделать так, чтобы он не смог участвовать в так
называемой игре с самого начала.
Я
разорву все твои узы.
Итак,
в отличие от предыдущего, Виола не танцевала. Она просто случайно затащила
куклу со светлыми волосами в магический круг и бросила ее туда. Даже черные
тени прыгали над куклой, казалось, действительно наслаждаясь этим.
Таким
образом, после прибытия в центр каменной сцены сначала была поражена голова куклы
со св